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POUR CEUX QUI COMMENCENT A APPRENDRE 


La Langue Fango * ? 


o u, 


Moyen aiſe et facile pour traduire le Franfois en 
Auglois 


Oo N TEN AN T Fo 


1. Fables choiſies. I 5. Lettres familieres. 

2. Contes divertiſſans. 6. Sentences morales. 
Bons Mots. 7. Mémoires, Quittances, 

4 Raritecsde diffirensPays. Lettres de Change, Cc. 


Avec une, Table Alphabetique, exactement ſuivie, de tous 
les Mots contenus dans ce Recueil, leur Signification, 
propre en Anglais, & leur Derivation Grammaticale. 


Ouvrage tres utile pour les Ecoles, & pour tous ceux qui ap- 
| le Frangozs, comme auſh pour les Etrangers qui 
avent cette Langue, & qui veulent apprendre P 4nglois, de 

meme que pour les Maitrèſſes Frangoiſes qui enſeignent 
dans les Ecoles, qui, pour peu qu'elles ſachent de Grammaire 
ou d' Anglois, pourront corriger aiſẽment les Traduckiqn de 

leurs Ecoliè res. 
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Par PIERRE HU Ds ON, 


: Maire de Largues, &c. & 3 Je la Nounlle IntroduQtion 
a Commerce & Marchandiſe. Pol * 3 4 


Onzizus EDITION, corrige- & augrrentee, 


A LON DR ES; 


Chez B. Law, dans Ave-Maria-lane, & J. Jou xsox, dans 
le Cimetière de St. Paul: La Ceſſion leur ayant été faite par 
PExecutcur teſtamentaire de G. Kerry. 
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THE 
French . Scholar's Guipe : 


O R, 


An eaſy Help for tranſlating French into Engliſh : 


CEONTALTINING 


1. Select Fables. '| 5, Familiar Letters. 
2. Diverting Tales. 6. Moral Sentences, 
3. Witty Repartees, 7. Bills, Receipts, and other 
4. Rarities of different Forms of Buſineſs, Sc. 
| Countries. - | 


With an ENDEX, in an exact alphabetical Order, of all 
the Words contained in the Book, their proper Signifi- 


cation in Exgliſb, ang their Grammatical Derivation. 


Deſigned for the Uſe of Schools, as well as private Learned: 


very uſeful to Foreigners who underſtand French, and wiſh to 
learn Engliſb; and allo very aſſiſting to the Miſtreſſes of French 


Scholars? Tranſlations. 


By PETER HUDSON, 
Teacher of French, &c. Author of the Engliſ Introduction to 
the Latin Tongue, and of the New Introduction to Trade and 


Buſineſs. 
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The ELEVENTH EDITION, corrected and enlarged. 50 


= — 


LONDON: 


P rinted, by Aſſignment from the Executor of G. KIT R, for | 


B. Law, in Ave-Maria-lane, and "Th Jounson, No. 73, 
% Os 


7 I DCC. XCIII. 


Boarding-Schools, Sc. who, if they underſtand but little of 
Grammar or Enzli/b, may, by the Ix D Bx, eaſily correct their 


«oe — — ain dane he era EO OTE PET POE Oe I Or FAROE CIO 
« ' N ; 
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7 HE Hb ty of a conſtant practice of enki; in order 
to learn à language, and the great advantage that the 
learner reaps by it, in improving in the knowledge of his 
mother-tongue, and right ſpelling, are things fo well known to 
all that can teach the language, that it is needleſs to mention 
any thing in favour of it : 1 ſhall therefore only give an account 
of a- few particulars which the learner ought to be arguarnies 
with in uſing this Book, | 

1. The lines containing the number of the Fables, a _— 
itles, and Sens Moral, are not reckoned in counting the lines 
of each page, except for thoſe wards contained in the titles, 
&, So, in page 1, after the general title, the words in the 
three follouging lines are all expreſſed in the Index by the figures 
1. I. and the words Sens Moral, and alſo thoſe in the fallow- 
ing line, both by 1. 7. and thoſe words in the title of Fable 2. 
and aljo the firft line of the Fable, are both expreſſed in the Index 
by the figures I. 10. The ſame is to be obſerved in every page 
throughout the Fables. See the beginning of the Index. This 
was done with an intent to find any line the more ſpeedily + 
But, in all the et of the pages of the Boot, every individual 
line has its proper number : So, in page J2, the word Paris 
bas 32. 4. after its Engliſh. 

2. Pronouns, nouns adjefive, adverbs, article, and Ps 
P1ſutions, &c. being joined with nouns ſub/lantrve to form ad- 
verbs, thoje adverbs may be moſt certainly found by looking in 
the Index 1 5 the nouns ſubſtantive; as, L'annee paſſèe may 
be ſurely found under the initial letters An: Yet thoſe ſame 
adverbs, as well as others conſiſting of ſeveral words without a 
fubAantive, are often to be found in two, and ſometimes three, 
different places of the Index, under the initial letters of diffe- 
rent words that compoſe them: Example, Tout de bon, in 
god earneſt, 19. 7. is found under the initial letters To and 
15 The ſame 1s to be en of conjfunclions and prepo- 

ions. | 
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3. If an adverb, conjunction, or prepoſition, conſiſt of ſeveral 


words, "= words are ſometimes Engliſhed ſeparately in the 
Index, when their Engliſb will anſiber word for word; as, en 


meme tems, I. 11. par hazard, I. I. 2. 


4. As there are inſerted in the Index all the prepoſitions, and 


a large collection of adverbs and conjunctions, alſo all the arti- 


cles and pronouns, in each caſe and number, and all the parts 


of the two auxiliary verbs, except the compound tenſes, with the 


nouns of number both cardinal and ordinal; ſeveral of theſe 


therefore, having no numbers after their Engliſh, are ſuch as 
do not occur in the Book. There are alſo a few adverbs, which 
are not diſtinguiſhed as ſuch by having (Adv.) put after them. 

5. A ftroke—between two words in the Index denotes that, in 


the page referred to, ſome word or words come between them ; 
as, ne—aucun, 729, 21. 4+ none, 3. 7. and inthe Engliſb of dont, 


which—of, Tc. as, dont [il ſe ſervoit] which [he made uſe] of. 
6. As ſome words may be Engliſbed different ways, ſo a 


verb, &c. following may have an Engliſh in the Index, which 
vill not anſwer well with a former word when Engliſhed one 


way, yet it may anſwer exactly with it when it is turned an- 
other way; as, on ſe rend ridicule, 3. 23. people make them- 


ſelves ridiculous, One, or a man, makes himſelf, c. We 


make ourſelves, &c. So, vous voulicz bien m'aider, may be 


rendered thus, vous vouliez bien, you were pleaſed, aider, to 
Help, m', me; but it may be taken thus, vous vouliez bien, 


you would, aider, help, m', me; the word to in the former 
being omitted in the latter before help, to make the Engliſh 
good ſenſe. In ſome places of the Index, the word to has ſlipt 


in before the Engliſh of the infinitive, where it had better beeu 
 emulted, as being the Engliſh of the preceding prepeſition, de, 
Pour, Fc. See Index De, or D 8 


7. It may be here obſerved, that in ſeveral places of the 
Index, I have omitted to join the perſonal proucun with the 
verb, when it is reflected { called by fome reciprocal), it amount- 


ing to the ſame thing whether they be taken together, as refiected 
verbs, or found ſeparately in the Index under their initial 


letters ; as, Se jetta ( Pret. of ſe jetter), caſt himſelf, 4. 22. 
er Je ita, 2 2. 13. ſe, himſelf, 13. e 8. J 
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8. In order to ſhorten the Index, if the plural of any noun 
occurred before its ſingular, that plural is put down, and the 
gular occurring afterwards is not always expreſſed ; but the 
page and line where it is to be found in the Book are genera 
marked, Alſo, if the ſingular occur firſt, its plural or plurals 
that occur afterwards are not always written down; yet the 
page and line where they are to be found are for the moſt part 
expreſſed; as, deſirs, deſires, page 4. line 12, EY 

The ſame may be obſerved of adjectives and e e in 
the maſculine or feminine gender. But, that the learner may 
not be at a. loſs how to form the plurals, or to knaw the ſingular 


when he meets with a plural, or how to form the gender * 
jeftives, I have added and placed before the Fables, Rules for 


the formation of the plural number of nouns, both ſubſtantrves - 
and adjectives; and alſo for the feminine of adjettives, which 
(though each be contained in only two pages) are perhaps more 
complete and plain than any yet publiſhed. 805 

9. When in the Index a word is Engliſped different ways, 
or has different fignifications without numbers after ſome of 
them, the Engliſh immediately before the numbers 1s to be taken 

r the word in the page and line referred to; as, voulu, 
pleaſed, 43. 21. et 35Cͤĩð¹⸗n des „ 

10. Fa tenſe be expreſſed without the mood, it is the indi- 
cative mood. f 


11. Proper names of perſons and places, that are ſpelled the 


ſame way in Engliſh as in French, are omitted in the Index, 


wyich would otherwiſe have been conſiderably lengthened ta no 


- purpoſe ; therefore, if a noun beginning with a capital letter 


cannct be found in the Index, it muſt be ſuppoſed to be a proper 
name; and the ſume in Engliſb as in French. „„ 

17. As the French e is very often found, in all Books, a ith- 
out being marked with an acute or graue accent, where it is 


| certainly acute or grave in found; I thought it neceſſary (that 


the young learner might not wnſtake it for feminine or mute) 10 
Place an accent upon every e that is acute or grave, except before 
2 and r at the end of words, and alſo the e in et and avec; all 
which the learner muft ſound acute, as well as thoſe ſo accent d. 
The fame is to be objerved of all manofllables of three letters, 
at accented, that end in es; as, les, ces, mes, ſes, tes, & cd 


vii 


It is alſo to he obſerved, that the e is grave, but not accent. 
ed, in es and eſt, the ſecond and third perfons ſingular of the 
verb Etre; which words frequently occur in reading, as well 
as thoſe placed above. als 8 5 
But as there is a third e, not marked with an accent in 

| books, yet accented in ſound, which is not fo open as the grave, 
nor ſo ſharp as the acute, therefore called by ſome, little open; 
and the printers not having any direct type to denote ſuch a 
found, I was obliged to make uſe of either the grave or the 
acute accent to mark it with: In this caſe J have generally 

placed the grave accent over the e. 5 

It cannot be expected that the tranſlation to be made by the © 
Index fhould be a free one, as that would be unfit for a begin- 
ner. A trarſlation as literal as poſſible, if the language be not 
bad, will be moſt conducive to the right underflanding of the 
language he learns, and to his more ſpeedy improvement in it. 
The reader, when he conſiders the intolerable labour of com- 
poſing ſuch an Index, will not be ſurpriſed if he find ſome 
more Errata than ¶I have yet been able to diſcover : Therefore, 
if any gentleman, in peruſing the boot, find any faults in it, 
or make any remarks that may be for the improvement of it, if 


he pleaſe candialy io impart them, they will be thankfully : 


received. | Toes „„ 
The kind receftion this Bool has met with from the public, 
and the ſpeedy ſale of the former Editions, has encouraged me 
to endeavour to improve and correct this; and as there are 
ſome alterations and additions in ſome of the Fables, &c. J 
have (in a very few pages only) been obliged to miſplace ſome 
figures in the margin, which denote the number of the lines of 
the page; mating them one line more or leſs than the number 
really is; in order that theſe figures may correſpond with the 
referring figures in the Index. | . 


To this Eleventh Edition is prefixed, An Introduction to the 
French 'I ongue, for theſe who have not learned Latin, 
which, it is hoped, will be found an uſeful Addition to the 
Bool. | | | 3 
We, 
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Ve, whoſe NAMEs are underwritten, having peruſed this 
Book, intitled The FRENCH ScnyoLaR's GuUipe, do 
recommend it as * uſeful for the ſpeedy Improve- 
ment of the Learner, by Means of a well- adapted Indzx 
„ „„ „ 
AMES Barclay, late maſter of the academy in Preſcot-frcet, 

and now mafter of the academy at Tottenham. 335 

Filip Bellie, maſter of the French boarding-ſchool at Chel/ea. 

=o Bellot, French maſter at Mr. Graham's boarding-ſchool, 
Dalton. | 

o/eþh Biou, maſter of the French boarding-ſchool in Broad. ſtreet, 
Sobo Dy 


amuel Briel, teacher of the French tongue at Hereford. 

Jobn Cam, ſchool-maſter in Dartmouth-/treet, Weſtminſter. 

John Canton, A. M. maſter of the academy in Spital- ſquare. 

Carter, maſter of the boarding-ſchool at Stoke-Nexwington, 

amuel Correvon, teacher of the French tongue. 

ame Dalton, maſter of the boarding-ſchool for young gentle- 
men, at Stanmore, near Edgeware, Middleſex 

Joſeph D' Anſelme, French maſter at Mr. Hart's academy in Ex- 
cet, | | = | ; | 

* Debeta, maſter of a French boarding-ſchool at Betbnal- 
_.-- . ) ͤ 

ie Rev. John Baptiſt Delanbe, French and Latin maſter. 

James De Lont, teacher of the French tongue. | 

Jacob Deſmoulins, ſchool-maſter in Orange-freet, Caſtle-ftreet, 

eter Dennis, French aſſiſtant at Newington-green. EN © 

lartin Deſprex, maſter of the French boarding-ſchool in Chai ter 
houſe-ſquare. N „ 

* Lewis de Vordac, French maſter of the academy in Soho- 
quare, | | | | | 

'« Donner, French maſter at Clapham, | 

'aul Elin, at the young ladies French boarding-ſchool, Ken/inge 

ton, | Wo. 1 Th 

Peter Fargues, maſter of the French boarding-ſchool at Hoxton. 

C. Fiddet, A. M. ſchool-maſter in Bedford-ftreet. | 

Iſzac Fleury, ſchool- maſter in Little Compton-ſtreet, St. Aunt's, 

James French, maſter of the grammar-ſchool at Bow. 15 
William Gerrard, A. M. maſter of the academy at Camberawell, 
Samuel Godier, teacher of the languages at Bethnal-green. 

drabam Grou, ſchool- maſter in King-freet, near the Sever Dials, 


— 


. Edward 


„ 
| Edward Harwood, maſter of a boarding - ſchool at Pectbam. 
Andrew Heude, teacher of French at the boarding- ſchool at Mary. 


la- bonne. | 


E | 
Marcus 1ſrael, teacher of the French tongue. | 


Le Tellier, French and Latin maſter at a boarding- ſchool 
in Chelſea. „ = 
Jeſeph Lhoir, teacher of the French tongue. 5 
The Rev. Robert Lloyd, maſter of an academy at Nington. 
A. Longmore, maſter of the academy at Kenſington. | 
William Maſſey, maſter of a boarding-ſchool at Wandfrvorth, 
Peter Mitault, maſter of a boarding-ſchool at Plaifteww. 
| bh Rev. Zohn Moore, maſter of an academy in Charter-houſe- 
"ſquare, SE | OS th 
Michael Nollet, reader of the Royal French Chapel at St. James's, 
and maſter of the W/iftminfter French charity-{chool,  _ 
B. Oxinde, teacher of the French and Engliſb languages. 
. Paterfon, French maſter at the academy in Windnll-Rre:t, 
William Reeves, maſter of the academy in Biſhopſente»/trezt. | 
Frederick Roberts, teacher of French at the Rev. Mr. Pear 


boarding-{chool at Highgate. 55 = 
Peter Rigel, teacher of the French tongue at Mr. Mountains aca» 
demy in Gaznsford-/treet, Southwark, 5 
Juoebn Shields, maſter of a boarding ſchool at Mington. Eg 
8 aleret, French maſter at Dr, Milner's boarding - ſchool at 
ect bam. | SS 


NV. Waits, maſter of the academy in Windmill-freet. 


I have peruſed this book, and think it very correct and exact 
in the choice of its different matters — 

F, LATOURNELLE, 

Master of the young Ladies Boarding: ſchool at Kenſington. 
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I much approve of a Boox of this Kind, containing Variety 

of Matters that will give Pleaſure to the Learners. The 

Work deſerves great Praiſe for the Index, which 15 ſo 

well adapted to it, that it will be the moſt uſeful Thing 
that can K as well for Teachers as Learners. 

| $a, n 2-2." LANTHOINE 

Maſter of the French-Office, in Crown-Court, Old *Change. 
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INTRODUCTION to the FRENCH TonGvut, for 


thoſe who have not learned the Latin. 
FH E Grammar of any living Language is a Collection of 


Oger vatione, drawn from approved Cuſtom, and formed : 


into Rules for ſpeaking and writing that Language. 
A Language Or Sei 15 compoſed of Sentences, Sentences 
are compoled of Me ade, Words of Syllables, and 7 of 


Letters. . 
07 the Pats of Gen 


There are three Parts of Grammar, called Orthography, 
Etymology, and Syntax. 
Orthography is what concerns d e e right 8 yelling, and 
he Uſe of Stops in reading, and of other Marks in Writing. | 

Etymology treats of the Nature of Words, with their Properties 
r Accidents; ſuch as NO + Caſe ?, Gender, Declen/ion, Mood, 
Tenſe, &c. 5 | 
3 contains Rules for the due Order and Connexion of 
Words of every different Kind among themſelves. 


Properties of Word. 
Of the Parts of Speech. 


In the French Tongue, there are nine Kinds of Words, or 
Parts of Speech, vix. | N | 


Article, a Verb, | Conjunction, 
Noun, Participle, Prepoſition, 
Pronoun, Adverb, Interjection. 


The firſt five only are declined. 
QF THE ARTICLE; 


*The Article is a Particle put before Names of Things, called 
vans, and is uſed in declining them, generally ſhewing their 
nder, Number, Caſe, and the Senſe in which they are taken, 


Ange in the Termination of the Nouns. 
Articles are either Definite or Inde nite. 
The Article Definite is that which is put before Nouns Sub- 


on, and is Le, for the Maſculine Gender; La for the Fe- 
dun ame and Les for the Plural of both Genders ; as 


Here follows a ſhort Account of Eomology, or the Nature and | 


aether definite or indefinite, Sc. And although the Article is 
yaried or declined in ſeveral of the Caſes, yet it cauſes no 


antive common, uſed in a . Defizite or determined Significa- 


1. 


[ ii 1 
L. on que vous..voyez èſt un Fripon, The Bey that you /x ih ?] 
is a For 8 femme de votre tere off belle, Your Brother”; ? 
Wife is handſome. L*homme èſt mortel, Man is mortal. 
Indefin.te Articles are thoſe that are put before Nouns taken 
in a general and undetermined Senſe, and are of three Sorts, called F 
TION Partitive , and Numeral, E 
The Inaefinite Article, 

It has neither Nominative nor Accuſative; but has de for 0 
the Genitive and Ablative, and à for the Dative ; ; it does not 11 
_ diſtinguiſh che Gender or Number of the Nouns before which 
it is put, but is uſed indifferently before maſculine and femi- ll a 
nine Nouns, and before the ſingular and plural Number; as, - 
une aune de toile, an. Ell of Cloth, 1 parle 2 Pierre, I ſpoke 

to Peter, 

This Article is alſo uſed before an Infinitive ; ; as, II nous 
a empeche de travailler, he hindered us from . II eſt enclin 
à medire , he is inclined to ſlander. 


The Partitive Article, 

Da, Ma. de la, Fem. or de Maſ. or Fem. before an AdjeAtive 
A Noun Subſtantive is uſed in a partitive Senſe, when in 
Engliſh the Word /me, expreſſed or underſtood before it, de- 
notes a Part, a Degree, or 2 of the Thing ; as, Donnez- 
moi du Pain, give me ſome Bread, Donnez-moi de la Biere, give 

me ſome Beer. Un Boulanger achete du grain, a Baker buys Corn. 
Ja achetẽ de mauvais Bœuf, 1 Have bought ſome bad Beef. 


b The Numeral Article. 

Un, Maſ. une, Fem. Sing. des, for the Plural of both Genders; ; 
and e inſtead of des before Adjectives. 

3 Noun Subſtantive is uſed in a Numeral Senſe, when 1 in 
ngliſh it has before it @ or an; as, II a mange an petit Pain, 
as eaten a Roll, Il m'a envoye des pains, he has ſent me ſome 

| > wendy Il m'a envoye de bons Pains, he has ſent me e fore good 


Loaves. 

OF A N 0 U N. | 
A Noun is either the Name of a T hing, or a Word 3 

the Quality of a Thing. | 
There are therefore two Sorts of Nouns, Subſtantive and 

Aiectiwet. Fo 

| * A Noun Subſtantive is the Name of any Thing; as, Homme, 

Man, Main, Hand, Vent, Wind, Amcur, Love. 

A Noun Adjective i is a Word denoting the Quality 2 Ras 

2 | | g. 


| ff i Þ 
Thing, or Subſtantive to which it muſt be joined; as, bot, good W 


petite, f. little; violent, violent ; divin, divine. 


A Noun Subſtantive i is either proper or common. * 

A Noun Subſtantive proper. is the Name of one Particular . 
Perſon or Thing; as, Pierre, Peter; Marie, Mary; F rance, 
France; Londres, London; la Tamiſe, the Thames. | 

A Noun Subſtantive common is a Name belonging to all Beings 
of the ſame Kind; as, Homme, Man; Femme, Woman;  Rojaumey 
Kingdom; J. ll, City: Riwvitre, River. 

Ti here belong to Nouns, Gender, Number, Cafe, or Declerfions 


and, to Bea. ectives, Compariſon. 
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There are two 8 the Maſculine and the F. 

I. All Names of Male: are Maſculine, ; as, le er the - a | 
Tot All Names of Female are Feminine; as, ia Mere, the 

other. 

Other Nouns, which. neither ſignify Males nor Females, are 
ſome Maſculine and ſome Feminine, according to Uſe. 

Le, or un, 1s placed before Maſculines; as, 4 Roi, the King ; 
ww Roi, a King; le Livre, the Book ; un Livre, a Book. 

La, or une, is placed before Feminines; as, la Reine, the 
2 ; unc Reine, a Queen; la I'S the Table; une Table; a 
Ta le 


. 2 * 
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Of N 3 

There are two Numbers, the Singular and the Plural. | 

The Singular Number ſpeaks but of one; as, une Maiſon, 4 
Houfe ; le Jardin, the Garden; la Tete, the Head. 

The Plaral Number ſpeaks of more than one (and is commonly 
formed by the Addition of an 5); as, des Maiſons, Houſes ; les 
Jardins, the Gardens ; les Femmes, the Women. Several Plurals 


are otherwiſe e See Intr oduction, p. xxvi. 
3 | = — __pp_ * — PLIES of | | n FR 


Of Cob or Declenfion. 

The <Caſer are: ſix in each Number, the Nominative, a, 
Vicative, Genitive, Ablative, and Dative, 

The Caſes are moſt conveniently placed in this Order, in a 
French Grammar, becauſe the Nomin ative, Accuſative, and 
Vocative, (anſwering to thoſe ſame Caſes in Latin,) are all 
alike in both Numbers; only the Vocative has no Article before 
i, but * takes 1 3 O: So, for brevity's 


ſake, 
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ſake, it is often omitted in the Examples of declining Nouns : 
And the. Genitive and Ablative are ' aways the ſame, both Sin- 
gular and Plural. 


The Signs of each Caſe, which: are generally the Articles, both 


in Engliſh and French, will appear beſt in Grammars, NOOR the 
Nouns are declined. 


— _— 


Compariſon. 
Mo oft AdjeRtives have three different Degrees of Signification, 
which are called Degrees of Compariſon, viz. The Pofitive, the 
Comparative, and the Superlative. 
I. The Pœſtive is the AdjeQtive in its fimple Signification, 
without any Exceſs .or Compariſon ; as, beau, handſome, fine ; 
grand, great; riche, rich; avant, learned; 5 
II. The Comparative is the Adjective, or Quality of a Thing, 
when compared with that of another, and affirmed to equal it, 
exceed it, or come ſhort of it; and is formed of the Poſitive, by 
adding ſome Particle before it ; as, plus, auffi » moins, Or A with 
a Negation; Examples. 
1. II eſt plus beau que vous, he is more handſome (or 38 ) 
_ than you. Elle eſt Plus grande que votre Scœur, 1 is taller than 
your Sifter. 
2. Il eft aſi beau que vous, he is as handſome as you. Elle eſt 
aulſi grande que votre Sceur, She is as tall as your Siſter. 
3 II eſt moins ſage que vous, he is leſs wviſe than you. Elle eſt 
moins riche que ſa Couſine, fe is not ſo rich as her Couſfn. 
4. Il n'eſt pas /i beau que vous, he is not fo handſome as you. 
3 n'eſt pas / grande que votre Sœur, Joe is not fo tall as your 
ifter. 
| Il. The Saperlative. exceedeth in the hight Degree and i is 
either abſolute or relative. 
1. The Superlative A#ſolute expreſſeth 2 * the Quality of 
che Thing in the higheſt Degree; it is formed of the Poſitive, 
by placing ſome Adverb of Exceſs before it; as, res, fort, bien, 
anfiniment, extremement, prodigieuſement, &c. as, tres ſavant, ver) 
learned; fort riche, very rich; infiniment aimable, exceedingly 
amiable ; extremement laid, extremaly ugly. 


2. The Superlative Relative ſerves to raiſe a Perſon or 


Thing above all others ; it is formed by putting the Definite 
Artic b le, la, before the Comparative; as, Le plus riche de 
la Ville, he richeft in the City. La plus belle Fille du Monde, 
the TOE young Woman in ” Wald, CeſtÞ opinion * 
plus 


mY rout want 


pb %%Y 


t „ 5 


plus favant Homme du Monde, it is the Opinion of the moſt 
learned Man in the World. Ce ſont les plus beaux Draps - 
toute la Boutique, they are the fineſt Cloths in all the Shop. 


meilleur es J ait, the beſt that there is. Le pire de tous, 5 . 
worſt * all. 
| The following Aljetives are thus compared, 


Poſitive, — an Super lative. 
M. bon, 2. meilleur, be ie, le meilleur, . the 
F. bonne, 3874. meilleure, * la meilleure, 4 beſts 
, plus petit, Ile plus petit, or 5 
. Lure. er moindre, , fs moindre, * | 
. plus petite, " la plus petite, or leaſts. 
Vn, or moinere, | la moindre, 128 
1 3 plus mauvais, le plus mauyais, 
M. mauvais, gg 0 pire, ORs „Ie. 1 or le pire, the 
I * plus mauvaiſe, la plus mauvaiſe, | worst. 
F. mauraile, or 8 1 or la _ | 
13 | plus mechant, } e plus mẽchant, 3 „ 
M. méchant, 2 bed Of pire, more or le pire, | the, | 
F me h te | an plus mechante, wicked, la plus menen 3 5 
n or pire, J or la pire, 88 50 


Adverbs have alſo their Degrees of Compariſon in the ſame 
Manner as Adjectives : as, It a agi ſagement, he bas acted 

Il a agi plus ſagement que vous, » he has — more wiſely 
than you. 


It a agi moins ſagement que vous, be FOR adted bf Nas 
than You. 


Il n'a pas agi ſi ſagement que vous, he hat not a fo avijely 
as you. 
II en a agi auſſi ſagement que vous, he has afted as wiſely as 
ons. "> 

Il a agi le plus ſagement de tous, be % ated the moſt with 
of them all. 

Il a agi tres, or fort, ſagement, he has ated moſt wiſely, or 
very wiſely. 

But before theſe, 2rds or for are uſed, and not the long 
Adverbs ending in nent. 


Theſe Jonny Adverbs form rh Cimparative and. Su 
perlative thus: 


Poſitive, | Cudarutive, | Sup e 
Bien, well. Mieux, e * mieux, the beſt, 
| Mal, il, Pis, or plus mal, <vorſe, Le pis, or le plus mal, the worſt 
Peu, little, * Moins, 4%, fewer. Le moins, the laft, or Jon 
a 2 


„„ 
OF A PRONOUN. 


A Proneun is a Word uſed infead of a Noun : a. 


” Name, I fay, Je, I. 
hy Name, I ſay, tu, thou. 


| His Name, I fay, il, he. | 
Inſtead ef 4 Her Name, I ſay, elle, ſhe. - | 
| Any T hing's Name, I ſay, le, or il, elle, le, la, it. 
Le Livre de Facques. * hen Jacques 18 expreſſed be- 
94 fore, I ſay, „en Livre. 
| They are declined by the Articles with Number, Caſe, and 
Gender. 

Pronouns are divided according to their different Significations, 
into ſeven Sorts, viz, 1. Perſonal, 2, Poſfſeſſive. 3. Demon- 
 ftrative. 4. Relative. 5. bo rn 6. Numeral. 7. In- 
de Maite. | 

2. Perfinal Pronouns are ſo called berufe they are uſed for 
the particular Name of a Perſon, both Singular and Plural. 


There are three Perſons of a Pronoun. 


fo h hi h | Sing. 1 Plur. 
"The 1ſt Perſon is t at w ic ſpeaks 0 e = 5 Ty 
itſelf; 2 th 7 or $7. 5 nous, Whe 

The 2d Perſon is that to bm one tus [I | 


Bk eux, 
il, be 1 or it, ils, 5 thy. | e 
, elles, they 
3 . | 


for one's ſelf. | 
f Theſe perſonal 8 are of the 2 Gender with the 
bes for which they are uſed. 

Fe, tu, il, elle, ce, and en, are called Conjuncts, bocauls 
they come immediately before the Verb, and are its Nomi- 
native Caſe : The other are called Disjuncts, becauſe they are 
ſeparated from the Verb. 

2. Poſifve Pronouns are ſo called becauſe they denote the 

Paſſeſſion of a Thing, or what belongs to any one; and are 

Adjective by Nature. 
They are either Canſunctiue or 23 

The Conjunive Poſſeſſives always precede the Subſtantive to 
which they are joined; as, mon Livre, my Book. 

The Relative Poſſeflives are not joined with their Subſtan- 
tives, which are always expreſſed and hgnificd before, me 4 

* 


| The Third, is that of when one 
peaks; as, | 
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| inberent in the Subject or Nominative Caſe ; as, 


: . 8 
which they have a Relation: they take the definite Arti- 
cle; as, C'eſt ſon Livre, et non pas le w#tre; it is his Book, 
and not yours. Je parle de mon Frere, et non pas du vit re, 
I ſpeak of my Brother, and not of yours. Eſt-ce la ſienne ? 
is it his, or hers? Ce ſont les nitres, they are ours. Sont-ce 
les leurs? are they theirs? | e e e 5 
3. Demonſirative Pronouns r or point out a Perſon or 
Thing: They are all compounded of the Primitive Pronoun ce. 
4+ Relatives have a Relation, or refer, to a foregoing Noun. 
5 · Interrogati ves are thoſe that are uſed in a/ſting a Queſtion, 
and are the ſame with the Relatives, to which are added gquel and 
qui, in the Nominative, =» Tz 
6. Numerals are ſuch as expreſs Number and Quantity, 
7. Jnaefinite or Indeterminate Pronouns ſignify a Perſon or 
Thing in a general and unlimited Senſe. EY 


—_ 
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A Verb is a Word which ſerves to expreſs what is affirmed of 
the Nominative Caſe or Subject of Diſcourſe ; or, in other Terms, 
it is a Word expreſſing, 1. The Being of a Thing. 2. Doing. 
3. Suffering or receiving an Action. 4. An Action which is 


1. Dieu èſt, God ir. Je ſuis, I am. 2. Jenſeigne, I teach. 
3. Jacques eſt enſeignẽ, James is taught. 4. Nous dormons, 
we ſleep. Ils radotent, they dote. Tu cours, thou runneft. 

There are, therefore, four Sorts of Verbs, Subftantives, 
Actiues, Paſſives, and Neuter. tens | 

1. A Verb Sulftantive ſignifies the Being of a Thing; as, 
Je ſuis, I am. 3 "RY SOA 

2. A Verb Ave ſignifies an Action which paſſes from the 
Subject or Doer to that which ſuffers or receives the Action, 
and is therefore called Tranſitive; as, Jaime la Vertu, I love 
Virtue; Je bats un Chien, 1 beat a Dog. 5 

3. A Verb Pafive expreſſes the ſaffering or receiving an Ac- 
tion; as, La Vertu èſt aim&e, Virtus is loved. Le Chien && 
/ oP ohhh OE re 33 

4. A Verb Neuter expreſſes an Action which is inberent in 
the Subject or Nominative Caſe, or denotes the State, Circum- 
Hance, or Manner, of the Being of a Thing; as, II languit, 5e 
languiſhes. | YO: „ 
2 3 | Vier, 


IT WWII 
Verbs are farther divided into 


Reed, Reciprocal, Per onal, Iinpenſonal, Regular, ode, 


and Defe&ive. 


1. Reflefed Verbs are Actiues that refle the Action upon 


the Subject that produces it, and in Senſe always admits of 
oi i-mime, either expreſſed or underſtood; as, ſe louer ſot- 
meme, or ſe louer, 16 praiſe ones. ſelf. S'aimer, to towe one's 
ſelf. Je me blame, I blaze myſelf. Nous nous bleſſons, aue 
<wonnd ourſebves. 

All Verbs Active may become reflected, or reciprocal ; but 
ſeveral Verbs are purely reflected without being employed 
otherwiſe than as reflected Verbs, being Neuters wherein the 
Action is inherent in che Subject; as, Je me repens, I repeni. 
Nous nous abſtenons, aue abſtain. Je men vais, I am going. 
II ſe meurt, he is dying. 


6. Reciprocal Verbs are Actives which denote chat an Action 


 reciprocally returns from one Perſon or Thing to another, and 
has often the Prepoſition Entre placed between the perſonal 
Pronoun and the Verb, or un Pautre after them, either ex- 
| prefled or underſtood; as, ls s'aiment, ils s' entr'aiment, or ils 
s'aiment l'un l'autre, they love one another. Nous nous battons, 
nous nous entrobattons,. or nous nous battons Yun Pautre, abe 
eat one another. 

7. Perſonal Verbs are thoſe to whom al the thre Perſons of 
Wis Pronouns may be joined; as, 


Singular. 4 . | 
1. Je parle, I ſpeak. r. Nous parlons, aue ſpeak, 
2. 2 parles, thou ſpeakeſt. 2. Vous parlez, ye ſpeak. 
K le, he ſpeaks. z. Its parlent, they ſpeak. 
3. Elle parle, je heats, 3. Elles parlent, they /peat. 


8. l Verbs are thoſe to whom -only the 4 Perſin 
of the Pronouns is joined. 
| They are of three Sorts. 
| J. Such as are only uſed imper ſonatly; as, 
N pleur, 1. raint. 4 I * As a, there is. 
II neige, it fn III importe, it concerns, is of conſequence, 
Il tonne, it thunders, } or matters. 
II eclaire, ir /ightens. II fuffit, it is ſufficient, enough, 
II grele, it hails, JI ven uit que, it follows that. 
II gele, i freezes. | Il vaut mieux, it is better. 
1 bu, it is neceſſary. | II &en faut, it wants thereof. 
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2. Such as are uſed imperſorally, but in a different Senſe, are 


uſed as perſonals; as, „ n 
4! Ut, for, il y a, there is, or tbere are. II plait à, it pleaſes, is apreeable to. 


II convient, it it proper, or fitting. Il ſe peut que, Il ſe J it may be, it may 
Il ſemble, it ſeems. peut faire que, happen, chance. 
Il paroit, it -appears. FT bez, r is fine. 
Ul ne tient qua F it only lies in yon, II git } chaud, it is hor, 
vous, In your power, 5 J froid, ir is cold. 


te, 7 5 | ſale, it is dirty. . 

All Perſonal Verbs become Inperſonal, the Nominative bein 
indeterminately expreſſed by the perſonal Pronoun an, —— 
with the third Perſon fingular of the Verb: And in like manner 
the Verb etre becomes imperſonal, the Pronoun ce being joined 
to the Wird Perſon thereof, either Singular or Plural in any 
Mood or Tenſe, except the Plural of the Compound Tenſes,; 


as, „ 
On parle, one ſpeaks, or they ſpeak. a 


Ce, | it is, 
On dit, one ſays," or it is ſaid. ce ſont : they are. 
On a, one bas, or they have, _] Ce fut, it was. 7 
On aura, one or they ſhall or will. bu ve, | Ce ſeroient, they ſhould be, 


9. Regular Verbs are thoſe which are varied according to 
the general Form or Example given; as, donner. 5 
10. Irregular Verbs are thoſe which are ut vnried in every 
Reſpect according to the common Manner; as, aller. 8 
11. Defective are ſuch as are deficient, or not uſed in every 
Part belonging to a complete Verb; as, echorr. „„ 
Verbs are conjugated or declined with Moods, Tenſes, Numbers, 
and Perſons, |, L ts. 


Oy the Moods of Herbs. 


A Mood is the Manner of expreſſing, under different Circum- 
fances, the Action, &c. of a conjugated Verb; and which con- 
tains a certain Number of :Fenſes | + 
There are four Moods, the Indicatiue, the Subjunctive, the 
Imperative, and the Inſinitiue. . 
1. The Indicative. Mood expreſſes the Signification of a Verb 
in a. Ample, direct, and pofitive, Manner; without following or 
depending upon. any other Verb; as, Je ſuis pret, I am ready. 
Il aime la Vertu, he lowes Virtue. Nous mangeons, ave cat. Or 
elſe a eth a Queſtion; as, Avez- vous dejeunẽ ? have you break- 
Faſte! Qui frappe à la porte? auh knocks. at the dor? 
2. The S.bjuntive or Conjunctiue Mood expreſſes the Signif- 
cation of the Verb indirecily, or conditionally ; always depending 
upon another Verb, or follows ſome Conjunction; as, Voulez- 
vous que j'y aille? awl_you have me go biber? Il faut que je 
a vienna, 


1 


1 1 3 
vienne, I muſt come. Je le ferois fi je pouvois, I would do it if 
J could, Quoique nous ſoyons pauvres, although we be poor. 
3. The lmperative commands, exhorts, or intreats; as, Soyez a, 
preèt, be ready. Aimez la Vertu, love Virtue, Mangez, eat. 
4. The Infnitive has an indeterminate Signification, exprefling Il be 
the Action of the Verb without denoting any Affirmation, and 
has no Diſtinction of Number or Perſon. It has commonly the 
Particle to before it in Engliſh, and frequently the Article de or 
2, or ſome Prepoſition; as, pour, par, ſans, or apres, in French, Ic 
Exaniples: © - 1 3 . 
fe veux parler, I ci penal. J'ai la Liberte de ſortir, 1 have 10 
Leave to go out. Jai une Lettre a Ecrire, I have a Letter to write, 3, 
II èſt venu expres pour le voir, he came, or has come, on purpoſe to i, 
fee him, II a commence par lui dire des Injures, he began with 
calling him Names. Il à été long Tems ſans manger ni boire, hz 
| has been a long Time without eating or drinking. Apres Vavoir 
inſulte, after having affronted him. by 
oi Of the Tenſfes of Verbs. | : y 
The Tenſes of each Mood determine the Time of the Action 
ſignified by the Verb, whether it be preſent, paſt, or future. 
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( the Indicative Mood. 
The Indicative Mood has ſeven Tenſes, viz. 1. The Preſent, 
1 2. The Imperfett. 3. The Perfect Definite, 4. The Perfect 
| - ATJndefinite, 5. The 1ſt Pluperfect. 6. The 2d Pluperfect. And 7. 
The Future. All of which, except the firſt and laſt, are called ; 
Preter Tenſes, becauſe they have a Relation to pa Time. 
The three firſt, and laſt, are Simple Tenſes; the reſt are 


Compound. : { 
The Preſent Tenſe denotes that the Thing 7s, or is doing, at 
the Time we ſpeak : Je ſuis heureux, I am happy, Je mange, I 


eat, Or am eating. | 
Ts Tmperfe@, | 
The Imperfed Tenſe is ſo called, becauſe it imperfectly partakes 
both of the Preſent and of the Paſt : It denotes that a Thing was 
doing when another happened; as, 5 
Jecrivois quand il arriva, I was writing when be arrived. 
Je dinois lorſqu' il eſt entre, I was dining when be came in. 
„„ . | 5 Per fei 


—_——c cc £2 


77 


— 


1 P. erfe 2 Definitr. 5 | 
'The Perfet Defnite denotes an Action done in a certain v and 


determined Space of Time, when the Meaſure of Time is men- 
tioned, and entirely paſt; and thus gives a perfect Definition 


both of the Action and Meaſure of Time on which _ On | | 


was done: It is called Definite; as 

Je lui parlai hier, 7./poke to him yeſterday. 

Je dinai Mardi chez men Couſin, I dined on Tueſday at ny 
Coufrn*s, 

* By a certain and determined Space of Time is meant 
the Denomination of a get Meaſure thereof, by which it 
is divided and diſtinguiſhed ; a Day, a Week, a Month, 
A Fs &c. but this Space of Time! is never leſs than one . | 


Perfect Indefinite. © 
The Perfed Indefinite denotes likewiſe an Action that is paſt, 
but done in an undetermined Time; as, J'ai vn le Roi, I have ſeen 
the King, J'ai appris le Frangots, I have learned French. : 
It — ihe an Action done in a certain Meaſure io T1 = 
Yreſſe t not yet ended: And thus eſſing only a 
5 cans and not * whole Meaſure of Time i in Sk K was 


done, Part thereof yet being to come, it is called Indefinite. 


Ex. J'ai vu-le Roi aujourd'hui, 1 have ſeen the King to-day. 
Je Tai vu cette Annee, I have len him this Year, Je 52 ai parlẽ 
ce Matin, cet après Midi, il n'y a qu'un Moment, I poke 10 
him this Morning, this Afternoon, but a Moment ago. 


The Meaſure of Time in this laſt is the whole Day, there 
bring no * W as before- mentioned. 
1 Pluperfecł. ; 

The 7 Pl, perfect Tenſe denotes that the Rction or Thing 
{ſpoken of had _ done before a certain and determined Time 
paſt, when another happened: as, 

]avois dine quand il eſt entre, I had dined. when he came in, 

Je faiſois des Armes auſſi-töt que j ro monte A ſs 
I fenced as ſoon as 1 had done riding. 

2d Pluperfet?. 

The ſecond Pluperfett has very nearly the Signification of the 
Perfet Definite : It likewiſe denotes ſome Thing done before 
another, alſo paſt, and to which it relates; and that is the Rea- 
fon * chis Tenſe has moſt commonly the Perfect Definite after | 


it: 
Quand il eut pads il f rexira, woke he had ſpoken aha 
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1 | The general Uſe of this Mood is to have its Tenſes come 


Preſent, 2. The iſt Inperfect. 3. The ad Inperfect. 4. The 


| F uture, 


believed that you would come hither. Je voudrois qu'il füt d'une 
autre Humeur, I awih he avere of another Humour. Je vous don- 


any. Je le ferois fi je pouvois, I would do it if J could. 


could, might, &c. 


perfect, denotes the ſame Thing; but it regards an wncertain 
Time paſt; as, Jaurois eu l' Avantage fi Pon m'avoit ecoute, I 


J Paurois bü fi le Vin avoit été bon, I ſhould have druxk if the 
| Wine had been good, _ e | 15 


denotes an Action to came ; but which ſhall be paſt with regard 
: — | | 0 
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The Future denotes the Time to come; as, je dinerai chez 15 
vous, I auill dine at your Houſe. Je vous verrai demain, I ill 7 ho 
fee you to-morrow, ECT | | j , 
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_ Of the Subjunftive Mood. 


after another Verb, or Conjunction, ſuch as, ſoit que, avant 
n He 5 ee 
The Subjunctive Mood has alſo /ever Tenſes, viz, 1. The 


Perfect. 5. The ift Plaperfect. 6. The 2d Pluperfect. 7. The 


After what has been already mentioned, it will be unneceſſary 
to give here a Definition of any more of theſe Tenſes than the 
Iſt Inperfect, the 1ſt Pluperfect, and the Future. 

„ iſt Imperfect. 5 
The i Imperfect Tenſe denotes not only the Uncertainty of 
Time, but alſo the Affirmation in a conditional and modified 
Manner, differing in that from the ſame Tenſe of the Indicative, 
which ſimply affirms; as, Je croycis que vous viendriez ici, [ 


nerois de P Argent fi j'en avois, I would give you Money if 1 had 
Je voudrois Etre heureux, I would be happy, viz. if T could. 
The Uncertainty of Time, or conditional and modified Manner 
of this Tenſe, is commonly expreſſed in Engliſh by ould, would, 
: oft Plaperfod | 
The jr/t Pluperfect Tenſe, being a Compound of the 1t In- 
ſhould have had the Advantage if they had heard me. 


| / | 1 Future. | : . | 
The Future Tenſe, which may be called a Future Perfect, 
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- another alſo to come; as, Quand j aurai ſoupe j*ecrirai, when 

I bave ſupped I ſhall * 
Paurai fini mon Ouvrage quand vous commencerez le votre, 

1 ſhall have finiſhed my Work when you ſhall begin yours. 

Paurai fait dans une Demi-Heure, I ſha have done in Half 

an Hour. 

Paurai bientot fait, 7 Hall have done quickly. 

me Rendez-moi mon Livre fi-tot que vous Paurez lu, return me my 

ant Boo a LOR as 128 ws have read it. 


he " | | ER 
07 u the Numbers ad Perſons of Verbs. 
| Verbs have two Numbers as Nouns have; ; and three Perſons i in 
acl Number ; 3 a8, | | | 
Singular. | Plaral, ; 
Je donne, I give. | 4 Nous donnons, ave give. 0 
125 Tu donnes, hon giveſt. | 2. Vous donnez, ye give. 
ll donne, he gives. Ils donnent, they give. | 
. Elle donne, fe giwes. 3. Elles donnent, hey Sie. 


ed | Of the Conjugations of Verbs. 


The- Conjugations, or different Manners of varying V erbs 
rough their Moods, Tenſes, Numbers, and Perſons, are Hour, 


ud are diſtinguiſhed by the ending of the Preſent Tenſe of the 


fer- 
Ins. 


ad afnitive Mood; thus, | 

| Firf, | er; as, Donner, to gives 
> Infinitive J Second, 1 ir; as, Batir, to build. | 
er of the 1 Third, ( in } or; as, Recevoir, to receive. 
1d, | LF FER = 366 v3 as, Rendre, to render. 
n- | OF A PARTICIPLE. 


n A Participle i is an Adjective which is derived from a Verb, 
1 Wand partakes of the Sign: fearion, Tenſe, and F ores of a Vird.- © 
There are two Sorts of Participles. | 
be One of the Preſent Tenſe, which, in Engliſh, wan ends in ing. 
n ant in French, is indeclinable, and has an Adive Signification 3 3 
ws, donnant, giving. 
The other of the Preter 9 enſe, which, in Engliſh, ends in d, 
or t, as, loved, ſeen, taught, is often | in Bog in French, and 
as a Paſſive Signification; as, donne, given, 1 q * 


[ xv. | 


OF AN ADVERB. 


An Adverb is a Word which is joined chiefly to Ferbs, to 
determine the Manner of their Actien; as, Il a combats 
_ waillanment, he fought valiantly. 

But oftentimes it is joined to Nouns, or other Adwerbs. 

It implies either ſome Circumſtance of Place, Time, Order, 
or Quality, &c. as, D*ou vencz-vous Þ whence come. you Vous 
Etes arrive trop tard, you have come too late. Les Livres ſont 
_ ranges de ſuite, theſe Books are ranged one after another. Il eſt 
' Fort malade, he is very fick. YVeritablement Roi, truly a King, 
Tres courageuſement, very A Met ok 
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OF A. CONJUNCTION:. 


A Cos junction is a Word which ſerves to denote the Mutual 
Relation of Words, or Phraſes, between which it forms and 
| ſhews a Sort of Connection. 

Many of them are Adverbs or Prepoſitions followed by the 
Particle que, or ſometimes by de; as, Si vous m'aimez & gue 
vous vouliez me le perſuader, if you love me "_ are willing #a 
perſuade me to it. 

An gue vous en 2 5 ſur, in order that 0 mop be fore of it. 


* 
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OF A PREPOSITION. 

Prepoſitions are Words put before Nouns and Pronouns, to govern 
them; ſome have a Nominative or Accuſative Caſe after them, 
ſome a Genitive, and others a Dative; as,. Avec la Permiſſion 
du Roi, with the King's Leave. Pour moi, for ny Part. Cela 
Eſt trop pres du Feu, that is too near the Fi ire. Fuſqu aux Indes, 
as far as the Indies. 
They are alſo put before verb, Ad verbs, and even other 


Prepoſitions ; as, Apres avoir ſoupe, after having upped. Tuſq'd a 
Pre till zoww, Vata dans le Lit, even in 2 


. 


— 1 


* ll 


OF AN INTER IEC TI O N. 


An Iurerjectias is a Word thrown into Diſcourſe to ſignify 
for lane! Paſſion or Amin of the Mind 3 as, Alas“ O dear 
for Shame! 


— £0 a 
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| Ty} 
The Formation of the Plural Number of Nouns, 
The Plural of both Subſtantiues and Aajectives is generally 
. formed by the Addition of an 5; as . 
| Singular, 7 Plural. 
Un homme, a nan. Des hommes, nen. 
Une femme, a woman. | Des femmes, women. 
Le roi, the king. | Les rois, the kings. 
La maiſon, the houſe, Les maiſons, the houſes. 


bontẽ, kindneſs, ä bontẽs *, kindnefes, 

Singular. Plurai. Singular. Plural. 
hiſtoire, 4;/ory ; hiſtoires, hifories | baſſe, low; baſſes, lou 
chat, cat; chats, cats, petit, lietle; petits, little. 
bon, good; bons, good. petite, little; petites; liltle. 
ſage, wiſez ſages, wiſt> | bonne, good; bonnes, good. 
perdu, 4% perdu, 4%. . 3 


But Singular Nou xs Salſtantives or Adjectives, ending in 
F, æ, or æ, are the ſame in the Plural; as, 1 
Din 1 


Sing. Plur. Sing. Plur. | 
Le fils, the ſon; Les fils, the ſons, heureux, bappy z heureux, happy. 
Une voix, a voice; Des voix, voices. gros, big; gros, big. 5 

las, tired; las, tired. 


Le nez, the noſe; Les nez, the noſes, 
; Pf.. ͤ 
1. The following Nouns form their Plural thus: 
loi, law. , 
aycul, grandfather. | | ayeux, grandfathers. 
gentil-homme, a nobleman. |} gentils-hommes, noblemen. 
eil +, eye. | yeux, eyes. 5 
ciel , Heaven. . I cieux, beavent. : 
2. Nouns Suflantives or Adjectives ending in 


au chapeau, hat, | chapeaux, Hats. 
eau I manteau, cloak. | manteaux, cloats. 
| take x | beau, hand/ome.| beaux, handſome. 
eu F inſtead 4 jeu, game. Jeux, games. 
cn | of s; as, | voeu, wow. * veœux, vows. 
zeu I ͤlieu, place. lieux, places. f 
08 chou, cabbage. | choux „ cabbages. 


1 


* Formerly the plural of nouns, ending in & maſculine, were made ta end 


in ez, without an accent over the e; but now the beſt writers keep to the 


general rule of forming the plural by adding : to the ſingular of nouns in ; 
7 news ez for the ſecond perſon plural of verbs only; as weus auen, 8 
Ve have. | 2 a. . | 1 

Except des æils de bœuft, ovals in architecture. 
7 5 N 5 b ; ; 2 


e 
- i | 


| 2 
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+ 7! 5 Ho ny 


| 2-8-3 
= 3 Won ending i in al, and ail, change thoſe endings inte 


aux * ; as, 


4 


Singular. ou Plural. . 


animal, an animal. 
cardinal, & cardinal, 
travail, work, 
ail, garlic. 5 
cheval, horſe. « 
bail, leaſe. 

Egal, equal, 
royal, royal. 


animaux, animals, 
cardinaux, cardinals, 
travaux, aworks. 
aux, cloves of garlic. 
chevaux, hor/es. 
baux, Jeaſes, 

Egaux, egual. 
royaux, royal, 


+ Nouns of more than one ſyllable ending in at, tout, and cent, 
form their plural by changing t into 33 as, 


enfant, child. | | enfans, children. 

mouvement, ' motion, 4  mouvemens, motions. 
ſavant, learned. | | favans, learned. 
prudent, prudent. 4 prudens, prudent. 

rout, every, _ „ 

cent, hundred. | cens, hundred. 


Other Monojllables and work, in which the : follows a yowel, 
keep the 73 5 AS, 


dent . Teens 
pont, bridge. 
foret, fore/t. 


dents, teeth. 
ponts, bridges. 
forets, foreſts. 


5 Nouns, compounded of the PRoxouUNs mo and ma, change 
mon and ma into mes, in the plural; as, 
M.0ocnſieur, fr, maſter, Meſſieurs, gentlemen, 
Madame, madam. Meſdames, ladies. 
Monſeigneur, my lord. Meſſeigneurs my lords. 
— miſs. Meſdemoiselles, young le ladies. 


But ciel de lit, bed. daring, ec dun . the * or FR in 

2 ature; and des arc- en- ciels, rainbows, 

But bleu makes bleus. 
| Except trou, clou, ou, mdtou, hibou, Toup-garou, which follow the gene- 
ral rule by adding 3. 

But bal, Bocal, ral, carnaval, fatal, naval, al, faſcal, regal, and pro- 
per names in a1, follow the general rule, by adding s.. So do alſo the fol- 
— names in ail attirail, mail, detail, epouvantail, eventail, geuwernaily y 
mail, portail, erail.—In all languages ſeveral nouns have no plural; ſuch as 
proper names of perſons, unleſs they are uſed metaphorically, and of moſt 

places, and of moſt names of virtues, wices, diſeaſes, arts, berbs, liquors, con- ſh 

treted juices, metals, gums, grains, ſpices, with many particular nouns z as, ſain, Ml v 
hunger; ſang, blood, &c. Alſo infinitives, and adjefives uſed ſubtantively 5 Wl p 
as, le boire & le manger, eating and drinking; Putile & [agreable, profit and Wh-4 
pleaſure, Others have no ſingular ; .as, vivres, victuals; lenbrei, darkneſs 
-entrailles, entrails z materiaux, materials, & c. 

Gender 
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[Nui] 
Gender of Ap JECTIVES. 


Maj 24ives muſt be put in the ſame Gender and Number with their 
Subſtantinus ; ; and therefore it is neceſſary to know how to form 
the Feminine Gender, 


The Formation of the Feminine Gender of ADJECTIVES. 


I. Adjecti ves, ending in e nute in the Naſculine Gender, are the 
ſame in the Feminine Gender 5 as, 

| Maſculine. SR 'Þ F eminine. 

Un honnete homme, an Poneſt man. | Une bonnite femme, an Hone woman, 


Un viſage ovale, an oval face. Une table cvale, an ou table. 
Un ami fidéle, a faithful friend. Une amie fidele, a faithful lend. 


II. Other A generally form thcir Feminine by —_ 
e mute their Maſculine, 


Maſe. | Feminine. | „ Maſc. „ Feminine. 
ame *, aimée, loved. © F gris, griſe, grey. 
amer, amere, Sitter. human, humaine, human, © 


court, courte, ſhort, joli, jolie, pretty. 
general, generale, general. perdu, perdue, 1 5 


grand, 5 Srande, e 


EXCEPTION 8. . 
1. Aj eckives in f form their Feminine by changing F into vez 28, 


Moje. = Feminine. | aſc. 1 

actif, active, active, | vi, wave, quick, alive, briſt. 
newt, neuve, ew. I penſif, penſive, penſive. 
breéf, bieve, ſhort. craintif, craintive, fearful. 


2. Aujedives ending in al, eil, ol, ul, form their Feminine by 
adding le to the Maſculine; as, 


Maſe. Fem. Ma ſc. Fem. 
cruel, cruelle, cruel. bel or beau, belle, .hand/ome. 
reel, 'r68lle, real. nouvel or nouveau, nouvelle, new, 
paretl, pareille, lite. + viel or vieux, vielle, old. | 


fol + er fon, folle, fooliſh, 


| nul, nals. 19, 710 oe. 
mol or mou, molle, oft. 1 


WEN 


a... 


* This rule has no exceptions with regard to Adjefives. that end with a 
vowel, and all participles of the preſent tenſe; except beni, benite, holy; Fa- 
wort, favorite, darling, | 

+- Fol, mol, bel, nouvel, are old maſculines; but they are ſtill uſed before 
ſubſtantives t eginning with a vowel ; as, un fol entitement, a fooliſh infa- 
wation; un be! efprit, a wit; un nouvel amant a new lover: And in theſe 
Phraſes, cela eſt bel & bon, that is very —_ or good; Charles le bel, Charles 
ahe fair; Pbilippe oa &c. | 


3. Aajectives 


7 
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3: 2 ending in ien, and en, form their Feminine be 
adding ne to their x 7 as, 


Ma ſc. | | Fem. 5 | x | Fem. : 
ancien, ancienne, ancient. os bonne, good, 
le mien, la mienne, nine. 1 9 


4. Adſectves in eur e, and x, form 1 Feminine 15 changing 
r and x into e; as, 


Un 3 flateur, a flattering man. | Une femme ral, a flattering Woe | 
Un homme menteur, a fing man. man. 
Un homme railleur, a bantering man. Une femme menteuſe, a lying woman. 
dangereux, dangereuſe, dangerous. Une femme railleuſe, a bantering WW9e 
beureux, heureuſe, bapeye © ne. 

I Jaloux, jalouſe, Jealous. 


7 AdjeZive:, ending in ef and cr, form their F eminine by add- 


| ing te; as, 
complet, complẽtte, complete. | net, nette, | = Hg 
ſot, ſeotte, fool; . 
| _” The following are thus formed : | 
Maſe. = Son | = Maſe. Fem. 
blanc, blanche, whe. | expres, Expreſle, expreſs. 
franc, Ffranche, /incere. bas, baſſe, bw.  : . 
ſec, -- -zeche, ary. —. | gras; graſle, far. 
cxduc, - caduque,. decayed. | las,  laſſe, tired. 
Grec, G1eque, Greet. frais, fraiche, feb, cool. 
public, publique, public. | gros, groſſe, big. 
Fare, 4 Turque, Tariiſß. tiers, tierce, third. 
nud or nù, nue, nated. I plat, platte, far. 
erudor crù, crue, raw. I doux, douce, /weet, 
ved or vert, vèrte, green. { faux, fauſſe, falſe. = 
long, | longue, long. | roux,  rouile, reddiſb. 
enal, _ 5 an genteel, _ | preix, prefixe, prefixed, 
Fa benigne, humane. | ablous, abſoute, abſolved. 
malin, maligne, m/chievous. | diſſous, diſſoute, di ines. 
Epais, Epaille, thick, » | 


8 8 1 
* D 


* Except theſe following, antericur, pofterieur, clttrieur, ulteritur, interieury 
extdricur, maj eur, mineur, ſuperirur, inferieur, meilleur, which follow the ge- 
neral rule by adding e; as anterieure, &c. and vieux, which makes vicille, 
from its old Maſculine viell, ſtill uſed before ſome Subſtantives beginning 
| with a n or þ not aſpirated ; ag 5 ibabit, an old ſuit of clothes. 
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FABLE FREMTER Et. 7 
| Le Cog & la Pirre Pricieuſe. 150 15 
FT TN Coq, gratant ſur un ſumier, y trouva par 
g. hazard une pierre precieuſe, Certes, dit- 
il, en ſui-meme, ſi un lapidaire étoit a ma 

place, voila qui feroit fa fortune; mais, pour moi, 
5 je prefere un grain d'orge à toutes les pièrres pre- 
cicules du monde. VV 


SRMSGSMO RAT. 


C'eſt le devoir d'un homme ſage de preffrer le 
5 neéceſſaire A ce qui n'eſt que pour la curiofité, l'or- 
nement, ou le plaiſir. e ; 


1 A * 


_ ” . 


hs Le Loup & P Aonean, 0 
„ 10 TN Loup buvant a la ſource d'une eau claire, . 
ing CL appergut un Agneau qui buvoit en meme 


| tems beaucoup plus bas. II ccurut auflitot'a lui: 
8 petit Coquin, lui dit-il, rourquoi troutks-tu 
1 „%% I Peau 


Pl 
” : 


433. 
Peau que je bois? © Monſieur, repondit 1 


vous voyez que I'eau-coule de vous a moi, & qu'ainſi 


je ne ſaurois faire ce que vous dites, ſur-tout etant il 


10 | 
car je ſais fort bien que vous me haiſſez tous: Cit i 
pourquoi tu payeras pour les autres. Et la- deſſus il 
fi ſe Jetta ſur l'Agneau, le, mit en Veen & le mangea. 


15 


de moi l'année paſſee, En verite, mouſieur, dit le 


core ne, C'eſt donc ton frere, dit le Loup. Je 


bien Join de Pendroit où vous buviez. Tu es un 
méchant reprit le Loup, & je ſais que tu parlas mal 


pauvre innocent tout tremblant, je n'etois pas en- 


. 


n'en ai point, je vous aſſure. C'èſt donc ton pere ou, # 
ta mere, Jen ſuis ſur, repliqua le Loup en furie; 


S ENS MOR AL. 


Les chants trouvent toujours affez de pretextes 
pour opprimer les innocens, &, quand ils manquent . 
de bonnes wien 1 ont recours aux calomnies. 


- dilivrer de mes maux! La Mort fe preſenta 2 a ſes! 


10 N Vieux bon-homme, qui avoit beaucoup 


* 


F A B L E III. 
La Mort & le Vi cillard. 


marche avec un gros fagot ſur ſes epaules, ſe 
trouva Excede de fatigue; jetta A terre ſa charge, 
& ennuye de fa vie pleine de misere ſolthaita de 
mcurir. O Mort, Git-il! que ne venez- vous me 


yeux; Mie voici, dit-elle, toute prete à votre ſou- 
hait. Oh! je ſouhaiterois, dit-il, que vous m aid- 
aſſiez à recharger mon fagot. 

Moral t.] La mort eſt un grand bien, cèrtaine- 


ment; puiſqu' on paſte par elle a une vie immortelle; 


mais elle ne veut point Etre defirce par un coeur 


30 


lache: c'eſt alors comme la fin de la journée, qui 
amene i un Eſclave parefieux un chatiment bien 
pire que ſon travail. Quand on eſt mal i fon aiſe, 35 
i faut prier PEte g 8 qui donne ds n 


& de la force. 9 5 


= | 7 
FABLE 
Du Chien & de * . 


N Chien paſſoit gaiement une rivière, ayant 
un morceau de chair à fa gueule. Com ne 
il s'imaginoit en voir un autre dans l'eau, ne fai- 
ſant pas reflection que c'ẽtoit l' Ombre de celui qu'il 
5 portoit, fon avidite lui fit ticker de s'en ſaiſir; 


ed 
1 4 mais, en voulant avoir deux morceaux, il N ce- 
s lo qu! il tenolt, & wen eut aucun. 
is RT. 
e Szns Monat N 
. Y Voila ce que ct que d'*tre avide, Ceci peut 

ſervir de legon à pluſieurs: ceux qui ne ſe gouver - 
Mo nent que par leurs caprices & par leurs paſſions, ö 
es = ſans ſavoir ſi ce qu'ils recherchent èſt juſte & ſolide, * 
nt n'ont point d'autre ſucces à attendre. Un deſir ad 


raiſonnable de Gamer fait fouvent 1 


— „* AC. * 
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'F A B L E * * 
up 85 8 F/ l Montagne. Fa 
le UA ND les Montagnes ſont en travail, (sen- 
ge s tend quand de beaux Eſprits pretendus annon- 


ce cent quelque production,) on s'attend d'ordinaire A 
quelque choſe de mèrveèilleux: c'ëtoit donc un jour 
le cas d'une Montagne; elle crioit, & ſembloit aller 
accoucher: tout le voiſinage en fut alarme, ne pou- 
d- o vant deviner ce qu'elle produiroit. Mais on fut bien 
etonné, quand, au ſieu de la Merveille 1 on atten- 
doit, on vit paroitre une ſouris, 


+; 


* 
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Que de bruit pour rien! On fe rob: ende Fol 
par des promeſſes a ene ui n'aboutiſſent 4 


25 ri 
B 2 


rien. 


FABLE 


10 
au''elle ne lui avoit point deftine, 


parut fi deplacee, que Jupiter, au lieu de la lui accor- 


il perdit quelque choſe de ce que la nature lui avoit 


4 
Ar VE> 
" Supt & le Chameau. 


E Chameau ne pouvant ſouffrir que 10 mu- | 
reaux, les cerfs, les lions, & tant d'autres 
animaux, fuſſent armés ou de cornes ou de grifes, & 
qu'un animal de fa taille fut nud & fans defenſe, ſe | 
mit à genoux devant Jupiter pour Je prier de vouloir || 
bien lui donner une paire de cornes, La demande # 


a 2 


der, commanda qu'on lui coupat les orèilles. Ainſi 


donné, pour avoir deraiſonnablement demande ce 


MoRaLE.] La raiſon éxige que nos deſirs ſolent 
juſtes, & Ws: nulle e ne les r 


15 


20 


25 


Coq chanta. On dit que le Lion a une horreur natu- 
relle pour le chant du Coq: c'eſt pourquoi il prit k 


de toutes ſes forces. Mais quand le Lion fut aſſez 


FABLE VII. 
I' Aue, le Lion, & le Gag. : 
N Coq & un Ane ſe trouvant une fois enſem- 
ble; un Lion vint pour attaquer 'Ane, Le 


fuite. Alors l'Ane, croyant follement que le Lion 
avoit peur de lui, ſe mit a le pourſuivre, & a braite 


eloigné pour ne plus entendre le Coq, il revint ſur ſes 
pas, ſe jetta ſur l' Ane, & le dechira, - A lors l' Ane dit 
en mourant, pourquoi ai-je voulu faire le vaillant, 
& m'expoſer au combat, puiſque je ſuis ne fans 
courage & ſans force! ? 


MoRaLE.} Attaquer, quand on eſt le plus foible 
c*e{t une ſottiſe; attaquer, quand on eft bs plus fort 
c*elt une lachete, Le bon eſprit veut que Pon fol 


iſible 8 u' on laiſſe les autres en paix. 
5. * An P | FABLI 
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| FABLE VIII. 
" Du Paon & de la Grue. 
N jour que le Paon & la Grue ſe promenoient 


u- 

__ eb le Paon ſe mit à faire la roue, & 
& defia l'autre de montrer un auſſi magnifique éventail 
ſe que le ſien; fur quoi la Grue s'cleva en Hair, & 
dir 5 cria au Paon de la ſuivre s'il pouvoit. Vous vous 
de e de vos plumes, dit-elle, vẽritablement elles 
SY font belles; 3 mais elles ne Servent point a voler. 
41 : S ENS Moral. 
ce MW. - Beaute ſans bontẽ oft peu de choſe; la Providence 


a mis l'une & l'autre dans le monde: on peut faire 
ent 10 quèſque éſtime de ce qui èſt beau; mais il faut èſti- 
mer mille fois plus ce qui èſt bon. 


at 


a. 


N A B = E + - 

De Þ Ane, du Singe, & de h Taupe. 5 
em- 3 ANE & le singe s'entretenoient un jour de leurs 
Le. 3; malheureuſes conditions. L' Ane fe plaignoit 
atu- beaucoup de n'avoir point de cornes; & le Singe 
it a 15 n'ctoit pas moins fache. d'etre fans queue. Taiſez- 
ion. vous, leur dit la Taupe; vous devriez etre pleins de 
are reconnoiſfance pour ce que vous etes, tandis que les 
Neb Pauvres Taupes ne voient goute, & que leur condi- 
r ſes tion eſt ſi e de la votre, 
e dit | | 
lan 20 5 . R e aux acdres de 


la Providence; comme fi la ſouveraine ſagèſſe n'a- 
voit pas ſu ce qui nous convenoit le mieux ; chacun 
fort doit donc croire ſon partage excellent; pourvi qu'on 
1 fol _ Sapplique à connoitre & a pratiquer tout ce qui èſt 
25 vertueux. 


16 
FABLE x. 
Des Colombes & du Faucon. 


E S Colombes, ſe voyant cruellement perls. 

cutEes par le milan, implorerent la protèction 

du Faucon, Le Faucon ne la leur eut pas plutot 

| accordte, qu'a la faveur de ce titre il fit plus de ra- 

0; vage en un jour dans le colombier que le milan n'en 
| auroit pu. faire en deux mois, 


Sens Morat. „„ 


II faut prendre garde, que, pour remedier A quelque 

mal, Von ne tombe dans un plus grand. II y a, en 

tout & par tout, quelque choſe 4 ſouffrir, & dans un 
10 état & dans le cours de cette vie. 


FA 31 5 xt. 
De Þ Ane & du. Cheval, 


Do. tems que les Chevaux Etoient comme des | 
gens a talens ſans modeſtie, & que les Anes | 
pretendoient raiſonner au parfait, il arriva une petite 
jalouſie entre un Cheval & un Ane; le Cheval, tier, 
15 bien nourri, & courant a toute bride, trouva "a ſon 
chemin un pauvre Ane, qui, charge juſqu'aux oreilles, 
pouvoit à peine ſe trainer: comment, coquin, lui dit 

il, eſt-ce que vous ne voyez pas la richèſſe de mon 
harnois, & a quel maitre j'appartiens? ne ſavez- 
20 vous pas que je porte, pour ainſi dire, l'ẽtat en 
| entier dans ſa perſonne ? Sors du chemin, miſera» 
ble &ſclave, ou je te paſſerai ſur le ventre. L' Ane 
ſe rangea en tremblant; mais ce ne fut pas 
ſans etre pique de jalouſie juſqu*au vif: Ah! que 
25 ne puis-je, dit-il, changer de condition avec cet 
beureux animal! que ne donnerois. je pas pour 
cet effet! Il ne pouvoit $'oter — de la téète To 
ant 
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„ 35 
dant quelque tems; au bout duquel il rencontra ce 
meme Cheval, qui trainoit une charrettee de fumier: 
Eh! notre ami, dit VAnez qu'eſt-ce que je vois ? 
d'où vient donc ce changement ? Helas ! repondit- 

5 il; ma baſsèſſe prẽſente ft une ſuite de ma grandeur ? 
 *F paſſce. Un officier me monta en un jour de bataille, 
= Jy fus bléſſe & eftropie, & vous voyez à quoi je ſuis. 
=. reduit. . F 
Mm S8S8 RNS MoRat. „ 
l' orgueil eft une paſſion folle, & dont les ſuites 
10 ſont toujours funeſtes. On fe trompe miſerable- 
ment de faire conſiſter le bonheur en des choſes 


: qu'on peut perdre: Une condition mediocre eſt la 
1 plus heureuſe de toutes, parcequ'on y vit libre & 
1 tranquille. V 
FABLE XII. 

ö Le Renard & l' Aigle. 
s Wis TTNE Aigle avoit fait fon nid fur un chene. 
8 Au pied: de cet arbre, un Renard nouriſſoit 
e ſes petits, & tous deux paroiſſoient s'entr'aimer. 
5 Un jour que le dernier Etoit alle chereher a manger, 
n | PAigle fondit tout-a-coup ſur les petits du Renard, 
8, 20 les enleva, & en regala ſes aiglons, L'autte, de 
- retour, reconnut la perfidie de fa voiſine, & en fut 
n _outre, Mais, comme il ne pouvoit atteindre a fon 
15 ennemie, tout ce qu'il put faire alors fut de re- 
n meEttre aux dieux le ſoin de fa vengeance, Ils ne 
i= MW 25 laiſcerent pas long-tems cette mechancete impunie ; 
1 car, quelques jours apres, VAigle, qui avoit vu que 
as des laboureurs ſacrifioient une chevre ſur Pautel 
ue de leur dieu, vint en enlever un morceau, ot 
et quelques charbons en feu Etoient attaches: Elle les 
ur W 30 emporta avec la chair dans ſon niq; qui, n'ëtant 
n- fait que de paille, & d'autres maticrgRombultibles, 
750 os bY 
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ce qui manque de douceur & de bonté. 
Paigle a Ete meurtriere de ſon voiſin, elle eſt profana- | 
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Le Ch a; 


T4 1 
alors les aiglons tombꝭrent | 


terre, A la diſcretion du Renard, qui tevoit au pied | | 
du chène. 


MoraLE.] Dieu ſe r6srve la punition de tout | 


$embraſa d'abord : 


trice des autels: ainſi un crime en attire un autre; | 


et tout eſt puni. 
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25 


mirable ſerenade, 
dit le Coq, & 
_ cherchant celui a qui il devoit s'adreſſer, decouvrit 
le Chien, qui lui apprit que de malignes betes ne 


8 B L E XIII. 
pf. Chien & be Cog, 


N Chien & un Coq faiſant voyage edle, 1 
le Chien fe logeoit la nuit dans le trou d'un 


wes, & le Coq ſe Juchoit fur les branches. 


le minuit, le Coq ſe mit à chanter ſelon ſa coutume. 


Vers 


Un Renard qui etoit a l'affüt, ne l'eut pas plutot 
entendu, qu'il s'approcha de Parbre avec grande ęſ- 


erance. 


II vouloit d'abord enjoler le Coq pour le 
faire dẽſcendre; protèſte qu'il n'a Jamais rien entendu 
de plus charmant que ſa voix; & qu'il n'èſt rien au 
monde qu'il ne voulüt faire pour avoir le plaiſir 


d'embraſſer celui qui venoit de lui donner un {i ad- 


& auſſi-töt je ſuis a vous. 


reuſſiſſent pas toujours. 


Parlez a quelqu'un ici en bas, lui 


Le Renard 


MoxAaLs.] On peut quèlquefois Occ xſionner la 
perte d'un méchant; mais, pour cela, il faut n'avoir 


ſoi-mème aucune  mechancete, 


FA B L E XIV. 
La Fourmi, la Colombe, & te Chaſſur.. 


NE Fourmi tomba par mégarde dans un 


ruiſleau. 


Comme elle s y noyoit, une Co- 
| lombe, 


by 


Apres que 


& 


* 


. 


| OP 
lombe, qui Pavoit apperęue, fit tomber dans l'eau 
quelque petite branche de Parbre ſur lequel elle 
. _ Etoit perchee. Ce fut pour l'autre comme un petit 
radeau, qui lui donna moyen de ſe ſauver ſur la rive. 
5 Dans le tems qu'elle y abordoit, un Chaſſeur y ban- 
doit ſon arc, & y miroit la Colombe. II allot la 
percer d'un coup de fleche, lorſque la Fourmi re- 
connut le danger ou <Etoit ſa bienfaitrice. Alors 
elle accourut, & piqua l'homme au pied. Au 
10 bruit que celui-ci fait, en ſe retournant, la Colombe 
le decouvre, & s'envole. Ainſi celle qui lui devoit 
la vie la lui ſauva a fon tour, & lui rendit'par ce 
moyen le bon office qu'elle en ayoit regu, | 
Il faut croire qu'il n'y a perſonne, ſans quelque 
15 reconnoiſſance du bien qu'on lui fait. Et la Provi- 


dence elle-meme prend ſoin que les sèrvices que Vo 
rend ne demeurent point fans recompenſe, >»_' _ 


= - 1 n POS 1 D „ 0 


9 : 8 : - 


AA 
De Þ Ane chargi & du Cheval. 


T TN Ane & un Cheval marchant tous deux en- 
ſemble, le premier ſe mit a crier a l'autre de 
20 vouloir bien le decharger d'une partie de fon fardeau, 

quand 1]. n'en prendroit que quelques livres; qu'au- 

trement il alloit tomber mort. Le Cheval n'en 
voulut rien faire; ainſi l' Ane ſuccomba ſous le faix. 

Le maitre le fit enſuite ẽcorcher, & mit fa peau & 
25 tout ce que l' Ane portoit ſur le dos du Cheval, qui, 

convaincu du tort qu'il avoit: voila, dit-il, ce 

que je me ſuis attire par ma durete, en refuſant de 
ſoulager mon pauvre camarade, lorſqu'il n'en pou- 

„ DN ls het CR TY roo i 
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Sens MORAL. | N 3 
Les membres d'un meme corps ſont tous obliges f: 
2 &aider les uns les autres. C'èſt un devoir que le 


Chriſtianiſme, la nature, la raiſon, & In aue, | 
nous uimpaſent W L 
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FABLE xvi. 


OT ER La Fort & le 8 J 
8 | © fas Bucheron pria la Foret de lui permẽttre de 


prendre un morceau de bois pour faire un 
manche a fa coignee, Elle y conſentit; mais peu 
de tems apres elle fe repentit de ſa complaiſance, & 
vit trop tard qu'elle avoit fourni au Bucheron des 


10 armes contre èlle- meme: car il ſe srvit de ſa coignee 


pour couper de grandes branches d'arbres, & pour 
depouiller la Foret de ſes principaux ornemens. 


SENS Mo R Al. 


pm ingrats abuſent du bien qu'on or fait; & 
Ben Servent quèlquefois contre leurs bienfaiteurs. 
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FA B L E XVII. 
Du Payſan & a: hou Oie. 


5 IN, Payſan avoit une Oie qui lui pondoit tous 


les jours un œuf d'or; ce qui etoit impoſſible, 
ſelon lui, \ moins qu'elle. n'en eũt une mine dans 
le corps. Dans cette penſce il la tua, & Pouvrit: 
mais il eũt beau chercher, il n'y trouva que ce qui 


20 Eſt ordinaire aux Oies, & il reconnut que Pavidite 


de tirer un plus grand profit lui avoit fait perdre 
celui q 'il tiroit aupararant. 5 | 


|  DENS 
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| ea 1 le ſort, la 7 & le malheur, 12 dels & EX= 
travagans, & de l'amour exceilit des richèſſes. In 


homme content n'a beſoin de Fill & Pavare eſt tou- 
Jour pure. | p 5 
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F A B L E XVIII. 
1 ne | Des deux Amis & d'un Ours. „„ 
15 Dux, Amis voyagoient enſemble. Ils ren- 


e contrèrent un , Ours au milieu du chemin, & 
n J Vo pant qu'il n'y avoit pas moyen de s'enfuir, Fun 
u prit ſur le champ le parti de grimper fur un 'arbre, 
X K l'autre ſe coucha tout de fon long le ventre à 


s 10 terre. L'Ours s'approcha de celui-ci, lui mit le . 


2 muſeau à la bouche & aux oreilles, le flaira, & A 
Ir la fin le prenant pour un cadavre, à quoi les Ours 
| ne touchent jamais, il le laifla, & s'en alla. Des 
qu'il fut loin, celui qui avoit monte ſur Parbre-en 
deſcendit, & demanda à fon camarade ce que l'Ours 
N lui avoit dit a Poreille. II m'a dit, répondit-il, de 
ne pas abandonner * eee & les Amis dans le 
b<ſoin, 8 
. MoRALE. ] Il y a rant 4 ſoibles Oe io qu il ne 
faut guere fe flater d'en trouver d'autres: cependant 
'on ęſt oblige dite ſoi-meme veritable & parfait 
Ami. | 
18 3 FABLE XIX. 
e 
0 5 Le Pecheur & le petit Pol ſon. | 
ks * Pecheur jetta ſa ligne dans une rivière, & 7 | 
" prit un petit Poiſſon, Le pauvre animal le ſup- K 


© 25 plioit de le jetter dans l'eau. Que voulez-vous 
faire de moi? Je ne ſuis point encore aſſez gros, 1 
diſoit-il. Denner - mo le tems de le devenir, & "| 

| | | vous l; 
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vous me repecherez après; vous ferez alors un bon 

plat de moi; au lieu que je ne ſerois A preſent qu'une 

petite bouchẽe. Le Pecheur repondit: C'eſt en vain 

- que tu harangues fi bien. Je te tiens a preſent, &, 6 ſ 
5 je te lache, je ne ſuis pas ſur de te ratrapper dans la 
ſuite, Tu iras dans Ja poele, & tu ſera frit des ce 

ſoir. 
S ENS Mora L. 
On ne doĩt Ion quitter le certain pour Pincdrtain, / 


20 pour me vanter ce que yen dis; mais uniquement 


25 tems il prit ſes meſures pour happer ſon malade. Le 


30 Il eſt quelquefois permis de faire, que ce v qui 
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F 1 B L E XX. 
bs Cheval & ht Lion, 


TN vieux Lion, fortant des bets tout affame, | 


10 apperęut un Cheval dans un prairie. II auroit 


mieux aimé que C'eut ere un mouton, II fe ſeroit 
zette tout d'un coup ſur le pauvre animal ſans de- 
fenſe, & en Auroit aiſement fait ſa proie: mais il 
falloit uſer de ruſes avec le Cheval. II Paborde done 


15 avec une demarche grave: & contrefeſant le mede- | 


ein, il lui demande comment il ſe porte. Qu'avez- 
vous, lui dit-il? Vous ne paroiſſez pas en trop bon - 
ne ſanté. Dites moi franchement votre cas; je 
| ſais guerir toutes ſortes de maux. Ce n'eſt pas 


pour vous Etre utile. J'ai, dit le Cheval, une apo- 
ſtume ſous le pied; vous voyez que j'en ſujs tout 
boiteux: ayez la bonte d'y regarder. Oui-da, dit 
le Lion, je vous guerirai en un inſtant, & en meme 


Cheval, qui s'en doutoit, lui lacha une ruade qui 5 
caſſa les dents, & s'enfuit comme un animal 


avoit de boanes jambes, laiſſant le Lion dexter 
d'avoir manque ſon coup. 


SENS MoRarL. „„ 


cherchent a nous RO ſe nuiſent plutot a ex- mè- 
| mes 


r 


8 mes qu'à nous; mais c'eſt une affaire delicate, II 
une 1 „re 5 
e faut, a Vexemple d'un chiturgien, etre innocent dans 

Aln | — 


le coup qu'on porte, & avoir en vite le plus grand bien 


5 de celui à qui on fait quelque ſorte de mal. 
La Mouche & la Fourmi. 
me, 13 Mouche prétendoit avoir des avantages, 
roit qui rendoient fa condition fort ſuperieure } 
roit celle de la Fourmi. Vil insècte rampant, diſo't = 
de- Mouche à la Fourmi, en lui reprochant la bas 
s il de ſa naiſſance, & la vie dure qu'elle menoit; ol 
once tu bien te comparer avec un animal auſſi noble quz 
eden | mot? Je ne trayaille point, Je vole comme les 
1% oiſeaux. Jhabite les palais des rois. J'entre dans 
von- les temples des dieux. Je me place ſur leurs autels, 
je Je ſuis des feſtins les plus magnifiques. Je goute 
pas des mets. les plus delicieux: & meine, quand il me 
nent plait, je derobe des baiſers aux dames les plus ai- 
apo- mables. Je mange & bois de tout ce qu'il y a de 
tout meilleur, ſans travailler, ni prendre le moindre 
dit ſouci pour vivre. En un mot, je jouis de tous les 
eme plaiſirs & de tous les honneurs de la vie. Peux-tu 
Le te vanter de rien de ſemblable? toi, qui tapies dans 
1 lui un trou, n'y ſubſiſtes qu'à peine de quèlques grains 
qui a demi pourrisz & encore ne les as- tu qu'a force 
ſpere de travaux & de fatigues. La Fourmi rẽpondit: 
I vous convient bien de vous vanter de la vie de 
delices que vous menez! Ce reſt que par pure 
> faineantiſe, D'aillcurs vous faites metier de vivre 
Wu aux depens d'autrui:; auſſi mourez-vous de faim 
100" la plüpart du tem. Ne vous vois-je pas aſſez 


ſouvent 


* 


10 


| (14 1 1 | 
ſouvent vous nourrir d'ordures? fans doute qu*alors | 
c'eſt faute de 'meifleure chère. Vous avez Pimpu- 
dence de vous foutrer par-tout: j'en conviens: 
mais on ne faurois vous ſouffrir nulle part. On | 
vous chaſſe tcujours, & quelquefois meme: il vous 
en coute la vie. Au lieu que moi je ne ſuis 4 
charge a perſonne: fi j'ai un peu de peine pendant 
un tems, du moins apres je jouis tranquillement du 
fruit de mon travail. Attendez a Phiver prochain 
pour vous pieferer a moi, & nous verrons alors la- 
quelle des deux aura le plus ſujet d' etre contente de 
ſon ſort. Mais que dis-je 1 Vous ſerez perie de fam, 
de froid, & de misère. Adieu. Divertiſſez- vous, 
& laiſſez- moi faire mon affaire. 

Mok ALE.] On a ici un bel embleme de Vin- | 
duſtrie & du luxe, avec les precieux avantages de 
Pun & les etces honteux de l'autre. La gloire de 
2 perſonne eſt de travailler & de sèrvir au pub- 
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Un E Corntille fort altérée ne put trouver 
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FABLE XXII. 
Ia Gorniille preſſie de la Soif. 


8 


eau que dans le fond d'un vaſe ſi profond, | 
1 etroit, que fon bèe n'y pouvoit atteindre. L'ob- 
ſtacle ſembloit inſurmontable. Toutefois comme 
Elle mourroit de ſoif, la nẽcèſſitè on Elle ſe troyvoit de 
ſe delalterer lui en fit trouver le moyen. Pour cet 
effet, Elle amaſſe nombre de petits cailloux, les porte 
Pun après l'autre dans fon bec, & les laiſſe tomber au 
fond qu vaſe, Par cet éxpedient feau y monta par 
degrés, & fi haut, que la Corbeille but enfin tout i 
ſon aiſe. . NO 0 | 
Mon ALf.] La neceflite eſt la mere des arts; elle 
donne jour en &ffet à des inventions merveilleuſes, 
C'eſt la nature, il eft vrai, qui produit des/genies in- 
ventifs; mais il faut ni plus ni moins employer wy 


Aa. © 


1 } 


le tems. de la vie, & ſur · tout celui de la jeundſſe, 3 à 
nous cultiver, 2. nous inſtruire, & I appliquer nos 
as à des bels ve er ab | 


| 
| . [ 
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FABLE l 
w Oo. Le Ber & be Chin. 


s f 


8 


n TN Chien -Pttoit couchs ſur un tas de toin, hn - 
- ls Boeuf, que la faim prefloit, voulut sen appro- 
e cher pour en prendre yon Larry mais le Chien, 
Ny g grinęa les dents, aboya, & fit rage contre lui, En- 
Sy 2 V'»'x animal, lui dit le Boeuf, > eſt ta rage, de 
— ne pouvoir bouffrir que je profite dune choſe dont 
45 J tu ne fais aucun uſage. 85 | a 
8 | 88x68 Monat | | 


t ye dit-on, ne connait Je bonheur que dans le 
— malheur &autrui. Elle aima mieux ſe paſſer de 
wanger que de. laiſſer manger. as auen, & elle le 

"0 * du. 4 
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& Wm | FABLE XXIV. 

»b- | 

me ö | D c & _ Beufs. a 

5 | 0 . Cerf, vivement pourſuivi, par des chaſer, 

hes ſe refugi ia dans une étable à Bœufs, & fit tant 

- au qu'il les Wa a le cacher ſous de la paille le mieux 
ar qu ils purent. Un moment après le bouvier arrive, 

1 3 pour pagſer le betail, & pour leur donner du tourrage; 
20 mais, cela fait, il 7 retira ſans rien apperceyoir, Le 
elle Cert commericoit deja a fe croire hors de danger, 

(oa lorſqu'un Beeuf lui dit de ne fe pas croire encore 

in- fi fort en ſüreté'. Le bouvier, ajouta-t il, eſt un 

tout Sms qui ve prend I gards 3 A rien; mais, quand notre 


maitre 


6 1 


maftre viendra, vous verrez qu'il n- 'y aura ni boi 
ni recoins qu'il ne fouille; & il ne manquera pas 


. 
! 
+ 
5 


de vous decouvrir. Comme il parloit encore, voila | 


le maitte qui entre, & qui trouve A redire a tout. 


5 Telle choſe n'etoit pas en N L Ceci Etoit mal; 


cela ralloit 2 bien; juſqu- qu' enfin, a force de 
chercher, i ſentit 2 bois du 1 ſous 


remuer & 
la paille, Fen tira, . MR 


VVV Mona. 78 


Quand on veut que les choſes ſoient bien kalte 


10 il faut ou les faire ſoi-meme ou les voir faire en fa 
preſence. De plus, les meilleurs domeſtiques peue | 


vent ſe yu ſous un maitre W e N 


n 
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FABLE XXV. 
De I. Aue & du Matin. 


N Dogue & un Ane, charge de toutes fortes de | 
proviſions, voyageoient un jour enſemble. Ils 
15 avoient tous deux grand faim; &, pendant que Þ Ane | 


ſe repaiſſoit des chardons qui ẽtoſent à cõtẽ du che- 
min, le Chien, qui auroit bien voulu auſſi manger 


quelque choſe, le pria de lui donner un morceau de 
pain. L'Ane repondit, qu'il n'avoit point de pain | 
20 a Conner, & que, s'il avoit faim, il pouvoit faire 
comme lui. Dans ces entrefaites voila un loup qui | 


( 
1 
7 


vient A eux, L' Ane tout treinblant dit au Matin, 


qu'il Efperoit qu'il le detendroit en cas que le loup 
Pattaquät. Non, non, dit le Chien, ceux, qui veu- 


: 25 | lent manger ſeuls, ſe defendront auſſi ſeuls s'il leur 


plait. Ainſi il abandonna fon camarade a la mexrcl 
du loup. 


Sens 1 


Le en but de la. ſociẽie alt 4 ds: glorifier| 


"Se 


1 17 15 


Dieu. en reptéſentant la charit qui oft en lui, L a- 
veantage qu'on en retire ſur la terre &ft, de ſe defen- 

dre & de fe conseryer mutuellement; de forte qu'en 
zimant les autres il Sit toujours bon de leur rendre 
3 N 3 puiau d Pear ariver 1 dus auen beſoin 
GG 
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W L * XXI. EA er 
0 | = 1 Liqn accabli de vidille ih... 
1 TN "Lion qui, dans ſa jeunèſſe, & pendant qu * 
Etoit dans fa force, avoit commis beaucoup de 
— 98 | cruautss & de vidlences, ſe vit enfin par la visilleſſe 


o réduit à la plus grande misère & au dernier mẽ pris. 
Les animaux, qui ne le craig noient plus dans cet 


Stat,  accoufurent” de toutes parts pour--Prafultes, , 


L'Ane mEme. parut, & vint avec bravade le frap- 
2 per d'un coup de pied.” Ah! Stcria le Lion, en 
le Wis fe tournant vers le laup & le ſanglier: Jai Huf- 


Is ö fert patiemment vos outrages, tout indignes qu: Is 
de i font; mais qu un A e a winſulter; 1 ce uus je 
af puis Rules a 

er 1 N 35 

de . EATER r N 

in On eſt eraint tandis qu'on a la . vien“-an 


re 20 à la perdre, Fon eſt xpol aux iufulics abe Fay 
ut x ; 45 . 34 
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FA B L E XXVII. 

e . Dau |= le petit Chien. ) : 

N. H e cart ſſoĩt un petit Chien, en pre- 

be ſence * me. Ane, Celui-ci euvioit ie bonneur 


> an 


e 
du premier. Que fait ce Chien, diſoit-il en lui. 
meème, pour meEriter les carèſſes de notre 'maitre ? | 
Quelquetois il lui donne la patte. Eh bien, s'il ne 
- tient qu'a cela pour Yen faire aimer, je ſerois bientöt 
5 auſſi heureux que ce petit animal. Cela dit, il ſe 
leve ſur ſes piéds de derriere, & preſente lourdement 
ceux de devant a ſon maĩtre. CeJui-ci fort ſurpris, | 
de recevoir des cartſſes fi groſſières, appella ſes valets, | 
Aui accoururent, & payèrent a grands coups de baton ' 
10 Hacivilite du baudtt. 5  '  - 
SEN MoRal. 55 
Quand on fe conduit par VExemple d'autrui, on 
doit Examiner de pres ſes modeles pour ne point | 
commeèttre ni dire d'incongruites; car ce qui lied } 
bien aux uns peut ſouvent Etre. inſupportable en 
15 d'autres. } . e 1 1 Fo bs 


FABLE XXVIL 
Le Sahre & ke Payſon, 


3 1 N - Payſan, ayant rencontrẽ dans une foret un 
1 Satyre a demi mort de froid, le mena dans fa 
maiſon, 5 Satyre voyant que cet homme ſout- 
flſloit dans ſes mains, lui demanda la raiſon. C'eſt, | 
20 ræpondit- il, pour les rẽchauffer. Peu de tems après, 
- OYerant mis A table, le Satyre vit que le Payſan 
ſouffloit ſur ſon potage. Quoi! vous ſoufflez encore, | 
lui dit-il: C'eſt pour refroidir ce mets, repartit l'au- 
tre. Alors le Satyre ie leva de table, & ſortit de la 
25 maiſon en diſant: Je ne veux point de commerce 
z uvec un homme, qui, de la meme bouche, ſouffle le 
froid & le chau g. EO II TO i, 
Moxrarg.] Point de commerce dit-on avec les 
gens a deux viſages; mais, ſi l'on fuit des perſonnes 
30 pour des bagatelles, des apparences, ou des rapports, 
c eſt un auſſi grand mal. E 
| FABLE 


” 


* 
F A A i re es” et rr go eee 


10 
cut le tems de Etrangler tout le troupeau. 


15 


t 9 
FABLE XXIX. || 


3 L Birgor mie. . 


U N Berger, pour ſe recreer, crioit de tems en 
tems au loup, quoiqu'il n'en vit point. A ſes 
cris, les voiſins accouroient. Et l'autre les remercioit 


de leur peine, & en rioit. II les joui de la ſorte 
nombre de fois. Cependant, il arriva qu'un jour le 
loup vint effectivement fondre ſur ſes moutons, 
Alors il ſe mit 2 crier tout de bon, & de toute ſa 
force: mais il eut beau appeller à ſon aide; ſes 


voiſins, qui penſoient qu“ il crioit encore ſans ſujet, ſe 
garderent bien de venir à fon ſecours. Ainſi le loup 


SENSO MOR ATI. 
Un menteur de profeſſion n' ſt point cru, lors 


meme qu'il dit la verite: il y a des payens qui n' ont 
jamais dit la moindre choſe _— meme en badi · 
nant, | | | | 


x 1 
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20 


5 rang, le partage, & la ati 1 *lle doit' avoir ; 


FABLE XXX. 
te Singe & he Renard. 


1 Singe prioit un Renard de lui donner une : 


partie de ſa queue. Voiſin, lui diſoit-il, vous 
voyez bien que je n'en ai point, tandis que vous en 
L. enard, à ce compliment, Eclata 

de rire de toute {a force. Quand Jen aurois, repli- 
qua-t-il, cent fois d'avantage, par quelle raiſon ou 


- par quel principe voudrois-Je | en couvrir les felies 
dun Siagef ; 


et. in 3 73 
IA Providence a aſſigné a chaque er le 


elle 
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Elle eſt obligẽe de s'y ſoumòttre, fans eritiquer Tous 
vrage d'une e Annie 51 


20 
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FA B L. E XXX. 1. 7 
Le Lion es be Rer. 


TW qu'un Lion dormoit, un Rat « gen aps | 1 


procha, fit cent tours autour de lui, chin 
s' Emancipa juſqu'a ſauter ſur fa croupe. 


le jugeant indigne de ſa colere, il le lacha. 
le Lien tomba dans 5 rets de chaſſeurs La 


foret retentit de ſes rugiſſemens: a ce bruit, le 
Rat accourut; rongea les mailles des filzts,” ui en- 


| I {on bienfaiteur, & fit f *. au; 1 le de- 


> 


#4 + 4 
20 
* f . 


þles; & qu'ils font bien 


Szns 1 
Cat un -devoir- d'&r 


core, que les plus grands ſeigneurs peuvent qi:el- 
quefois avoir beſoin des 


mence, quand meme ils Pate les opprimer. 


FA ; * Ms 2%. . - - 
Le Chat & le . 
PN Chat entra dans un 1 n 


800 dellein etoit Cen falle un hon repas. 
Pourquoi 


ens les moins conſidera= | 
*uſer envers eux de cle- | 


y vit un 
Coq, &, d'un coup de griffe, l'abbatit ſous | 


| 


5 
15 
A 


* a ** — ö 
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Le Lion | 
en fut reveille, le prit, & alloit l'ecraſer: mais, 
Ce- 
mi- ci, qui lui devoit la vie, trouva bientöt Pocca- I 
ſion d'&tre reconnoiſſant ; car, quelques jours Apres, 


etre -reconnoiflant FT bienfaits 
que nous avons regus. Mais cette fable fait voir en- 


Ye 


ET 
Pourquoi me traiter ainſi? $'ecria le Coq; je ne 
me ſouviens pas de vous avoir jamais fait de mal, 
pour que vous m'otiez la vie. Quand je n'aurois 
aucun ſujet de me plaindre de toi, repartit Pautre, 


5 je me readrois coupable envers les dieux de ne te 


We on.ne peut voir de bonns raiſon, 


pas punir des vols que je te vois commèttre: O mE- 
chant, qui vais roder tous les jours dans les champs 
de ſon maitre, pour derober le grain qu'il y sème: 
tu mourras. En difant cela, il Vetrangla, & le 


Sens MoRAL. F 8 
On a des raiſons aſſez plauſibles quelquefois pour 

faire du mal aux autres; mais c'eſt une règle gené- 

rale, que, quand on n'a pas la charité & le bien en 


*. 


wy TY" men . - WP: L p a : n 1 


15 QA vie ennuyeuſe que celle que je mene, 


I. difoit un jour la Tortue! Toujours enfer- 
mée dans un treu, avec une maiſon ſur le dos, 
pendant que tant d'autres animaux ont la liberté de 
ſe divertir, de prendre l'air, & de courir par- tout 


20 od bon leur ſemble. La fantaiſie la prit done d'al- 


ler trouver une Aigle, pour la prier de lui apprendre 
a voler. I. Aigle fit ce qu'elle put pour s'en Ex= 
cuſer. Elle lui dit que c'etoit une choſe égale- 
ment contraire à la nature & au bon ſens. Mais, 


25 comme c'eèſt Pordinaire des opiniatres, plus l'une 


s'y oppoloit, plus l'autre le vouloit abſolument. 
L' Aigle, voyant qu'il n'y avoit pas moyen de la diſ- 

ſuader, la prit entre ſes sèrres, & la porta au- deſ- 

ſus des nuages les plus eleves, & puis la laiſſa tom- 


30 ber ſur un rocher, de maniòre qu'elle fut miſe en 


”y 
4 


Yew. o 


pieces, 5 ES 


conſulter le bon ſens & la raiſon, 


1 


+} ndſt guère poſſible de forcer la nature, & il y ; 
du danger à le vouloir; il faut en toute entrepriſe | 


20 
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rr 
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15 | 
charmèés de Peclat de ſes 2 ui donnerent leurs 
couter les remonſtrances de 


Ce qui brille 


FA XxXXIV.- 

i 8 1 * jour, les oiſeaux Saſſemblèrent, à deſſein de 
if + nommer entr'eux un roi, qui fit capable de les 
ö ouvèrner. Chaque oiſeau, pour fe concilier les 
ſeouffrages de l'aſſemblée, fit valoir tout autant qu'il 

| le put les avantages qu'il avoit recus de la nature, 
' L'aigle parla de fa force, Je coq de ſon courage, 
l 10 le perroquet de {a mEmoire, & la Pie de fon éſprit. 


Mais ce fut en vain que les uns & les autres vantèreat 
A la ditte leurs bonnes qualites. On n'y fit pas la 


moindre attention. Au contraire, le recit 2 en 
firent ennuya. La- deſſus le Paon vint à ſon tour 


Etaler ſa belle queue. Des qu'il _ les oiſeaux, MW 


voix ; de forte que, ſans : 
la Pie, qui foiltenoit que le Paon n'avoit point autre- 
ment de merite, ils lui rendirent hommage, & le 
r . 
Su Moral 4 
Lorſqu'il ft queſtion d'ẽtablir ou de changer un 
gouvèrnement, on doit bien Examiner d' avance 
tout ce qui peut s'enſuivre, en cas qu'on lui donne 
telle forme, ou qu'on Eliſe tle ou telle perſonne. | 

20 trop ſouvent ce qui n'eſt pas 


ſolide. eee 
FABLE | 
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"FABLE „ 
14 De Þ Ou & des Mour hes d- Md. 


„„ „F 9 
1 U Ours, pique par un Abdille, entra dans une fi 
grande colere qu'il courut comme un furieux 

— . renverſer les ruches pour fe venger. Mais a peine 


avoit- il commence, que les Abcilles ſortant de leurs 
5 ruches ſe jettèrent ſur lui en foule, & le prcèrent 
de tous cotes, Il ſe retira en faiſant reflection, 


_ OL, | 
| . Szxns MoRaAL. 
o ll vaut mieux ſouffrir en filence Vinjure qu'on re- 
oit d'un Etourdi, ou d'un mal-inſtruit, que de s' x- 
poler a plus d' embaras & de ſouffrances. | 


— 


FABLE XxXXVI. 
De P Hoare & de P Enoites.. 
"TN Avare & un Envieux adreſsèrent en meme 


4A tems leurs prières à Jupiter. II leur fit dire par 
15 Apollon, qu'il accorderoit volontiers leurs requetes, 


1”, 


pourvũ quiils convinſſent entre eux, que, quelque 


choſe que l'un demandat, l'autre en auroit le double. 


L' Avare, qui croyoit ne devoir jamais avoir aſſez, 
qui exo) | J » 


un oy helita long tems; ne pouvant ſouffrir que l'autre 
ce 20 efit toujours la moitié plus que lui, quelques confi- 
11 dẽrables que puſſent etre ſes demandes. Il ſe rẽſolut 
15 pourtant à la fin de demander tantôt une choſe, tan- 
2 | tot une autre, & ſon camarade en aboit toujours le 


E double. Le tour de IEnvieux étant venu, Aa re- 
4  JEDe | | 


quète 


jure que de s'en attirer mille par un emportement - 


e 


5 


quite fut qu'on lui arrachat un n cell afin que Vautte 
les perdit tous deux, | 


SENS at 


L' Envie, PAvarice, & quelques autres vices, ſont 
ou des caraCteres de Penfer ou des peſtes du monde; 
dont le remede eſt. que tous les hommes nous ſoient 
chers, que nos treſors ſoient places en Pautre vie, 
que notre objet de religion ſoit elprit, que nous ſoy- | 
ons e 75 nous . modettes. 


— — 


FABLE XXXVII. 
De la Nourrice & du Loup. 


N ſoir que le Loup Etoit a chercher de cote & 
d'autre, pour trouver de quoi ſouper, il paſſa 
pres Tune maiſon, ou 1] y avoit un enfant qui crioit, 
& une Nourrice qui le grondoit. Si vous pleurez 
| encore, lui diſoit- elle, je vous donnet&s au Loup. 
Le Loup, qui entendit cela, attendit quelque tems | 
I Gans Peſperance qu'elle tiendroit parole. Mais, 
1 voyant qu'elle n'en feſoit rien, il ſe retira pour cette 
. fois, Il ne fut pas long-tems a revenir; mais alors 
la Nourrice avoit change de ton. II trouva qu'elle 
| careſſoit ſon enfant; C'eſt mon petit poupon, mon 
20 petit mignon, lui difoit. elle; {1 le Loup s'aviſe de 
"21 venir, nous lui caſſerons la tete. Li-deflus le Loup 
 _$'en retourpa marmotant & difant, Bien fou eſt celui 
qui s'amuſe à des gens qui parlent tant0t d'une fagon, 

C tantor d'une autre. 8 0 
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25 © ft ſouvent la crainte, plutõt que amour, qui 
rend les gens ſages & les enfaus bons. Quand on ne 
peut pas porter une perſonne a ſon devoir par la dou- 
ceur & par les exhortations, i! faut l'y porter par 


<2 des menaccs, =O méme par quelque chatiment, . : 
10 eee FABLE 


3 1 
tre r ec ier 0 
1 FABLE xXXXVIH. ee 


Lo alu & les Se proantes. 


ont 

de; = Ii y avoit une bonne Vizille, grande mẽnagère, 
ent qui ne manquoit jamais tous les matins d' appeller 
vie, les Servantes, preciſement lorſque le coq chantoit. 
- Les Sètvantes, qui waimoient pas etre ſi matineu- 


s ſes, refolurent de tuer* le co: Car, dirent- elles, 
v'il ne icveilloit pas notre Vieèille, elle ne nous ré- 
veilleroit pas non plus. Mais ce reveille-matia. ne- 

tut pas plutot mort, que la Maitrèſſe, ſe trompant 

aux heures, les faiſoit lever a minuit: de forte. 

10 qu'au lieu de · s'en trouver mieux, elles s'en trou- 
verent pis. 


aſſa 85 Mok A4 1. 5 

'oit, Une faute. en attire une autre. Premièrement 

rer on ſe plaint de peu de choſe. Enſuite on change; 
up. & bien loin de rendre ſon ſort plus heureux, on le 
ems b rend encore pire. Juſqu's K qu enfin, comme les 
las, © -, chaudroginiers, pour, boucher un trou, on en fait 
elte 45 dix. | | ' * 
lors FE E 

'elle F eee eee 1 

mon 45 

* FABLE XXXIX. 

* 

md 2 uche, tes Oifeaus," * tes Aximaux Tirrs Ares. 


L eſt un . dit-on, qui tient de 
1 Oifeau -& des Animaux terreſtres. Ayant 
ere priſe deux fois dans un meme, jour, a une ba- 
taille qui $'<toit donnee entre ces deux elpeces d'ani- 
maux, chaque parti, la traitoit d'enne emi. Les, i-. 
ſezux; parceque, "difvient-ils, elle n'Etoit pas de 
leur éſpèce: & les Animaux ele fl parcequ'ils 

25 ve vouloient as, non plus, qu'elle füt de la leur. 
LE F D e Mais 


nne 
dou- © 


( 26 ] . 
Mais apres avoir montré à ceux-ci ſes jambes pour 
qu'ils viſſent qu'elle marchoit comme eux, et n'<toit 


pas oiſeau; & à ceux-la ſon bec & ſes ailes pour 


prouver qu'elle voloit, & n'etoit pas animal terreſtre, 


elle fut bien traitee des deux cotes, & regardee com- 


a 


me amie. 285 5 
N SEN SS MOR A1. 


Il & bon de s'accorder meme avec ceux qui ne 
$'accordent pas. Rien n' ẽſt plus ſimple, ni meilleur, 


10 


20 


25 
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Le Chien qui ports un Bäton au Cot. 
28 Chien hargneux mordoit tous les paſſans. 


Son maitre fut averti des dẽſordres qu'il cau- 


ſoit: pour les prevenir, il lui pendit un baton au 
cou; & cela dans la viie d'avertir un chacun, 
qu'on eut à fe donner de garde de lui. Le Chien, 
qui $'imaginoit que ce qu'il portoit Etoit une 


15 


marque d'honneur, marchoit le long des rues, tete 


levee, & ne regardoit qu avec mepris les autres; 


lorique Pun d'entr'eux, a la vue de fon imperti- 


nente vanite, lui dit: Que tu abuſes, pauvre ſot, 


de t'enorgueillir ainſi de ce qui devroit Chumilier ! 
On ne t'a donc point dit, que ce que tu portes au 


cou eſt moins la marque de ton courage que celle 


de ta méëchancete. 
S8 ENS Mon A1. | | 
Faute de bon ſens & d'inſtruction, ori ſe glorifie 
quèlquefois des choſes qu'on poſsede, qu'on a faites, 
ou qu'on a dites, leſquelles ſont ou mauvaiſes ou 
pitoyables. 5 „ Ei ne 
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Dua Ron 
T TN Renard & un Chat diſputoient un jour 


FABLE XII. 


1 5 
1 


1 . 


enſemble, qui de deux ſe tireroit le mieux 
d'affaire dans l'occaſion. Pour moi, dit le Re- 


nard, j'ai à mon ſecours cent finèſſes, dont quel- 


qu'une ne me manque jamais au beſoin. Dans le 
moment, voici une meute de chiens qui fondent ſur 


ceux. Le Chat grimpe ſur un arbre pendant que 


10 


15 


l'on met le pauvre Renard en pieces ſous ſes yeux. 
Eh bien, à ce que je vois, dit alors le Chat, ne vaut- 


il pas mieux n'avoir qu'une bonne finèſſe, que d'en 
avoir cent mauvaiſes ? 1 5 


SRERNMGSMO RAI. 


pouvez vous ſauver; mais auſſi tenez vous ſur vos 


e aner 18 ns ans dre beer 


van. 
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r an., 
T Hiundill & tes Oifeaus. 


$4. 4 NE Hirondalle vit un laboureur qui enſemen- 


J © coit une cheneviere, & courut en avertir les 
Oiſeaux. Un jour, leur difoit-Elle, cette graine 
vous ſera funeſte: il en viendra du chanvre, dont 
Poiſeleur fera des filèts qui sèrviront à vous pren- 
dre. Croyez moi, volez tous fur ce champ, & 


mange cette ſemence. Elle eut beau dire; on ne 
L'eccouta pas: au contraire, on la ſiffla, ainſi que 

ſes prẽdictions. Cependant, le chanvre crut, Ar- 
25 


rachez, leur dit-zlle encore, cette maudite herbe; 


car, fi vous la laiſſez croitre, vous vous en repentirez. 


Arrachez la vous-me me, lui repartit-un; pour 
| 1 922 nous, 


CC -FRL 
F nous, nous n'en avons pas le loifir. Enfin, le ts | 
| vre <tant mir, PHirondelle courut aux Oiſeaux, & 
leur dit: Ce que je vous ai prédit eſt ſur le point 
d'arriver. Si vous aimez' votre Überté, eloignez- 

| 5 vous de ces cantons, Babillarde, lui .dit-on, | 
quand vous plaira-t-il de ne nous plus rompre la 
tete'? allez, nous n'avons rien A craindre. Alors 
elle quitta la cempagnie des Oiſeaux, qui ſe repen- 
tirent, mais trop tard, de ne l' avoir pas voulu croirez || 
10 car, quelque tems apres, l'oiſeleur arracha ſon chan- 
ore, en t des e les tendit, F les 7 Beit pre. | 
Aue tous. 5 


4 


8 Cox Mo R AL. | -1 
.- - — Wes Farbe, ſages voient les effets ins leurz 
cauſes : : mais, les fous ne veulent rien croire que lorſ- 


15 qu'il neſt plus tems dejprevenir qe mal; il eſt de ces 
occahons 9 ou be dela dit de la e Res. 
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1 Rat de Pile & ke Rat les "Champs: I 
E Rat de Ville. & le Rat des Champs be 


traitèrent tour à tour. Le dernier commen 
la fete dans un endroit fort &carte,, & tita de ſon 
20 trou l'élite de ſes proviſions, des pois, e Ka 
Ke quelque peu de lard. II stoit pauvre; ainſi ce 
ſut là tout ce qu'il put servir A ſon ami, qui, plus 
content du bon acceuil de ſon hdte que de ſes mèts 
groſſiers, n'y touchoit, par complaiſance, que du 
25 bout des dents. Le repas ſini, n Ville in- 
vita Vautre à venir le lendemain diner chez lui, & 
- lui vanta fort la chère qu'il faiſoit à la Ville. Le 
Campagnard s'y rendit, & trouva le  feftin pnepare . 
dans un beau ſalon: des reſtes de viandes ex- 
30 1 couvroient le coin dun [riche;' tapis.; 6 
. FE. 


15 de tous les votres. 


* 4 29 ] 
"ſe mirent a | manger; mais 4 peine eurent-ils 
/! commence, © qu'un valet, ouvrant bruſquement la 
porte du lieu où ils ẽtoient, vint troubler la joie 
daes deux amis, qui, tout Epouvyantes, s enfuirent, 
5 Vun d'un cote & Pautre de l'autre. Le valet fe retire, 
le Rat de Ville rappelle ſon compagnon, qui, a demi- 
mort de la frayeur qu'il a eue, lui demande ſi on 
lui donne ſouvent de pareèilles alarmes? A tous 
momens, repliqua l'autre; mais, il n'eft point de 


10 plaiſir ſans pèine.  Quels que ſoient les vötres, re- 


partit fe premier, $'ils ne ſont pas tranquilles, ils ne 
me tentent plus. Adieu, j'ai d*abord envie l'abon- 
dance de vos repas; mais, comptez que je fais 
maintenant plus de cas du moindre des miens que 


-— ou ger Modal. 
On voit ici la difference” qu'il y a entre une vie pri- 
vee & celle du grand monde; mettez en paral- 
lele les plaifirs, Finnocence, & la ſureté, de Pune, 


avec les chagrins & les dangers de l'autre, & vous 
20 ſentirez laquelle des deux a le plus de got. 


— 


— 


„„ ͤ „„ 
5 1 2 . 
. Les Rats tenant Cunt til. 


Es Rats tinrent un jour Consil touchant ce 
[4 quiils devoient faire, pour ſe garantir de la 
Briffe d'un chat, qui avoit d&a croque un grand 
nombre de leur ẽſpèece. Comme chacun opinoit a 


125 ſon tour, un des plus habiles ſe leva, Je ſerois 


d'avis, dit- il. d'un ton grave, qu'on attachat quel- 
que grelot au cou de cette mechante bete. Elle ne 
pourra venir à nous ſans que le grelot nous avertiſle 

d'aſſea loin de ſon; approche, De cette maniere 


4 5 


* 


[ 8 ] 
nous aurons "ey le: tems - de fuir, vous congever 
bien que nous ſerons alors à Note aiſe & le plus 
24 A couvert de toute ſurpriſe de ſa] part. Toute 
lu aſſemblẽe applaudit auſſi-töt à la julbeſſe de Vex- 
peẽdient. La difficulte fut de trouver un Rat, 
qui voulut fe hazarder à attacher le grelot. Chacun 
s'en défendit. L'un avoit la patte bleſſée; l'autre, 
la vie courte. Je ne ſuis pas aſſez fort, ici l'un. 
J. ne ſais pas bien comment my prendre, diſoit 

x0 


autre. Tous alleguerent diverſes £xcules & fi 


0 quꝰ on ſe ſepara ſans rien ene, 989 
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1 faut conſiderer tout enſemble f un expedient ek 
| facile & s'il e | en 29 el 
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F A B 'E E XLy. FT 
5 Pire 4 Fanille & ſes £ nfans. 


N Pere de Famille avoit pluſieurs Enfans. Com- 


1 1 me il ſe vit dans un extreme vièilleſſe, afſez 


proche de ſa fin, il les manda tous. Si-tot qu'il les 
vit aſſembles, il prit pluſieurs baguettes. & les lia 
toutes enſemble en un faiſceau, qu'il donna a l'ainé 
de ſes Enfans, en lui ordonnant de le rompre. 


20 Celui-ci ſe mit en deyoir de le faire: mais, quèlqu' ef- 


fort qu'il fit a pluſieurs repriſes, il n'en put jamais 
venir à bout. Le faiſceau paſſa au mains 2 ond 
fils, puis au troifieme, & ainſi juſqu'au plus jeune; 
fans qu aucun d' eux en put rompte une ſeule baguètte. 
25 Cela fait, le Vièillard reprit le faiſeeau, & en ſepara les 
baguettes; enſuite il les donna Pune apres Pautre à 
chacun de ſes Enfans, & leur commanda d'eſſayer 
une ſeconde fois à les rompre. Ils n'eurent pas 


* 


Plutot obei, qu'il os She toutes du premier 
8 Effort. | 


— 


30 


v7, Effort. Mes enfans, hw 1 le Pere, quand jaurai 
15 pris conge de ce monde, 11 en ſera ainſi de vous. 
te MW Fant que vous z tous dans Funion; -yous 
= res 11 L que rien ne pourra vous Ebranler : 
t, 5 mais, deès que vous ſerez déſunis, vous vous affoibli- 
in -rez de telle e ſorte, que le moindre choc luffica pour 
e, vous abattr g. FA #$ 2058 58 

n. | 

it | ; Wees Mox AT. 

1 Tous les hommes ont beſoin de ſecours, de con- 


2 00 de conſolations, & de e monſtranges, reci- 
10 proques; dans la concorde tous ces avantages ſe 
donrent & fe regoivent; mais c'eſt tout le contraire, 

t quand Penvie.a-mis la difcorde, 
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FA B L E XL vl. 
4? Ojjeleur &. la Cigegne. 


N. 'Oifeleur avoit tendu ſes filets, dans leſgusds 
vinrent ſe prendre une . & quelques 


9 


D 25 e de proie. ors 'homme les prit tous, tua 

2 b 

5 ces derniérs, & en alloit faire autant à la Cigogne: 
1 mais, celle-ci lui rempntra, qu“ Elle n*etoit pas mẽ- 

:8. . Chante, ni complice des brigandages Exerces par les 

: _ viſeaux de proie; que ce ſeroit conſequemment une 

” =o. injuſtice de Ja confondre avec eux, & de lui faire 

by ſuyer un traitement parèil au leur. Tu mourras 

8 ' 

1 ., cependant, lai 'xepondit J'Oiſeleur; car, comment 
l + Puig: je croire que tp as de bons mozurs, Pane je 

Fr te vois en mauvaiſe compagnie? 8 

$ | SEN Moral. ; 

a El 
r 25 n ne ſauroit dire combien il eſt * conſequence 
$ de 5 ne 99 en G9 
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1 
Les Pois de Galardan. 
4 


ans un boiſſeau de Pois de Galardon à celui, 
qui, pendant un an, pourra faire faire a ſa 
femme tout ce qu'il voudra. Depuis cent ans que cette 
fondation eſt faite, il ne s ꝭſt encore trouve verfonne i 
aui en ait pu profiter. Il n'y a pas ſix mois, qu'un 
ro homme de ma connoiſſance de 1a rue de Quinquen- 
bois, marie depuis onze mois & vingt-huit jours, 
_ Setant imagine qu'il avoit Et le maitre abſolu de fa 
femme durant tout ce tems-là, & qu il devoit par 
cConſẽquent avoir les Pois, prit une $erviette, & s en 
15 alla chez le cure, auquel il dit, Que depuis qu'il 
CEtoit marie, ſa femme avoit fait tout ce qu "il avoit 
voulu. Le cure Payant, crit, & les Pois etant deja 
meſures, il voulut les mèttre dans la serviecte, qui ſe 
| «rouva trop petite. Pourquoi n'avoir pas apportẽ 
20 un fac, dit le cure, au lieu de cette sèrviètte? Je le 
voulois N faire, Monſieur le Cure, * 
bon 


T y a I Pala un a qui doit donner toys Jos 
5 
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"SS 0 
bon homme, mais ma femme ne Pa pas voulu. 
Vous nen ętes donc pas le maitre, repliqua le curé, 
. ainſi, vous trouverez; ban que Je garde les Pois. II 
les garde encore, & je crois qu "ul les <gardora-juſqu'd A 

5 la fin du monde. 9 


— 
* 
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* TN. Atdu g a Ther choit 2 hire un tour de fon - 
” m6tier, sen alla chez une veube, lagés dans 

mg 550 Maubert, a Paris, od Elle tenoit des penſion- 

10 naires. Il monte hardiment, trouve trois Man- 
teaux, & sien ſafſit, en attendant mieux. Comme 
oh. deſcendoit un peu plus vite qu'il n'Etoit, wont, | 
UV rencontra ſur le degre un jeune avocat , re- 
eit de da campagne, & qui Stoit en penſion dang 

15 * majſon. L'AvVOcat A avoit un u NMaagtenü 
"double de velours, voyant cet homme. 8 tam de 
by manteaix, für tenfanda”; on il les avoit.. pris., Le 
flou repondit froidement, | Que .C'Etoit les manteaux 
die trois meltieurs , du logis, qui Jes lui dit gonnẽ 
20 A dé egralſſer. au een donc bien le mien, 
” Vayocat, | car le; collet en a grapd beſoin; mais, : 
5 zfoutate- l, tu me le rape re a trois heures. Je 
n'y manquerai pas, monſicur, dit le flou. Sur 
cela monſieur l'avocat lui donna ſon manteau, 

25 qui et encore 2 revenir auff bien que les trois 
autres. 


1 baer, des Meanteaus, on 
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1 TN en Lorttbien fait; Pn une Pille fort 
i nen eee he comme cha- 
vl. | Cun 


[ 34 ] | 
eun lui reprochoit le mauvais choix qu'il avoit fait; 
il repondit, Ne vous ẽtonnez point; Je Yai priſe au | 

poids fans conſidé rer la fagon, pour laquelle je naif 


* a. * „ th. — 
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E Belle Reponſe faite d Henri le Grand. 
C2 grand prince, que les hiſtoriens appellent, le 
4 reſtaurateur de la monarchie Francoiſe, & 9 
la grande clemence, jointe a la valeur de ſon bras 
toujours victorieux, a fait admirer de tout le 
10 monde; & mettre au rang des plus grands monar- 
1 gens de Punivers. Cet Hercule, avoit des pointes | 
belles & ſi judicieuſes que les plus nobles plumes 
n'ẽtoient pas moins occupes à recueillir ſes ſenten- 
ves qu'aà decrire- ſes travaux & ſes Exploits, Paſſant 
15 un jour en caroſſe par ſa bonne ville de Paris, il 
jetta les yeux ſur un vieillard, qui avoit les cheveux {| 
- , "blancs & la barbe noire; ayant fait arréter le 
cC.aroſſe, lui demanda la raiſon de deux couleurs ſi 
cContraires. Ha, Sire, repondit-il prompte ment 3 
20 ce prince, qui n' aimoit pas la longueur, c'e que 
mes cheveux ſont plus vieux de vingt ans, pour le 
' moins, que ma barbe. Le roi fe prit à fire, & 
louis cette rẽponſe ingẽnieuſſffe. 


— "mY SS 6 — | —— 1. — 12 — — 5 
Le Pridicateur. | 
25 TIN Predicateur, prechant le jour de la Madelaine, 


$'ctendit beaucoup ſur la mauvaiſe vie de cette 

femme, & dit pluſieurs belles choſes ſur ſa conver- 

| fion, Enſuite, apoſtrophant les dames, il y en a 
plwkGuuſieurs parmi vous, leur dit-il, qui viennent ici plu- 
30 tot pour ſe divertir que par devotion ; &, * 
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les femmes qui m'ecoutent, je ne ſais, $'il sen trou- 


veroit une ſeule qui voulut fe repentir comme la 
Madelaine : que dis-je, qui voulut ſe repentir comme 
elle? qui ait meme le moindre remords de ſes 


5 peches? Je ne parle pas de toutes, meſdames, 
mais j*en'veux principalement a une qui eſt indigne 


de ſe trouver avec dhonnetes femmes. C'eſt la 
plus perdue & la plus effrontee de toutes Jes femmes, 
Il y a long tems qu'elle promet tous les ans à fon 


0 confeſſeur de vivre en femme de bien; cependant 
Y _ de mene toujours la meme vie. Puiſque ſon 
pech ne lui fait point de honte, il èſt juſte que nous 
lui en faſſions. II eft dit dans Pecriture, fi ton 
- frere a fait une faute, reprends-le une fois, deux 
5 fois; mais, $'il ne ſe corrige pas à la troiſième, dis-le 


2 Vegliſe. - Puiſque tant d' exhortations ne font pas 
capables de ramener cette pechereſſe endurcie, il 


faut la couvrir de confuſion, etaler publiquement ſon 


infamie, & la nommer devant toute cette aſſemblée. 


20 Oui, meſſieurs, je vais, je vais vous la nomme 


r 

c'eſt ——- Il en demeura-la, & puis reprenant, il 
dit; la nommerai- je? je le dois, mais pourtantq 
Non, je ne le dois pas. Pourquoi non? cette ſa- 
lutaire honte peut la retirer de {on crime. Je la 


25 nommerai done, done Cependant, ne la 


nommons pas. Ce nom eſt fi infame, qu'il ya 
meme de la honte à la prononcer : mais il faut 
pourtant vous la faire connoitre, La voila ici de- 
vant, faiſant la ſainte Nitouche. Je vais lui jetter 


zo mes heures. Prenez bien garde fur qui elles tom- 
beront. Levant alors les bras, & faiſant ſemblant 
de jetter ſes heures, toutes les femmes qui Etoient 


devant lui baiſsèrent la tẽte. O tems! meeurs | 
$*'ecria le Prẽdicateur, je croyois qu'il n'y en eũt 
mais je vois bien que le nombre en ęſt 
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Dun 2 gui aur repel une Fi 2 due, 


TN homme, ayant eu + FER avec: "ane; ds 10 
voiſines, entre pluſieurs injures qu ił lui; dit en 
bonne compaznie, ih Pappella Ivrogneſſe, &i quo1qu'il! 
la nommät par ſon nom, il lui etoit-tres difficile de 
le prouver. Cette fille, bien plus animés que vil 
elit menti en Vappeliant ainſi, (car c'eſt la verite qui 
offenſe dans une injure). prend les gens qui ęEtoient 
1 Ea a tEmoin, fit fa plainte en juſtice, fur 
aquèlle il lui fut pèrmis: de faire informer; elle ne 
manqua pas de tẽmoins, car la: choſe, avoit ; Etei ditt 
_ aflez publiquement: Etant donc convaincu, & ne 
pouvant prouver ce qu'il avoit dit, quoique les juges 
fuſſent fort bien qu'elle ẽtoit tolle en effet, ils ne pu- 
rent pas faire moins que de condamner cet homme 4 
ſe rẽtracter publiquement de ce qu'il avoit dit, & 


à. la reconnoitre pour fille de bien: il- Etoit> tres 
fach de faire cette aveu, ſachant a 11-Etgit-faux; 
toute fois, pour latisfaire a a.la juſtice, il ſe refolur”d'el- | 


quiver. par une double equivoque: La Juſtice: done 


le prefiant de ſatisfaire.. publiquement à la: ſentence, 


a Vinſtance qu'elle en faiſoit, il lui dit tout haut; Je 


\ Cai appellce Lvrognefle ; ; il èſt vrai: tu &s fille de bien; 
j'ai menti, je m'en dedis. Cette fille, comprenant 
Pequivoque, demanda à la juftice: quiil sexpliquat; 


mais les juges, admirant- .cette-»fubtilite- gui: la decla» 


roit ce qu'elle, Etoitz; ditent qu'il avoit entièrement 


ſatisfait à la ſentence, & T'envoyerzat: . & la 
fille fe retira avec fa courte honte. 
Cette hiſtoire ne vaut pas grande choſe; cepen- 


dant comme on y voit! l'embaras qu'il a- dies deux 


còtés, A le mal conduire, & a mal parler, on 8. 
apprendre a éviter Pun & Pautre; car il eft egale- 
ment hors de l'ordre pour un particulier de donner 
ou de meriter un mauvais nom. 


Repen 5 
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S Riponſe que fit un 
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Payſan a UEvique d Evreus 


en 
Wormandie. | 


Laue d'Evreux, | Etant parti de F late, pour 


aller a Caen, voir quelqu'un de ſes. amis, fut 
ſurpris de la nuit; &, voyant qu'il ne pouvoit rebrouſ- 
ſer chemin, appella un certain Payſan, qui n*avoit 
pas encore quitte la charrue, auquel il demanda : 
Mon ami, pourrai-je bien aujourd'hui entrer dans 


la ville? Le Villageois, gros & gras, lui dit; Pour- 


quoi non, monſieur? J'y ai bien fait paſſer ce ma- 


tin une charrette chargee de foin, c'eſt pourquoi je 
crois que vous y pourrez 
fait appetiſſer les portes. 


paſſer, à moins que l'on ait 


* OY 


5 LF 
quelque tems en Bourgogne, pour ſe mettre 4 
couvert des pourſuites du roi fon pere. Il fe diver- 


20 
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Le Navit de Louis 2h, 
Roi Louis XI. tant encore dauphin, paſſa 


tiſſoit a la chaſſe, & alloit ſouvent chez un pauvre 


homme, nommé Conon, & mangeoit quelquefois des 


Navets avec lui. Le dauphin étant devenu roi, par 
la mort du roi ſon pere, le bon homme Conon, a Ja, 
ſollicitation de ſa femme, vint a Paris, & apporta au 


roi de beaux Navets de ſon jardin: mais, comme il 


wavoit ni argent, ni proviſion, il les mangea tous 
en chemin, à la résèrve d'un des plus gros, dont il 


fit preſent au roi. Le roi regut ce Navet comme 
ſi c*«tit été un diamant de la meme groſſeur, & le fit 


mettre avec ſes bijoux. II fit diner le bon homme, 


lui donna mille ècus, & le renvoya, * Quelque tems 


apres, un courtiſan de bon appetit en tira des conſẽ- 


quences, &, batifſant la-deſſus de magnifiques éſ- 


Peérances, 


EN 
perances, fit preſent au roi d'un fort beau & bon 
cheval, ſe promettant une riche recompenſe. Le 
roi, ne ſachant que lui donner, ſe ſouvint du Navtt | 
de Conon, qu'il fit donner au courtiſan, proprement 
envelope, le priant de le recevoir, avec ordre de ne 5 
le developer qu'en Provence. Le gentilhomme s' 
rendit, &, croyant trouver un bijou de grand prix, 
ouvrit le paquet, & n'y trcuva qu'un Navet. II re. W— 
tourne ſur ſes pas, & va ſe plaindre au roi, qu'on lui 
eut donne une choſe pour l'autre: mais il fut bien 
etonne, quand le roi Jui eut dit, qu'il avoit bien 
_ achete ſon cheval, puiſque le preſent, qu'il lui avoir | 
fait, lui coutoit mille ecus, f | 


0 
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Prediction d'un Af rolague. 
UN Aſtrologue ayant fait une prẽdiction facheuſe 1. 
à une Dame de la Cour, le Roi, voulant le faire 
mourir, le fit venir, & lui demanda s'il ſavoit le jour | 
de fa mort. L'Aſtrologue te doutant de ce qui le mes 
 naccit; Sire, repongit-il, j'ai appris par nies obsèr- 
_ vations que je dois mourir un jour avant votre Ma- 
jelie, Le Roi fut ſurpris de cette rẽponſe, en vit la 
finèſſe; cependant 1] n'oſa lui rien faire. 


Le Gentilhomme & la Hillageoiſe. 


LN E jeune Payſanne courant apres ſon anéſſe, 
gqui fe preſſoit d'aller rejoindre fon petit pou- 

lain; U paſſa un gentilhomme, qui, la voyant aſſez 
jclie, lui dit: D'où etes-vous, mamie? De Ville- 
juif, monſicur, dit- elle. De Ville-juif, dit le gen- 
tilhomme, et ne connoiſſez-vous point la fille de 
Nicolas Guillot? Je la conneis fort bien, monſieur, 
1 | Sig S repardit 


I 1. 1 
n repartit la fille. Faites-moi la faveur, je vous prie, 
reprit - il, de lui porter un baiſer de ma part: &, en 
diſant cela, il ſe mit en devoir de la vouloir baiſer. 
Monſieur, dit alors la jeune fille, fi vous Etes fi 


moi. 


N 2 5 ; ; 14 


Louis XT. refuſe une Charge. 


UN gentilhomme qui avoit de Vefprit, ayant 
| appris qu'il y avoit une Charge vacante, prit la 
10 poſte, & vint la demander a Louis XI. roi de France. 
Te prince la lui refuſa tout net, ſans lui laiſſer la 
moindre Eſperance d'y revenir. Le ſuppliant remer- 


eller, & lui demanda s'il lui avoit bien entendu? Fort 
| ex ſire, repondit homme, Que tai-Je dit? re- 


Fhomme, la charge que je vous ai demandee, Pour- 
20 quoi m'as-tu donc remercie? repartit le roi, De m'a- 
voir promptement refuſe, repondit le. demandeur, 
ſans me faire perdre mon tems a ſolliciter votre ma- 
jeſte, en me donnant une vaine eſperance, Le roi 
fut fi content de cette reponſe, qu'il lui donna la 


champ. 


—_— —— — 


Le Payſan Veuf qui a perdu fa V ache. 


E 2 


5 prefle, doanez-le a mon aneſle, elle y ſera plutot que 


cia le roi fort humblement, & ſe retira. Le rei, le 
connoiſſant pour homme d'efprit, crut qu'il n'avoit 
15 pas bien entendu ce qu'il lui avoit dit. II de fit rap- 


prit le roi. Vous myavez refuſe, fire, répliqua 


charge, & lui en fit éxpédier la patents ſur le 


| 1 Payſan s'établit dans un village, on il gagna 
| en peu de tems Pamitie de tous ſes voiſins. La 
30 premiere annee Etoit à peine Ecoulee, qu'il lu, mou - 


10 


is 


pleura ſincèrement. 
de le conſoler. 


me, 


pas 


Vache mourut, 


40 1 = 
rut une belle Vache, qui <toit la mè:illeure de fon 
troupeau. Il en fut tres mortifiè; mais ce ne fut 
rien en comparaiſon de la douleur qu'en eut ſa me. 
nagère. Elle en fut malade de chagrin, & en mou. 
rut. Le Payſan la regretta fort: il fit plus, il la 
Ses voiſins fe crurent obliges 
Mon ami, lui dit Pun d'eux, t: 
femme que vous avez perdue etoit une brave fem. } 
il eft vrai; mais il y a bon remede. 
etes jeune & -honnete homme, vous ne manquerez | 
Fai trois filles pour ma part, je | 
vous en donnerez une, fi vous voulez ètre mon gen- 
dre: un autre lui propofa fa ſcur, un autre fa niece, | 
Que de bonte, dit Faſflige : je vois bien qu'en ce 
village-ci il vaut mieux perdre fa femme que ſa 
Vache. Ma femme eſt morte; en voila deja une 
demi-douzaine qu'on vient de m'offrir; quand ma 


performe ne parla de m'en donner 


de femmes. 


Autre. 
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Vous 
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Le Centilbamme & be Payſon. 


Gentilhomme, rencontrant un payſan, lui 


„ 
dit, On vas-tu? 


bruſquement le Payſan. 


il. 


Je vais t'apprendre 


Que ſais-je moi? repondit 
Le Gentilhomme trouvant 


la reponſe inſolente, Tu n'en ſais tien, coquin ? dit- | 


my 


i parler. Qu'on le mène 


en priſon tout-à-l'heure ! On ſaiſit d'abord le pauvre | 
Payſan, & on l'emmeène: 


Vous voyez, monſieur, 


dit alors le ruſtre, que je vous ai repoiidu juſte, car 
je vous jure que ne ſavois pas que j'irois en priſon, | 
Cette reponte fit rire le Gentilhomme, qui commanda 


qu'on le laiſſat aller. 


* 


Le 
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1 
Le Brocher au Fhrentin. 


LUN Florentin, ayant pris un Brochèt d'une pro- 

digieuſe groſſeur, reſolut d'en faire preſent au 
grand duc, qui aimoit les choſes Extraordinaires, II 
ſe preſente avec ſon Brochet, & demanda à parler 


au grand duc; mais il n'y eut pas moyen d'avoir 


.entree, à moins qu'il ne ,promit à un des gardes la 
moitiẽ de ce qu'il auroit du duc. II le lui promit, & 


fut par conſequent introduit. Le Prince admira ce 
Brochèt; toute la cour en fit de meme, & il y eut 


ordre de donner cent ducats a celui qui Pavoit ap- 
porte. L'homme entendant l'ordre: Non, monſeig- 
neur, dit-il, cent coups de baton, & non pas cent 
ducats. Le grand duc, etonne d'une reponſe ſi Ex- 
tracrdinaire, lui demanda ce qu'elle ſignifioit? C'eſt, 


 monſeigneur, rEpondit Phomme, que je nai pu a- 


voir entree ici, ſans promettre à un des gardes de 
votre altèſſe qu'il aurnit la moitié de ce que vous 
me feriez donner: ainſi, je vous prie, de m'en faire 
donner cinquante, & à lui autant. Non, repartic le 
duc, il n'en ſera pas ainſi: vous aurez les cent du- 

cats, & lui les cent coups de baton. „„ 
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On 21 ſouvent la Victi me de ſa mauvaiſe Fi, | 


JN Marchand, allant 3 1a foire de Franefort, 


perdit une bourſe, on il y avoit huit cens flo- 


rins. Un charpentier qui vint après le marchand 


trouva cette bourſe, & l'emporta chez lui. II n'y fut 
pas plutot arrive qu'il ouvrit la bourſe, & retint bien 


ce qu'il y avoit d'argent au juſte, afin de fe precau« 


tionner en cas que quelqu'un vint la reclamer. Le 
Dimanche ſuivant, le curé de la paroiſſe dit à ſon 
| % E. 3 e prone, 


Ie) 


prone, qu'on avoit perdu un fac de cuir, ou il y 2. 


voit huit cens florins, et que celui, qui Pauroit trou- 
ve, et rendroit Pargent, auroit cent florins pour fa 


peine. Le charpentier n'Etoit pas ce Jjour-la a I's. 


gliſe ; mais ſa femme, qui y <toit, lui ayant dit a ſon 
retour qu'on avoit pèrdu huit cens florins, et qu'on 


en promettoit cent a celui qui les rendroit, ſon mari | 
lui dit de monter en haut, et qu'elle trouveroit ſous | 
un banc le fac et Pargent en queſtion, Le charpen- 
tier alla trouver le cure, & lui demanda, s'il eroit | 


vrai, qu'on donneroit cent florins à celui qui auroit 
trouve les huit cens. Le pretre lui ayant repondu 
qau'oui, Dites donc, s'il vous plait, à celui qui les a 
perdus, dit alors le charpentier, qu'il les trouvera 
chez moi; & qu'il n'a qua les venir querir quand 
1] lui plaira. Le marchand, bien joyeux, alla cher- 
cher fon argent. Apres l'avoir compte, il jetta 
_ <inq florins au charpentier, & lui dit: Je vous donne 
ces cinq florins; car, pour le cent, vous Pavez 
pris, et vous vous Etes paye par vos mains, puiſqu'il 
y avoit neuf cens florins dans la bourſe. Le char- 
pentier niant le fait, Pargent fut conſignẽ; & pro- 
ces entre le marchand & le charpentier. Apres plu- 
ſieurs procedures, affaire fut enfin jugẽe. Le juge 
demanda au marchand, s'il vouloit faire serment, 
qu'il y avoit neuf cens florins dans ſa bourſe. Le 
marchand rẽpondit qu'oui, & le fit. Il demanda 
enſuite au charpentier, s'il feroit sèrment de n'avoir 
trouve que huit cens florins: ce qu'il fit. Sur cela, 
le juge ordonna que, Pun & l'autre ayant dit la ve- 


rité, ce n'etoit pas Pargent du marchand, puiſqu'il 


avoit perdu neuf cens florins, & qu'il ne $'en trou- 
volt que huit; & qu'attendu qu'il n'avoit pas don - 
NE le vrai ſigne, le charpentier ſe ferviroit de cet 
argent juſques à ce qu'il ſe preſentat quelqu'un qui 
eut perdu huft cens florins, & qu'il donnat de bon- 
nes preuves gqu'ils Etoient veritablement à lui. Cha- 
: | CURB 


IC 


* 
* 
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eun louis un jugement fi ſage, qui fit bien voir qu'on 


ot quèlquefois la victime de fa mauvaiſe foi. 


81 Be Oe Ta Nobleſſe antique. 


t 1 Doux hommes diſputoient un jour ſur leur gẽ- 
3 nealogie, & chacun deux pretendoit &tre plus 
4 que l'autre. Tu n'oſerois, difoit Pun, te compa- 
a rer à moi, qui ſuis mille fois de meilleure maiſon 
1 que toi. Toi, diſoit Pautre. Ton pere avoit-il 
comme le mien la premiere charge de la ville? La 
io premiere charge de la ville? repondit le premier. 
! Etoit- il gouverneur? Non, repondit-il. Etoit-il 
> | Juge? Non pas cela encore. Qu'etoit-il donc? con- 


, tinua le premier. Portier, repliqua le ſecond, N'eſt- 
ce pas la premiere charge de la ville? Oui, dit l'au- 
- Wi; tre, mais le mien alloit devant les premiers de la 
- province, dzvant les ducs & pairs, & devant les 
marechaux de France, En vertu de quoi, lui de- 


> MH manda-t-il? En vertu de fa charge, repliqua l'autre. 
) Quelle Etoit donc cette charge? deinanda-t-il, II 
20 <toit poſtillon, repondit l'autre. Si mon pere elit 
voulu, nous <tions riches, mais il n'etoit qu'un ſot. 
To Je demeure d'accord de cette verite, dit l'autre, & 
5 je vois bien qu'il a pays le tribut, car l' office èſt de- 
N meuré hereditaire, Mon pere n'avoit garde de 
| M25 manquer à cela, ajouta le fils du poſtillon; car, avant 
« que d*etre poſtillon, il avoit été homme de lettres, 
Qu'appelles-tu homme de lettres? demanda le fils du 
t portier. Etoit-il docteur, avocat, ou conſeiller ? 
i Rien de tout cela, dit le poſtillon. II eroit valet de 
a zo meſſager. N'appelles-tu pas cela homme de lettres? 
Cela eſt vrai, dit le portier; mais cela ne prouve 
3 pas ta noblifſe, au lieu que je te puis montrer la 
| „ Wis e mlienne 
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mieènne, repliqua l'autre, depuis plus de huit - cen, 


Adam, dit le poſtillon: Et moi avant Adam, re. 


[- 44] 


miènne depuis plus de cinq cens ans. Et moi la 


C'èſt peu de choſe, repartit le portier, je prouverai 
la mienne depuis le deluge : Et moi la mienne depuis 


pondit le portier. Tu as raiſon, repliqua l'autre. La 
preuve.t'en èſt fort aiſee, car avant Adam il n'y avoit 
que des :betes, & il eſt tres certain que tu en ès de. 


8 ——— dat. 


4 
. 


L'autre voyant cela, Point de diſpute, camarade, lui 
dit-il, gardez votre argent & vos bleſſures. 


* 


Celui, qui fuit la Peine, ne merite pas le Plaiſir. Ic 


XE UX hommes, ayant pris parti ſous un capi— 
taine de dragons, jurerent de partager Egale- 
ment tout le butin qui leur tomberoit en main. Ar- 
rives 4 l'armée, & à vite de celle des ennemis, Pun I. 
eut peur, & fit le malade: l'autre fit fon devoir, & 
gagna plus de trois cens florinz, Comme ils $en | 
retournoient chez eux, le malade, voyant que fon | 
camarade ne parloit point de partager, lui dit, che- 
min faiſant : Ne vous ſouvient-il point, camarade, de 2 


P'accord que nous avons fait? Si vous voulez le te- 
nir, vous devez partager le butin avec moi. Je 
vous dirai, camarade, répondit l'autre, que j'ai 


gagne deux choſes a la guerre, des blefſures & de 

Pargent: ainſi, fi vous voulez avoir part à Pargent, Wl * 
il faut auſſi que vous ayez part aux bleſſures; &, en 
diſant cela, il ſe recule, & met Vepee a la main, 
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D un Paus qu: 5 corn la DrArine des ples 


Vavans. . 


t 44” certain roi, je ne mie pas de quel pays it Etoit, 


ſe promenant par la campagne en habit de- 
guiſe, parcequ'il ne vouloit etre reconnu de pèr- 
ſonne, rencontra un Payſan qui labouroit la terre, quiz 


quoiqu'il n'eut que cinquante ans ou environ, ne 
laiſſoit pas d'avoir les cheveux tout blancs, & tra- 
vailloit la tete nue. Le roi, le voyant en cet ętat. lui 
dit, Dieu vous garde, homme de la terre, Et vous 
auſſi, repondit-il au roi, maitre de la terre. Pours 
quoi m''appelles-tu ainſi, lui dit le roi, me connois- 


tu bien? Non, lui dit le Payfan, (quoiqu'il le con- 


nüt parfaitement bien, ce qu'il ne vouloit pas tẽ- 
moigner, voyant qu'il youloit fe cacher de hui,) mais 
je vous appeèlle ainſi, puiſque Dieu ayant cree la 
terre pour l'uſage de Phomme, il en doit etre le 


maĩtre. Il a bien neigẽ fur la montagne, lui dit le 


roi, lui voyant les cheveux tous blancs. Le tems le 
veut ainſi, rEpoadit le Da; ſan. Le roi connoiſſant, 
par ces reparties Equivogques, qu'il Eoir homme d'ẽé- 
ſprit, lui dit, Vous travailiez beaucoup, & vous ètes 
deja bien age. II y en a, 1Epondit le Payſan, de bien 


plus ages que moi qu'il faut que je nouriſſe, & il 
faut que je travaille auſſi pour gagner ma vie. Com- 


bien gagnez-vous par jour? lui demanda le roi. Je 
agne, répondit-il, huit ſols tous les jcurs. Cela 


eſt-il ſouffiſant pour te nourrir ? lui dit le roi, Il faut 


bien que Jen faſſe autre choſe, repondit-il : car ma 


nourriture èſt bien la moindre depenſe que je fais. 


Mais encore en quoi les depenſes-tu? lui dit le roi. 


Je n'en depenſe que deux tous les jours pour ma 
nourriture & celle de ma femme, repohdit-il ; je 


paie mes dettes de deux autres; j'en prete tous les 


jours deux autres, & les deux autres je les jette. 
om- 
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Comment cela ſe fait-il? lui dit le roi. Ainſi re. 
pondit-il: Jen depenſe deux pour la nouriiture de 
ma femme & de moi; & pour ſi peu d'argent nous 
ne pouvons pas faire grande chere, comme vous 
jugez bien. De deux autres, je paie mes dettrs: 
c'eſt que j'ai encore mon pere & ma mere, qui 


ſont ſi vieux quiils ne peuvent travailler; &, comme 


NO: 


4 


10 
gdu''elles ne me font rien; &, quand meme elles en | 


25 


30 


35 


ils m'ont nourri étant jeune, je les nourris en leur 
9 2 * . . o N 
vièilleſſe; & par ce moyen je leur paie ce que je 


jeunes qu'ils ne peuvent travailler: car je me ſuis ma- 
rié étant deja bien avance en age z &, cela étant, je 
leur prete, eſperant quiils me le rendront quand ils 
pourront travailler, & qu*accable d'annees je ne 
pourrai plus rien faire, ainſi que je le rends à ceux 
qui m'ont nourri durant ma jeuneſſe: & les deux 
_ je jètte ſont pour da nourriture de deux filles 
de ma femme que j'ai épouſée en ſecondes nöces; 
car je n'elpere pas qu'èlles me les rendent jamais, vii 


auroient la volonte, loriqu*elles. ſeront grandes, elles 
ſe marieront a des hommes qui les en empeche- 
roient; & je me ſuispar mariage avec leur mere oblige 
à cette nourriture. Le roi prit grand plaiſir a Ven- 
tretien de ce Payſan, & ne crut pas que dans toute 
ſa cour il y eut perſonne, non pas meme les plus 
do tes, qui puſſent ſi bien raiſonner: C'eſt pour- 


quoi il lui dit, Mon ami, Jai pris plaiſir a ton diſ- 


cours; mais, fur de grièves peines, je te defens de 
dire à qui que ce ſoit ce que tu m'as dit aujourd'hui, 


A moins que ce ne ſoit en ma preſence. Regardece | 


viſage, lui dit-il, en montrant le ſien, & ſi tu ne le 
vois devant toi n'ouvre jamais la bouche a perſonne 
pour dire ce que tu viens de me dire. Ce qu'il lui 
promit, Le roi avec cette aſſurance sen .retourna 
. e 1 


leur dois. Les deux autres, que je prete, ſont pour | 
la nourriture de mes enfans, qui font encore ſi 
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à la ville; ou, <tant arrive, il fit aſſembler le lende- 
main tous les Savans de ſa cour; auquels ib dit, 
Qu'il avoit fait rencontre le jour precedent d'un 


Payſan, qui Etoit capable de les confondre tous. II 


leur conta mot pour mot ce que le Payſan lui avait 
dit, ſans leur en donner Vexplication, leur diſant 


ſeulement que ee Payſan gagnoit huit ſols par jour, 
deux deſquels il employon a ſe nourrir lui & fa 


femme, de deux autres il payoit ſes dettes, qu'il en 


pretvit deux, & qu'enfin il en donnoit deux. Leur 
demandant a tous comment cela ſe devoit en- 
tendre. Ils furent tous fort furpris, ſans ſavoir 
que repondre, Le roi leur dit, qu'il leur donnoit 
trois jours pour y penſer; & que, ſi dans ce tems 


ils ne lui en donnoient pleine ſatisfaction, il les 
chaſſe roit comme des ignorans. Ceux- ci furent 
bien Etonnes: car, plus ils y revoient, plus ils ſe 
trouvoient embaraſles. A la fin, ils ſe reſoJurent de 
chercher par- tout ce Payſan, pour en avoir Vex= 
plication de fa bouche. Ils s'informèrent de quo! 
cots le roi $'etoit promene le meme jour: PVayant 
appris, ils prirent le meme chemin, & demanderent 


a tous les Payſans qu'ils rencontroient, fi ce n'etoit 
pas celui qu'ils chèrchoient. L'ayant enfin rencontre 
& queſtionne, il ne leur cela point que c'ẽtoit lui 


qui avoit entretena le rot: diſant qu'il Pavoit fort 


bien reconnu; ils lui demanderent de quels diſcours 


il avoit entretenu le roi: mais il leur dit, qu'il lui 


avoit defendu d'en parler. Ils s'informèrent, s'il 


n'avoit pas tenu au roi tels & tels diſcours. Il dit 


qu'oui. Ils le prièrent de leur en donner Vexplica- 


tion: ce qu'il refuſa de faire, Ils lui firent mille 
promèſſes de lui donner quantite de choſes, a quoi 


il ne voulut point ſe fier. Sur cela, ils s'en retour- 
ncrent a la ville, dans la reſolution de lui 


porter tant d'or & dargent, qu'indubitablement ils 
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le ſuborneroient; ce qu'ils firent, lui apportant dt 


Payſan, les voyant, ne fit aucune difffculté de leu 
dire ce qu'il avoit dit au roi: &, auffitdt qu'ils ey. 
rent èxtorquẽ du Payſan le veritable ſens des parole 
Enigmatiques que le roi leur avoit propoſees, ils re. 

tournèrent vers le monarque tranſportes de joie, & 


Extremement en colere, vi Vetroit defenſe qu'il 
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grandes pieces d'or de la monnoie du prince. (; 


lui exp;iquerent ce qu'il leur avoit demande., Le rj 
en füt etonne, & fe douta bien qu'il falloit qu'il 
euſſent conſulte le Payſan, contre lequel il ſe mit 


lui avoit faite d'en parler à qui que ce fut. Ce qui 
Pobligea de Valler trouver ſeul, comme il avoit fait 
auparavant, Si-tot qu'il le vit, il lui dit, He bien, 
mon ami, pourquoi ne m'as-tu pas tenu la parole 
que tu m'avois donnee? Moi, monſieur, repondit- I 


il; je vous Pai tenue, & ai obei ponctuellement 2 


ce que vous m''aviez commande. Comment? lui 
dit. le roi; ne t'avois-je pas defendu de donner 2 
qui que ce füt Pexplication des paroles que tu nm'a- 


vois dites; & neanmoins je ſais bien que c'eſt toi! 


25 


95 


; mander. : 


je nai rien fait que vous ne me Payez ordonne, 


marquee : 
culte de leur dire tout ce qu'ils m'ont demance. | Le 
roi fut encore plus étonné de la ſubtilite d*eſprit de 


qui Vas dit a tels & tels, qui ſont venus te le de. 
Il eft vrai, monſieur, repondit-i] : mais 


Ils font venus la premiere fois fans vous, & pour ce 
ſujet je ne leur ai voulu rien dire. Car vous nvaviez i * 
defencu de parler, que je n'euſſe va votre viſage: 


à la ſeconde fois qu'ils ſont revenus, ils m'ont mon- 


30 


tre votre viſage, non pas un ſeul, mais une quan- 
tite de viſages tous ſemblables au votre, que voila, 
En diſant cela, il lui montra toutes les pièces d'or 
qu'ils lui avoient donné, ou Veffigie du roi etoit 
à cette vue, je n'ai fait aucune diffi- 


1 .% 


ce Payſan; &, jugeant qu'il Etoit malſeant qu'un 
i . Do homme 


„ of 
homme de fi bons ſens füt en un {i pauvre état dans 
un village, il Pemmena à la cour avec lui, & lui fit = 


Eur de grands biens; quelques-uns mEme diſent qu'il en 
Ak fit 1 favori, & qu'il prenoit ſon avis ſur les af- p 
kf 5 faires les plus importantes de ſon etat. Tant un 1 
te. bon Eſprit eſt a eſtimer & A cherir par ceux qui le 1 
& ſavent connoitre, ESRI: ON = N f 
ie ; 
MM — 3 43 : 
4 Le Mariage par Lettre de Change. j 
de U nẽgociant originaire de Paris, éẽtabli dans une 9 
it. 10 des iles Frangoiſes de PAmerique, ot il avoit 1 
4 fait une aſfez grande fortune, voulut la partager i 
kit avec une perſonne de mérite; &, n'en connoiſſant 
point qui füt a ſon gre, il s'aviſa d'en ecrire a un 
corrèlpondant de probité qu'il avoit a Paris. Il ne 

toi 1s connoifloit guere. d'autre tile que celui dont il ſe 

je. frvoit dans fon négoce; &, traitant une affaire 

ais d'amour du meme air dont il traitoit les autres, 

16. apres avoir charge ſon ami d'un certain nombre de 

ce! commiſſions, gardant celle-ci pour la dernière. 

ez 20 Voici ce qu'il marqua: Plus, attendu que j'ai 

8 « pris la reſolution de me marier, & que je ne 

5 trouve point ici de parti qui me conviènne, vous ne 

n- * manquerez pas de m'envoyer auſſi par le premier 

* % vaifleau une fille de qualité, & de la condition 

or 25 © qui ſuit: De dot je n'en demande point; du reſte 

oit «© d'honnète famille, entre vingt & vingt-cinq ans, 

nh. d de taille mediocre & bien proportionnee, de 

Le &« viſage agreable, d'humeur douce, de mæœurs ſans 

de “ reproche, de bonne ſante, & de temperament 

un 30 © aſſez fort pour rẽſiſter au changement de cli- 

ne “ mat, & qu'il ne ſoit pas beſoin d'en chercher une 


e ſeconde, fi la premiere venoit a manquer; A 
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' quot il faut obvier autant qu'il ſe pourra, vd 


ce Peloignement & les riſques du tranſport, Arti- 
&« vant ici conditionnẽe comme ci - deſſus, & rap- 
““ portant la preſente lèttre endoſſbe de votre part, 
« ou, du moins, copie d'icelie, bien & duement 
« legaliſee,, afin qu'il n'y ait ni èrreur, ni ſur. 
« priſe; je m'oblige & m'engage a acquitter la- 
© dite lettre, en Epouſant A quinze jours de vue 


« la femme qui en ſera chargee, En foi de quoi, 


- & Pai. ſigns la préſente.“ Tons 
Le correſpondant Pariſien lut & relut cet. article, 
qui mettoit, en. quelque ſorte la femme au rang des 
ballots qu'il devoit envoyer; &, apres avoir admire 
la prudente éxactitude de I Ameriquain, & ſon ſtile 
laconique dans la deduction des qualites qu'il éxi- 
geoit, il ſongea a le. servir felon ſon goũt; &, apres 
bien des recherches, i] crut avoir trouve le fait de 
ſon ami dans une jeune perſonne. de bonne famille, 
ſans bien, d'une humeur douce, d'un Eſprit poli & 
- cultive, fort bien faite, & paſſablement belle; elle 
avoit vingt-cinq ans, & paroiſſoit d'une bonne com- 
plexion. II lui fit la propoſition dont il etoit charge, 
& la demoiselle, qui ne ſubſiſtoit que par le moyen 


- 


d'une vieille tante chagrine, & dont elle avoit beau- 


coup a ſouffrir, l'accepta. On chargeoit pour lors 


2a la Rochelle un vaiſſeau pour les iles ; la belle par- 


tit avec les balots, & s'y fit embarquer bien equipee, 
& munie ſur- tout d'une copie de la lettre de l'A- 
meriquain, legaliiee en bonne forme, & endoſſée de la 
main du correſpondant, fans prejudice de la facture 
des marchandiſes qu'il envoyoit, dont le dernier ar- 
ticle Etoit en ces termes: © Plus, uns fille de vingt- 
« cinq ans, de la qualité, figure, & condition, ſpe- 
c cifièe dans le memoire recu, ainſi qu'il appert 
« par les atteſtations & certificats qu'elle porte 
« ayec elle.“ Ces pièces, qui furent une precaution 

„ que 


5 


10 


1111 


que on crut devoir prendre avec un homme auſſi 


exact que le futur Epoux, 'Etoient un Extrait bap- 


tiſtaire; un certificat de bonnes mœurs ſigné par le 


cure; une atteſtation des voiſins, qui, par un acte 
Expres, rendoient temoignage de la demoiselle, qui, 
diſoient-ils, depuis trois ans qu'elle demeure avec 
une tante tres-infirme & d'une humeur inſuppor- 


table, ne lui a pas donné le moindre mécontente- 


ment: enfin, la bonte de fa conſtitution toit certi- 
fiee, par un réſultat de conſultation, ſigné de quatre 


médecins de la faculte, Avant le depart de la de- 


moiselle, le correſpondant Pariſien envoya par la 


voie d' Eſpagne pluſieurs lettres d'avis a fon ami, 


15 


20 
qui, Payant entendu nommer, lui dit; Jai, mon- 


par leſqueltes il l'informoit, qu'il lui envoyoit par 
te] vaiſteau une fille de Vage, du caractère, & de la 


condition, &c. en un mot, telle qu'il avoit de- 


mandee pour en faire ſa femme. Les lettres d'avis, 


les balots, & la demoiselle, arriverent a bon port, & 


notre Ameriquain, qui ſe trouva des premiers au de» ' 
barquement, fut charme de voir une belle perſonne, 


teur, une lettre de change ſur vous; vous ſavez 
qu'on ne ſe charge pas de beaucoup d*argent dans un 


voyage tel que je viens de faire, la voudriez-vous 


bien acquitter? En meme tems, Elle lui rendit la 


 Tettre du correſpondant, au dos de laquelle Etoit, 


que la perſonne, qui la lui préſenteroit, etoit Pepoule 
qu'il avoit demandee, Ah, mademoiselle, lui 
dit PAmeriquain, je n'ai jamais laiſſè proteſter 
des lèttres de change en ma vie; & je vous jure que 
je ne commencerai pas par cèlle-ci. Je ſuis le plus 
heureux des hommes, ſi vous voulez que je Pacquitte : 
Oui, monſieur, repondit-elle, & jy conſens tres 


volontiers, puiſque c'eſt pour cette ſeule raiſon que 


j'ai fait le trajetz; & je m'y ſens d'autant plus d'in- 
clination que des perſonnes de probite, qui vous con- 
„ noiſſent 


. 


1 52 ] 
noiſſent parfaitement, ne m'ont rien appris, qui ne 
m'inſpire une parfaite eſtime pour vous. Cette pre. 
mieère entre vue fut quelques jours apres ſuivie de la 

noce, qui fut magnifique. Les nouveaux maries fe 

5 ſont bien trouves de leur union faite par lettre de 

change; c'eſt une des plus heureuſes qu i y ait eu 
depuis long-tems dans leur ile. 

Cette maniere de ſe pourvoir d'une 1 55 ef 

aſſez drole fans doute; a cauſe qu elle eſt ſimple & 

10 $'eloigne de la coutume: mais qu'importe au fond 

qu'une conduite ſoit Extraordinaire, quand elle n'eſt 


Fr 


mauvaiſe ni en ſoi, ni au regard de perſonne ? il eſt ] 
vrai que la ſingularité a un inconvenient; c'eſt que 
| fi ce marchand, par Exemple, avoit fort mal reulh, 

I 5 LY n auroit 10 le confoler avec les autres. 8 
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Repartie dun Soldat & Huguffr. 


N Soldat Romain avoit un proces : il pria 
Au:uſte de le proteger : l'empereur lui 
— donna un de ſes courtifans pour le conduire 
chez les juges. Le Soldat fut aſſez hardi pour dire 
a Auguite: Je n'en ai pas, ſeigneur, uſe de la 
ſeorte a votre Egard : quand vous Etiez en peril dans 
10 la bataille d'Actium, moi-meme Jai combattu pour 
vous | ben diſant ces mots, il decouvrit les bleſſures 
qu'il avoit regues. Ce reproche toucha tellement 
Auguſte, qu'il alla lui-meme au barreau defendre ce 
Soldat. : Or 


A— - 8 : mm ot. — — 


135 On n'eft miſerable que par fa propre Faute, 


fait luz meme fon tourment. On n'&{ miſts - 
F 3 -- able 


| JL, Efprit, qui ne veut pas ſe contenter de ſon état, 
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15 


faire comme il faut pour la perfection du monde. 


* 
rable que parcequ 'on n'eſt pas ou bon voudroit 
etre, parcequ'on ne ſait pas ce qu'on voudroit 


faire, ou parcequ'on n'a pas ce qu'on voudroit 


avoir, Ne ſouhaitez point ètre on vous n'etes pas; 
faire ce que vous ne pouvez pas faire ; avoir Ce que 
vous n'avez pas: mais plutot ſoyez volontrers, où 


il faut que vous ſoyez; faites ſans reſiſtance ce que 


vous Etes oblige de faire; contentez-vous de ce 
que vous poſfledez; & vous Ctes, pour le moins, 


auſſi heureux que ceux qui vous commandent, . — 


qui vous ſurpaſſent en richèſſes, en pouvoir, & en 


: proſperite, Il «ft frivole de dire que cette diſpoſition 
eſt difficile, & qu'i y a peu de gens fi raiſonnables: 


car, enfin, Dieu eſt afſez bon & puiſſant pour rendre 
une ame contente; & chacun n'a qu'une perſonne 3 


20 


25 


POurquo parler-tu de moi? dit un a im- 
pour vous facher; ne vous fachez donc pas, & vous 
vous vengerez innocemment de la médiſance. Le 
& prive du plaifir, que s 'ẽtoient propoſes de pren- 


il depend du plus miſerable Ennemi, du plus lache 


Comment fe venger innocemment. 


patient: C'eſt parceque tu ten ſoucies, lui 
repondit l'autre. On ne dit du mal de vous que 
mepris que Von fait des injures leur öte leur force, 
dre, ceux qui les font, Si vous y Etes trop ſenſible, | 


envieux, de troubler le repos de votre vie. 


» 


Homme qui vit trop long-tems, | 

UN homme qui avoit dix mille Ecus de rente, ne | 
voulant avoir aucun heritier après fa mort, ré- 

ſolut 


%, 
* 


10 
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[85 3 11 1 5 
ſolut de depenſer, non ſeulement le revenu, mais 
auſſi le fond de fon bien. 1] comptoit qu'il ne pou- 
voit vivre au plus que quatre-vingt ans; & compta 
mal, parcequ'il en vecut quatre-vingt-ſix, de forte 

5 que, s' tant trouve reduit a la mendicite ſix annees 
entières, il demandoit Paumone de porte en porte, 
en diſant: Donnez quelque choſe d un pauvre homme, 
gui a vicu plus qu'il ne penſoit. 


ds. * 


a 
„ — — 


| Un Malade peu diſpoſe d payer ſes Dittes. 


10 J- faut avoir Veſprit bien Extraordinaire, pour ne 
I ſe point inquieter de fes dettes, & pour etre bouf- 
fon juiqu'a la mort. Un gentilhomme avoit ce ſin- 
gulier cara tère. Inſolvable & ſur le point de mourir, 

il dit a ſon confeſſeur que la ſeule grace qu'il de- 


15 mandoit a Dieu Etoit qu'il lui plüt de prolonger ſa 
vie juſqu'a ce qu'il evit ſatisfait a ſes creanciers, Le 


confeſſeur le croyant Erieux & fincere, lui repondit, 
que ce motif étoit fi bon, qu'il y avoit lieu d*eſperer 


que Dieu Exauceroit ſa prière: © 6 Dieu me feſoit 


20 cette grace, dit alors le malade badin, en fe tour- 

nant vers un de ſes amis, il pourroit m'arriver de ne 
jamais mourrir. II n'echapa cependant pas A la mort, 
ni ſes biens à ſes créanciers. : | 


| 


Repartie fine d'un Ambaſſadeur a ſon Priner. 


1 N dit que chaque viſage d'homme reſſemble à 


quelque betez; una un aizle, l'autre a une 
brebis, &c. Un prince, feuilletant, ſur ce ſujet, un livre 
- C'eftampes, dit tout d'un coup, ho! voila le bœuf & la 


face de M. au. Celui-ci preſent repondit, Telle 
30 qu'elle eſt, mon prince, je vous ai repreſente en 


pluſieurs ambaſſades. 


| Rigonſe 
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4143 
Riponſe hardie d un Religionuaire a Louis XIV. 


112 on voulut abolir entièrement le Calviniſine 
en France, Louis XIV. congedia un garde du 
corps Huguenot, qui avoit regu pluſieurs bletfures ay 
Service de ce monarque, & qui lui dit, Sire, quand 
on m'a envoye combattre les ennemis, on ne m'a 
point demands de quelle religion j*Etois5 on a cru 
qu'un Huguenot vous sèrviroit auſh bien qu'un fol- 
dat de votre religion. Louis XIV, - rEpondit, Je 
ſuis content de votre Service, mais le Dieu que je 
sers ne Felt pas; c'eſt lui qui vous congedie. Par- 


donne moi, Sire, reprit Vofkeier, ce n 9. pas _ 


Lal votre religion. 


15 


20 


Les Femmes ne Loudroieni Jamais vicilir. 


(efron dinant un jour en compagnie, une 


vieille dame vint à parler de ſon age, & ſoit- 
tint qu'elle n*avoit que quarante ans: ſur quoi, un 
des amis de Ciceron lui ayant dit à Poreille, qu'elle 
Etoit beaucoup plus Agee qu'elle ne diſoit: Que 
faire à cela? lui repondit Ciceron ; j'aurois tort de 
ne la pas croire, puiſqu* il y a plus de dix ans s qu elle 


me dit toujours la meme choſe. 


Sur 11 ducation ts E rene. 


NJ Attender, pas que vos enfans ſoient avancts en 
age pour longer a leur education ; plus ils ſont 


jeunes, plus leur ame eft, pour ainſi dire, neuve, 


_  tendre, molle, & tuiceptible d'impreſſion; par con- 


ſequent, ſi vous la négligez, elle ſe Jaiſſera prevenir 


5 1 EG of Brat * 


10 


r 5 

par tous les Exemples qui ſe prefenteront à elle, & 
comme il y a plus de mauvais Exemples que de bons, 
& que ceux-la ont plus de conformite que ceux-ei 
avec la nature perverſe que nous apportons en naiſ- 


5 ſant, cette pauvre ame fe nourrit de corruption, en 


meme tems qu'elle entre dans la vie. Appliquez 
vous done à cultiver de bonne heure votre jeu- 
neſſe, ſi vous voulez qu'elle profite plus ſürement 
& plus aiſement des inſtructions qu'elle recevra 


10 dans la ſuite, Les rois de Perſe mettoient leurs 


fils entre les mains de quatre des plus honnetes 
ens de la nation; ſavoir, du plus ſage, du plus 


juſte, du plus tempere, & du plus courageux: le 


premier lui apprenoit la religion; le ſecond à tre 
15 toujours veritable & juſte; le troiſième à fe rendre 


maitre de ſes paſſions; & le quatrieme A ne rien 


Cr aindr E. 


Maniire obligeante de donner. 


L* manière de donner oblige plus que la choſe 
20 1 meme qu'on donne. Le comte de Soiſſons, 
prince du ſang, fut prie par un gentilnomme de lui 


faire don de la moitié des lods & ventes d'une tèrre 
qu'il avoit achetee, relevant de ce prince: Cette 
moitié et plus « moi, lui dit le conte: ce qui fit 
25 croire d'abord a ce gentilhonme qu'il en avoit diſ- 
poſe en faveur de queique autre; mais s'expliquant 


enſuite, Elle ne? pas d moi, ajoũta-t-il, File ff d 
vous, der que vous aven pris la peine de venir me la 
demander; mais, put que Vous me laiſſez la diſpoſition 5 


30 de l'autre maitit, trouvex bon que je vous la donne de 
mon propre choix. e 
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10 PEfſpagnol n'y dit mot; le Francois ſe promen: 


20 dernier, PEfſpagnol y entre & en fort le pre- 


[ 58 1 1 | 
Maniires contraires des F rangois & des Eſpagnils, | 


OY UE Jes manieres d'agir des Frangois ſont diffé 
rentes de celles des Eſpagnols ! Le Francois por 5 

te les cheveux longs, 'Eſpagnol les porte courts ; le 

5 Francois mange vite & beaucoup, 'Eſpagnol mans}. 
lentement & fort peu; le Francois fe fait servir le 
boulli le premier, PEſpagnol le roti ; le Frangois 
met dordinaire le vin fur l'eau, I' Eſpagnol met 
l'eau fur Je vin; le Frangois parle volontiers a table 


_ apres le repas, PEſpagnol dort ou s'aſſied; le Fran 
on marche vite, PEſpagnol marche poſement ; I: 
laquais Francois ſuivent leur maitre, ceux de 
Eſpagnols marchent devant; le Francois, pour faire 
5 figne à quelqu'un de. venir a lui, baufle la main & J 
ramène vers le viſage, PEſpagnol, pour le meme 
ſujet, baiſſe la ſiènne vers les pièds; le Frangois don- 15 
ne, par ciyilite, le haut du pave, l' Eſpagnol donne, 
le bas; le Francois entre dans ſa maiſon & en fort le 


mier; le Frangois demande l'aumöne avec fou« 
miſſion, PEſpagnol la demande avec un éſpèce de 
gravite, qui reſſemble beaucoup a Parrogance ; le 
_ Frangois, réduit a la pauvrete, vend tout hormis ſe 
25 chemiſe, la chemiſe eſt la premiere choſe dont l' Eſ- 
pagnol ſe defait, gardant la fraiſe, Pepee, & le 
manteau, juſqu'a Vextremite;z le Frangois met le 
matin ſon habit le dernier, PEſpagnol commence 
à $'habiller par Ja; le Frangois, pour fe boutonner, 
30 commence par le cojet & finit par la ceinture, I' Ef- 
|  pagnol commence par la veinture & finit par le 
colet, | 7 „ 


La 


1 
La Nectſſits donne du courage. 


1 N ſoldat, ayant ẽté devaliſe par les Ennemis; fit 
contre eux, pour s'en venger, une ſi courageuſe 
entrepriſe, qu'il s' enrichit conſidẽrablement. Lu- 
5 cullus, Veſtimant bezuccup à cauſe de cette action, 
le voulut employer a quelque expedition, où il y 
avoit un grand peril. a efluyer, & en meme. tems 
une grande gloire à acquerir : Mais le militaire enri- 
chi n'avoit plus de courage: Employez y, dit-il A 
o Lucullus, quelque miſerable devaliſe. De la nëcẽſ- 
fits naiſſent des actions heEroiques, . 


e ** * 1 R 9 ” — * „ ry — —— G 


; Repartie qui ſauve la Vie. 5 


"TE baron des Adrets, 'un des chefs des Hugue- 


nots, prit, durant la guerre, un chateau du par- 
is ti des catholiques, & condamna les ſoldats, qui 
tour de ce Chateau. Un de ces ſoldats s'avanga par 
deux fois au bord du precipice, & en recula: par 


marchander; car je vais te faire ſouffrir bien d'autres 
fieur, lui repondit le ſoldat, puiſque vous trouvez 


la choſe ſi facile, je vous la denne en quatre. Cette 
repartie plut fi fort au baron, qu'il lui pardonna. 


* 
25 Secret pour ſe faire aimer de ſon Mari. 
„INE dame vertueuſe fut price par une autre 


dame de lui apprendre quels fecrets elle avoit 
5 | P . | pour 


Pavoient défendu, a ſauter du haut en bas d'une 
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deux fois. Le baron lui dit, Saute donc, ſans tant 


tourmens ſi tu recules pour la troiſième fois. Mon- 
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166 
pour conserver les bonnes graces de ſon mari : Ceeſ 
lui dit-elle, en faiſant tout ce qui lui plait, & a 
ſouſfrant patiemment tout ce qui ne me plait pas. 


* 


Degris dans PUſage des Biens. 


0 DANs Puſage des biens du monde, du n&cefſair s 
on paſſe au commode, du commode au (u- 
perflu, du ſupèrflu a Vexces, & de Vexces au cri. 
minel (a). V . 
MA 10 


10 


15 


— — ———— 


Lies Promiſſes engagent plus que les Priſens. 
ON tire plus de sèrvices par les promeſles que par 
les preſens, parcequ'on ſe met en. erat de 11 


meriter par ſes sèrvices ce qu'on éſpère, au lieu 
qu'on ne fait ordinairement gre, qu'a ſoi-meme, de 
ce qu'on. regoit, & qu'on le fait paſſer pour une 6. 


compenſe des peines qu'on a priſes, ou comme un 
effet de Pinduſtrie qu'on a miſe en pratique. Les il - 
promeſſes font agir, les preſens font cefler d'agir. 
Pourquoi ne donne-t-on pas encore d*eveche à cet 


illuſtre predicateur? C'eſt, repondit-on, que Von 
craint qu'il ne preche plus quand il ſera EVE que. 


Proverbe applique aux Femmes. 


7 Qs ww ayant Epouſe une femme fort petite | 


& un autre Jui ayant demande pourquoi il | 
n'en avoit pas pris une plus grande: C'eſt, repondit- 
il, parceque de deux maux il faut choiſir le plus 
petit; ou que de deux biens il faut, par modeſtie, 
prendre le moindee. 1 7 

(a) L'enfant de Dieu recherche le nẽcẽſſaire, recoit le commode, 
& n'& attache ni a l'un ni a l'autre. 


Origin 


10 


E „ 
Origine du 7 itre de Prince de Galles. 


LE fils aine du roi d'Angleterre, & heritier , prẽ- 
2 ſomptif de la couronne, eſt nommé Prince de 
Galles. Ce titre eſt fort ancien, puiſqu'il fut 
5 donne, pour la premiere fois, par Edoüard I. à fon 
fils aine, d'une maniere aſſez ſingulière. Ceux de 
Galles ne pouvant ſe reſoudre a ſubir le joug des 
Anglois, le roi Edoüard, qui leur avoit declare la 
guerre, s'aviſa, pour les ſoumettre, de leur propo- 
er un accommodement, Il leur demanda s' ils vou- 
droient s'aſſujettir a un Prince de leur nation, dont 
la vie Etoit fans reproche, & qui ne parloit pas un 
mot Anglois. Ce peuple ayant declare qu'oui, le 
roi leur preſenta fon fils, dont la reine venoit d'ac- 
- coucher dans le chateau de Caernarvon dans la pro- 
vince de Galles, a qui le peuple preta d'abord sèr- 
ment de fidelite, „ 9 


Bon- Mot dun Payſan. 
N Payſan avoit un proces contre un de ſes voi- 
' fins, Pour animer ſon procureur, il lui porta 
| un pot de lait. Son voiſin, plus fin, corrompit le 
procureur en lui faiſant preſent d'un cochon, & ga- 
gna le proces. Le Payſan s'en plaignit au clerc du 
procureur, en diſant, Helas, ou eſt mon lait? Le 
clere, en lui reveElant le * lui dit, que le co- 
chon avoit bi le lait. Pardonnez-moi, lui rẽpliqua 
le Payſan, c bien une plus graſſe & plus maligne 
bete qui Pa b. . F 


4 G NAT oY 79» Bar- 


© 2 4- 
Barbier gui corrige un Brutal. 


1 offcier, des plus brutaux & des plus violens, 
D envoya querir un Barbier, & lui dit: Vois-tu, 
mon ami, ces deux piſtolèts qui ſont ſur ma table? 
5 Je te brüle la cervelle, fi tu me fais la Plus legere 
coupure en me raſant. Le Barbier, qui etoit Gaf- 
con, lui repondit: Monſieur, je ne crains rien, je 
ſuis ſur de mon adicfle ; cadedis, je m'en ſaurai 
bien tirer d'une manière ou d'autre. II raſa fort 
10 bien l'officier, qui, après cela, lui demanda s'il n'a- 
voit pas bien tremble. Oh! mon parti tot pris, 
lui repartit le Gafcon; / je vous avors fait la 
moindre eftafilade de la largeur d'une ligne ſeule- 
ment, fans per dre de tems, je Vous faiſeis a la gorge 
15 une ouverture de la largeur de la main; & pour 
lors d quei vous auroient gervi vos piſtolets? Depuis 
ce tems la 1 * 1 ee. ; 


* - * r 


Sur un Prdur ombiticus, 


Ur Eveque, qui Etoit d&vore de [ambition de de- 
20 - wenir cardinal, etoit toujours malade, Il en- 

vioit la ſanté de ſon aumönier, qui &toit parfaite. 

Comment faites-vous, lui dit-ih, pour vous porter ſi 

bien, pendant que je ſuis ſi languiſſant : Cet, Mon- 

ſeigneur, lui repondit l'aumönier, e vou aver a 
25 toujours votre (a) chapeau dans la oe, & oo J'ai ma 

tete dans le mien. | 


W 
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dine a un Fix d: ent. 


IN rol & Perſe, £tant en colere, Apo bn grand 
Vizir, & en mit un autre en ſa place; nean- 
88 moins, 


10 Chopear, among the Biſhopsy means the dignity of Cardinal, 
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1 
moins, parcequ'il Etoit d'ailleurs content des sèr- 
vices du depofe, il lui dit de choiſir dans ſes états- 


5 un endroit tel qu'il: lui plairoit, pour y jouir le rèſte- 
u de ſes jours, avec fa famille, des bienfaits qu'il lui: 
! avoit fait juſques alors. Le Vizir Tur rependit ;: 
re “ Je mai pas beſoin de. tous les biens, dont votre 
U „ Majeſté m'a comble ; je la ſupplie de les repren- 
E & dre; &, ſi elle a encore quelque bonté pour moi, 


8 * ne lui demande pas un lieu: qui ſoit habite,. 
je lui demande, avec inſtance, de m'accorder quel- 
p- que village desert, que je puifle repeupler & re-- 
«-tablir avec mes gens, par mon- travail, par mas 
8 ſoins, & par mon induſtrie.” Le roi donna or- 
dre qu'on cherchat quelques villages, tels qwil en. 
demandoit; mais, apres une grande recherche;.ceux- 
qui en avoient eu la commiſſion vinrent lui,rapporter, 
qu'ils n'en avoient pas trouve un ſeul. Le roi en 
parla au Vizir dẽpoſe, qui lui dit: . Je ſavois fort. 
„ bien qu'il n'y avoit pas un ſeul endroit ruine- 
dans tous les pays, dont le ſoin m'avoit été. con- 
fie z ce que Jen at fait a été, afin que votre 
Majeſté ſüt elle-meme en quel état je les lui 
« rends, & qu' alle en charge un autre, qui puiſſe 
« Jui rendre un auſſi bon compte.“ Ce Vizir fur: 
5 retabli. par cette adreile.. 


ww. 


Qu fot Crus dont Purine n UA contents” 


: S! vous obstives avec. ſoin, qui ont ceux qui ne 

5 peuvent louer, qui blament toujours, qui ne 

| | ſont contens de perſonne, vous reconnoitrez que: 
30 ce ſont ceux- mèémes, dont perſonne n'eſt cont ent... 
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Legon de Piovano Arlotto pour les Donneurs de Cams 


miſſions. 


1 Es Donneurs de Commiſſions doivent commen. 

cer par donner Vargent neceſlaire pour les faire, 
s'ils veulent qu'on les execute ; c'eſt ce qu'un cure 
Italien, nommé I Piovano Arlotto, fit comprendre 


d'une maniere fine & agreable a quelques-uns de 


ſes amis qui lui ayoient donne pluſieurs Commil- 
ſions. Ce cure, fameux par ſes bons contes & par 
ſes plaiſantes reparties, s' embarquant pour un vo- 
yage, fut prie par pluſicurs de ſes amis de leur faire 
diverſes emplettes au pays ou il alloit. Ils lui en 
donnerent des mémoires; mais il n'y en eut qu'un 


qui s'aviſat d'y joindre l'argent neceſſaire pour 


Payer ce qu'il lui demandoit. Le cure - employa 


Pargent de ſon ami conformement a ſon me- 
moire, & n'acheta rien pour tous les autres. Lorſ- 
qu'il fut de retour, ils vinrent tous chez lui pour 
y recevoir leurs emplettes, & le Piovano leur dit: 
« Meſſieurs, lorſque je fus embarque, je mis tous 


cc vos memoires ſur le pont de la galere, a deſſein 
e de les mèttre en ordre; mais il s'éeleva un vent, | 
4 qui les emporta tous dans la mer, ainſi je mai 
 « pt me ſouvenir de ce qu'ils contenoient,” “ Ce- 


« pendant, lui dit un d' entre eux, vous avez ap- 


« porte des etoffes a un tel.” © left vrai, rẽpliqua 
&« Piovano; mais C'eſt qu'il avoit enveloppe dans | 


« ſon mEmoire un nombre de ducats, dont le poids 


« empecha le vent de Pemporter avec les votres, | 


« qui Etoient legers, c'eſt ce qui a fait que je ne 


me ſuis ſouvenu que de ce qu'il m'a demandè.“ 


On dit en France, Votre commiſſion oft faite,, quand on ne reoit point 
d'-rgent 3 mais, quand on en regoit, Pon dit, Monſieur, votre commiſſion 
ſe tera. 5 org | F 
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Ns L.egen du mime au Rei de Naples. 

LE meme-cure, paſſant par Naples, alla faluer le - 
Ne roi Alfonſe, qui y regnoit alors. Ce roi apprif, 
re, par un de ſes courtiſans, que le Piovano Arlotto - 
weW 5 Etoit un homme plaiſant, qui diſoit librement & 
re WW agréablement ce qu'il penſoit aux perſonnes les plus 
de WF  <&levees, & qu'il avoit un livre, on il ecrivoit toutes 
il les fautes des principaux de ſon tems, ſans en Ex- 
ar cepter les ſouverains. Monſieur Piovano, lui dit 
0-10 le roi, ne ſerois-je point écrit ſur votre, livre? 11. 
re faut voir, repondit le Piovano; & le roi lui ayant. 
en ordonné de l'aller querir, il y lut, faute. faite par 
n Aſonſe, roi de Naples, du avoir donné d un Allemand 
ur qui etoit d ſa cour 12000 florins d'or. peur lui aller 
ja Wis acheter des chevaux en Allemagne. En quoi trou- 
Go vez- vous que J'aie failli, dit le roi, de donner. 
cette commiſſion à cet Allemand? C'eſt, rẽpondit 
Ir le Piovano, parcequ'il reftera en fon pays avec. 
: votre argent. Mais s'il revient avec des chevaux, 


ou qu'il me rapporte mon argent? repartit le roi. 
Alors, repliqua le Piovano, je vous facerai de mon 
livre, & j'y tcrirai U Allemand d votre place. La 
liberts de cette reponſe, loin de fächer le roi, lui 
parut ſi agreable, qu'il renvoya Pioyano., Arlotto 
avec des preſens, après lui avoir fait beaucoup de ca- 
retles. | 5 rs on 
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Feunꝭſſe ſans Barbe ne doit pas ttre mipriſee. 
JN avocat, voyant qu'un preſident le mepriſoit à 
>. cauſe de fa jeuneſſe, lui dit; Monſieur, je ſuis 
jeune, mais j'ai lu de vieux livres. Un jeune capi- 
taine, ſe voyant raillé ſur la jeunèſſe de {a Barbe, re- 
partit, je ne me ſers pas de la Barbe, mais de l'ëpCe. 
G 3 oo, Deux 


* 
: 
o 
1 
4 
L 
* 
5 
2 
9 
by 1 
A 7 
I 
4 
Fl 
4 l 
0 
=; 
| 
-$ 
37 . 
F 
1 | 
7 
7 
1 
iY 
| - 
+ 
* 
» 4 
+. 
4 
* 
+ 


1 66 J 


Deux ambaſſadeurs de la republique de Veniſe, à la 


cour de Pempereur Frederic, ſe voyant mepriſes de 


ſa Majeſte Imperiale, parcequ'ils étoient fort | 
jeunes & depourviis de Barbe, lui dirent hardi. | 
ment, que ſi leur republique eũt cru qu'il eũt fait 
plus detat des Barbes que de la prudence des per. 


ſonnes, Elle lui auroit envoye des chevres, 
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15 
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Repartie d'un Aveugle portant une Lantèr ne. 


DANs une nuit obſcure un Aveugle marchoit 
2 dans les rues avec une lantèrne a la main | 
une cruche d'eau ſur le dos. Un coureur de pave 
le rencontra, & lui dit: Fou que tu es, à quoi te 
sert cette lumière? La nuit & le jour ne ſont-ils 


pas la meme choſe pour toi? L'Aveugle lui repar- 


25 
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Priſence d' Eſprit d'un Gendarme, 


7 OUIS XIV. étant à Varmee, un Gendarme, | 


monte ſur un cheval fougueux, dont il n*etoit 
pas le maitre, paſſa ' aupres de ce monarque, qu'il 
heurta malgre lui. Le roi, dans ſon premier mou- 
vement de colere, lui donna des coups de canne, 
Le. Gendarme offenſe. preſenta au roi ſon piſtolet 


par le pommeau, en lui diſant: SiRF, vous venez 
de m' òter l'honneur, otez-moi.. la vie! Le roi lui 
dit: Camarade, oublie ce que j'ai fait, je m'en 
fouviendrai pour le reparer! Auſſi le roi lui fit-il 


faire. rapidement ſon. chemin dans le $Ervice.. 


ey * 
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tit: Ce n'eſt que pour les tetes folles comme toi, 
que je la porte, afin qu'ils ne me heurtent pas, & 
qu'ils ne me faſſent pas rompre ma cruche, | 
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La Couleur du Dueil off difforente felon les Pirſonnes 
2 E &. ſelon les Pays. wa | 


OUR les- princes, on porte le violet; pour les 


s doce, & VArmenie, on porte le bleu celeſte; dans 
'Egypte, le jaune, ou feuille-morte ; le gris chez les 

-  Ethiopiens; & dans l'Europe le noir. Le violet, 
ẽtant une couleur melee de bleu & de noir, marque 
par le noir la triſtèſſe, & par le bleu le cièl, qu'on 
10 ſouhaite au mort. Le blanc marque la purete, 
Lie bleu ceélèſte dénote le lieu que l'on ſouhaite aux 
morts. Le jaune, ou feuille-morte, fait voir que la 
mort &ft le fin de Veſperance- humaine, comme les 
herbes étant flétries deviènnent jaunes. Le gris 


15 ſignifie la tèrre, dans laquelle les morts retournent. 


Lee noir marque la privation de la vie, parcequ'il 
marque la privation de la lumière. 3 
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Diciſon jar le Pas entre deux Femmes. 


JEUX dames de la première qualité étant n 


20  differend pour le pas dans une egliſe, Vempe- 
reur Charles Quint voulut ere. Varbitre de leur con- 
tellation. Aprés avoir entendu les raiſons de- part 
& d'autre, il ne crut pas trouver un meilleur moyen 


de terminer ce differend, qu'en ordonnant que la 
9 q 


25 plus folle des deux paſſat devant. Apres cet arret ni 


Pune ni Pautre n'eut plus d'envie de paſſer la pre- 


mière. 
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Vauleurs diguiſis, comment dicouverts . 4 
EU jeunes Voleurs, s'<tant déguiſẽs en pau- 
vres payſannes, frappèrent une nuit dans un 
30 village à la porte d'un termier, qui étoit fort 1 
| Boy, | al cg 
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7 . vierges, le blanc. Dans la Syrie, la Cappa- 
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aiſe, & qui n'avoit que fa sèrvante avec lui. On 
leur ouvrit Les payſannes demanderent qu'on eut 
la charité de les laiſſer coucher dans la grange; & 
dirent qu'elles n'en pouvotent plus de fatigue, ve. 
nant d'un tel village, s'étant egarees en chemin, & — 
voulant aller a un tel autre endroit, Le fèr mier, 
bon homme, y conſentit. Comme il faiſoit aſſez 
froid, & qu'il Etoit tombe un peu de pluie, il leur 
dit: II ne fait pas chaud dans ma grange, venez 
10 premièrement dans ma cuiſine vous chauffer un 
peu; un ou deux fagots vous rejouiront, Le fer. 
mier, qui dans ſa jeunefſe avoit ete un peu gail- 
lard, ſe mit à cauſer avec Elles pres du feu. Elles 
lui parurent plus aguerries que de fimples payſannes. 
15 Cela le jetta dans quelques ſoupgons. Ne voulant 
rien faire d'indécent pour connoitre leur sèxe, il 
uſa d'un tour aſſez plaiſant. II alla chèrcher quèlques 
poighèes de noisettes, & leur en donna à craquer, 
puis tout en cauſant il leur en jetta encore ſur les 
20 genoux. Leur mouvement alors decouvrit leur 
sexe; car les femmes ᷑cartent toujours leur jupe 
avec les genoux pour recevoir ce qu'on leur jètte, 
ce qui ne ſe fit pas ici. Le fermier, ayant par ce 
5 moyen connu leur déguiſement, ſe leva comme | 
25 pour quelque ncèſſité, & revint bientöt avec quel- | 

gques voiſins armes, qui, apres avoir viſité ces droles, 
les roſsèrent d'importance, & ne leur laiſsèrent que 
la force de ſe pouvoir trainer hors de la maiſon & du MF + 

village. A8 Vf. | 
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30 2 8. jeunes princes rencontrent rarement des 
9 1 maitres qui leur donnent de onnes inſtruc- 
tions, parcequ'ils s'attachent plutot 'a les flatter 
qu'a les corriger. Un jeune prince ayant acheve 
ſes Etudes & les Exerciſes, on demanda a un de ſes 


* 0 . ha 


N "TW F 
domeſtiques ce qu'il avoit le mieux appris, C', 
repondit- il, & monter d cheval, parceque ſes chevaux 
ne Pont point flatte. e 


HV N des derniers rois d'Eſpagne, malheureux en 

guerre, ayant perdu pluſieurs places, & divers 
pays conſiderables, ſes courtiſans ne laiſserent pas 
de lui donner le titre de Grand: Sa grandeur, dit 
un Eſpagnol, reſſemble a cèlle des faſſes, qui deviennent 
grands a proportion des terres qu'on leur ute. ; 
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RACON, fameux chancelier d'Angleterre, ſut 
_ x viſits par la reine Eliſabeth dans une maiſon de 
campagne qu'il avoit fait batir avant ſa fortune: 

D'où vient, lui dit cette reine, que vous avez fait 

une ſi petite maiſon? Ce net pas moi, madame, 
15 lui répondit le chancelier, gui ai fait ma maiſon 
trop petite, mais c' votre majeſti qui m'a fait trop 


grand pour ma maiſon, 
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JENSERADE, étant à Pacademie, y prit la place 

D q& Vabbe Furetière, qu'il n'aimoit pas, & dit 
20 en s'y mettant, Voici une place od je vais dire bien 
dies ſottiſes. Courage, lui repondit Furetière, vous 
avez fort bien comment . 
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I/ eſt quèlquefois arrive à de grands capitaines de 

_ = $'ter tout èſpoir de retraite pour animer les ſol- 
25 dats à vaincre ou perir, Le prince Maurice, a la 
bataille de Nieuport, fit écarter ſes vaiſſeaux, qui 
auroient pu sèrvir de retraite à ſes troupes, & les 
„ | menant 
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menant au combat leur dit: Fous avez dbrrity; 
vos Nieupert, qui eft aux tnnemis, la mer d gauche, 
une riviere d droite, & les tnnemis en tte; il u 


vous refte. gu'un chemin, qui 2ſt de. paſſer ſur le ven- 


tre d vos ennemis; & par cette vigoureuſe reſolution 5 


il gagna une bataille, qui fut la cauſe du ſalut. de la 
rẽpublique. 85 bo 


2 1 
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1 
- Heme jette Pceil ſur ſon bufle, & l'en depouille. 


25 


il lui dit, qu'il avoit ſongé qu'il devoit lui ter fon | 
chapeau; &, en diſant cela, il le lui prend. Le ſecond 


de ne pas lui ſavoir mauvais gré, $'il ſe. donnoit la 


voir de le lui enlever: Attendez, mon ami, lui dit 
 Pempereur, avant que de me priver de ce cher 
ſifflet, permeEttez que je vous apprenne la vertu, 


30 


LEmpereur Charles Quint s'étant un jour egare 
— a la chaſſe, dans une foret, & &ecarte aſſez loin 

de ſa troupe, il ſe trouva apres pluſieurs detours 10 

proche d'une auberge, on il entra pour ſe deélaſſer. 


Etant entre,. il voit quatre hommes dont la mine 


ne lui prefageoit rien de bon: il s'aſſièd cependant, | 


& demande ce dont il avoit beſoin. Ces hommes 


Etoient couches, & faiſoient ſemblant de dormir. 15 
Le premier ſe lève, &, s'ẽtant approchẽ de Vempereur, MY . 


lui dit, qu'il avoit ſonge que ſa caſaque Paccom- 
moderoit bien, & la lui ôõte en meme tems. Le troi- 
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Le quatrième ſonge auſſi à ſon tour, & dit au prince 


peine de le fouiller; &, lui voyant au cou une chaine 
d'or, ou pendoit un flageolet, il ſe mit en de- 


k% 


& en meme tems il ſe met a ſiffler. Ses gens, qui 
le cherchoient, $'etant rendus, par hazard, pres de 
cette auberge, en ayant entendu le. ſon, y entrent, 
& furent bien ſurpris de le voir en l'ẽtat on il etoit, | 
Voici des gens, leur dit-il en les voyant; qui ont 


ſongé tout ce qu'ils ont voulu; je veux auſſi ſonger 
4 ar. ce qu uz le 


à mon 


. 4 71 1 
à mon tour; &, ayint un peu reve, il di t, jai ſongs 
que ces méſfeurs les ſongeurs étoient tous quatre 


dignes du gibet, & je veux que mon ſonge s'ac- 
compliſſe. Ou les pendit vis-a-vis du log gis, en 


ane le — de leur ſupplice. 


ces heureux. Il ſemble meme que 
mouvoir en nous des reſſorts ſecrets, qui nous pouſ- 
ſent & nous inclinent toujours a Ia proton qui 
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UY pere ne doit jamais gener ſes enfans ſur le 
choix d'une profèſſion. II peut leur reprẽ- 
ſenter tous les avantages & tous les inconveEniens 
de chaque profeflion, ſuivant la fituation on ſe 


trouve ſa famille, & leur donner fon avis, par ſim- 


ple conſeil, ſur Petat qu'il leur croit le plus propre; 
mais, lorſqu il a par la fatisfait au devoir patèrnel, il 


faut qu'il conſulte les inclinations de ſes enfans, 


qu'il les Examine, qu'il les Eprouve ; & qu'enſuite 
11 leur laiſſe le cho de ſe determiner, etant ſur. 


que l'on reiifſfit infiniment mieux dans celle que 
l'on embraſſe volontairement, que dans ctlle à la- 


quelle la  volonte des autres nous determine, & 


que nous prenons malgre nous; parceque Von fait 
tout avec agrement & plaifir dans la premiere ; au 
lieu que dans l'autre, n'agiſſant qu avec dEzout & 


repugnance, il eſt fort difficile qu'on V ait un ſuc- 
a nature fait 


nous 6ft 1a plus convenable. 


# 


— 


Drvis je 1 3 un jour 2 Arif- 


tippe, pourquoi on voyvit ſouvent les phi- 


1 5 loſophes faire la cour aux princes, & qu'on ne 


30 


9 point les princes chercher les philoſophes : 
C', lui rEpondir Ariſtippe, gue les pbilgſiphes 


Hh banalen leurs beſoins, & que les princes ne com- 


nolſſent 


quand les princes manquent de vertu, de ſageſſe, 
& de bon conseil, ils ne s'en appergoivent pas, & 


„ : . Io IS I IEP PRA rr > 9 


E 


noiſſent pas les leurs, II lui reprochoit par IA que 


que c'eſt par cette raiſon qu'ils ne ſongent point 3 


_ chercher ceux qui pourroient leur en donner. 


10 


15 


ration. 


% — 
p , : 


N homme d'honneur & de probits ne veut ja. 


mais de mal a celui qu'il fait ètre envieux & 
jaloux de fa fortune. Quelqu'un ayant un jour dit 


au fameux poete Italien, le Taſſe, qu'il avoit une 
occaſion favorable de ſe venger d'un homme, qui 


par envie & par jalouſie lui avoit rendu mille mau- 
vais Services, il repondit, Ce n' pas le bien, la 
vie, ou. Phonneur, que je dejire ter a cet envicux, | 


Ceft ſeulement ſa mauvaiſe wolontt, On ne pou- 


: \ 


voit parler plus juſte, & avec plus de mode- | 


— — 
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le monde, répondit-il. 


qui la compoſent. 


UELOU' UN demandant a Arifſtippe, ce que la phi- 
Q” loſophie lui avoit appris? A bien vivre avec tout | 
Cette reponſe eſt. dPautant * 
plus juſte, que c'eſt un des plus grands avantages | 
qu'un homme ſage puiſſe tirer de ſes études & de 
ſes reflexions ; puiſque l'homme, ayant beſoin de la 
| ſociete pour vivre commodement & agreablement, } 


plus il eſt ſage, plus il doit contribuer au bien de 
cette ſociẽtẽ, en ſe rendant utile & agreable a ceux 


— 


20 


1 2 _- _ 
— : 


IN ambaſſadeur de Francois I. haranguant Vem- | 


E 


VL pereur Charles V. $etendit beaucoup ſur {es | 


louinges, & lui donna de grands eloges; à quoi ce 
prince, qui Etoit fort Ennemi de la flatterie, 8 
e . oe 


IC 


. 
que ſage reponſe: Fe ſouhaiterois que lorſque wour ttiez 


1 en Angleterre, ul y deux ans, vous euſſiez un peu 
&  Epargnt ma reputation en mon abſence, & gue vous 
ta meuſſics moins louè en ma preſence. OD 


ny 05 » 


ä „ — 5 — 
* CE 


3 V Oici de tres-bons conſeils touchant la manière 
* dont il faut etudier, pour faire, en peu de tems, 
des progres confiderables dans Jes ſciences, Le 
choix des livres eft d'abord de la plus grande impor- 
tance; parceque le tems, qui ſe confumeroit a en 
10 lire pluſieurs ſans beaucoup de fruit, eft employs 
utilement à la lécture d'un ſeul, qui contient ce 
que Von pourroit chercher en pluſieurs avec beau- 
coup de fatigue & d'application. Les auteurs les 
plus inſtructifs ſont ceux qui ont entrepris de traiter 
15 a fond quelque matiere, & qui ont employé une 
partie de leur vie a compoſer des ouvrages ſinguliers. 

En lifant de tels auteurs, on acquiert, en peu de tems, 

le fruit d'un travail de pluſieurs annees, TRE 


1 


. . LES courtifans de Philippe, roi de Macedoine, vou- 
20 — loient lui perſuader de fe venger d'un homme 
N de mérite qui avoit mal parlé de lui. II faut ſavoir 
= auparavant, dit Philippe, ſi je ne lui en ai point 
? donnẽ ſujet 3 &, ayant appris que cet homme n'avoit 
regu de lui aucun bienfait, quoiqu'il Peiit merits, 


25 il lui envoya de grands preſens, Quelque tems 

N après il apprit que ce meme homme lui donnoit de 
; grandes louinges. Vous  voyez, dit alors Philippe 
aux memes courtiſans, gue je ſais mieux que vous le 
 fecrtt de faire ciſſer la midiſance; & il ajoũta en- 
30 ſuite, que les rois avoient des moyens furs de ſe 
. faire aimer quand ils vouloient ; & qu'ils ne de- 
voient s'en prendre qu'a eux ſeuls, quand ils ne le- 
H toient 


14 1 


toient pas. C'èſt une belle lecon de moderation & 


= 2 Pe les rois, & pour tous les hommes, 
qui doivent Etre juſtes & bienfaiſans. | | 


8 


_confiderables, auxquelles ceux, qui n'ont pas Ve- 
ſprit © brillant ni fi vif, ne ſont pas ſujets. C'elt, 


pt 


CEVx, qui paroiſſent avoir le plus d'éſprit, & 
qui parlent beaucoup, font ſouvent des fautes 


ſans comparaiſon, comme ces chevaux, qui, allant 
l'amble ou l'entrepas, bronchent plus de fois en 
un jour, que ceux, qui n'ont qu'un pas regle, ne 
font dans tout un voyage. ; 


15 


—v—y— 
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Uelqu'un rapportant à un autre les injures qu'on 
5 difoit de lui: On ne te les cut pas dite, repon= 


dit-il, „ Pon weit cru que tu itois bien aiſe de les en- 


| tendre. | EE 


25 


0 
— — —— 


LExpereur Conrad III. ayant pris la ville de | 
Munich, refolut de faire paſſer tous les hom. 
mes au fil de Vepee, permettant aux femmes d'en 


ſortir, & d'emporter avec elles ce qu'elles avoient 
de plus cher. Ces femmes, profitant de cette per- 
miſſioif, chargerent leurs maris ſur leurs epaules, 
diſant qu'elies n'avoient rien de plus cher au monde, 


Cette action plut ſi fort a l'empereur, qu'il fit grace 


a tous les habitans, & meme A leur prince, qu'il 
avoit rẽſolu de detruire entièrement. 


_— 


— 


* 


ſource de la tranquillité de Veſprit dans fa poſs 


ſeſſion; & la ſeconde, c'èſt de ne le point em- 


ployer 


], Acquiſition legitime d'un bien ef la premiere 


W 


k 75 } 
„ pfloyer a fomenter tout ce qui Excite du tumulte 
dans Veſprit, c'èſt-à-dire, les paſſions derepglees., 
& Voici, diſoit Ciceron à fon fils, de quelle ma- 
* niere je deſire que vous ſoyez riche ; que ce que 
vous poſledez foit bien acquis, que les moyens, 
dont vous vous ſerez sèrvi pour Pacquerir, ne puiſ- 
ſent vous cauſer aucune ſorte de honte ni la. 


lance &. votre Economie; & employez-le plu- 


vos plailirs & fatisfaire à vos paſſions.” 


* 4 N at. —_— 


-—_— 


POR etre pleinement convaincu qu'il eft plus 
facile au pauvre qu'au riche de fe donner la 
tranquillite & les contentemens de Vetprit, il n'y a 
qu'a confſiderer les avantages qu'a la pauvrete ſur 
les richeſſes: elle en a trois qu'on ne lui ſauroit diſ- 


les jours dans le monde, en comparant un pauvre 
vertueux avec un riche, on avouera que pour vivre 
content il n'eſt pas nẽcéſſaire de fe: donner tant de 
peines pour acquerir des biens, qui, bien loin de nous. 


| d'en pouvoir jamais acquèrir. 


haine du public; augmentez-le par votre vigi- 


tot en bienfaits & en liberalites qu'a contenter 


puter, qui ſont la liberte, la ſüreté, & la facilite de 
vaincre les paſſions; au lieu que les richèſſes ſont un 
Eſclavage ; elles Expoſent les riches à de tres grands. 
perils; & elles ſont Pamorce des paſſions. Si l'on 
fait de ſérieuſes reflexions fur ce qui ſe paſte tous 


procurer ce contentement, nous mettent. hors d' tat. 
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De l'ANCGLE TERRE. 


avec le rèſte de Vile, eſt devenue la 
fameuſe Britannia ou Albion, & qui 


Nom.] 1 S *Angleterre, (Vanciznne Anglia,) qui, 


_ Eft maintenant bornee a Eft par une partie de Fo- 
_cean Germanique, a VOueſt par le Canal Saint 
George, au Nord par l' Ecoſſe, & au Midi par le 
Canal WVAngleterre, &ft appellee par les Italiens 
Inghilterra, par les Eſpagnols Inglatierra, par les 
Frangois Angleterre, par les Allemands Engelland, | 
& par les Anglois England. Cette denomination | 
lui èſt venue des Angles, peuple de Ja Baſſe Saxe, 
qui conquirent la plus grande partie du pays, & le 
divisèrent en ſept royaumes differens. ais Eg- 
bert, deſcendant des Angles, ayant reuni cette na- 


tion diviſee, fut le premier monarque d'Angleterre 


après Peptarchie des Saxons, & ordonna, par un 
edit de l'an 800 ou environ, que tout le pays por- 


teroit le nom d' Englelond. Ce mot s'ëſt corrompu 


avec le tems, & on en a fait le mot England. 


Air.) Lair de ce pays eft plus doux & plus 


modèérẽ que celui d' aucune partie du continent ſi- 
tuce ſous le meme. parallele. Le froid n'y eſt pas 
aſſez piquant dans Yhiver, ni la chaleur aſſez forte 
dans Vete, pour qu'on ſoit force d'avoir recours 
aux étuves dans Pune & aux grottes dans l'autre 


de ces ſaiſons. Le lieu du globe oppoſe a PAngle- 
terre eſt dans le grand Ocean Pacifique. 


| Sol.] 


« % 


al 


10 
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20 


racines, d'herbes, &c, qu'on ne peut pas mieux 
faire connoitre l'excellence de ſon terrein, qu'en 


appellent PAngleterre le grenier du monde occi- 
dental, la demeure de Ceres, &c. & qui diſent que 
ſes valices ſont comme les jardins d' Eden, ſes mon- 
tagnes ſemblables au Liban, ſes ſources comme 
celles de Piſgah, & ſes rivières comme le Jourdain; 


trangeres qu aw moyen de droits Exorbitatis, ce 
qui fait qu'il fort peu d'argent d' Angtetèrre, & 
qu'il y en entre beaucoup par le commerce prodi- 
gieux que font les Anglois dans toutes les parties 
du monde tant des marchandiſes de leur cru: qu'ils 
| > 3 * 


1 77 


Sol.] Ce pays, ſitué ſous les neuvitme & di- 


xieme climats sèptentrionaux, eft en general fi fer- 
tile, & produit une fi grande quantite de, bles, de 


repetant les grands Eloges que lui ont prodigues avec 
;uſtice les Ecrivains tant anciens que modernes, qui 


que c'Eit le paradis du plaiſir & le jardin de: Dieu. 
Le plus long jour, dans les cantons les plus ſepten- 
trionaux de VAngleterre, cft d'environ dix-ſogt 


heures, & dans les provinces les plus meridionales: 
de sèize heures, & les nuits à proportion, 8 
Denrtes.] Les principales denrees de ce pays 


font les blés, les beſtiaux, Vetain, le cuivre, le 


plomb, le fer, le bois de charpente, le charbon, 
une grande quantite de laines, de toiles, d'etoffes, 
de lin, de peaux, de ſuifs, de tre de fromage, de 


biere, &c. 


Commerce, ] 1, Angletèrre, ſituee hs un ſol fer 


tile en toutes éſpèces de fruits & de denrees, E-. 
CEpte le raiſin & les olives, a beſoin de peu de ſe- 


cours de la part de ſes voiſins; &, ſi les Anglois 


tirent quelque choſe du dehors, c'eſt plutõt. pour 


le luxe & pour des commodites ſuperflucs, que 


pour les beſoins de la vie; auſſi le gouvernement 
ne laiſſe-t-il entrer dans ile des marchandiſes &= 
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20 
commiſſionnaires de leur nation, ſur-tout aux Al- 

lemands, qui en enlèvent une grande partie. IIs 
en ont un autre à Smyrne pour la Perſe & le Le- 
vant, & un a Archangel pour la Moſcevie; mais 
qui leur eft d'un produit modique, parceque les 


25 


2 


y portent, que de cèlles qu'ils prennent dans un lieu 
pour les debiter dans un autre. 5 


'L: 98-3 


Les principales marchandiſes d*Angleterre ſont 
Petain & les laines, qui s'y fabriquent auſſi bien 
que par-tout ailleurs, ſur-tout depuis qu'un grand 
nombre de Francois, refugies pour cauſe de religion, 
y ont Etabli des manufactures de toutes ſortes. Les 
Anglois ont auſh des manufactures de foie, mais 


plus rẽcentes que celles de laine. Leur horlogerie | 


eſt auſh fort eſtimeez mais celle de France ne vaut 


pas moins. Ce ſeroit un détail infini que de ſpe- 


cifier toutes les marchandiſes qu'ils tirent de leurs 


colonies des deux Indes. 


Ce ſont les Anglois qui ont les premiers fabrique 
des bas au meticr z mais le ſecret leur venoit d'un 


Frangois, qui le reporta en France. Ils ſont fort 
jaloux de debiter par eux-memes leurs etoffes de 
laine, & particulièrement leurs draps. Ils ont pour 
cet éffèt, entr' autres lieux, un entrepot de ces 


draps à Dordrecht, oi ils les font debiter par des 


Hollandois leur ont coupe le commerce de ce c0te- 


la: en revanche, les autres peuples du Nord prk- 


ferent les draps d'Angleterre a ceux de Hollande. 
Ils tirent de France, ſoit directement, ſoit par les 


mains des Hollandois, les huiles, les vins, & les eaux 
de vie, que leur crit ne leur donne pas; de plus, di- 
verſes ktoffes qu'ils ne fabriquent pas; enfin, du 
Se] marin, des tolles, du papier. Ils tirent princi- 
palement du Nord les bois, goudrons, poix, chan- 
vre, & autres marchandiſes necefſaires pour l'entre- 


tien de leur navigation; mais c'èſt celui de tous 
5 „ leurs 


10 


L 
A 
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eu leurs commerces qui leur èſt le plus à charge; {1 

parcequ'ils le font en argent, & qu'ils ne ſauroient ik 
nt s'en paſſer. Les villes les plus commergantes de id 
en 'PAngleterre ſont, Londres la capitale, Briſtol, oy 
nd 5s Neuchatel, Sunderland, & quelques autres. 7 bi 
n, Raretes.) 1+. On voit encore, à preſent dans la Fn 
es plüpart des comtes d'Angleterre, quelques celebres 4 
US monumens de pierres circulaires, particulièrement 3H 
ie | les ſoixante-dix-{ept pierres qui font a Salkelds dans i] 
ut 10 le Cumberland, & qu'on appelle communement ks 
la grande femme & ſes filles; celles du pays d'Ox- 1 
rs ford, appellees Rollrick-ſtones; celles d'aupres 9 

d'Eniſham, dans le Northumberland; celles qu'on [a 
16 voit ſur le bord du Loder, dans le comte de Weſt. 1 
in 5 morland; celles d'auprès de Burroughbridge, au Py 
rt pays d' Vork; celles d'aupres d'Exmore, dans la {4 
le | province de Devon; celles de Stantondrew, dans (7 
ir le comte de Sommerſet; & enfin les Hurlers, & 5 
es celles de Bifcawen, dans le pays de Cornouiile, i 
20 &c, mais la plus remarquable de toutes èſt le Stone- 1 
j-benge (ou le Chorea gigantum des anciens) qu'on 1 
ls trouve dans la plaine de Saliſbury, Les uns preten= | 
= | dent que ces monumens ſont faits de pièrres natu- x 
is Y rilles, d'autte ſoutiènnent que ce font des pièrres 14 
s 25 artificielles compoſces de fable, de chaux, de vitri. 9 
- & autres matieres bitumineuſes. Mais ſi le lecteur a 
. Ceſire ſavoir les differentes conjectures que les cu- 4 
| rieux ont hazard&ees ſur la nature & la deſtination de i 
' ces monumens, & en meme tems le deflein de 


Stonehenge en particulier, il peut conſulter la der- 
nière édition de Camden, pages 23, 95, 108, & 
269. 5 „ | EY 

(25.) On trouve encore dans pluſieurs cantons de 


> REDS. 
x b OED 


 PAngleterre des veſtiges de pluſieurs routes mili- i 
taires des Romains, dont la principale eft celle dont 
i] eſt parlé dans le manuſcript de Leland; elle com- 
3 n 
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1 
mence à Douvres, paſſe par Kent juſqu'a Londres, 
& va dela a Saint Albans, & Dunſtable, a Strat. 
ford, a Touceſter, a Littlebourn, a la montagne 


de Saint Gilbert pres de Shrewſburg ; enſuite } 


Stratton, & delà traverſe le milieu du pays de 


© Galles juſqu'a Cardigan. (3*.) II y a dans cette 


contree beaucoup d'eaux medicinales, ſoit pour les 
bains, comme celles du comte de Sommeriet, ap- 


pellees les bains purgatifs, & particulièrement celles 


des Spaws dans le comté d' Vork, de Tunbridge 


au pays de Kent, d' Ebiſham & de Dulege dans le 


Surry, de Northall, Acton, & Iſlington, dans le 
comte de Middleſex: il y a auſſi quantité d'autres 
ſources remarquables, dont les uns font fortement 
impregnees de sé, comme celle de Durtwich, dans 
le pays de Worceſter; ou de ſoufre comme le fa- 
meux puits de Wiggan au comte de Lancaſtre, 
dont nous parlerons ci-apres z ou de matieres bitu- 


mincuſes, comme celle de Pitchford dans la pro- 


vince de Shrop. D'autres ont la vèrtù de petri 
fler, comme celle qu'on voit auprès de Lutterworth, 


dans le Leiceſter, & le fameux dropping-well dans | 
le riding oriental d'York; enfin i] y en a quelques- | 
unes qui ont le flux & reflux, mais d'une fagon ir- 


rẽégulière; par Exemple, celles de Peak-foreſt, dans 


le Derby, & de Laywell, aupres de Torbay, dont 


les eaux montent & baiſſent pluſieurs fois en une | 
heure. On peut ajouter a ces eaux la fontaine | 
d'auprès du chateau de Richard, au pays d'Here- 
ford, qu'on appelle communement Bonewell; elle 
Eft toujours pleine de petits poiſſons & de grenouil- 
les, quoiqu'on la vuide, & qu'on la netoie ſouvent. 
(.) On trouve dans ce royaume, & ſur-tout dans 
ſes provinces septentrionales, des autels du tems 
des Romains, qu'on tire de la terre de tems en 


tems; pour ce qui regarde leurs formes particu- 
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lieres, les inſcriptions remarquables, & les lieux ol 


on peut les voir aujourd'hui, liſez la derniere édi- 


tion de Camden, aux pages 568, 570, 734, 782, 


783, 826, 830, 844, & depuis 848 juſqu'a 852 


incluſivement. (5?%.) On voit dans differens en- 


droits, entre Carliſle & Newcaſtle, quelques reſtes 
de la fameuſe muraille des Pictes, dont des hiſto- 


riens Anglois ont tant parle, qui regnoit le long 


des pays de Cumberland & de Northumberland, & 


qui commencoit a Tinmouth-Bar, & finiſſoit A 
e rith, (6%.) Il y a au milieu du Wiltſhire 
de PER a POueſt un grand foſle, appelle dams le pays 
Wanſdike ou Wodenſdike, de Woden, dieu des 


Saxons, & deſtiné a ce qu'il paroit a sèrvir de bornes 
pour diſtinguer les territoires, ou de defenſes con- 
tre les ſurpriſes d'un énnemi voiſin. II y a auſſi 
au pays de Cambridge des reftes de ces grands re- 
tranchemens que les Anglois orientaux creusèrent 


pour ſe mettre à couvert des incurſions des Mer- 
ciens, qui ravageoient ſouvent tout le pays avant 

arrivee.> On voit aupres de la ville de Cam- 
bridge quelques reſtes de deux campemens ſpaci- 


eux, Pun des Romains, place a Arbourg, a un 


mile au Nord de Cambridge, & Vautre aupres des 
montagnes Hogmagog, de l'autre cote de la ville, 


(7%) Pres de Wiggan, au pays de Lancaſtre, on 


trouve le fameux puits dont nous avons parle ci- 


deſſus, qui, ẽtant entierement vuide, redonne de 


l'eau avec un vapeur ſulphureuſe, qui la fait pa- 
roitre reellement bouillante: & fi on approche 


une chandelle de ſa ſurface, fon eau s'enflam- 
me auffi-töt, comme feroit de l'eau- de- vie; par 


un tems calme, la flamme dureroit pendant un 


jour entier, de forte que la chaleur ſuffiroit pour 


faire cuire des ufs & autres mèts; cependant l'eau 
en eſt froide, (85.) A Whinkeld-park; dans 45 | 


- 
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Weſtmorland, on trouve Varbre des trois freres, 
ainſi nomme parcequ'il y avoit trois, dont ce. 
lui-ci, qui eft le moindre, a quarante & un pied 
& demi de circonference à une bonne diſtance de fa 
racine. (9%) On rencontre a Brofely, a Bench, M 5 


à Pitchford, & autres lieux voiſins, dans la province 


de Shrop, par- deſſus les mines de charbon, un lit 


voit, dans le comte de Derby, le fameux Peak, & 


de pierre poreuſe & noiratre, impregnee de ma- 
tière bitumineuſe: lorſqu'on pulverife cette pierre, 
& qu'on la fait bouillir dans de l'eau, Ja ſubſtance 
bitumineuſe monte a la ſurface; on la ramaſk, 
elle acquiert la meme conſiſtance que la poix, & 
on l'emploie au meme uſage avec ſucces, (10%. On 


quèlques cavites Effrayantes, comme le Pool's Hole, 
Elden-hole, & un troifieme qu'on appelle le 


Devil's Arſe. Dans le premier de ces fouterrains, il 
y a de Peau qui tombe goutte a goutte, & fe pe- 
trifie; &, à une petite diſtance dela, eft un petit 


ruiſſeau clair, compoſe en meme tems d'eau chaude 20 
& d'eau froide, qui ne ſe melent pas, de forte 


qu'on peut, en y mettant le pouce & un doigt de | 


Vautre dans l'eau froide A Vegard du Peak & des | 


la meme main, tremper l'un dans Peau chaude & 


* 821 ' , | * . . | | | 
merveilles qu'on y voit, le lecteur, qui voudra en lire I *- 


zune deſcription entiere & ſatisfaiſante, peut conſul- 


ter la derniere édition de Camden, & les auteurs 


qui en ont écrit, & ſur- tout Cotton & Hobbs, ainſi 


que le defrnier livre du docteur Leigh. (11%) Pres ; | 
de Whitby, dans la partie ſepientrionale d' Vork, 3 


on trouve de certaines pièrres, qui reffemblent aux 


plis & replis d'un serpent; & a Huntley Nabb, 


dans le meme eanton, il y en a d'autres de diffé- 


rrentes groſſeurs, & auſſi rondes que fi on les eiit (i 
35 arrondies exprès pour sèrvir de boulets de canon; 
., lorſqu'on les briſe, on y trouve communement 


pluſieurs 


5 L 83 ] 
_ pluſieurs sèrpens de pierre 'tortilles en cèrcles, mais 
qui, pour Pordinaire, n'ont point de tetes. (129.) 


1 Aupres d' Alderley, dans le comte de Glouceſter, 
; ſur le ſommet des montagnes voiſines de Rich- 
5 mond, & dans pluſieurs autres cantons d'Angle- 
; terre, il y a des pierres qui reſſemble a des pe= 
+ toncles, à des Ecailles d'huitres, & 2 differens autres 


animaux de mer: je ne deciderai point fi c'<toit 
autrefois des creatures vivantes, ou ſi ce fut toujours 
10 un jeu de la nature. (13".) Sur les montagnes de 
Mendippe, au pays de Sommerſet, on voit un ſou- 
terrain prodigieux appelle Ochy-hole : il eſt fort 
long, & on y decouvre quelques puits & des petits 
Tuifleaux. (14 .) Il y a a Glaſſenbury, dans le com- 
15 *te de Sommerſet, pluſieurs pyramides anciènnes, 
dont Guillaume de Malmſbury fait mention, avec 
des inſcriptions qui ne ſont pas entières: mais on 
ne fait que par conjectures, . par qui, quand, & 
comment, elles ont ete conſtruites.  (15?.) On voit 
20 dans la cathedrale d'Exeter une orgue la plus grande 
qui ſoit en Angleterre; ſon plus gros tulau a_ 
quinze pouces de diametre, c'eſt-à-dire deux pouces 
de plus en largeur que ceux de la fameuſe orgue de 
Ulm. (169.) On trouve dans le chateau de Dou- 
25 vres une grande table ſuſpendue, qui enſeigne que 
Jules Cefar debarqua ſur cette partie de la cote 
d' Angletèrre. (17%) Il y a pres de Feverſham, dans 
le comte de Kent, & aupres de Tilbury, dans celui 
d' Eſſex, pluſieurs fondrières, pratiquees de la main 
30 des hommes, dont quelques-unes ſont Etroites A 
3 PTembouchure, & fort larges en-dedans; on con- 
jẽcture que la plipart de ces trous ont été faits par 
les anciens Bretons, qui en tiroient de la chaux pour 
la meler avec la terre, (18%) On trouve aux en- 
35 virons de Beèlvoir-caſtle, dans la province de Lin 
cColn, & a Shugburn, dans cèlle de Warwick, des | 
F aſtroites, 1 
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aftroites, ou ſtar-ſtones, qui reſſemblent à de petites 
Etoiles A cinq rayons. (197.) Il y a une grande 
montagne au comte de Shrop, appellee Caer-Cara. 
dock, qui a été celebre des les premiers tems pour 
avoir été le theatre, on Oſtorius, général Romain M 5 
& Caractacus, le Breton, livrerent ce combat mémo- 
rable, dont C. Tacite nous a donné un relation 
afſez etendue, (20?,) Pres de la ville du Wincheſ. 
ter, ainſi qu'au Nord du Weſtmorland, on trouve 
un retranchement fait en cercle, avec une Emi« 
nence platte dans le milieu; on appelle cet endroit 
la table ronde du roi Arthur, & le peuple en ra- 
conte bien des merveilles; mais, pour en Expliquer 
Porigine & le deſſein, il n'et pas neceflaire de re- 
monter plus loin qu'au tems ou les joiites Etoient I. 
à la mode en Angleterre, Enfin, on voit, dans le 
comté de Surrey, PAnas Anglois, ou la riviere 
Mole, qui ſe perd ſous terre, & reparoit a une diſ- 

| tance conſiderable ; ainſi que la riviere Recall, dans 
la partie ſeptentrionale de la province d' Vork. 2 
Voyez Camden, pag. 155 & 754. On peut 
ajotiter a ces raretes, dont j'ai fait mention, quel- 
ques fameux Edifices d'Angleterre, qu'on doit met- 

tre au nombre des chefs-d*ceuvres de Part. Mais 

ce paragraphe ſeroit trop long fi j'entreprenois de ? 


les detailler. - | 


Mæurs.] Les Anglois, qui dans leur origine 
ſont un melange de differentes nations ſeptentrio- 
nales & meridionales, ont conſerve dans leur hu- | 
meur un juſte milieu entre ces deux Extremes z car n 
le genie peſant & melangolique des unes, & le 
temperament chaud & vif des autres, ſe rencontrant 
dans leur conſtitution, les rendent ingenieux & ac- 
tifs, mais ſolides & conſtans; ce qui, joint a une 
 liberte raiſonnable, inſpire un courage en meme 3 
tems geEnereux & durable, Cet heureux caractère 

1 d'eſprit 


„ 
d'eſprit dont ce peuple èſt douẽé fe fait diſtinguer 
avec Eclat de tout le monde, par la grande incli- 
nation qu'ils ont toujours eue & qu'ils ont encore 
pour les armes & les arts, & par les progres ſur- 
prenans qu'ils ont fait juſqu'a preſent dans les unes 
& dans les autres; car la valeur & la bravoure in- 
comparables, la prudence, & la bonne conduite, 

ſingulières de meſſieurs les Anglois, tant par mer que 
par terre, ſont ſi universellement connues, & ont 
Eté fi ſouvent manifeſtées dans la plus grande partie 
du monde, que plukeurs Etats & royaumes puiſſans 
ont ſenti la force de leur épëe, & ont été contraints 
de cëder à la ſuperiorite de leurs armes. IIs ſe 
ſont auſſi appliques ſi efficacement a tous les genres 
t 15 de littérature depuis le tems de la reformation, que 
_c**| a juſte titre qu'ils pretendent a Pempire des 
conno ſſances humaines. Enhn, leur maniere d'e- 
J crire eit ſi excellente, a tous egaids, par la ſolidité 
des matiètes, par la force des argumens, enfin, par 
20 Velegance du ſtile, que, loin qu'aucune nation les 
it ſurpaſſe, il n'y en a point encore eu qui puille aller 
de pair avec eux. „ Ts 5 
Langage. La langue Angloiſe eſt un mélange 
du vieux Saxon & du No mand; dont le premier 
e 25 Eft un dialecte de la langue Teu:oniqu:, & l'autre 
du Frangois: elle a auſſi quelques tei-rures des lan- 
gues des anciens Bretons, Romains, & Janois z 
on l's perfectionnce depuis peu, & on la regarde a 
t preſent, avec raiſon, comme une langue aul riche, 
30 auſſi forte, & auſſi male, qu' aucune autre de PEue 
rope (a). Les harangues en Anglois ſont ſuireptibles 
t 
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de 


de toutes les fleurs Ve la rhẽtorique, & des torrens 

de la veritable eloguence, & ne le cedent en rien 
aux oraiſons les plus coulantes, prononcees ancien- 
235 nement par les meilleurs orateurs Latins. En un 
. mot, cette langue a ẽtẽ combinee d'une manière 
conforme au genie de ceux qui la parlent. ö 
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(4) Mais non pas auſſi doux ni 1 agrcable que quelques — 
Dl De 


De la Principaute de Galles. 


8 


10 


ALLES, la . des anciens 

Bretons, qui eſt bornee a PEſt par 
une partie de I Angleterre, a 'Ouell, 
au Nord, & au Midi par le Canal St. George, ell. 
appellee par les Italiens Wallia, par les Eſpagnols 


Gales, par les Frangois Galles, par les Allemands 
Walles, & par les Anglois Wales. Qudalques au- 
teurs penſent que ce nom lui vient de Idwallo, fils 
de Cadwallader, qui fe 1etira dans cette contre 


avec ce qui lui reſtoit de Bretoas; mais d'autres 


rs 


20 


25 


penſent, avec plus de raiſon, que, comme les Bre- 
tons tirent leur origine des Gaulois, ils en ont re- 
tenu le nom; auſſi ce pays eſt-il appelle par les 


Frangois Galles, ce qui, en changeant PW en G, 


ſe rapporte aflez a Tetymologie que nous venons 


d'en donner. 

Air.] L'air de cette contrẽ e ꝭſt A. peu- pres le 
meme que celui des comtes d' Angleterre qui ont 
ſituẽs ſous le meme parallele de Jatitude, 

Sol.] Le fol de ce pays, place entre le neuvième 


& dixieme climat ſeptentrional, eft en general fort 
montagneux; cependant quelques-unes de ſes val- | 


lces ſont tres-fertiles, & produiſent une grande 


quantité de bled; il y en a dautres qui ſont pro- f 
pres pour les paturages. Ce pays contient auſſi de 


grandes carrieres de pièrres de taille, & pluſieurs 
mines de plomb & de charbon. Le plus long jour 
ns 


aa 


COP © "0 - WG 


25 


1a paroiſſe de Lhan. faint red; & une troiſieme 
fait en forme de croix dans la paroiſſe Vanon. 


30 


35 


dans la partie la plus ſeptentrionale 8R d'un peu plus: 


Galles conſiſtent en beſtiaux,. beurre, fromage,, 
pellee communement- le retranchment du roi. Offa,, 
qui fut conſtruite, par les ordres d'Offa le Mercien,, 


Contraire à celui de la mer. (3*.) Dans le meme 


colonnes de pierre chargees Minſcrigtions remar- 
quables. (4) On: trouve dans le canton. de Breck- 
nock pluſieurs autres colonnes remarquables;. parti- 


b Cale que quelques- uns prennent pour le 


extrèmement haute, 1 Kedar Idris: on la 


(ST 


de ſeize heures & demie, 
Denrees.] Les principales denrees du pays de 


friſes, coton,, harengs, peaux, peaux de veaux, 
mie}, cire, & autres choſes ſemblables. 

Commerce. ] On peut appliquer A la principaute- 
de Galles ce qui a été. dit en _ general du COMMENCE 
d'Angletèrre. 

Raretes. } 15. On voit encore dans pluſieurs cantons 
de cette principaute, & ſur-tout dans la province. de: 
Denbigh, des reſtes de cette fameuſe muraille ap- 
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pour $ervir de ſeparation entre les Saxons & les 
Bretons. (2%) Dans un petit village du Glamer- 

n, appelle Newton, eſt une ſource remarquable, 
Hah auprès de la mer, dont. le flux & reflux eft 


2 8 ** 5 — 


comté, & dans celui de Caermarthen,, on voit plu- 
ſieurs anciens monumens ſepulcraux, & differentes 
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culièrement celle qu'on appelle Mayen y Maryn- 
nion, ou la Pierre Vierge, aupres de la ville de 
Brecknock ; une. autre a Pentre Yikythrog, dans 


r 7. . 1 N — 
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(5?.) On voit dans le Glamorgan les reſtes de Caer- 
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ullæum Silurum, & qufon regarde en general 
comme les plus celebres ruines de Pancienne archi-- 
teture qu'il y ait dans la Grande Bretagne. ( 62.) 
in dans le comts de Merioneth une montagne 


regarde 
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5M grand chemin; il inſpire de la terreur a bien des 
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regarde comme la plus haute de la Grande Pre. 


tagne, & on pretend le prouver en diſant que cette 
montagne produit des planies qu'on trouve dans les 


Alpes. (7 .) Il y a Cans le Caernarvon un rocher 


perpendiculaire, fort Eleve, & A travers Jequel paſſe 


\ 


voyageurs, car d'un core Je rocher cleve menace à 
chaque inſtant de $*ecrouler 3 de l'autre cote Eſt un 


précipice aftreux, qui eſt fi dangereux qu'un ſeul 
| faux pas auroit des ſuites funeſtes, (8?) On voit 


aupres de Baſingwerk, dans le comté de Flint, une 
fontaine remarquable, appelice communement le 
Puits Saint, qui jette une fi grande quantite d'eau, 


' qu*elle 1outfiroit pour faire tourner un moulin a 


quelques. pas de fa ſource; mais elle èſt encore 
plus fameuſe par la pretendue ſainteté, qu'elle tire 


de Fhiftoire fabuleuſe de 8. Winefrid, & par tout ce 
qu'on rapporte de la vertu de ſes eaux; cette ſainteté 
prétendue Eſt Pouvrage des moines de Baſingwerk. 
 (98.) On voit dans le comte de Pembroke le port de 
Milford, qui l'emporte fur tous les ports de l' Eu- 


rope pour fa largcur : & la ifirete qu*y trouvent les 
varfleaux: il a 16 criques, 5 bayes, & 13 rades, 
& doit par cette raiſon etre mis au. nombre des ra- 


5 rete du pays. 10%.) Enfin, il y a dars le comte 
de Monmouth pluſieurs autels des Romains qu'on 
2 detèrrés, & fur leſquèls on voit divèrſes inſcrip- 


tions, qu'on peut voir avec bien d'autres dans la 


dernière édition du Britannia de Camden, depuis 


la page 613 juſqu'a 620, & depuis 623 juſqu'a 
628, & aux pages 593, 594, 600, 601, & 605 


mais, ſi le lecteur eſt curieux de voir d'un ſeul coup- 


d'cil les principales raretes du pays de' Galles, 
qu'il conſulte l'auteur que je viens de citer a la 


page 697, ou il verra les figures des choſes remar- 
gquables que contient cette principaute, & ſur- tout 


les 
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les ſuivantes ; ſavoir, une belle colonne ſculptee,. 
appellee Maen y Chwyan, fur la montagne Moſtyn, 


dans le comte de Flint; deux colonnes curieuſes 


qui ſont a Caerphili-caſtle, dans le Glamorgan z 
une ſtatue dalbatre qu'on a trouvee aupres de Porth- 
ſhim-kran, dans la province de Monmouth; 
fin quèlques armures & medailles qui visnnent dw 


tems des Romains, avec difterentes pieces de mon- 
noie, tant Romaines que Bretonnes, qu'on a trou- 
vees dans la terre en differens tems, & dans fle- 
ſieurs cantons du pays de Galles. 


Mœurs.] Les 


allois ſont, en général, fidèles; ils 


s'aiment beaucoup les uns les autres dans les pays 


Strangers, & aiment les Etrapgers dans leur pays. 


15 
ment ſimple & ignorante ; mais la nobleſſe a là re-- 
putation d' etre tres brave & d' àimer Phoſpitalite.. 


Les Gallois ſont naturèllement coleriques, & ont la- 


25 


La plus grande partie du peuple èſt Extraordinaires 


manie Extravagante de vanter eur e &. leurs: 


| genealogie, 


Langage.) Les Gallois rene Mur origine des an- 


ciens Bretons, & en ont toujours conſerve le lan- 
gage, qui encore actuellement cft moins 'mele: de 


mots Etrangers qu' aucune autre langue moderne de 
Europe. 


s' emprèſſent pas beaucoup d'apprendre. Sa pronon- 


ciation eſt dure & defagreable a l'orèille, a cauſe: 
du grand. nombre de. coaſonnes dont. cette langue 


fait uſage. 
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C'èſt un langage que les étrangers ne 
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RARET Es de differens Pays. 
11.) Huit miles au Nord-Eſt de Colrain, dans le 

15 comte d' Antrim, en Irlande, on rencontre 
cette merveille (je ne ſais ſi je dois dire de Part ou de 
la nature) qu'on appelle communEment Ja Chauſſee 
du Geant:; elle conduit du fond d'une haute mon. 
tagne afſez avant dans la mer, mais on ne fait pas 
_ precifſement combien. Dans le tems des baſſes eaux 
fa longueur ef de 600 pieds z fa largeur eſt de 120 


10 pieds dans Pendroit le plus Etroit, & de 240 dans le 


plus large; fa hauteur n'èſt pas égale par-tout, tan- 
. tot elle eft de 46 piéds au-defſus du niveau de fond, 

tantot elle n'eſt que de 15 piéds. Elle èſt ſoutenue 
par pluſieurs milliers de piliers perpendiculaires 
au plen de Phorifon, qui font tous differens en 
groſſeur & en forme; mais ils font, pour la plüpart, 
pentagones & heExagones, & tous places irrégulière- 
ment. Le lécteur tiouvera dans les Tranſactions 
Philoſophiques, N 212 & 222, la figure deſ- 
fine: & la deſcription de eette merveille, avec une 
diſsèrtation pour prouver que c'òſt plutot un ou- 
vrage de la nature que de Part. (2*.) On voit, dans la 
province d'Ulſter, le fameux lac Neagh, que fa qua- 
lite petrifiante a rendu celebre : mais, apres un mir 
Examen, on a decouvert que cette qualite doit plu- 
t0t Etre attribuee A la nature du tèrrein, qui borde le 
Jac, qu'aux eaux mEmes du lac. (3*.) On a deterre, 
dans differens cantons de ce royaume, des cornes 
d'une groſſeur prodigieuſe, fur-tout une pair qu'on 
a trouvee depuis peu, & qui a dix pieds dix pouces 


depuis la pointe de la corne droite juſqu'à cle de la | 


corne gauche: cette decouverte donne lieu de croire 
que tc grand cèrf d'Amérique, appelle mooſe, etoit 
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autrefois commun dans cette ile. Pour ce qui re- 


garde Vexcellente qualité que Vlrlande a de ne point 


10 


15 


25 


20 


35 


noncer. . i ; 
(%.) On voit encore dans la province de Clydifdale, 


nourrir de creatures venimeuſes, elle eſt i univer= 
sellement connue, que je n'ai pas bèſoin de Pane 


en Ecoſſe, pendant Ieſpace de pluſieurs miles, des 


rèſtes d'un grand chemin des Romains, ou route mi- 
litaire, qui eft a preſent connu ſous le nom de Wat- 


ling ftreet : i] y a dans le canton de Tiviordale quel- 


ques veſtiges de campernens Romains, & un autre 


grand chemin, ou route militaire, appellee le che- 


min raboteux, Rugged Carufeway. (2%) On treuve, 
dans la province de Strathern, des traces viſibles de 
pluſieurs eamps Romaine, ſur-tout celui qui et 4 


Ardock, (3%) II y a auth dans Ja province de Stér- 


ling pluſieurs marques de Ja muraille des Romains, 
maintenant appellèe Graham's Dike, qui s'étendoit 


ſur l'iſthme entre les rivières de Forth & de Clyde: 


on concevra plus facilement quelle en <toit la forme 


& la ma Fre dont elle fut bätie, par une deſcrip- 


tion qu'on peut voir dans le livre de Camden, in- 


titule Britannia, page 959 de la derniere edition, 


(.) On trouve auſfi, dans la meme province, des in- 
ſcriptions gravees fur des pièrres qui ont rapport à 
la muraille des Romains, particulièrement deux, 
dont Pune eft à preſent a Calder, & nous apprend 
que la ſe conde legion Auguſta a conſtruit la longueur 
de trois miles de ce mur; l'autre Eft dans la maiſon 
du Somte Maréchal, a Dunnotyr: Elle nous fait 
entendre qu'une partie de la legion vingtième, nom- 


mee Fifirix, a continue cette muraille Veſpace 
de trois autres miles. Pour ce qui regarde les in- 


ſcriptions en Elles-m&emes, voyez Camden, pages 
920 & 1101. (5%) On appergoit encore tout pres. 
de cette muraille, dans le canton de Sterling, deux 


petites 
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pefites montagnes que les anciens appelloĩent Duni 


Pacis, auſſi-bien que des reftes d'un ancien mor. 
ceau d'architécture, fait en forme de pyramide, 
maintenant appelle le Four d'Artur, Arthur's Oven, 


qu'on peut conjecturer avoir été autrefois un tem- 
ple du dieu Terminus. (6*) Il y a pres de Paiſly 


& de Renfrew des veſtiges d'un grand camp Ro. 
main; on y voit encore les fofles qu'on avoit prati- 
ques autour du pretoire; on y voit auſſi une fontaine 
remarquable, qui a regulierement ſon flux & reflux 


en meme tems que la mer. (79.) Il y a aupres de la 
ville d'Edinbourg une ſource qu'on appeile com- 


- munement le Puits & Huile : la ſurface de {on eau eèſt 
 couverte d'une éſpèce d'huile ou bitume, qu'on em- 


loie, ſouvent avec ſucces, pour guerir la gale & les 
engelures. (87.) On voit, aupres de la meme ville, une 


autre fontaine, qu'on appelle le Puits Ronflant (Rout- 
ing- Well) a cauſe du bruit qu'il a coutume de faire 


quand on eft menace d'une tem ete. (92%) Pres de 


' Brechin, dans le pays d' Angus, ou les Danois fu- 


rent entièrement detaits, eſt une pierre haute, Elevce 


ſur le tombeau de leur général; on la nomme Ca- 


mus-crofs : il y en a une autre pareille, à dix miles 
plus loin, & toutes les deux ſont gravees & couver- 
tes de figures & de caracteres anciens. (10%) On 


voit à Slains, dans le canton d' Aberdeen, une cave 
qui a la vertu de petrifier ;, on Pappelle communé- 
ment Dropping- Cave; l'eau fe fait un paſſage 3. 
travers un rocher ſpongieux qui eft auprès, & elle 
ſe pétriße a meſure qu'elle en tombe goutte 3 
goutte. (11“.) Il y a aupres de Kinrols, dans le pro- 
' vince de Murray, un obeéliſque d'une ſeule pierre 
qui a ©te Eleve pour Servir de monument d'un com- 
bat que le roi Malcolm, fils de Kenreth, livra à 


Sueno roi de Dannemarc. (129.) Sur les terres du 


lord Lovat, dans la province de Straherrich, i] y a 
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un troſieme a Glencanigh, 
Str .thglais, qui a toujours de la glace dans fon mi- 
leu, 
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un lac dont les” eaux ne gelent jamais avant le mois 
de revrier; mais, ap'ès ce tems, une nuit ſuffit pour 
les geler Il y en a encore un autre, appelle Lough 
Monar, appartenant au Chevalier George Macken- 
2 e, qui eſt de Ja meme nature que le premier, & 


meme pendant les plus grandes chaleurs de 
I'eie. (13%.) Au Nord-Cuetit de la province de Mur- 
ray eſt le fameux lac appellé Lough-Neſs, qui ne 


gele janais, mais conserve fa chaleur ordinaire, 
On a 

| fondeE ce lac en beaucoup d'endroits, avee une 
ligne de 500 biaſſes, fans avoir jamais pt trouver le 
( 142.) II y a aupres de Lough. Neſs une grande 
montagne ronde, appellee Mal- Fuor-Vouney, elevee_ 
de deux miles en hauteur perpendiculaire au-deſſus 
de la ſurface du lac, & ſur le ſommèt de cette mon- 
tagne eſt un lac d' eau douce & froide, dont on n'a 


mee dans les plus grands froids de Phiver, 
fond. 
pas pi trouver le fond, quoiqu'on Pait ſondé avee 


des lignes fort longues. Ce lac, qui n'a point de 
courant viſtble qui en forte ni qui s'y rende, &ft 


également rempli dans toutes les ſaiſons de Vannee, 


& ne gele jamais. (15˙.) On trouve ſur le formet 


d'une montagne, au pays de Roſs, qu'on appelle 


Scurien Lappich, un monceau de grandes pierres 


blanches, dont la plupart font tranſparentes comme 
le cryſtal: on y trouve aufli une grande quantite 


decailles d'huitres, & autres coquillages de mer, 
quoique la mer en ſoit éloignée de plus de vingt 


miles, nai II y a dans le pays de Lenox un étang 


appelle Lough Lomend, qui weſt pas moins remar- 


quable, non ſeulement pour ſon ile flottante, mais 


parcequ'il produit des poiſſons fans nageoires, & 


qu'il eft ſouvent agité lorſque le tems eſt calme. 
(17%) On rencontre en difterens endroits d' Ecoſſe 


dans la province de 
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religion du tems des anciens Druides : peut. etre 
meme gue ces conjectures font toutes deux. juſtes, 
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des eaux mine rales, particulierement celles de King. 


horn & de Balgrigv, dans la province de Fife, & 
celles d' Aberdeen & de Peterhead, dans le canton 


d' Aberdeen, dont pluſieurs ne le cedent en rien 


aux fameuſes eaux de Spa, dans Veveche de Liege. 
(38%) On voit dans la plüpart des provinces de ce 


royaume des monumens de plerres rangées en lignes 


circulaires, & prodigieuſement longues, qui vrai. 


ſemblablement ont te ou des monumens funeraires, 


ou des lieux dans leſquéls on celebroit des actes ee 


(19%) Enfin, il y a au Sud-Oueſt de Swinna 


Pune des Yes Orcades, deux tournans d'eau fa- 


meux, appelle communement les puits de Swinna, 
un autre entre Yla & Jura, deux des tles We. 
ternes. Ces tournans d'eau ſont terribles pour les 


paſſagers, ſur-tout dans les trois premieres heures 


du flux, & ſont cauſes probablement par quelques 


hiatus ou cavites ſoutèrraines. 


Il y a, 2 quelques lieues de. Gottenbourg, une 
fameuſe cataracte, avec un torrent conſiderable, 


dont les eaux coulent bien loin hors du pays, &, 


arrivant enfin a un precipice affreux, ſe preci- 
pitent dans une foſſe fort baſſe avec une force & 
un bruit terrible, C'eſt par ce courant que les 
naturèls du pays font deſcendre pour Vordinaire 


leurs trains de bois. Ce ' precipice eſt fi haut, 


& la foſſe, dans laquelle l'eau tombe, eſt fi profonde, 


que de grands mäts, emportes par Vimpetuoſite du 


courant, reſtent un tems conſiderable ſans revenir 
ſur l'eau; les uns ſont 20 minutes, d'autres 40, 
& d'autres pres d'une heure, ſans reparoitre ſur 
la ſurface, Qu'on ne diſe pas que ces mats reſtent 
probablement enfonces pendant quelques tems dans 
la. boue, car il eſt aiſe. de detruire cette objection; 
en a ſouvent ſonde Ia foſſe, dans laquelle ils tom- 


bent, 
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20 
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bent, avec une ligne de pluſieurs centaines de braſſes, 
"ge ſans avoir jamais pU rencontrer de fond. 


8 On trouve, vers la partie méridionale de Ja Go- 
to thie, un lac rerrarquable, dont Veau eſt eaſe, 5 
eus & brule tout ce qu'on y jeètte. 
8e. Quelques Ecrivains parlent d'un lac fitus au pays 
> de Lapland, qui a autant d'iles qu'il y a de Foe 


dans Vannee, * 
| On voit à Gottorp un globe de cuivre ad- 
10 mirable; il a dix preds & demi de diametre, & 


de a «te invents par un des ducs de Holſtein: il ęſt 
tre conſtruit de maniere, qu'au moyen de certaines 
= roues, que l'eau fait tourner, il repreſente éx- 
Py actement les mouvemens des corps celeſtes. On 


15 en voit encore un autre de ſix pieds de diamètre, 
”*= que Tycho-Brahe, ce fameux aſtronome Danois, a 
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el. fait conſtruire, & qui repreſente avec beaucoup de 
les preciſion le ſylteme de ce ſavant aſtronome, ExEcuteE 
55 ſuivant les regles de la méchanique: il fe trouve 
les 20 aufſi pluſieurs inſtrumens curieux d'aſtronomie, 
dans la tour ronde a Copenhague; cette tour eſt 
5 elle- meme fort remarquable, en ce que Peſcalier, 


K qu'on y a pratique, eſt de telle nature qu'un caroſſe 
5 y peut monter juſqu'au haut. Mais on dois mèttre 
& $25 au nombre des principales curioſitẽs du Dannemarc le 
fameux cabinet du roi, qui eft dans cette capitale. 


Cet excellent cabinet èſt compole de huit appar- 
- temens, bien fournis de tout ce qui peut meriter 
3 


I'attention d'un voyageur curieux. Il faudroit un 
u 1 volume pour éxpliquer tout ce que contient chaque 
5 appartement. On peut reduire ces curiolites a deux 
claſſes; ſavoir, les curioſites naturelles, & celles qui 


Y viennent de Part; à Vezard des curiofites naturel- 
1 les, l'on wen ſauroit voir une colléction plus belle 


25 dans aucun cabinet de l'Europe. Celui-ci contient 
* beacoup d' animaux rares, 4 oiſeaux, de poiſſons, de 
plantes, 
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curioſitès 


2 chaude. II y 


lontaine de Clermont, en Auvergne, dont les eaux 
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plantes, de minẽraux, &c. qu'on y a raſſemblẽs de 
eſque toutes les parties du monde connu, 
II y a ſur la côte de Norvege, pres de Vile de 
Hittezen, a 68 degres de latitude, un tournant d'eay 
remarquable & tert dangereux, appelle en langw 
vulgaire Maclitroon, & par les navigateurs le Nom. 
bril de la Mer. Ce tournant d'eau eſt cauſe pro. 
bablement par quelque grande ouyerture fouter. 


reine, & ſe trouve toujours fatal aux vaifſeaux qui 
10 


en approchent de trop près, ſur-tout dans le tems 
de la marce haute; auſſi la mer fait alors à plus de 
deux lieues à la ronde un tournant fi terrible, que 


la force dont l'eau eſt attiree, jointe à Pagpitation 


bruyante des vagues, fait un objet frappant & ſai- 
ſiſſant qui ne ſe peut decrice, Mais, ſi l'eau èſt at- 


tirée avec beaucoup de force pendant le flux, aufſi 


pendant le reflux eſt Elle rejettee par la mer avec 


tant de violence, que les corps les plus peſans qu'on 


y jette ne vont pas au fond, mais font repouſles par 
A courant impetueux qui $*elance avec une force 
ſurprenante: les pecheurs, qui epient ce moment, 
prennent alors une grande quantite de differens 
poiſſons, qui, Etant forces de gagner la ſurface de 
Peau, ne peuvent y rentrer, tant le courant qui 
monte eſt violent. 5 

On peut mettre au nombre des principales 
de la France les eaux minerales de 


Bourbon, fi celebres du tems meme des Ro- 


mains, & cette fameuſe fontaine d'auprès de Gre- 


noble, qui paroit toujours couvèrte des flammes, & 
qui bout a gros bouillons, ſans cependant &©tre 
3 a auſh une autre ſource bouil- 

nte à une lieue de Montpellier, que les voyageurs 
ont rendu celebre; &, enfin, une ſource, d'huile 
pres de Gabian, ſur la route de POrleanois, & la 


ſont 


{ 
- 
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ſont d'une nature pEtrifiante, ainſi qu'une autre 
qu'on voit auprès de la ville du Mans, & qui fait 


_ paroitre Pargent Exaftement comme de Por. 


Ul y a une carriere de pierre fſituce près de Mae- 
ſtricht, qui reſſemble à un grand palais fouterrain 
elle a été pratiquee dans une grande montagne, & 
eſt ſoutenue par pluſieurs milliers de piliers quar- 


des promenoirs ſpacieux, & beaucoup de petits re- 
duits particuliers, qui ſont très- utiles en tems de 
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fits de Leyde une 


Ecaille d'huitre prodigieuſe, qui peſe 1 30 livres. 


Il y a pres de 8. Omer un grand lac, on Pon voit 


rés, de 20 pieds de hauteur, entre leſquels i] y a 


guerre, & qui sèrvent de retraites ſires pour les 
habitans du pays circonvoiſin, qui s'y retirent avec 
tous leurs eff èts lorſque Papproche des ènnemis 
répand l'alarme chez eux. NFF; 
II y a dans la fameuſe univer 


pluſieurs iles flotantes, habitees pour la plipart, qui 


gros poteaux enfonces dans la terre; il y a ſur une 


de ces iles une 


ltbres, telles que .celles de Straſbourg & de Mag- 
debourg, dont la derniere a. 49 autels, ainſi que 
celle de Ulm, qui eft remarquable par un orgue cu- 
rieux, dont on parle beaucoup, qui a 
hauteur & 28 pieds de largeur; il & 
16 ſoufflets, & de tuyaux d'une groſſeur ſi prodi- 


Allemagne des édifices ſu- 
pèrbes, & principalement a cathëdrales cẽ- 


72 


ſe meuvent par le moyen des cordes attaches a de 


* 


Egliſe, avec un couvent de reli- 
gieux Bernardins. 1 7 5 1 * 
II y a dans la haute All 


pieds de 


garni de 


gieuſe que le plus gros a 13 pouces de diametre. 
II y a au ſommet du mont Stella, en Portugal, 


ſeaux, quoiqu'il 


douze lieues 


un lac dans lequèl on tfouve des debris de vaiſ- 


ſoit Eloigne' de la mer de plus de 
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On voit à environ huit lieues de Coimbre une 


| Fontaine ſurprenante, qui engloutit & attire tout ce 


10 


15 


20 


25 
reſervoir, appelle Piſcina Mirabilis, qui cſt un édi- 
fice vaſte & ſouterrain conſtruit pres des champs 


30 


35 


qui touche à la ſurface de ſes eaux, comme on l'a 

ſouvent experimente avec des troncs d'arbres. 

| Les monumens antiques les plus conſidérables, 

” ſe voient dans le royaume de Naples, ſont, (1*.) 
a grotte de Pauſillippe, qui eſt un grand chemin 

d'enviton un mille de longueur, pratique ſous terre, 


& qui perce entièrement une montagne pres de la 


ville de Naples; c'eſt, a ce qu'on pretend, l'ou- 
vrage de Lucullus; mais d'autres l'attribuent à Coc- 
céius Neva. (2?.) Quelques reſtes d'un bel am- 
phitheatre & de Pacademie de Ciceron aupres de 
Pozzuolo; ainſi que les arches & les ruines de ce 
fameux pont de trois milles de longueur, conſtruit 
par. Caligula entre Pozzuolo & Bayes, & auquel 
Suttone ſemble faire alluſion, en accuſant cet em- 
pereur d'avoir fait de folles conſtructions, (3*.) Les 
tondemens de Bayes & quelques arches, avec le pave 
meme des rues, qu'on appercoit ſous l'eau lorſ- 
que le ſoleil paroit. (4*%.) Les champs eliſces, ſi 


_ cElebres par les pottes, a qui ils doivent toute leur 
_reEputation;z. & il ne s'y trouve rien de particulier; 


ce neſt qu'un tèrrein ordinaire qu'on voit aupres 
du lieu on Etoit ſituée la ville de Bayes. (5?.) Le 


Eliſees, & deitine a consèrver de l'eau douce pour 
en fournir aux galeres Romaines, qui avoient cou- 
tume de relacher dans les environs, (6%) Les rui- 
nes du palais de Neron, & le tombeau d'Agrip- 
pine, ſa mere, aupres de cette Piſcine, ainſi que les 


bains de Ciceron & de Tritola, & le lac Averne, 


fi fameux par ſes exhalaiſons empeſtees. (7?) La 
grotte ou la demeure de la fameuſe Sibylle de Cu- 
mes, aupres du lieu ou Cumes avoit Exiſte, fans 
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oublier la grotte du chien, qui ſt fi tute pres de Ia 
grotte de Pauſillippe. Enfm, le tombeau trop fim- 
ple du celebre poëte Virgile Maro, qui fe voit 
. les jardins de Saint -SEverm, aupiès de l'en- 


droit par ou Von entre dans la grotte de Pauſillippe. 
On peut ajouter, a toutes ces rarites, ce fameux 


miracle de la nature, le terrible volcan du Mont 


10 


Veſuve, qui neſt Eloigne de la ville de Naples que | 
de sëpt milles ou environ. 

H y a en Hongrie des eaux petrifiantes, & d'au- 
tres qui rongent le ter A un te] point qu'èlles con- 


fommeroient un fer à cheval en 24 heures. Entre 
le grand lac de Liviadie, dans la Grece, & la mer 


Eubẽée, dont la moindre diſtance eſt de quatre 


15 


milles, on voit plus de 40 ſoutèrrains tailles dans 
le roc, & pratiques ſous une grande montagne, pour 


faire Ecouler les eaux; autrement le lac, entoure 


20 


25 


35 


de montagnes qui lui fourniflent continuellement | 


de petits ruiſſeaux, ſe deborderoit & inonderoit le 
pays voiſin. 


Quoique l'i ne &Iftande foit placee for un cli- 
mat froid, on y voit pourtant des ſources chaudes 


& bouillantes, & un voican terrible appelle He:la, le- 
| quel, bien que toujours couvert de neige juſqu'au 


ſommet, vomit fort ſouvent quantite de feu & de 


matières ſulphureuſes ; ce qui ſe fait fouvent avec un 


fi grand bruit, que les plus grands eclats de tonnèrre 


ne ſont pas ft formidables, 


On trouve en pluſieurs endroits de Pile de Corſe 


une pierre appellee vulgairement Catochite; qui, 


lorſqu'on la manie, s'attache aux "og comme de 


la glu. * 


On voit, auprès de Pancienne Siracuſe, quelques 
eavites ſouterraines ob Denis le Tiran rentermoit 
ſes éſclaves. Son palais Etoit bati au-deſſus de 


ces cachots; &, comme il etoit inquiet de ſavoir 


12 ce 
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ce que ſes Eſclaves ſe diſcient les uns aux autres, il 


fit pratiquer une communication (qu'on voit en- 


core) de fon palais a ces cachots: cette communi- 


cation fut taillee dans le roc vif, & reſſembloit à 


10 


15 


25 
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la ſtructure interieure d'une oreille d'homme, cela 
feſoĩit un echo ext1emement curieux, qui repetoit le 


plus petit bruit, tout ce qu'on pouvoit artenfer d'une 


voix bafie, & juſqu'au moindre mot. 
On voit dans Vile de Chypre aupres du pro- 


montoite appellee 4e Cap des Chats, & anciènnement 
Curias, les ruines d'un monaſtere de caloyers Grecs, 
qui ont occaſionne le nom que porte ce cap. Ces 


moines avoient la ſinguliè ere coutume, & c' toit une 
de leurs obligations, d'entretenir un certain nombre 


de chats pour aller à la chafſe, & detruire les s&r- 


pens, dont les eantons de Vile ſont infeQes, Ces 


animaux Etoient fi bien inſtruits a ce manege, qu'au 


premier coup de la cloche ils quittoient la chaſſe, 


& revenoient auſſi-tõt au couvent. 
Il y a dans les villages maritimes de Salines, une 


Egliſe Greque ruinée, ou on fait voir aux Etrangers 


un petit tombeau ſimple, que les Grecs modernes 
diſent Etre le lieu ou Lazare fut enterre pour la 
ſeconde fois. 


On trouve dans la Ching un arbre peu fleve, 


dont la tote eft ronde & fort epaifie, & qui, par 


rapport a fon fruit, peut bien. etre appelle Par- 
bre A ſuif; car, dans un certain tems de Pannee, it 


_ eft couvert d'un fruit, dont les differens noyeaux, 


qui ſont de la groſſeur d'une petite noix, ont toutes 
les qualites du ſuif, & lui reflemblent fort pour la 


couleur, l'odeur, & la conſiſtance, & qui, trempes 
dans de Thuile, font des chandelles auſſi bonnes 
que cilles qu 'on fabrique en Europe avec le ſuif 5 


| MEME, 
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It y a auſſi une haute montagne remplie de ca- 
vernes terfibles, dans une de ſquèlles eft un lac rx 
telle nature, que, quand on y jètte une pièrre, on 


entend un bruit affreux, comme d'un eclat de ton- 


nerre, & quelquefois il s'en eve ane vapour t 
paiſſe, qui auſſi - töt fe reſout en eau. 
On voit dans la ville de Pekin une groſſe cloche 


qui peſe 120, ooo livres, c'eſt-a-dire . 94, 600 livres 


de plus que la fameuſe cloche d' Erfort, dans la 
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Haute Saxe: Alle a onze pieds de diametre de : 
| douze de hauteur. 


II y a dans la Chine teins volcans, & parti- 


: exlibrement. la montagne appellee Linoſung, uk 
vomiſſent des feux & des cendres avec tant de fu- 


rie qu'ils Excite E ee dans Fair des tem- 
pètes ẽffrayantes. 
On y voit auf pluſieurs rivières dent Veau alt 


froide à la ſurface & chaude dans le fond. Ce qui 
Eft partillement remarquable en ce pays &ft, que quèl- 
ques fontaines font d'une eau fi chaude que le petit 

peuple a coutume d'y faire cuire ce qu il * 


* ſa nourriture. 
II y a pluſieurs lacs dans la Chine, dont les eaux 
ehvngent le cuivre en fery ou du moins lui en don- 


nent la reſſemblance: il s' y fait un bruit. extraordĩi a 


naire quand on y jette quelque choſe. _ 
On pretend qu'il y a dans Vile de Hainan de 


| Veal: (je ne ſais ſi c'eſt d'un lac, d'une rivière, ow 


d'une fontaine,) dont les qualites ſont {i ſingulières, 


qu'elle petrifie còrtaines eſpeces de er e des 


qu'il leur arrive d'y entrer. 


Os trouve dans la Chine pluſieurs ponts remar- 
quables, par ticulierement celui qui èſt conſtruit ſur 
ls riviere Saffrany, qui s'etend d'une montagne à 
35 
de hauteur, / & wa cependans qu'une ſeule arche, 
h K 3 6 


une autre. II a 400 eoudcees de longueur & 509 
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c bt pourquoi Jes ee le nomment le pont 


volant. 


Dans pluſieurs cantons de Fenin du. Mogol, 
& particulièrement dans le royaume de Cambaye, 
il y a pluſieurs volcans remarquables, qui fument 
continuellement, : & Jettent quelquefois des feux 


= conſicerables & des matieres ſulphureuſes. | 


Dans la ville imperiale d'Agra & aux environs, 


4 on voit les ſépulchres magnifiques de la famille royale 
des Mogols, & entr'autres le glorienx monument 


de Pimperatrice, femme de Cha-Gehan, conſtruit 


- aupres du grand Bazar. On pretend que c'eſt un 
batiment magnifique, d'une Etendue ſi confidera- 


dle, que 20,000 ouvriers ont été employes a ia 


25 


30 


conſtrudtion pendant 22 ans. Mais ce qui mérite 


Je plus notre attention dans tout le royaume de 
FIndoſtan, èſt ce riche & magnifique trone qui eſt 
dans le palais d'Agra, fur Jeque] ls Mogol eft or- 
dinairement aflis le jour qu'on ſolemniſe l'annivèr- 
faire de fa naiſſance, & ot il regoit les complimens 


& les. prefens des grands de ſa caur, apres qu'on a 


\ 


Kni la c&remonie de peſer ſon corps Ce trone 
fuperbe eſt celebre par les voyageurs : ſes pigds font 
couverts d'or Emaille: les barres qui le ſupportent le 
ſont de meme; & tout cela eſt orne de gros diamans, 


de rubis, & d'autres pièrres precieyſes. Le dais qui 
eſt au- deſſus du trône eft enrichi de beaux dia- 
mans, & environne d'une frange de pèrles. Au- 
deſſus de ce dais cit la repréſeutation au naturèl 


d'un paon, dont la queue eſt parſemee de faphirs & 


autres pièrres de differentes couleurs. Son corps 
| eft d'or émailfè, enrichi de bijoux precieux, & il a 


ſur la poitrine un gros rubis, d'on pend une perle 


auſſi groſſo qu'une poire ordinaire. I} y a des deux 


cotes du trone deux paraſols d'un beau velours 


rouge, richement brodes e & entoures. dune 


frange 
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ffange de perles. Les batons méme de ces para- 
ſols ſont couverts de perles, de rubis, & de dia- 
mans. Vis-a-vis du ſtege de l'empereur èſt un bi- 
jou avec une ouverture, dow pend un diamant pro- 
2 digie uſement gros, avec beaucoup de rubis & d'e- 
| meraudes autour. Tels font les ornemens pré- 
cieux de ce tröne Indien, qui, ſi ce qu'on en rap- 
porte &ft vrai, ſurpaſſe de beaucoup les richeèſſes de 
- tous les autres monarques qui ſont ſur la ſurface de 
10 = terre, 1 
I y a dans pluſieurs endrojts du royaume de De- 
can un arbre remarquable, appelle pat les. voya- 
geurs Nure-tree, dont la nature èſt tile que, tous 
les matins il elt plein de fleurs rouges & abreuſes, 
15 qui, pendant la chaleur du jour, tombent par téèrre; 
il fleurit de nouveau pendant la nuit, & repargit le 
jour couvert de nouvelles livres. 
Dans l'ile Salsète, voiſine de Goa, font- de vaſtes 
retraites, taill&es dans le roc, les unes ſur les autres, 
20 & dont quehques-unes ſont auſſi grandes qu'un vil- 
lage de quatre cens maiſons, & ornées par-tout de 
ſtatues Effrayantes d'idoles, 0 reprẽſentent des ele- 
' phans, des tigres, des lions, Amazones, Se. 
DVuaans une autre ile. voiſine, nommee Eléphante, 
* (a cauſe d'un grand Elephant de pierre, qui en porte 
un petit ſur fon dos, ] appartenante aux Portugais, 
; Eſt un autre temple, dédié aux idoles, d'une gran- 
deur prodigieuſe, & taille dans le roc. Il eſt ſou- 
|!  tenu par quarante- deux piliers, & ouvert de tous 
30 £0t6s, excepte du cote de YE, ou l'on voit une 
. - delle A. trois tetes, .ornee de dicroglyphon etranges 
& les murailles ont garnies de gans monſty — 
dont queiques us n'ont pas moins de huit _ | 
Il y a dans la ville d'Iſpahan une grande colonne 


35 de ſorxante pieds de haut, conſtruite de totes d'ani- 
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5 _ ele vc par See le Grand, apres avoir 
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appaiſe une ſedition fomeni&6e par les nobles de ſon 
empire. II avoeit fait vœu d'elever une colonne 


avec leurs tetes, S$'ils peèrſiſtoient dans leur deſobeiſ. 
ſance, pour servir à la poſterite de monument de 
leur rebellion; mais, lorſqu/ils ſe furent mis a fa 


diſcretion, it leur ordonna à chacun d'apporter la 
tete de quelque animal, & de la mettre A ſes pieds: 


ce qui fut execute; &, au lieu de la colonne qu'il 


avoit jur6 d'elever avec leurs tetes, il en —_ con- 


ſtruire une avec ces tetes d' animaux. 


Ilya a Medine, dans PArabie Heureuſe, 1 une ma- 
gnifique moſquee ſoutenue par 400 colonnes, & 
ornée de 300 lampes argent, appellee, par les 


Furcs, Mos a Kiba, ou tres- fainte, parcequ'elle ren- 
ferme le tombeau de leur grand prophete, couvers 
d'une Etoffe d'or, ſous un dais de toile d'argent 
richement brode, que le Baſſa d' Egypte eft obligé 
de renouveller tous les ans par o dre du Grand 
Seigneur: ce qu'on dit de ce tombeau, ſavoir, qu il 


a eſt fuſpendu en Pair par deux pierres Gaimant, n'eſt 
qu une pure fable. 


On trouve dans la partie meridionale de la Pa- 
leſtine, P Aſphaltis, ou Aiſphaltites, ' ce fameux lac 


de Judee, ow Etoient autrefois les villes abomina- 


bles de Sodome & de Gomorrhe, amrement ap- 


pelle la Mer Morte, & qui eſt remarquable a prẽ- 


ſent par quantite-'de vapeurs ſulphureuſes, qui en 


ſortent avec tant Tabondance que les oiſeaux ne 


peuvent pas voler d'un cote de ce lac a l'autre. It 
eſt auſſi remarquable par la quantite de pommes que 
croiſſent fur le rivage : elles paroiſſent fort belles 3 


la vue; mais, fi-rot qu'on y a touche: & qu'on les a 
cueillies, on les trouve mauvaiſes & d'un un goũt qui 


provoque le vomiſſement. 
On trouve ſur le Mont. Carmel une grande quan- 
ite. de Picrres, fur Idqudlle lon reprelentees des 
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aretes de poiſſons, divers fruits, ſur- tout des prunes : 
toutes ces choſes F naturelles, & avoir ẽtẽ 


| perrifices, | 


On trouve, aupres du torrent de Cedron, une par- 


tie de Vedifice qu'Abſalon fit conſtruire pour Eter- 
niſer ſon nom; &, tout pres de la, un grand amas 


de petites pierres, qui augmente tous les jours, 
parceque tous Jes Juifs & les Mahometans qui y 


paſſent ne manquent pas d'y en jetter une, pour 


faire connoitre Vhorreur qu'ils ont Pun hls qui ſe 


revolte contre ſon pere, 


II y a dans Vile de Japon | une montagne prodi- 


: pada Elevee, & qu'on ſuppoſe Etre auſſi haute, 


meme plus haute, que le fameux Pic de Tene- 


quoiqu'elle ſoit Eloignee de quatorze lieues du ri- 
vage. 


7 „ compte dans cette quantits Giles, ſitubes 
p00 les unes des autres, au moins, huit volcans dif- 
20 


erens, dont quèlques- uns ſont tèrribles. | 
Il y a, dans la ville de Meaco, un grand coloſſe de 


cuivre dore, auque] le peuple adrefſe ſes hommages: 


cette pagode eft prodigicuſement groſſe & haute; elle 


a2 quatre-vingts pieds de largeur, & ſoixante & dix 
23 


pouce a quatorze pouces de tour, & le reſte de fon 
corps Eft propartionne. On compte dans cette 


de hauteur, toute aſſiſe qu'elle eſt z & quinze hom» 
mes peuvent fort bien ſe tenir debout ſur ſa tete ; fon 


ville au moins ſoixante & dix temples des faux 


dieux, dont on pretend qu'il y a un qui contiend 


3333 idoles d'or. 


On trouve ſouvent dans Ja mr qui environne les 
les Philippines une ſorte de poiſſon, ou de monſtre 


marin, de la groſſeur d'un veau, qui par fa figure 


reſſemble aſſez aux anciènnes ſirènes ſi celebrees 
: 222 les . 4 auſſi nos navigateurs Anglois Pap- 
pellent- 


riffe. On Vappergoit 2 quarante lieues en mer, 


. 1 
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pellent-ils Ie poiſſon.- femme, parcequ'il a la tete, | 
face, le cou, & la poitrine, à- peu- près ſemblables } 


ces memes parties de la femme. 


jo ” 


On voit aux iles Molaques un oiſeau, que les 
naturels du pays appellent manucodiata, c'e{t-a-dire, 5 
avis Dei, & que les Europtens nomment Poifeau d: 


paradis il eſt, en éffet, d'une beauté admirable; 


K, comme on le voit toujours volant, on s'èſt ima. 


10 


20 


25 


giné qu'il n'avoit point de pieds. Mais on a décou- 


que pour le maintien, Il marche droit, Eleve fur 
neſt pas toujours. Cet animal a beaucoup de force, 


regardent comme une éſpèce de ſinge particulier a4 
Pile de Borneo, & conſidèrent la chaſſe de cet ani - 2 
mal comme un amuſement digne d'un prince. 5 
On voit dans pluſieurs des iles Maldives Parbre 


vert que cette opinion Etoit une Erreur groſſière. 5 

Il y a dans l'ile de Java des sErpens d'une lon- 
gueur & d'une groſſeur conſiderable ; on en prit un, 
il y a quelques annees, qui avoit plus de vingt pieds 
de long, & Etoit auſſi gros qu'un cochon de lait. 

Il y a dans Vile de Borneo une creature que les 
navigateurs Anglois connoiſſent ſous le nom d'hom- 
me ſauvage. C'eſt de toutes les brutes celle qui 
reſſemble le plus a Phomme, tant pour la figure 


15 


les-pieds de derrière, au moins le plus ſouvent, fi c 25 


& eft tres Jeger à la courſe. Beaucoup de gens le 


qui porte le coco, ou les noix d'Inde: il eſt re-f . 


- 


marquable par les differens uſages qu'on en fait: 


car on en tire tous les ans une grande quantite de 


. * * . 5 * . | * (6 
jus, qui, ſelon la ſaiſon ou on Pexprime & la maniere 3 
dont on le prepare, reſſemble pour le gotit a d'ex- 


cellente huile, a du beurre, a du lait, & meme 3 
quelques ſortes de vins, & à du ſucre, Le fruit 
vert à faire du pain; & les feuilles ont les divers, 
uſages du papier. On tire auſſi de Vecorce de cet 3 
arbre une ſorte de filaſſe, dont on fait la toile & 


des“ 
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des cordes: à 1'egard du tronc, on Vemploie pour 
conſtruire des maiſons & des vaiſſeaux. N22 | 

On trouve, dans Vancien chateau du Grand Caire, 
pluſicurs choſes dignes d'etre remarquees, & qu'on 


fait quelque difficulté de laiſſer voir aux Etrangers, 


Telles ſont: (1.) Le Secrct, qui eſt une priſon 


fort obſcure, qu'on pretend Etre celle ou le patri- 
arche Joſeph fut enferme (2%) Un ancien & 
grand appartement, ſoutenu par trente piliers de 
pierres Thebaiques, encore ſubſiſtans, & qu'on ap- 


pelle, communement, la Salle de Joſeph : enfin, il y 
aà dans ce chateau un trou extremement bad, 


au fond duquel èſt une ſource, (ce qui eft fort rare 
en Egypte,) que les naturels du pays appellent le 
Puits de Joſeph. A l'occaſion de ce trou, quelques 
voyageurs ont juge à- propos de publier qu'il y avoit 


au fond un ſoutèrrain qui communiquoit d'un cote 


20 


25 


30 


aux pyramides & de l'autre à la ville de Suez. 


Voyez un detail plus Etendu de ces particularites 
dans les voyages de Thevenot, partie 1. chap. . 


A quelques miles a l'Oueſt du Grand Caire ſont 


les pyramides d' Eg pte, (que les Turcs appèllent 


Phargon Daglari, les Arabes Dgebel. Pharäon, 
c'eſt-à-dire, les montagnes de Phargon,) ces fameux 
monumens de Pantiquite, que le tems, qui detruit 
tout, a reſpectẽs juſqu'à preſent, Le plus groſſe 
de ces pyramides a les dimenſions ſuivantes; ſavoir, 
520 pieds de hauteur, fur une baſe de 602 pieds_ 
quarres, avec 250 marches depuis le bas juſques en 

haut, dont chacune a deux palmes de Jargeur & 
quatre de haut: fon ſfommet eſt plat & capable de 


cContenir 30 perſonnes. 85 
On voit, aupres du Grand Caire, pluſieurs ſoutèr- 
rains profonds creuſes dans le roc, & dont les cotes 


35 


ſont couverts d'hjeroglyphes, dans leſquels repoſent 
pluſieurs momies Egyptiennes : c'eſt dans quelques- = 
Jö“, 8 * 
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uns de ces cimetières qu'on pretend avoir trouvs 


des lampes qui brülent fans ſe conſumer, juſqu'a ce 


qu'elles ſoĩent expoſees au grand air. 

Dans la province de Gado, dans la Nigritie, èſt un 
desert de fable, de telle nature, que les corps hu- 
mains qui y reſtent (car bien des gens y periſſent 
en voulant le traverſer) ne ſe corrompent point du 


tout, mais deviennent durs comme les momies 
d' Egypte. ee | 


On trouve, dans pluſieurs cantons de la Guinée, 
un Certain arbre, appelle communEment Mignolo, 
dont la tige, au moyen d'une inciſion qu'on y fait, 


fournit une excellente liqueur, fort eſtimee par les 


habitans, qui la trouvent plus agreable, plus forte, 
& plus nouriſſante, que les vins les plus exquis. 
On rencontre dans pluſieurs provinces de Vinte- 


rieur de la Guinee, & dans les contrees voiſines, cet 


Etrange animal, appelle Sauvage par les Portugais, 


&, par les habitans du pays, Queja Marrow. On 


en voit plus communement dans le pays d'Angola, 
ou on les appèlle Ourang Outang ct de Ia que 


venoit celui qui fut amené il y a quèlque tems en 


Angleterre, & que tout le peuple de Londres a vi. 
Ces creatures marchent ſouvent droits comme les 
hommes; mais, pour l'ordinaire, elles vont a quatre 
pieds, Leur figure approche tèllement de celle de 
I homme que beaucoup de Negres les prennent 


pour de veritables hommes, & s'imaginent que la 


longue habitude de demeurer dans les bois les a 


0. rendus a demi-brutes, ou bien les regardent comme 


le fruit d'un commerce contre nature, Quelques- 
uns de nos voyageurs modernes voudroient nous 


perfuader que ces creatures ſont la veritable poſte- 


rite des anciens ſatyres ou pygmees, que les poetes 
ont rendus ft celebres, & dont il eſt ſouvent fait 


mention dans Pline, qui en parloit par oui-dire, 


Mais 
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Mais d'autres auteurs prétendent, avec plus de vrai- 
ſemblance, que ces creatures font preciſement & ab- 


ſolument les memes que les ſinges de Borneo, dont 
Jai parlẽ precedemment. Les leSteurs qui ſeront 


curieux de voir une deſcription éxacte & ſatisfai- 


ſante de cette creature remarquable, & d'Examiner 
les diverſes ' conjeRtures qui ont été faites A fon 


coccaſion, les trouveront dans un traité que le ſavant 
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Docteur Tyſon a compoſe ſur ce ſujet, & qu'il a 
donné au public. 1 


II y a dans les montagnes de Gojame, dans I'Ethi= 


opie interieure, un grand rocher naturellement creux, - 


vis-a-vis duquel en eſt place un autre, de maniere 


que, ſuivant la relation des voyageurs, un mot que 
l'on prononce à voix baſſe, ſur le ſommet de celui= 
ci, &{t entendu à une diſtance conſiderable ; &, lorſ- 
que pluſieurs perſonnes y parlent en meme tems, on 
entend un bruit ſembluble a celui d'une armee entière, 


ce qui eſt ſans doute Veffet du rocher creux. 


On trouve dans pluſieurs lacs de cette contree, 


. 
7 


& dans le fleuve du Nil, cet animal amphibie, que 


les Ethiopiens appellent Bihut, & les Grecs Hippo- 


potame, 4 cauſe que preſque toutes les parties de 
ſon co:ps reſſemblent a celles d'un cheval ; c'&| le 
m&::,e qui eſt nommé Behemoth dans le livre de 
Job, ſuiyant le ſentiment du favant Bochart, de 


Animalibus Sac. Scrip. part 2, cap. 15. qui differe 


confiderablement à cet égard de Fopinion vulgaire, 
& autrefois adoptee. | | | 


champ d'un froid & d'un tremblement exceflif, 


On pretend que les naturels du pays touchent avec 
ces poiſſons les malades pour temperer la chaleur 


II 


violente des fièvres ardentes. 


On prend quelquefois dans d'autres lacs. & ri- 
vières le poiſſon Torpille, dont la nature eſt fi ſin- 
gulière, que quiconque le touche Eſt ſaiſi ſur le 
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1 „ appelle Minia par les habitans de Quoja, & 


L 110 }] | 
Tl y a dans les differentes provinces de ce vaſte 
empire une grande quantite d'animaux Extraordi- 
natres, dont les plus remarquables ſont les deux 
ſuivans. (1*.) Celui que les habitans appellent 
Arweharis, & les Arabes Harih, ou Harſbam, 


qui a une corne au milieu de front, ce qui l'a fait 
prendre par pluſieurs perſonnes pour la fameuſe li- 
corne des anciens. re | 


(2*.) Le Cameliopard, qui a la tte & le cou d'un 


chameau, & le corps tacheté comme celui d'un 


leopard. On dit que cet animal a les jambes ſi lon- 
gues, qu'un homme fnonte ſur un cheval ordinaire 


pourroit paſſer ſous ſon ventre ſans le toucher. 


Il y a dans le Congo pluſieurs ſortes d' animaux 
ju'on voit auſſi a Angola, & principalement un 


Embamma par ceux d Angola, On pretend que ce 


| : Serpent eſt d'une groſſeur {i prodigieuſe qu'il avale 


25 


un jeune chevreuil d'un ſeul morceau. 


On voit dans divers lacs d' Angola, ſur-tout dans 
ceux de Quibaite & d'A quelques mon- 


fires marins, appelles par les naturels du pays Am- 


Biſiangulo & Peſiengoni mais les Europeens leur 


donnent le titre de Sirènes, parceque, quand on les 


prend, ils pouſſent de grands ſoupirs, & ſe plaignent 
d'un ton douloureux, qui reſſemble fort a la voix 
triſte, mais charmante, d'une femme. 


— * une main de cet animal remarquable dans 
le cabi 


| net dhiſtoire naturèlle de Leide, & deux dans 
le cabinet du roi a Copenhague. 


II y a dans Vile Levanda un arbre remarquable, 
appelle par les habitans Eujada, & Arbor de Raix, 


 C'eſt=a-dire, Arbre de Racines, par les Portugais. 
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Il tire ſon nom de la nature de ſes branches, qui 


ſortent de tous cotes du tronc, par ou il a d'ordi- 


naire trois braſſes de diamẽtre; & pluſieurs de ces 


branches 
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fi rr. J ; 
branches font ſi baſſes qu'lles touchent à terre, 
prennent racine, & produiſent de nouyelles branches, 
juſqu'à ce .qu'elles tombent de nouveau par terre 


entrainees par leur propre r_u & prennent racine 
une ſeconde fois; & ainſi 


ſuite, juſqu'à ce qu'il 
couvre un milier de pas a la ronde, & qu'il ſoit ca- 


pable de loger ſous ſes branches trois mille hommes 
armés, qui peuvent non ſeulement y trouver un 
abri contre la chaleur, mais auſſi contre la pluie, 
tant ſes filamens ſont nombreux & bien garnis de 


feuilles. 


On peut mettre au nombre des raretés des iles 
de Canaries, un certain arbre qui ſe trouve au milieu 
de l'ile de Fer, appelle Gare par les habitans, & Santo 
par les Eſpagnols. On pretend que le ſommet de 
cet arbre Eſt environne toutes les nuits d'un brouil- 
_ lard épais qui ſe condenſe en eau, de forte que tous 


les matins cette eau coule par gouttes le long des 


feuilles en fi * quantite qu'elle ſuffit pour la 


proviſion des habitans de cette ile, qui d'ailleurs 


manquent abſolument d'eau. 


Quant a Vile de Téneriffe le èſt fameuſe par- 
tout le monde pour ſon prodigieux pic, qui paroit 
a la viie comme une groſſe maſſe de rochers en- 
taſſes les uns fur les autres en forme de pyramide 


brute, ce qui a fait croire à quelques naturaliſtes 
curieux que ce fameux pic avoit été ainſi Eleve 
ſubitement & par Veffet de quelque grand embraſe- 
ment de beaucoup de matieres ſulfureuſes, à Perup= 
tion violente defquelles les rochers avoient ſaute en 


. 


Pair, & s'étoient, en tombant, entaſles & arranges 


les uns ſur les autres de la manière dont on les voit 


aujourd'hui. Ils alleguent, pour fortifier cette con- 
jecture, la grande quantite. de ſoufre dont cette ile 


abonde, ſur-tout au pied du pic, & la couleur meme 


des rochers, dont un grand nombre paroiſſent aux 


L 2 | _ ſpectateurs 
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ſpẽctateurs comme s'ils avoient long-tems brule 


dans le feu. 
A trois lieues de Guayaca, dans le Mexique, ef 
le tronc d'un arbre creux, appelle Tlaco Chavoya, 


5 qui Etoit d'une groſſeur ſi prodigieuſe quand il Etoit 
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as 


hauteur prodigieuſe. | e 
Le lac de Mexique a pluſieurs choſes remarqua- 


entier, qu'il avoit seize braſſes de circonference en 
ſortant de terre, & douze un peu plus haut, avant 
qu'il eũt été frappe de la foudre, ce qui l'a rendu 
creux. On pretend que mille hommes au moins 


pouvoient aiſement ſe mettre a couvert de la pluie 


ſous ſes branches touffues. C | 

II y a dans pluſieurs cantons de ce pays un cer- 
tain arbre appelie Maguey, qui, dit-on, fournit de 
l'eau, de Phuile, du vin, du miel, & du vinaigre, 


Lie corps de cet arbre, qui eſt gros & creux, con- 


tient en aſſeʒ bonne quantite une liqueur auili claire 
que la mceilleure eau de fontaine, & dont la ſur- 
face èſt couverte d'une ſubſtance huileuſe. Quand 


on fait un peu boullir cette liqueur, elle acquiert 


le gout d'un fort bon vin: fi elle reſte long tems 
à bouillir, elle devient Extremement douce; mais, 
fi on la laiſſe long- tems ſans la faire bouillir, il 
n'y a point de vinaigre qui ſoit plus aigre. 

Il y a aupres de Guatulco, ſur la edte occidentale, 
un grand rocher creux, appelle par les Eſpagnols 
Buffadore, qui a un grand trou a ſon ſommet, qui fait 
un bruit épouvantable toutes les fois que la mer 
monte, & jette de Peau, comme une baleine, a une 


bles. (12.) Il a deux fortes d'eaux, les unes douces 


& les autres falees. (2%) L'eau douce en eſt ordi- 


nairement calme, & abonde en poiſtons ; au lieu 


que l'eau fake Eſt le plus ſouvent agitee, & ne nour- 
rit point de poiſſons. (3?.) Il y a dans le milieu de 


ce lac un rocher d'ou fort un ruiſſeau confidera- 
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ble d'eau chaude, qui Ut fort ꝭſtimée pour la gut- 


riſon de pluſieurs maladies: enſin, on voit ſur ce 


lac pluſieurs jardins delicieux fait par art, & prati- 


ques ſur de larges trains de bois; ces jardins font 
bien garnis de fleurs & d'herbages, & peuvent chan- 
ger de place quand on le veut. 5 A Hiſtoire 


_ naturelle & morale des Indes, par 


On trouve dans quèlques cantons de la Floride 


un certain arbre de la gtoſſeur d'un pom mier ordi- 


naire, qui porte un fruit dont les naturels du pa 


ont coutume d'exprimer le ſuc & d'en frotter leurs 


floches; c'eſt un poiſon extrEnement ſubtil. Quand 
Parbre n'a point de fruit, ils en rompent une bran- 


che, & en tirent un ſubſtance qui reſſemble à du 


lait, & qui empoiſonne auſſi- bien que le jus du fruit, 
Cet arbre èſt un poiſon ſi violent, que, {1 on broyoit 
quèlques poignees de ſes feuilles, & qu'on les jet- 


tät dans un grand etang d'eau dormante, tous les 
animaux, qui viendroient y boire, enfleroient ſur le 


champ, & mourroient auffi-töt. Voyez les Voyages 
de Purchas, part 4. livre 8. chap. I. | 

On prend aſſea ſouyent ſur la cate de la Nou- 
velle Angleterre un poiſſon fort remarquable, que 


les habitans appellent le Poiſſon Moine, Adonk-ji/bs 
parcequ'il a ſur la rete un capuchon qui reflemble 


beaucaup à celui d'un moine. 

Parmi beaucoup d'oiſeaux rares qu'on trouve 
dans la Nouvelle Angleterre, les plu: remargyables 
ſont le Treculus, & celui qu'on appelle Murmure : 
le premier de ces oiſeaux eſt de la groſſeur d'une 


| hirondelle, & a trois choſes qui ſont ſingulières. 


(x*.) Comme il a les jambes fort courtes, & capables 


à peine de le ſoutenir, la nature a pourvu ſes ailes 


de plumes pointues, qu'il lance dans les murailles 
d'une maiſon, & par ce moyen il s' attache & y 


_ refs en ſüreté. (27. ) man ſon nid camme les 


| 3 | hiron- 
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birondèlles au haut des chemindes, - mais de ma- 
niere qu'il y Eft ſuſpendu de la longueur environ 


trois pieds (a). Enfin ces oiſeaux observent à leur de. 
part la coutume de laiſſer toujours un de leur petits 


dans le lieu ou ils ont fait leur nid, comme pour 
"remercier le maitre de la maiſon du logement qu'il 


leur a fourni pendant Vete, — A Pegard du Murmure, 
il eſt remarquable en ce qu'il eſt le plus petit de 
tous les oiſeaux. Son nid reſſemble a une coque 
de foie molle, & l' œuf dans lequel il eft renferme 
n'eſt pas plus gros qu'un pois blanc d'une groſſeur 


ordinaire. Voyez, au ſujet de ces particularites 


& de pluſieurs autres, le petit traitè qui a pour titre, 


Raretes de la Nouville Angletèrre, par Jean Goſſelin, 


gentilhomme. 


Entre pluſieurs animaux A Ecaille fort rares qu'on 


trouve dans le Maryland, le plus remarquable ck 


celui qu'on appelle le Signoe ou Signenoe, ſur- tout 
à cauſe de la forme admirable de ſes yeux: car, com- 


me ils ſont places ſous une ecaille épaiſſe qui les 


couvre, la nature, dont les operations ſont admi- 
rables en tout, Va tèllement compolee que les par- 


ties qui ſe trouvent au-deſſus des yeux ſont tranſpa- 


rentes, & donnent paſſage a la lumière; par ce 
moyen l' animal peut appercevoir ſon chemin. On 


trouve ſouvent ſur la cdte de Terre Ferme, aupres 
de Surinam, & on y prend quelquetois, un poiſſon, 


7 les marins appellent communement 1% Vieille 


emme, ou autrement le Square Acarauna, a cauſe 


de fa figure, qui èſt prèſque un quarré parfait. 


II y 4 dans pluſieurs endroits de la Guiane de cèr- 


tains arbres, appclles Totock, fort remaiquables 
par la natufe de leur fruit, qui eft fi gros, & en 


nieme tems 11 dur, qu'on ne peut pas en ſuteié 
:fler par-deflous, quand le fruit eſt mur: on ſeroit 
a chaque inſtant en danger d'avoir la tete callce, 


(a) A pparemment par une ſorte de corde qu'ils font, 


On 


x 


L 
4 


K* , 


FEE: 
On rencontre ſur une des branches de la rivière 


 @Oronaque une grande caſcade, que le bruit qu elle 
fait peut égaler celui de mille cloches qu'on ſonne- 
roit toutes enſemble, ou qui heurteroient les unes 


3. 


contre les autres. Voyez la Co/mogr. d' Heylin, der- 
niere Edit, page 1086. 2 oj i 


On voit au ſommeèt d'une haute montagne, 


nommèe - Cowob, un lac conſiderable, qui, au rap- 


© 
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20 


25 


port des naturels du - pays, . produit beaucoup de 


poiſſons de toutes eſpeces. . 1 
II y a dans quelques rivieres de la Guiane un cèr- 


tain petit poiſſon de la groſſeur d'un eperlan, qui a 
quatre yeux, deux de chaque cote,. places l'un au- 


deſſus de l'autre; & on remarque, que, quand il nage, 
il tiènt ſes deux yeux ſuperieurs au- deſſus de l'eau, 
& les deux autres dans l'eau. | 


On trouve dans Vile de la Trinité, pres de la 
c6te_ de Terre Ferme, une ſource conſiderable de 


poix, qui forte de la terre en bouillonnant en grande 
abondance, & on en tranſporte en differens endroits _ 


de Leite partie du made Bono 
Il y a dans le Perou une haute montagne appel- 
lee Periacaha, ſur: le ſommèt de laquelle perſonne 


ne peut monter ſans Etre ſaiſi aufſi-tot d'une grande 
envie de vomir, Des voyageurs ſe ſont efforces 


de traverſer le deſert de Punas; mais ils ont été 


glacẽs ſur le champ & font tombes roides morts, 
ce qui fait qu'à preſent ce canton n'eſt guère fre= 


Il y a dans la vallce de Tarapaya, proche 7 Po- 


toſi, un lac fort chaud, d'une forme circulaire, vers 
te milieu duquél Peau èſt toujours bouiilante, - ef. 
pace de vingt pieds en quarré; &, quoique l'eau de 

ce lac ſoit extrèmement chaude, le terrein qui eèſt ſur 
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16 ] 
On voit dans les bains de Ingua un courant d' eau 


"a bouillante, & vis-a-vis de celui-ci un autre 
dont l'eau eſt froide comme de la glace. 


On trouve 'dans la province de Los Carcas une 


autre ſource, qui eft fi chaude qu'on ne peut pas 
y tenir le doigt Peſpace d'une demi- minute. 


Dans un autre endroit du mEme pays, il y a une 


fontaine qui produit un ruiſſeau ah une couleur auſſi 


rouge que du fan 
On voit dans Jes mines 4 vif. argent, qui ſont à 


Cuiana Pillica, une fontaine d'eau chaude, dont 
le courant, ayant par couru un certain efpace de ter- 
rain, fe condenſe, & fe change en un eſpece de 


rocher qui fe coupe ailement, & qui cependant 


reſte toujours dans cet état: on s'en sèrt commu- 


nément dans Jes environs pour conſtruire es mai- 


fons. 


Aupres 40 Cap de Saints Heldne, & tout le 


long de la cote, on. voit pluſieurs ſources de Cappey, 
to eſt une ſubſtance qui reſſemble a la poix, 


& qu'on emploie ſouvent au meme uſage,) ou de 


goudron, qui coule en ſi grande abondance que les 


Vaiſſcaux qui ſont en nr, & hors de la vüe de la 


cote, peuvent aiſement deviner où ils ſont par Pos. 
deur ſeule que ces ſources repandent au loin, pourvũ 
qu'il faſſe alors un vent frais de tèrre. 

On voit encore dans pluſieurs endroits du Perou 
les ruines de beaucoup de temples magnifiques des 


payens, particulierement celui qu'on appèlle Pa- 


chamana, à quatres lieues des ruines de Lima, & un 


autre dans la ville de Cuſco, qui doit avoir été re- 


garde autrefois comme le Pantheon de PAmefique, 


puiſque c*etoit 1a qu'on apportoit, & qu'on venoit 


depoſer, tes idoles 4 toutes * nations 8 conquiſes par 


les Incas, 
1 
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II y a dans le Perou' pluſieurs anciens chemins 
publics d'une longueur prodigieuſe, dont quèlques- 


uns ont plus de 1200 lieues; ce ſont des ouvrages 
qui l'emportent de beaucoup ſur tout ce que les 


Romains ont fait dans ce genre, ſans en Excepter 


meme les fameuſes voies Appiène, Emilienne, & 


Flaminienne, qui ſont en Italie. 

On doit aufſi mettre au nombre des curioſités de 
ce pays le Cucujus Peruvianus, ou la Mouche 
Lantirne : c'eſt un insècte d'une groſſeur conſidẽ- 


rable, & qui eft remarquable par la propriete qu'il 
a d'éclairer pendant Vobſcurite, II refſemble a quèl- 


que diſtance à une petite lanterne; c'eſt pourquoi 


les naturels du pays, qui ſe trouvent obliges de vo- 
_ Yager pendant la nuit, en attachent quelques-uns A 
un baton, & peuvent voir leur chemin, au mayen 
de la clarte que repandent ces insè des. 


Je ne dois point oublier les petits oiſeaux Extra- 


ordinaires de Perou, appelles Tomineius, qui ne 
ſont pas plus gros que des mouches-A- mièl ordi- 
naires. Enfin, on volt dans le Perou de grands & 
prodigieux oiſeaux appelles Candores, qui font fi 
gros & ſi forts, qu'ils fondent ſur un veau ordi- 


naire, & le devorent. | 
II y a fur la riviere des Amaxones une caſcade d'ea 


mer; car le lit, en étant reſeëtré entre deux rochers 
Eſcarpes, au-deſſous deſquels eſt un-precipice affreux, 
l'eau ſe precipite avec plus de violence & de 


bruit. Cependant quelque terrible que ſoit ce ſaut;. 
on pretend qu'il y a beaucoup de ſauvages qui ſont 
aſſez hardis pour franchir ce precipice dans leur 


petits canots, Ils ne manquent pas en tombant de 


tourner pluſieurs fois ſens- deſſus- deſſous, & ſont 
tout à fait plonges dans l'eau quand ils ſont parve- 
nus en bas; mais leur adrèſſe & leur egilite eſt 


telle, 
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tele, qu' ils ont bientdt retrouve leurs canots, & 


pourſuivent enſuite leur voyage. : 

On peut mettre au nombre des principales rare. 
tẽs du Braſil la quantite d'animaux ſinguliers qu'on 
y trouve: J'en vais parcourir les principaux, que je 
_ reduis a quatre claſſes générales; ſavoir, les betes, 
les sErpens, les oiſeaux, & les poiſſons. I. Les betes, 
dont les plus remarquables font : (1%. Les Singes, 
& principalement ceux de Veſpece que les. Europeens 
nom ment le Singe Royal, & qui eſt plus gros que les 
autres: il eſt ſingulier en ce qu'il a au goſier 
un os mince & creux, aupres de Vextremite ſupé- 
rieure du larinx, au moyen duquel il fait un grand 
bruit. On y voit d'autres Singes d'une couleur 
jaune, qui ſentent une odeur de muſc ordinaire. 
(25. Le Slath, appelle par les habitans Har, a cauſe 
de ſes cris, qui reſſemblent à ce nom. La plupart des 
Européens le nomment le ho, ws ou Bieritia 
& par corruption les Eſpagnols le: nomment Pereza, 
Ce nom vient de la nature de cet animal, qui 
marche {i lentement, qu'il lui faut trois ou quatre 
jours pour gi imper ſur un arbre de moyenne hau- 
teur, & vingt-quatre heures pour faire cinquante 
pas ſur terre. Ses pieds de devant ſont preſque 
deux feis auſſi longs que ceux de derriere 2 quand 


il grimpe ſur un arbre, il ſe erampone ſr bien, qu'il 


pourroit dormir en ſurete, quoique ſuſpendu fur 
une branche. (23*.) Le Tamandus Cuaco, qui ft 
un grand Ours, que les Europeens appellent plus 
communement Ant-bear, Ours-3-Fourmis, parce- 
qu'il en fait fa nourriture ordinaire, ou du moins 
qu'il les detruit par-tout ou il les trouve, Sa queue 
eſt ſi groſſe, qu'il peut en couvrir tout fon corps 
de meme qu'un eEcureuil. (4*.) Le grand Hiriſſon 
à (cailles, que les habitans appallent Tatu, & les 
 Eſpagnols Armadillo, parcequ' il ſe ramaſle tete, 


piẽds, 


2⁰ 


#4% 


| 119 q | 
& piéds, & queue, dans fa coquille, qui oft auſſi ronde 

ba oc | "a & qui eſt pour lui un defenſe tres 
re. ſure Jorſqu*i] dort, / ou qu'il ſe trouve attaquẽ par 
'on quelque animal qui cherche a le detruire, & avec 
je 5 qui il n'oſe pas en venir aux priſes. 
es, II. Les plus remarquables sèrpens du Braſil 
es, „% ſont: (.) Celui que les naturels appellent Ibiba- 

Soca ill èſt d'une groſſeur conſiderable, & a dix ou 
Ns onze pieds de long; ſes couleurs font rouges, blan- 
les 10 ches, & noires, & fa morſure eſt la plus venimeuſe 
ier de toutes, mais il rampe -tres lentement. (2*.) Le 
2 Boiguacu, qui ſurpaſſe les autres serpens en \grofſeur, 
nd a un pied & demi .de-circonftrence par le milieu de 
ur ſon corps, & pres de vingt-&-un pied de longueur. 
re. 25 (3) Le Boictnings, autrement Ye 5zrpent. d ſountttes : 


l Ph, 


ie les Europeens le nomment . ainſi, 2 cauſe d'une 
les Eſpece de ſonnette qu'il porte au bout de la queue, 
2 compoſẽs d' os ſecs, au nombre de huit à sèize, qui 
4. font minces, creux, durs, & ſonores. Ceux qui 
ui ao ont le malheur d'en etre mordus ſouffrent des dou- 
re leurs inouies, leurs corps ſe fendent en différens 
u- endroits, & ils meurent miſerablement en vingt- 
te] quatre heures. Mais, par un effet remarquable de 
ue la Providence, ce dangereux animal avèrtit à tems 
d aß les voyageurs de Feviter, par un grand bruit qu'il 
uf flit de ſa ſonnette auſfitot qu'il voit ou entend quèl- 
Ir qu'un s' approcher de lui. | | 

{t III. Les plus remarquables des oiſeaux du Bra- 
18 nil ſont: (4®.) L'oiſeau Murmure, qu'on nomme 
= | 30 ainſi a cauſe d'un bourdonnement, ſemblable à celui 
18 des abeꝭilles, qu'il fait avec ſes ailes quand il mange, 
e &« qu'il enfonce ſon petit bee dans les fleurs. Les 
Sf Braſiliens Vappellent Guanumnbr, & quelques auteurs 


2 . Quriſſia, Celt-a-dire Rayon de Soleil, à cauſe de ſes 
s 35 plumes brillantes & colorées, dont les Indiens or- 
5 nent leurs images; mais les Eſpagnols le nomment 

VVV. Tomineiusß, 


I me 


Pomineius, parcequ'il èſt fi petit que Voiſeau avec 


10 


20 


les repouſſe toutes les fois qu'il èſt pourſuivi, com- 


30 


35 


fon nid ne pèſe que deux tomines, qui eſt un poids 
d'Eſpagne contenant douze grains. (2%.) L* Anhina, 
que les Europeens appellent POiſeau Licorne, parce- 
qu'il a une éſpèce de corne, qui lui ſort du front, 
longue de deux ou trois pouces; mais Elle ef 
ẽmouſſẽe & d'une ſubſtance fragile, au moyen de 
quoi elle ne peut lui sèrvir, ni pour ſe defendre, ni 
pour attaquer. (3*%.) Celui que les Brafiliens ap- 
pellent Guara, & les Europeens le Courlieu de mer, 


C'eſt le meme que le Numenius Indicus & le A 
cuata Coccinea des auteurs Latins: il eft remarqua- 
dle par ces changemens de couleurs; d'abord il eſt 
noir, enſuite couleur de cendre, après cela il de- 


vient blanc, puis ecarlate, & enfin cramoiſi, cou- 
leur qu'il conserve le rèſte de ſa vi. 
IV. Les plus remarquables de tous les poiſſons 


qu'on prend ſur la cote du Braſil font: .(1*.) L'Or- 


\ 


bis Minor, ou Poiſſon Orbiculaire, ainſi nommé à 
cauſe de la forme de fon corps: ce qui le rend plus 


ſingulier, c'eſt qu'il eft arme par-tout le corps de 
pointes, ou aiguilles longues, - rondes, dures, & 
pointues, a-peu-pres comme le Heriflon : on croit] 
que Guand il nage il retire ſes pointes en dedans, 


afin qu'elles ne l'empèchent point de nager; & il 


me pour defier fon Ennemi. (2%) On trouve aſſez 


frẽquemment ſur cette cote 4e Icheneis, ou Remora, 


poiſſon que les anciens ont rendu célèbre, par le 
pretendu pouvoir qu'ils lui ont attribue d' arrèter un 


vaiſſeau ſous voiles & pouſſe d'un vent favorable, 


Cette Etrange relation a été crue pendant pluſieurs 


ſiècles, & bien des gens ſe ſont appliques à en 
chercher la cauſe: mais on la regarde à preſent 
comme une hiſtoire ridicule, dont tous les voya- 
geurs ſe moquent avec raiſon, Dom 


— 


11 


10 


> 
* 


| [P 12t 1 
I y a dans le Chili un oiſeau bien remarquable, 
appelle le Cuntur, & par corruption Condor par les 
Eſpagnols; il èſt d'une groſſeur prodigieuſe, & Ex- 


tremement vorace. Il fond ſouvent ſur un mouton 
ou un veau avec tant de violence, que le coup qu'il 
leur donne eſt toujours mortéèl; non ſeulement il 


les tue, mais mEme il &ft en état de les manger en- 
tièrement. Deux de ces oiſeaux oſeront bien at- 
taquer une vache ou un bœuf, & ordinairement 


10 


ils en viennent a bout. Les habitans du pays ne 
ſont pas à Vabri de leur voracite ; mais la nature a 


pourvũ à ce que cet oiſeau vorace ne multipliat' pas 


20 


25 | 


Eté appellee montagne de 8 


beaucoup. II n'y en a qu'un très- petit nombre 
- dans tout le pays, qui autrement ſeroit bientot dé- 


peuple. | 


Gu voit à Voudſt de la proyince de Tucuman, 
en Paraguay, une montagne prodigieuſement haute, 


qui et ſi brilliante, lorſqu'il fait ſoleil, qu'elle a 


deſſous un ſouterrain affreux, 


aſſez hardis pour en faire Pexperience, en hazardant 


leurs perſonnes au courant de cette eau ſur un ra- 


deau fait de roſeaux; -- - | 


- "File-<de Terre Neuve n'a rien qui puiſſe meriter 


- Pepithete de curieux, fi ce n'eſt un banc de fable 
prodigieuſement étendu, qui èſt au ſud-eft de Vile, 
& qui a 300 miles de longueur & plus de 75 de 


largeur; il eft remarquable par cette grande multi- 


. ” FL SY. i 22 
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| tude de morues, que pluſieurs nations de l'Europe y 
- viennent” pecher tous les ans. Ces poiſſons ſe trou- 
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II y a au- 
ns lequel ſe prẽci- 
pwite un ruiſſeau conſiderable, qui y fait tant de de= 
tours, que, depuis le moment de ſon entree ſous la 
montagne, juſqu'a ce qu'il en ſorte par un autre 
-- C0te, il fe paſſe vingt- quatre ou trente heures, ſui- 
vant le calcul de quelques Portugais, qui ont «te - 


* l 2 
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vent quẽlquefois en ſi grande quantitẽ ſur ce bane, 


quiils. retardent le paſſage des vaiſſeaux. 
Ce qu'il y a de plus remarquable dans Pile de 


| . Cuba, eſt une fameuſe ſource de birume, d'oũ 


coule une éſpèce de poix, dont on ſe sert pour 


goudronner les vaiſſeaux. 


On y voit auſſi une plaine couvèrte de cailloux de 


5 Ae  grofleurs, mais qui ſont fi ronds naturelle- 


10 | 


ment, qu'on pourroit s'en sèrvir au lieu de boulets 


pour toutes ſortes de canons, 


Il croit, en differens cantons de la Jamaique, 


un fruit, appelle pomme machintl, qui &t fort beau 3 
ks vũe, delicieux. a Podorat & au goilt, & qui pour- 


tant donne la mort à ceux qui en mangent: aulli 


Pappelle-t-on quelquefois la pomme & Eve. 


On y trouve beaucoup de mouches luiſantes, qui 


ſont une ſorte de cantharides: elles ſont vèrtes pen- 


20 


dant le j Jour, & Jettent un ſi grand eclat pendant la 
nuit, qu'on voit aſlez Miet pour lire a la lumière 


qu'elles rẽpandent 5 
De tous les animaux qui ſont particuliers à cette 


fle, il n'y en a point de plus remarquable que 


30 


Pallgaur. Cet animal vorace, qui ſe tient com mu- 


1 nẽment le long des rivières & des grands Etangs, & 


25 


qu'on pourroit nommer à juſte titre le crocodile de 


la Jamaique; quoique ce ſoit un fort gros animal 
de dix, quinze, & quelquefois vingt, piéds de Jon- 
gueur, il eft cependant éclos d'un ceuf qui welt 


pas plus gros que cehui d'un poulet d' Inde. Son dos 


eſt. couvert d'ecailles dures & impenetrables, auſſi 
eſt-il fort difficile de le tuer, à moins que de le 


 blefler, aux yeux ou dans le ventre. C'eſt un ani- 


mal amphibie ; &, afin de le mèttre en état de mar- 
cher ſur la terre & de nager dans les eaux, la na- 
ture l'a pourvii de pieds & de nageoires. Il court 
fort vite ſur la terre, pqurvi que lon chemin ſoit 


oy 


'T 3 £1 


droit devant lui; mais il &ft fort. long I ſe: retour- uy 


ner: c'eèſt pourquoi il èſt aiſe de Veviter, 


entièrement en neuf ou dix jours. II y croit un 


10 


15 


25 


30 
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Ivy a dans Vile Eſpagnole quelques arbres ap- 


pelles Genzevres, dont le fruit, qui eſt gros comme 
les deux poings, étant preſſe lorſqu'il èſt entière- 
ment mir, rend un ſuc auſſi noir que Pencre,”"& 
qui ſeroit propre pour <Ecrire, s'il ne diſparoiſſoit 


autre arbre, appelle Mananilla, ou arbre nain, 


dont le fruit a une qualité fi venimeuſe, . que ceux 


qui en mangent font auſſi-tôt ſaiſis d'une ſoif inèx- 


tinguible, & meurent en peu de tems dans les con- 
vulſions & le délire. | 


Parmi pluſieurs insèctes, qui ſont particuliers I 
cette ile, le ver luiſant, que les Eſpagnols appellent 


Cochenille, eſt le plus remarquable, principalement 


à cauſe de deux taches qu'il a ſur la tete, & qui 


.jettent tant d*eclat pendant la nuit, qu'une per- 


ſonne, qui en tiendroit trois ou quatre, pourroit 


aiſẽment lire dans un livre du caractere le plus fin. 


II ya dans cette ile des Araignees de la groſſeur 


d'un œuf de poule ordinaire, qui ont les jambes 
auſſi longues que celles d'un crable de moyènne 
groſſeur. Elles ſont toutes couvèrtes de poil, & 


ont quatre dents noires, ſemblables a celles des la- 
ins, avec lefquelles elles mordent bien sèrré; mais 


elles ne ſont pas venimeuſes DT 
Lie plus remarquable de tous les animaux de cette 


de &{ le Cayman, qu'on regarde communement 
comme le crocodile de Vile Eſpagnole. C'eſt un 


animal d'une groſſeur prodigieuſe, & cependant fort 
celèbre pour la vitèſſe avec laquèlle il pourſuit ſa 
proie. 11 ſe couche le long des bordes d'une riviere, 


& $'y blottit de maniere que ſon corps reſſemble 
éxactement à un gros tronc d'un vieil arbre ren- 


yerle par terre, Il reſte conſtamment dans cet start, 
OW e juſqu -a 
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juſqu'à ce que quelques beſtiaux ou autres ani- 
maux viennent pour boire; alors il ſe lève promp- 
tement, & les attaque, avant qu'ils s'y ſoient at. 


_ tendus. Ce qui ſurprend encore d'avantage, c'eſt 
un autre ſtratageme qu'on pretend qu'il met en 
uſage pour mieux parvenir à ſon but. Les voya- 
geurs aſſurent, tous d'une voix, qu'avant que de ſe 
coucher, comme j'ai dit, au bord de la riviere, i! 


emploie quelque tems a avaler pluſieurs quintaux 
de cailloux, afin que ce poids, ajoute à celui de ſon 
corps, le mette en état d'attendre plus long-tems_ 


fa proie, de s'en ſaiſir, & de Ventrainer avec lui 


ſous les eaux. 

A une demi-lieue de 8. Wane; 4 en France, eſt 
un endroit qu'on appelle le Champ d'Aimant, parce- 
qu'on y trouve ſur la ſurface, mais mieux encore 
deſſous, de veritables pierres d'aimant. 

Dans la cour de Yhotellerie de Plogaſtel, entre 


Breſt & Landernau, eft un puits dont Peau monte 


quand Ja mer, qui en eft fort proche, deſcend, &, au 


contraire, deſcend quand la mer monte. 


Entre beaucoup de ſources minerales qui ſont en 


8 Gulènne, il y en a une 2 Dax d'eau bouillante, 
dont on ne fauroit ſupporter la chaleur A Hus de 
din pas loin de ſa ſource. 


En Perigord, dans la tour de Miremont, eſt une 
caverne appellee le trou de Cluzau, qui a huit ou 


neuf lieues d*etendue ſous terre, depuis fon entree 


juſqu'à un ruiſſeau, que perſonne n'a encore paſle, 


26: 


pendant Pete & l'automne, a une éſpèce de flux & 


35 


A deux ou trois cens pas de Beleſtat, dans le 
dioceſe de Mirepoix, eft une fontaine, qui, ſur- tout 


reflux a toutes les heures de jour, Lorſque le flux 


arrive, on entend un grand bruit du cote d'où vien- 


nent les eaux, & elles coulent avec tant Fapontante : 
| — 5 qu'on 


125 J 


qu'on s' appèrcoit qu'elles groſſiſſent la rivière de 
Lies plus de deux lieues au- deſſous. 5 
Ilya en Dauphine une fontaine ardente, qui Mt 
un terrain d*environ huit pieds de long ſur quatre 
5 de large, qui ne produit point d'hèrbes, mais vo- 
mit des flammes rouges & bleues de la hauteur d'un 

' demi-pied, . V 


LETTRES FAMILIERES. 
Men tres chdr Prive, TE 


Y plaifir que vous vous divèrtiſſez beaucoup a la 
's campagne: j éſpère d'avoir bientot le meme agre- 
ment; car, nos vacances ſont fort proches. En at- 
tendant le plaiſir de vous embraſſer, je ſuis, de 
tout mon cceur, * 
8 Votre tres afféctionné Frere, Sc. 


A— 4 8 - th. r 


 N7Otre lettre m'a été bien rendue : je vois avec | 


OY 


10 Ma chere Seur, 


cẽpter, & de me dire s'il eſt à votre gotit, Mr. N. 


m'a charge de vous faite ſes complimens. Adieu, 


- 35 Souvenez-vous quèlquefoils 
. Die votre affeQtionne Frere, c. 


Mon cher Ami, 
E ſuis tres fache d'etre parti fans avoir pris conge 
J de vous; mais j'etois fi prèſſé que je nai pu faire 
20 autrement. Je me propoſe de retourner bien-tot A 


Londres, & d'avoir le plaiſir de vous y voir. Je 


ſuis tres ſincèrement, mon cher ami,  _ 
gr Votre tres humble, & tres 
| afféctionné Sèrviteur. 


5 \ Oici un bijou, achete à la foire, que je vous 
envoie par notre valèt. Je vous prie de l'ac- 


Pur 


IC 


* }J 
e Pour le Nouvil An, 


Aon tres chir Pare 8 i 


A les voeux que je fais pour vous dans ce 
renouvellement_dannee. Le Seigneur veuille 
| 17 vous faire jouir d'une ſanté parfaite, rẽpandre ſur vous 
ſes plus prẽcieuſes faveurs, & vous conserver juſques 
A un age. tres avancé, pour le bonheur de notre 


famille, & ſur-tout pour moi, qui ſuis avec tout 


ce qui ſe peut de reſpect & de tendreſſe, 


10 0 Mon très chere Pere, 
e Votre très humble e 


& tres obciſſant F ls. 


Ala tris chere Mere, 
| PErmittez que, dans la circonſtance od nous ſom- 
mes, je vienne vous temoigner combien je ſuis 


15 ſenſible a a vos bontes : ſoyez perſuadee que je ztache- 
* rai de m'en rendre digne de plus en plus par ma 


—_— — : 


conduite. Je fais bien des vœux pour votre chere 


perſonne: Dieu veuille la consèrver, & vous ac- 
corder l'accompliſſement de tous vos ſouhaits. 


20 Je ſuis, avec le pus N reſpect, & la plus 


vive | tendrefle, 
Ma tres chere Mere, &e, 


Mon 178 hir 7 | 15 
Nos avons deſſein Samedi vechald de vonn at. 


ler trouver; nous prendrons un bateau, & en 

25 paſſant nous aborderons à Greenwich: je fais. qu'il 
a en ce lieu un tres bel hopital ja grande envie 

N 4 le voir. Je languis d'etre a voue maiſon de 
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campagne, & 4 vous aſſurer, de vive yu. que je 
ſuis avec reſpect, mon cher Oncle, 


Votre tres humble, 
& tres obẽiſſant Serviteur & Neveu. 


-_ 


* Morſe, 


Nos, avons été A Windſor: il faut avoutr que 
5 c'eſt un endroit charmant: nous y avons bien 
_ paſſe notre tems; malgre cela je ſuis bien aiſe d'etre 

de retour gans notre ville. Je ſuis tres fatigue, n'e- 


— 


10 tant pas encore accoutume a monter a cheval. Je 


ſuis avec attachement, 
Monſieur, 


Votre trzs humble 3 . 


& tres obciſlant Sareiqeur, 


— x — 


8 15 3 Jun 55 PSY 


8 Al Ete bien effrayẽ cette nuit; . ou trod 

; "8 'voleurs ont voulu enfoncer notre boutique; nous 
les avons prevenus, & nous avons eu le bonheur 
Sen ſaiſir un, & on Eſt A la recherche des autres. 

20 Je ſuis mann 

Votre ds affectionné, Oc. 


* 
— ——— — — 


a dy 7 =Y 


© . —— —— — 


JE te remèreie de ton jol preſent: je ſouhaiterois 

ſavoir ce qui 'pourroit te faire plaiſir, pour te 

a5 Venvoyer, Si par hazard tu venois te promener 

dans nos quartiers, je me flatte que tu ne paſſerois pas 

fans entrer chez nous. Adieu, cher ami; ze ſuis 
tout a toi. | 


_ Filicitation 


10 
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* Filicitation fur une Charge. | 
Monfieur, 1 ; 


JAI appris que votre vertu goiite la recompenſe 


J qui lui eft due, & que vous Exercez à preſent 


la charge de M. a laquelle' vous faites plus d'hon= 
neur qu'elle ne vous en fait, puiſque vous etes 
digne de la plus illuſtre du royaume, Quand la for- 

tune feroit tous ſes efforts pour vous combler d'hon= 


neurs, Elle ne ſatisferoit pas mes defirs: & quand 
elle vous elEveroit au plus haut degre de la gloire, 


elle vous donneroit beaucoup moins que vous ne 
 meEritez, J'eſpere de notre amitie, que ces nobles 


occupations, auxquelles votre dignite vous attache, 
ne m'effaceront point de votre ſouvenir, puiſque 
j'ai toujours ẽtẽ, & que je ſerai toute ma vie, 
r 
25 | Votre, Ce. 


20 


— a | SN — — 
— 


85 8 | |. Riponſe. 5 


5 I «at vrai, Monſieur, | que je ſuis : pourvũ d'une 


charge a laquelle la connoiſſance de mes defauts 
me defendoit d'aſpirer, & dont je ne m'acquitterai 


pas avec le ſucces que le monde attend de mes 
ſoins; mais je vous prie de croire que le change- 


ment de condition ne changera rien au deſſein que 


30 


Jai d'honorer mes amis; & fi je trouve quèlque 


douceur en ma fortune, ce ſera lorſque vous me 
ferez naitre Poccaſion de vous donner des preuves 
de mon affection, & de vous aſſurer qu'il n'eft rien 
que j'eſtime tant que d'etre aimé de vous, & d'ètre 


2 


toute ma vie, 


& . 


Monſieur. 
| | Votre, Ce. 
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Congratulation far HOST 
inf. ſeur, 


A joie, que je recois de vos properties, m'o- 
blige de vous Ecrire aujourd'hui, pour vous te- 
moigner combien je ſuis flatte du bonheur qui vous 
eſt arrive, J'*«ſpere que ces paroles ne vous ſeront pas 
_ defagreables de la part d'une perſonne qui ſouhaite- 
roit pouvoir yous montrer par des effets | qu elle elt 
enticrement, 
Monſieur, . + 
Votre, Ge. | 


Riponſe 
Anſiur, 8 


1 part, que vous prenez à ma fortune, m 'oblige 
infiniment; c'èſt une marque de votre amitié, 


qui paroit dans toutes les occaſions qui me ſont fa- 


vorables; mais je ſuis confus de ne vous avoir ja- 
mais rendu aucun sèrviee qui Vait merite: peut- 
etre ſerai- je plus heureux à Vavenir, & pour lors 
; * vous prouverai en ẽffèt combien je ſuis, 


Monſieur, 
| Votre, Ate . 


th. * — * 
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Lettre de 3 en Faveur 7 un Gent 
4 homme. 


Minfeur, 


LE. gentilhomme, qui vous ewes: cette Pere, 
n'a point d'autre defaut que la pauvrete. Vous 
ſerez d' abord ſurpris, & direz en vous-meme, que 
la pauvreté n'eſt pas un défaut. Je ſuis bien aiſe 


que 
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que vous ſoyez de ce ſentiment: &, comme j'en 
ſais auſſi, je devois dire qu'il n'en a point du tout. 
C'èſt un homme de coeur & d'ẽſprit, d'une grande 

* honnetets, | d'un abord, comme' vous verrez, tres 

5 agicable, & d'une converſation Extremement douce. 

II reufſit dans tous les Exerciſes ; il eft bien A che- 

; val, il fait bien des armes, à quoi j'ajouterai qu'il 

n'a pas oublie tout ſon Latin. Ce Lale un Excel- _ 

lent gouverneur pour les enfans d'un prince; ſi vous 

10 lui procurez cet emploi, ou quelque autre ſembla- 

dle, vous aurez la ſatisfaction d'avoir oblige l'un 
des hommes de France le plus aimable & le plus 
accompli ; & d'en avoir encore oblige un autre, 
qui n'a pas toutes ces belles -qualites, mais qui eſt 

15 e 


| Monſieur, 


Votre, c. 


1 . 


. 


Sur le meme Sujet. 


Von mérite, Monſieur, auſk TRY que votre 
20 qualité, vous rendent fi recommandable & ſi 
_ nEceſſaire A vos amis, que vous ctes toujours Expoſe | 
à Etre importuns. Cette lettre vous prouyera 
cette veritè par la prière que je vous fais, d'aider 
de votre protection celui qui en eſt le porteur; 
2%, c' èſt un gentilhomme de merite, que vous ne . 2 
rez pas faché . e & qui n'en (era pas 
pay ingrat. „ ſuis, | 


| 3 4 | Riponſe; - 
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Rahe. 


Ton. ce qui me vient de votre pe Monſieur 


p m' èſt fort agreable, particulièrement les per- 

| ſonnes de qualite & de merite, comme paroit ce 
5 , gentihomme que vous m'avez envoye; en effet, 
il eſt tres honnéte homme, & ſes manières m'ont 
 Exfremement plü. Je travaillerai autant que je 
pourtai A ſon avancement, & je ne doute pas que 
5 je ne réuſſiſſe dans mon deſſein: je vous en ferai ſa- 
10 voir le ſucces, & j*emploirai le peu que j ai de credit 


pour le contentement de votre ami, & pour vous 


faire connoitre que je ſuis ſans e, 


Monſieur, 
Votre 9 G4. 


— 


— , 


I5 Lettre a une Dome ds la Our. qui contient des Ree 
So margues ſur PH! terre des Premiers Siècles. 


O une” connoiſſance digne de votre curioſi 106 
Madame, que de vouloir apprendre en quel 
tems les monarchies ont commence, & depuis 
20 quand les hommes ont bien voulu ſe donner des 
maitres. Depuis Adam juſqu'au déluge, c'ẽſt- a- 
dire, pendant Veſpace de plus de Seize gens ans, 


les hommes vecurent dans une parfaite liberté 5 ; 


une parfaite independance, Chaque famille Etoi 
25 comme un petit Etat, dont. le pere Etoit le che 
aqui ne connoiſſoit point d'autre ſupèrieur. Comme 
ces premiers hommes, encore neufs dans ce N eſt 
mondain, vivoient fans ambition, leurs defirs E- 
toient bothes par les limites de leurs heritages : ils 

30 navoient pour toutes - richeſſes que quelques trou- 
peaux, qui sèrvoient a les nourrir & à les vetir. 
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On ne peut pas croire que ces premiers hommes 
. vecuſlent dans une grande innocence z ils commirent 
de tels crimes,” que la juſtice de Dieu en fit un 
grand exemple, & les  extermina, dans un deluge 
univerſel. Depuis ce tems-la, les trois enfans de 
Noe, que Dieu avoit conferves avec leurs femmes 
pour repeupler le monde, partagèrent entre eux la 
terre, & furent les chefs des differens peuples qui 
ſe repandirent dans tous l'univers. Ce la vers 
ce tems-la que les hommes perdirent leur liberté. 
Nimrod, homme remuant, & Ennemi du repos, 
ne ſe contentant pas de ſon patrimoine, voulut 


uſurper les tèrres de ſes voiſins; &, après avoir en- 


vahi leurs heritages, il les ſoümit à ſa domination, 
& ſe fit un éEſpèce d'empire à Babylone, Ce n'eſt 
donc point par leur choix que les hommes ſe ſont 
e des maitres; ils ont été mis ſous le joug 
par la force, & par la violence des premiers; con- 
- querans, Le mauvais . Exemple de Nimrod encou- 
ragea encore quelques autres, qui ſe firent rois aux 
depens de la liberte publique, Les armes, que les 
hommes avoient d'abord inventees pour ſe defendre 
contre les betes farouches, furent tournees contre 
les hommes memes, & servirent à les aſſujettir. 
Ninus, fils de Bel, fonda le premier empire des 
Aſſyriens, dont le ſisge fut erabli 2 Ninive, ville 
ancienne, & deja celebre, Le fameux empire des 
premiers Aſſyriens dura, felon, quèlques hiftariens, 
treize cens ans: il tomba enfin par la molèſſe 
de Sardanapale, qui fe plongea dans pluſteurs 
ſortes de demauches & de voluptess Les Medes 
ſe revolterent les premiers contre ce roi effemine z 
tous les autres peuples ſes ſujets le mepri- 
Serent, à leur Exemple, & le reduifirent à de fi 
grandes ExtremiteEs, qu'il fut contraint de ſe brüler 
| lui-meme avec ſes femmes, complices de ſes dee 


N bauches. 


ay 


Cyrus eũt rEuni ſes deux monatchies; cependa 


pire, qu'il permit aux Juifs, captifs depuis plu- 


e 


bauches. Trois royaumes ſe formèrent des debris 


de ce grand empire; le royaume des Medes fut 
très- floriſſant. Peu de tems apres la mort de Sar- 


danaple, commenea le ſecond empire Aſſyrien, 
dont Ninive fut la capitale. Le royaume de Ba- 


bylone eſt tres celebre dans l'hiſtoire ſainte, parce- 
que Dieu ſe sèrvit ſouvent des armes de ces rois 


idolatres, pour _chatier l'idolatrie, & les autres 
crimes de fon peuple. Achaz, roi de Juda, preſſe 


par ſes Ennemis, implora le ſecours du premier roi Þ ? 


d' Aſſyrie, ou de Ninive, & apprit par ce moyen 


aux Aſſyriens le chemin de la Judee, qu'ils rava- 
gèrent pluſieurs fois, & dont ils firent enfin la con- 


quete : ils pillèrent le fameux temple de Solomon, 
od ils trouverent des richefles immenſes, & un amas 
prodigieux de vaſes d'or & d'argent, deſtin&s aux 


ſacres myſtères; ils emmenerent a Ninive & à Ba- 


bylone les Juifs; Salmanazar renverſa de fond en | 


con:ble le royaume d' Iſrael. Romulus & Remus, | 
ſortis des rois d'Albe, fondèrent la ville de Rome, 
capitale de Pempire Romain, environ 753 ans avant 
Jeſus Chriſt. Cyrus, general de Parmee de C- 
axare, que le prophete Daniel arpetle Darius le 


OT a 


Made; Cyrus, dis-je, fils de Mandane & de Cam- 


byſe, roi de Peèrſe, après pluficurs grandes victoires 


' rEunit le royaume des Perſes à celui des Medes, de- 
vint le maitre de tout POrient, & fonda le plus fa- | 


meux empire qui elit été gy Pho dans le monde. F 
Quoique les Medes fuſſent deja puiſſans, avant que 


leur puiſſance n*Egaloit pas a beaucoup pres cel 
des rois de Babylone, que Cyrus vainquit par 
forces rẽunies des Medes & des Perſes. Ce grand 
prince ne ſe vit pas piut6t maitre de ce vaſte em- 


fieurs années, de retourner en Judee, ' ſous la con- 


> | | 1 
. e if 
is duite de Zerobabel, & de rebätir le temple de nl 
it Jeruſalem. La famille de Nr S$'cteignit au bout it 
8 de quelque tems. Darius, fils d'Hyſtaſpe, que quel- fg 
„ ques- uns croient avoir étẽ l' Aſſuẽrus dont il eft 0 
- | 5 parle au livre d' Eſther, fut cleve a Pempire, Ce i 
- fut peudant le regne de Darius, que Rome & if 
$ Athenes devinrent des. republiques, apres avoir jt 
$ chaſſé leurs tyrans. La mort de Lucrece, qui it 
6 avoit EtE viole par Sextus, fils de Tarquin le Su- + | 
i 10 perbe, anima les Romains a la vengeance, & leur i} 
1 1nſpira le deſſein de fe mettre en liberte; les rois . 
= furent bannis pour toujours; & Rome, devenue li- | 


bre, fut gouvernce par des conſuls. Peu s'en fal- 
; lut qu*Athenes ne fut accablee par la puiſſance des 
; | 15 Peries des le commencement de ſa liberte; Da- 
:þ rius envoya une armee formidable contre la Grèce; 
-” mais cette armee fut detruite dans la pleine de Ma- 
b rathon, par Miltiade, qui ne commandoit que dix 


1 mille hommes. Nerces, fils de Darius, fit de nou- 
20 veaux efforts pour venger Vaffront que les Perſes 
a voient regu par une fi grande defaite ; mais il n'eũt 
* pas un meilleur ſucces que ſon père. Son armée, 
|  compoſee de dou e cens mille homme, fut arret&e 


au paſſage de Thermopyles par trois cens Lacẽdé- 
25 momiens, que Leonidas, roi de Sparte, conduiſoit. 
L'armèe navale de Xerces fut battue aupres de Sa- 
lamine: Xercès lui-meme fut tue la meme année 

par Artaban, fon capitaine des gardes. Cependant 
les Macedoniens, deſtines a renverfer Vempire des 
230 Perſes, commencoient à ſe fignaler ſous Philippe, : 
| pere d'Alexandre le Grand: apres vingt ans de | 
N viQoires, il ſe rendit enfin maitre de toute la Grece,, 
par la bataille de Cheronnee, qu'il! gagna ſur les 


Athéniens & ſur leurs allies: Alexandre, qui n'a- , 
35 voit alors que dix-huit ans, fit des prodiges de va= | 
leur pendant Ja bataille. Apres tant de ſucces, | 
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| Philippe forma le deſſein d'abattre la puiſſance des 


Perſes, & ſe fit nommer Capitaine General des 
troupes de la Gièce; mais il fut aſſaſſinè au milieu 


d'un feſtin par Paufanias. Aléxandre, qui n'avoit 
pas moins de courage & d' ambition que ſon pere, 
ſe mit a la tete de ſes Macédoniens, & des autres 


Giècs, qui s'attachèrent a i fortune: il attaqua 
Darius, roi de Perſe, qu'il vainquit en trois batailles 
rangées; &, après avoir porte ſes armes victorieuſes 
juſqu'aux Indes, il vint mourir a Babylone, a la 
fleur de fon age, & au milieu de ſes triomphes, 
Vous voyez, Madame, d'un coup d'ceil, comment 
les monarchies ont ſuccede les unes aux autres, & 
quéls ont &1E les empires qui ſe ſont rendus les plus 


celebres, en commengant peu de tems apices le des» 
luge; car, pendant sèize cens ans, les hommes 
avoient vecu fans rois. Les Aſſyriens, les Medes, 


les Perſes, les Grecs, & les Romains, ſe ſont ren. 
dus tour a tour redoutables par la grandeur de leur 
puiſſance & par le nombre de leurs victoires. De- 


puis que l' ambition de certaines hommes leur inſpira 


le deſſein de s' lever au-deſſus des autres, & de les 
aſſujettir, le peuple a toujours été la victime des plus 
forts, qui ſe ſont diſpute l' empire du monde; & 


qui ont cimentẽ leur autorite par le ſang des mal 


heureux. 2 


30 


Lettre a la mime Perſonne ſur Þ Hiſtoire Romaine. 


Ate la mort d*Alexandre, on ne trouva »# 1 


ſonne capable de lui ſucceder, & de reunir 


ſous un meme chef une puiſſance fi etendue, Ce 
vaſte empire fut partage en pluſieurs royaumes: 
ſes plus fameux capitaines partagerent ſa dépouille, 


& maſſacrèrent tous ſes proches, lon frere, ſa mere, 
les 


. — 
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„ 
ſes femmes, ſes enfans, ſes ſceurs, pour fe main - 
tenir avec plus de ſarete dans leur uſurpation. Les 
Romains, apres avoir dompté toute l' Italie, fonge- 
rent à Etendre leurs conquetes au dehors, & for- 


merent le deſſein d'abattre la puiſſance de Carthage, 
qui leur paroifſoit formidable. Regulus la reduiſit a 


de grandes Extremites : mais enfin il fut battu & 


pris par Xantippe, Macedonien, qu'ils avolent ap- 


10 


: 


20 


25 


pelle a leur fecours, & fait general de leur armee, 
Cependant Carthage fut obligee de ceder, & de 


payer tribut a la republique Romaine, Hannibal, 


Is d'Hamilcar, mit tout en œuvre pour reparer 
les pzrtes de ſa patrie, & pour lui faire reprendre 


Paſcendant qu'elle avoit ew autrefois ſur la rẽpub- 


lique Romaine, II n'avoit que 25 ans, lorſqu'on 
lui donna le commandement des troupes Carthagi- 


noiſes; après la mort d'Haſdrubal, il abandonna 


Eſpagne, on il Etoit gouverneur, & vint fondre 


comme un torrent ſur Vitalie, Quatre grandes 
batailles qu'il gagna ne purent abattre entierement 
la puiſſance Romaine, dont les generaux, malgre 
tant de pertes, la ſoutinrent contre la puiflance, le 
courage, Padrefſe, & le bonheur, d'Hannibal.: Le 
jeune Scipion, a Page de 24 ans, pour diviſer les 


troupes & les forces des Carthaginois, alla porter la 


guerre en Eſpagne, ou ſon pere & ſon oncle ve- 
noient de perir, En peu de tems, il chaſſa dE 


ſpagne les Carthaginois, & Jes pourſuivit juſques 
dans Afrique ; de forte que Carthage au desefpoir 
fut contrainte de rappeller d' Italie Hannibal co:nme 


ſa derniere reſſource: il ne peut fauver ſa patrie: 
ce vieux guerrier fut vaincu par un jeune conque- 
rant: il tacha de ſoulever tout POrient, contre les 
Romains; mais ils défirent tous ceux qui osèrent 
ſe declarer pour Hannibal, qui s'empoiſonna de 
dẽsèſpoir, pour ne pas tomber vif entre les mains de 
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ſes Ennemis, qui vouloient obliger Pruſias, roi de 


Bithynie, a le leur livrer. Depuis que Carthage fut 


renverſee, les Romains ne trouverent plus de puiſ- 


ſance capable de leur réſiſter. La plupart des ro- 
yaumes devinrent des provinces-Romaines: Paul 


mile s'empara de celui de Macedoine, qui avoit 
dure ſept cens ans. Attalus, roi de Pèrgame, fit, 


par fon teſtament, le peuple Romain heritier de ſes 
Etats. L'empire s'agrandiſtoit, & floriſſoit au de- 


hors; les diviſions inteſtines le mirent ſouvent a 


deux doigts de fa perte : les Gracques, tribuns du 
peuple qu'ils corrompoient par des largefles exceſ- 


fives, firent tous leurs efforts pour renverſer la re- 
publique; mais ce deſſein les fit perir., Marius & 
Sylla, fi fameux par leurs victoires, concurent le 


meme deſſein que les Gracques, & firent cauler, 
pour contenter leur ambition, des ruifleaux de ſang 


Romain. Sylla eut l'avantage ſur Marius, & de- 


vint tyrant de fa patrie; mais enfin, il renonga vo- 
lontairement a la cictature qu'il avoit. uſurpee par 
la force, & fe remit dans l'ordre de ſimple citoyen: 
mais ſon abdication volontaire ne fit pas ceſſer le 


mal. Sertorius en Eſpagne, Catalina dans l' Italie, 
prirent les armes contre Rome dans le deſſein de Paſ- 
servir Sertorius fut battu par le grand Pompee ; 
Peloquence du Conſul] Ciceron, plutot que fon cou— 


rage, ruina les forces & le parti de Catalina dans 
'ltalie. L' ambition ou la jalouſie de Pompee & 


de Ceſar renouvella toutes les factions; le pre- 


mier avoit aſſujetti l'Orient; l'autre avoit reuni les 


Gaules a l'empire Romain; ces deux rivaux ne. 


pouvoient ſe ſouffrir; ils décidèrent de l'empire du; 
monde dans la bataille de Pharſ.le; ce jour fut le 


dernier de la republique Romaine, qui perdit fa 


liberté, & qui fut éteinte fans reſſource. Tout 
empire fut contraint de plier ſous Pautorite de 


Cefar, 


9 * 


FS. 
Ceſar, que les Romains maſſacrerent dans le ſénat 
- mEme, pour s'affranchir de fa tyrannie; mais la 
mort de ce grand capitaine, bien loin de leur ren- 
dre la liberte, les plongea dans un labyrinthe de mal- 2 
5 heurs, dont ils ne purert jamais ſortir. Mare. An- 1 
toine, Lepide, Cefar, Octavien, qui fut dans la 
ſuite ſurnomme Auguſte, partagèrent entre eux 
toute Pautorite, - & remplirent Rome & Fempire 

de ſang pendant le triumviralt. 


15 par Jui-meme ou par ſes generaux, il remit le calme 


20 tion d' Adam. Auguſte, feul maitte du monde, 


1 devint hereditaire' dans la maiſon des Ceiars, & s'y 
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" A UGUSTE, après setre défait de ſes rivaux, de- 
meura ſeu] maitre des affaires de la rẽpublique; 
apres pluſieurs victoires fiznalees, qu'il ren porta 


dans Punivers, & ferma le temple de Janus: Ce 
fut durant le regne de ce prince pacifique que 
Jssus CarIsT vint au monde pour paciher le 
ciel avec la terre, environ 4000 ans depuis la crea- 


adopta Tibere pour ſon ſucceilrur a Pempire, qui 


maintint avec gloire pendant plus de cent cinquante 
ans, Juſqu'a ce que la foibleſſe des derni:rs empe- 
reurs le laiſſa inonder par les Barbares. Les Gots, 
autrefois appelles les G?tes, entrerent dans I'Eu- 
rope; VPOrient ſe vit déſolé par les Scythes Aſia- 
tiques & par les Pèrſes. Ce qui fut plus deplora- | 
ble, c'eſt que trente tyrans qu'on vit s'éſever 4 


* 


tout d'un coup dans l'empire, le demembrerent } 
entièrement, & firent par-tout d'horribles ravages ; | 


les Geèrmains & les Francs n'en firent pas moins 
de leur cote pour tacher d' entrer dans les . 
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Le grand nombre de Barbares, qui attaquoient 


Pempire Romain, fut cauſe que Diocletien prit 
Maximin pour collègue; ces deux princes adopte. 


rent encore Conſtantius Chlorus & Galérius. Dio- 
clétien, rebute de tant de fatigues, & de mauvais 


ſuccès, qu'il avoit eus, en perſecutant les Chre. 


10 


20 


tiens, dont le nombre redoubloit a meſure que Ion 


en faiſoit mourir d'avantage, fe demit tout-a- fait de 


Yempire, ſoit qu'il le fit volontairement, ou qu'il y 
elit ẽtẽ force par Galerius ſon gendre. Maxi- 
mien ſuivit Vexemple de Dioclétien, qui Pavoit 


adopte; mais il s'en repentit biencot_ apres. Cha- 


cun de ces empereurs, avant que de renoncer à l' em- 


pire, crea un C eéſar pour lui ſucceder; mais ce 


grand nombre d'empereurs & de Cefars Etoit fort à 


charge a Vempire, & cauſoit de grandes diviſions, 
Conſtantius Chlorus, pere du jeune Conſtantin, eut 


en partage l' Espagne, les Gaules, & la Grande Bre- 


tagne. Son fils, que Dicu avoit deſtiné pour faire 


cèſſer les pèrlècutions en embraſſant le Chriſtia. 
niſme, Epouſa Fauſta, fille de Maximien, qui avoit 


quitté ſa retraite, pour reprendre le ſoin des affaires: 


il regut bumainement ſon beau-pere aupres de lui 


; dans 12s Gaules, ou il $'*Etoit retire pour chercher 
| 25 | 


| livre Pempire des tyrans qu le dechirolent, em- 
braſſa publiquement le Chriſtianiſme: mais ſoit que 


un azile, apres avoir été chaſſe de Rome par ſon 
propre fils. Le grand Conſtantin, apres avoir de- 


le {c;jour de Rome lui füt deſagreable, ou que le 
ſenat lui füt ſuſpeR, i] te retira a Bizance qu'il fit 


rebatir, & qu'il appella Conſlantinople. En mou- 
rant, il partagea empire entre ſes trois fils, Con- 

ſtantin, Conſtance, & Conſtans, qui ſe firent la 
guerre pour les limites de leurs partages. Ces 
35 „ 
flurent funcites au bonheur & au repos de Vempire, 


guerres, qui fe pergEtuerent ſous leurs ſuccèſſeurs, 


don- 
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& donnerent . occaſion aux Barbares d'y entrer de 
tous cotes, Les Gots ravagèrent Vltalie ; les Van- 
dales occuperent une partie de la Gaule de VE- 
ſpagne, laiſſant dans tous les lieux ou ils pafloient 
des marques ſanglantes de leur barbarie. Alaric, 


prince Arien, prit & ravagea Rome; il epouſa Pla- 


cidie, ſœur de l'empereur Honorius, dont Vhu« 
meur douce & complaiſante adoucit Extremement 
humeur feroce de fon ẽpoux. Les Francs, qui 


avoient été pluſieurs fois repouſſes, firent de nou- 


veaux Efforts pour s'ouvrir les chemins des Gaules, 


& y reuffirent ſous la conduite de Pharamond, fils 
de Marcomir. Ce fut environ 420 année de- 


puis la naiſſance de JESsus CHRIST, que la mo- 
narchie Frangoiſe $etablit ſur les debris de l' empire 
Romain, qui Etoit alors rEduit a de grandes éxtré- 


mites, 
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profond reſpect, & du plus parfait devoument, +: 


Pour ſouhaiter une bonne Aunle. 
* ne ſaurois mieux commencer anne qu'en 


vous la ſouhaitant heureuſe, & vous aſſurant en 
meme tems de la continuation des mes profonds reſ- 


pets. Ce font les premiers & les plus ſacres de- 


voirs dont je me dois acquitter aupres de vous: & 
rien, ne peut -manquer a mon bonheur ſi vous les re- 
cevez favorablement. En effet vous avez eu de 
tout tems pour moi des bontes que je ne puis re- 
connoitre ſuffiſamment. Je vous ſupplie de me les 
vouloir toujours continuer, & de me croire, du plus 


Monſieur, | 
Votre, &c. 


Lettre 


( An 7 


Litre de Compliment à une Perſonne qu'on wa qja- 
mais vue, & avec qui l'on doit avoir quelques 


Aﬀair Ss 
Monſieur, 


lettres avec vous; les affaires, que nous allons 
avoir enſemble, ſont de concert avec votre mérite, 
pour m' obliger a rechercher votre amitie; je rat 
garde d*echapper cette occaſion; elle eſt trop favo- 


- perſonnes d'honneur & de mérite. Et, comme vous 

ctes de ce nombre, jugez fi je ne me ferai pas le plus 
grand plaiſir du monde de vous dire ſouvent que je 
ſuis, d'un coeur plein d'eftime & d'attachement, 


15 Monſieur, 
1 Votre, Cc. 
Lettre de Compliment après la primière Cunnoiſſance. 
; | Monfieur, | 15 i | | 
IE regcois tant de ſatis faction de l'honneur de votre 
20 ) connoiflance, & de Pamitie que vous m'avez 


temoignee, que je m'en croirois indigne, ſi je n'y 
rẽpondois par toutes ſortes de ſoins & d'empreſſe- 
mens a vous donner des marques de la mieènne; 
c'eſt pourquoi je vous Ecris cette lettre, pour vous 


25 jamais rien de la réſolution que Jai priſe d'erre 
toute ma vie, par reconnoiſſance & par anclination, 
i Monſieur, 


\ 


5 TE ne pouvois manquer de lier un commerce de 


10 rable à mon inclination, qui eſt de m'attacher a des 


aſſurer que le tems & Veloignzment ne ' changeront 


On | | Pour 


5 


nables, étant, de l'attachement le plus parfait, 


( 143 ] 
Pour ſoubaiter un bon Voyage. 
Monſieur, 


JE fais des vœux pour Fheureux ſucces de votre 
voyage; je prie la divine bonte, qu'il lui plaiſe 
vous donner les moyens de ſurmonter toutes les 
difficultè's qui pourroient empecher Paccompliſſe- 
ment de vos deſſeins. En attendant que Jai le 
bonheur de vous revoir, je vous fupplie de vous 
ſouvenir quelquefois de celui qui vous ſuit en éſprit, 
& qui vous ſouhaite toutes les proſperites imagi- 


Monſieur, ; Pe 


LE 


20 
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tEmoignez en cette occaſion, 


Reponſes | 
E vous remercie très-humblement, Monſieur, 


des ſouhaits que vous faites pour Pheureux ſuo- 
ces de mon voyage, & de la bonté que vous me 


Je fais de pareils 
vœux pour la conservation de votre fante, Ac- 
cordez- moi, je vous prie, la continuation de vos 


bonnes graces, & croyez que je ſuis veritablement, 


Monſieur, 
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Plainte gracieuſe fur une longue Attente de Lettres. 
Anf ſeur, 


Otie ſilence me donne de Pinquictude; * ne 

ais fi vous Etes malade, ou fi vous avez des oc- 

cupations * me privent an de vos ra 
en | 


MIS Poe BOS rr * fa 
— — — — -- _— . 
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Faites-moi la grace de m'ecrire, vous ſoulagerez 


mon impatience, & je ſerai toujours avec recon- 
noiflance, 


Mone, 


Votre, Cc. 


10 


20 


Sur le mime S ujèt. 
Monſficur, | 


Us vous m avez tẽmoigne d' amitie, plus votre 
ſilence m inquiète: je ne fais à quoi Pimputer : 


je crains tantot qu'il ne ſoit Peet de quelque in- 


Wee ion & tantot de quelqu'autre empeche- 
megt dont je ne faurois deviner la cauſe; car, ou- 
tre que je ne puis vous accuſer de negligence, je 
n'ai de mon cote rien a me reprocher qui mérite 
la peine que j'endure. Tirez-moi done, je vous 
prie, de Vinquietude ou je ſuis, & ne faites pas 
ſouffrir mille maux a celui qui vous ſouhaite tous 


les biens à la fois, puiſque certzinement J'ai Thon- 


neur d'etre du coeur le plus parfait, 


Messer, 


25 


Reponſe. 
| Man eur, 


Pads le malheur que j ai eu de ne pouvoir vous 


Ecrire, ce n'eſt pas une petite ſatisfaction pour 
moi, de voir que Je n'ai rien perdu de votre ami- 


tie, & que vous m'en avez encore plus fortement 


convaincu par toutes les alarm-s & les inquie- 


tudes que je vous ai cauſèes. Je ſuis ravi de con- 


30 


| noitte que vous donniez de {i fideles intèrprẽta- 
tions à toutes mes actions, & que vos fentimens 


7 | pour 
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pour moi ſotent toujours auſſi juſtes que ceux que 
Ja pour vous. Je ſais tout ce que je vous dois, 
vous m'etes trop cher, & je ſuis trop jaloux de 
mon bonheur, pour vous negliger un moment, Ce 
5 font les affaires ſeules dont j'ai été accable, qui 
m'ont prive du plaifir de vous repeter que Je ſuis 
RnCErement, & parfaitement, 
| Monſieur, | 
Votre, Oc. 


1 - 5 1 
i — — * — * ao ama . , — 


5 5 | „ 3 
10 Plainte d un Ami ſur ſon Silence. 
Monfieur, 


* ne ſaurois aſſez vous tẽ noigner combien je 
; ſuis ſurpris de votre long ſilence. Je m etois 
promis votre amitié la plus conſtante; & je m'en 
15 ſerois toujours flate, fi votre ſilence ne me fe- 
= ſoit penſer autrement. Je ne crois pas l'avoir 
1 merite ; en cas que je vous aie deplu, faites le 
= moi connoitre, je vous en ſupplie, afin que je me 
juſtifie, & que je vous deſabuſe: car je ſerois au 
20 deèsèſpoir de pèrdre Vamitie d'une perſonne que j ẽſ- 
time autant que vous, & pour laqueile il n'èſt rien 
que je ne fiſſe, dans la paſſion èxtrème ou je ſuis, de 
| temoigner que veux etre, comme M0 toujours 
Etè, 
8 | — Mouficur, 


Votre, 2 


N 
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D' un Pire a > ſor Fils, our. 1 porter e au Travail & 


a Þ td. | 
— Mon Fils, | þ 
30 Uoique vous ſoyez à la campagne, & loin de | 
TT mes yeux, vous devez neanmoins agir com- 1 
= Ht me ſi vous Etiez ici devant moi. Il n'eſt pas be- 1 
| . 4 8 
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ſoin de donner tout au plaiſir: il n'en faut prendre 
quautant qu'il èſt neceſlaire pour ſe relacher Veſ- 
prit, & pour ſe mieux diſpoſer a Vetude & au 
travail, Le tems eſt le plus precieux de tous les 
biens, & nous ne le ſaurions menager avec trop de 


ſoin. C'eſt un avis que je vous donne, & que vous 


devez ſuivre éxactement, {i vous voulez me plaire, 


& obcir a celui qui eſt votre aftectionne Pere, 


10 


25 


faire voir que je fais tous mes efforts pour bien par- 


1 


A un Pere, pour lui marquer Þ Attachement qu'on a 
pour la Langue Frangaiſe, & pour ſes autres 
Exerciſes, OS ” . 
Mon très- cher & trts-honors Pere, 


TE ne me ſuis pas hazarde juſqu'ici de vous Ecrire 
en Francois, parceque je n'oſois Pentreprendre, 


ve que mes Expreflions Etoient encore trop foibles, 


& que je ne ſavois pas aſſez cette belle langue: 
mais, enfin, Pai conſidere que, fi j'en attendois Ila 


_ perfection, je me priverois trop long-tems de Phon- 


neur de vous entretenir, me reflouvenant bien de 
ce que vous mPavez ordonne a mon depart, Per- 
mettez donc, $'il vous plait, Monſieur, que je m'ac- 
quitte de mon devoir, & ne regardez pas tant mon 
mauvais langage que le peu de tems qu'il y a que 
je ſuis en France: Jai trop d'impatience a vous 


ler Francois: auſk vous puis-je aſſurer que j'y 


emploie toute la diligence & tout Pempreſiement 


imaginable, ayant trouve un maitre qui m'avance au- 


tant qu'il lui eſt poſſible, CE n'eſt pas ſans raiſon 


que vous m'avez fait la grace de m'accorder deux 
ans pour reſter en France, afin d'en bien apprendre 


la langue, & de correſpondre de plus en plus par 


1 . 
ee moyen, & par celui de mes autres éxèrciſes, 
aux bonnes inelinations & aux bons deſſeins que 


vous avez pour moi, & a Ventiere obéiſſance que 
je vous dois, ẽtant avec un très profond reſpèct, 


Monſieur, mon très-cheèr Père, 


Votre très-humble, &c.. 
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de de Service. 


OUR tant de bontẽs que vous avez pour moi, 
Monſieur, agreez les offres que je vous fais de 


mes petits services; c'èſt peu de choſe, &, fans. 


mentir, ils ne peuvent etre confiderables que par la 


paſſion que j'ai de m'acquitter envers vous. A- 
_ greez-les, $i] vous plait, tels qu'ils font, & ſoyez 
allure que toute mon ambition èſt de faire paroitre 


que vous n'avez pas Servi un ingrat, quand vous 
avez oblige, 


W 
Votre, | Wo 


20 


Remirciment d Offre de Service. 
Aon ſieur, 


V lettre oft la plus belle & la plus obligeante 


du monde; les offres de sèrvices, que vous me 


faites, me touchent ſi ſenſiblement, que je ne ſais. 
de quelle maniere vous en remercicr. Tout ce 
que je vous puis dire, c'eſt que je me ſouviendrai 
eternellement des- marques de votre bienveilJance z. 
K, i je me vois jamais en Etat de vous en temoi- 
gner ma recennoiſſance, je le ferai avec une Joie 


O 2 ögale. 
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Egale, Je vous prie d'en Etre vivement perſuade, 
& de croire qu'il n'y a perſonne au mende wy ſoit 
plus ſincèrement, 


Monſieur, 5 
Votre, &c. 


Letire d' Amitie, 
Monfeur, 
\ OUS m' avez prevenu dans une pricre que j a- 


vois deſſein de vous faire, ne déſirant rien 


tant que de favoir de vos nouveèlles: je ſuis dans de 


grandes inquietudes, quand Je n'apprens pas l'état 
de votre fante, & ſoyez ſur qu'il y a long tems que 


Je vous aurois Ecrit, {i j'avois ſi ou addrèſſer ma 


ettre. A preſent que je ſuis aſſez heureux de ſa- 


voir que vous &tes a Londres, employons, je vous 
prie, notre tems à nous entretenir par lèttres. Par 


ce moyen, je reparerai la pèrte que me cauſe votre 


abfence, & vous aurez la bonte de permettre que 
Je vous diſe ſouvent que je ſuis d'un parfait attache- 
ment, 


Monſieur, „„ 
Votre, Sc. 


r 
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Recit d'un Voyage. 
Monſi ſeur, . 


E vous ferai le récit du voyage que je fis par 
mer l'année pafice, Je convins avec un capi- 


taine de navire, fort expert en ſon art. Je lui 


propoſai le deſſein que j'avois d'aller en Hollande; 
il me promit toute ſorte de hdelite ; conſẽquemment 


je fus le trouver le jour ſuivant. Il avoit bien 


Equippe ſon vaiſſeau, * l'effet tEpondit 3 a ſes . 
> 
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car, auſſi-töt que je fus arrive, il leva-Vanere;. & 
mit les voiles au vent. II ſe mit en mer fi heu- 


reufement, que nous allames à 2 toutes voiles; nous 


voguames en pleine mer, & apres nous cotoyames 


le rivage. Nous rencontrames des Anglois, qui 


crient ordinairement Pavillon bas. Comme ils ſe 
diſent les maitres de la mer, il fallut nous battre 


pour Phonneur de notre nation; mais après ils 
crierent a haute voix, Ceſſation d armes, parceque 


notre capitaine étoit refolu de perdre plutot ſon. 
vaiſſeau que de manquer a a reputation, ou de 


ſut vivre a un 1 affront. Je ſuis, 
„ 
| Votre, &c, 


— — pe A — 


Lettre de Canſolation. 
Mo, ke 4 e > 


E ſuis fi ſenſiblement couchs de la perte- que 


vous avez faite, que je me ſens incapable de 
vous conſoler: je prie la divine bonte, qu'elle vous 
donne le ſoulagement que je ne puis vous apporter : 
ne pouvant faire autre choſe, dans Vaffliction qui 
m'accable, que de vous aſſurer que je ſuis: lincere- 


meds. 


Monsieur, 
2 Votre, Oc. 


Reponſe. 

Moni cur, 
E vous ſuis. oblige de la bonte. que vous avez 
pour moi; elle a paru en pluſieurs occaſions, 


elle paroit encore aujourd'hui par la conſolation 


que vous me donnez dans mon affliction, Je vous 


1 pris 
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"A r erer 
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prie de me consèrver Phonneur de votre amitié, & 
de m' honorer de vos 8 puiſque je ſuis 


veritablement, 


Monſieur, 


Votre, &c, 
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c *:ft un aveu ſincère de fon 1gnorance, 


ment, ſe paſſeroit aiſement de médecin; & celui, 


ſont un chemin abrege pour parvenir a la fcience, 


| plus cloquente du monde. 


| elt un point indiviſible, qui s ecoule avec une rapi- 


MoRALES. 


"Hide ſage fait prevoir les EvEnemens & 
ſaiſir les occaſions. 

Vn prince imbecile Eſt la honte de 1etat, 

Les honneurs font ſouvent un fardeau tres peſant 
ſur les Epaules de ceux qui ſont obliges de les porter, 
L'ambition ſeule rend ce fardeau leger, 

La preuve la plus certaine d'un eſprit judicieux, 


L'homme, qui étudieroit avec ſoin ſon tempera- 


qui Ecouteroit ſa conſcience & la prendroit pour 
regle de {a conduite, auroit trouve un guide plus 
ſar & plus infaillible que tous les theologiens du 
monde. 

Les ede colnvIrfations avec dhabiles gens 


& pour $'epargner le travail & les 5 inſspara- 
bles de Petude. 
Celui qui eſt eſclave de ſes dene ne ſauroit ja- 
mais ſe vanter d'etre libre. 

Le predicateur, qui preche plus d'exemple que de 
parole, enſeigne le chemin du ciel de la maniere la 


Le paſſe n'èſt plus rien pour nous: ik preſent 
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dite qui echappe 2 a la penſee meme : Pavenir n'dſt 


que le jouet de I 'e'perance. 
L'ambition, qui ne ſe ſoutient que par la four- 


berie, ſe precipite enfin dans l'abime des diſgraces 
& du mepris. II faut fe ſoutenir par la droiture. 
Ce, qui sert à la volupté & aux plaiſirs du corps, 
ſera tot ou tard le ſupplice de Pame. 


L'amour propre eſt le plus terrible & le plus 
dangereux de nos ennemis; puiſqu'ap es $'etre in- 


finue aupres de nous A titre de conseiller intime, il 
ne ſe sert des lumières que cet emploi lui donne que 


pour nous trahir. 


Que nous importe de connoitre ce qui ſe paſſe 
dans le cceur d'äautrui, fi nous ignorons les mouve- 


mens du notre. Heureux qui, te bornant a Pext- 


men de ſoi-meme, a acquis une connoitlance ẽxacte 
de fes défauts. Ce qui lui rèſte a faire pour s'en 
corriger èſt peu de choſe; le plus difficile eſt fait. 
Un eſprit ſenſe, & un coeur forme & diſpoſe 
comme il faut, regarde le travail, la douleur, l'ad- 


verſite, la prifon, la guerre, la vieillelle, la mala 


die, les ſouffrances publiques & domeſtiques, & enfin 
la mort, comme des legons & des epreuves, dont le 


but &ft de rendre Vame parfaite. Il faut etre abaiſſeé 


avant d*etre eleve; il faut ſouffrir avant d'etre heu- 


reux pour jamais. 

La ſagefſe & la modeſtie ne s'attirent pas moins 
Peſtime des hommes que la folie & Vorgueil attirent 
leur mepris. 

Rien n'eft plus ſincere que la conſcience, & plus 
avantageux que ſes conseils. 


L'orgueil ef le plus ancien & le plus univerſe! de 


tous les dereglemens:. mais en meme-tems il en cit 
auſſi le plus fade & le plus ridicule. | 
Promeſſe, ſans Effet, elt un bel arbre ſans fruit. 


Les maladies du corps procurent ſouvent la ſanté 
de Tame: & tel, dans les. commencemens d'une in- 
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firmite longue & douloureuſe, a peut: etre, mur- 
mure contre la Providence, qui dans la ſuite s'appèr- 


Coit enfin qu il n'a que des actions de graces à lui 


rendre. 
Ii en &ft d'un homme vertueux A Vegard de fa 


patrie, comme de la June, par raport à la nuit; il 


la tire de Pobſcurite, & lui donne un luſtre dont elle 
manqueroit ſans ſon. mérite. 
Les ſciences & Jes beaux arts ne manquent ja- 


mais de protècteur dans les etats d'un e qui 
fait regner, 


Ne prevoir pas Ia pidpart des diſgraces qui nous 
arrivent eſt une marque affuree d'un defaut de juge- 


ment & de penetration, 
Le joueur Et un voleur, qui Arbe fans s' Xx po- 


ſer à Etre puni par la juſtice, 


La bonne Education de la jeunefſe eſt le garant 
le plus ſür du bonheur d'un état. 


Quelle honte de donner tous ſes Wine 4 a borne- 


ment du corps, pendant qu'on neglige la culture 
de Veſprit ! On paſſe, ſans rougir, pluſieurs heures 
de ſuite a fa toilette, & on ne peut ſe rẽſoudre à en 
employer une à la lecture; fans elle, il faut cepen- 
dant croupir dans ignorance la plus craſſe, & ſe 


determiner entièrement à ne mettre entre ſoi & la 
bete qu'une difference fort ſuperficielle. | 


Notre vie eſt trop agitée de ſoins & d'inquie- 


tudes, pour nous permettre de goùter Jes douceurs 
du repos. Il faut moderer ſes paſhons inquietes, ſi on 
veut ſe mettre en état d'avoir Pame tranquille. 


Celui qui conſie fon ſecret A un autre, ſans s'ëtre 
auparavant aflure de fa probite & de fa diſcretion, 
a tort de fe plaindre s'il vient a etre trahi. 


Le chocolat fait les delices de VEſpagnol ; le 


cafe appaiſe les fumees que le vin fait monter ala 
| tete de Allemand; le the sert d'amuſement A 
VAnglois; 


TO 
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velis dans Podſcurite, - ou qui languiflent dans Vin- | 
digence: mais elle ſuit de bien pres la Des 
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le nectar du Moſcovite. 


qu'elle mérite. 


procurer Pabondance, & conserver la paix; voila 


1 194.1] | 
PAnglois; la limonade sert de rafraichiſſement 3 | 


Plralien; la bierre réjouit le cœur des Suèdois; 
l'eau-de- vie fait extaſter le N 3 l'hydromél wt 


Les grands talens ſe trouvent rarement dans un 
homme fans de grands defauts, & les erreurs les 
plus monſtrueuſes ont toujours été la production 
des plus grands genies, ſ 

Les infirmites & les maladies du corps ont ſou- 
vent plus d'efficace que les docteurs les plus élo- 
quens: en nous detachant du monde, elles nous“ 
conduiſent a la vertu: mais celui, qui conserve fa | 
force & ſa vigueur juſqu'a ſes derniers momens, 
court grand riſque de porter ſes vices au tombeau. | 

L'envie ne s'attache pas aux grands talens enſe- | | 


lorſque celle-ci s'aviſe de leur rendre juſtice, 
La parèſſe emprunte ſouvent le nom de repos, & 
croit par la ſe mettre a couvert du juſte blame 


Il n'y a rien qui reſſemble mieux à une éponge 
qu'un homme avare: comme elle, tous ſes ſoins Þ 
ont pour but de fe remplir; il laiſſe a ſes heritiers 5 
le plaiſir de la preèſſer. 5 

Meriter d'ètre heureux, c'èſt Vetre en effet, en 
depit de la mauvaiſe humeur de la fortune. — 

Gouverner avec ſagèſſe, protéger la religion, ſans 
faire violence a ceux qui penſent autrement, faire 
regner la juſtice, encourager les ſciences & les arts, 


en abrege Videe d'un prince * de commander | 


A toute la terre. 


Ce n'èſt prèſque jamais qu'aux depens de ſon 


repos, qu'on eee de troubler celui des au- y 
tres, | { 


dans le plaiſir de la chaſſe. 


FV 

Un homme ſage ne mepriſe le consdil de per- 
ſonne; il ſait que la jeuneſle, la pauvrete, &c. n'0tent 
pas le bon ſens, & que le consèil d'un pauvre, par 
exemple, peut conduire a quelque choſe d'*excellent. 

On s'imagine aux Indes, que le ſinge eſt un 
eſpece d'homme, qui ne refuſe de parler que pour 
Eviter de ſe voir force à nous sèrvir. Chez nous, il 
n'eſt rien de moins rare que de trouver bon nombre 


8 de ſinges qui parlent, & meme plus que les OR 


qui neanmoins ne leur ſont J'aucun uſage. | 
L'etude de Vhiſtoire nous diſpoſe a n'etre point 


ſurpris des divers Evenemens dont nous ſommes les 


temoins. 
Point d'excts d' attachement ou 4 mẽpris pour 


5 la vie, afin que nous la consèrvions pour faire de 
bonnes actions, & que nous la quittions ſans trouble, 


lorſque le tems de notre depart ſera arrive, 

Quelle honte pour le trone, quand on le voit 
occupe par un prince dont Pame eſt aſſez baſſe 
pour ſe laiſſer conduire par la paſſion de Vinteret ! 

Celui, qui éſtime ſon argent plus que ſon honneur, 


eſt indigne de Pun & de l'autre. 


Lorſque je vois louer les ſottiſes qui ſe font & 
qui ſe diſent tous les jours, je ne ſaurois m'/em- 
pecher d'avoir fort mauvaiſe opinion de Velprit 
humain. | 

Une vicilleſle prematuree, ou accablee d'infirmitẽs 
& de miseres, cit preſque toujours Pheritage que 
nous laiſſe une jeunèſſe vicieuſe & dérégléèe. 

Il y a quelque choſe d'ttonnant & de bizäre 


On ne peut diſconve- 
nir d'un rapport ſenſible entre cet Exerciſe & la pro- 


feſſion de boucher: & l'on ne ſauroit dire ſur quoi 
Eft fondee la grande difference qu'on pretend mèttte 


entre ces deux metiers. 
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La douceur fait plus que la violence; &, comme 
Pon dit, plus de mouches ſe prennent a une once de 
miel qu'à une tonne de vinaigre. 
Le trop d'attention qu 'on donne à obsèrver les 


defauts d'autrui fait qu'on meurt ſans avoir eu le 
loiſir de connoitre les ſiens. 


Les enfans diſent ce qu'ils font, les vicillards ce 
qu'ils ont fait, & les ſots ce qu' ils ont envie de 


faire. N 


La plus importante & la plus negligee de t toutes les 
converſations, c' eſt Pentretien avec ſoi-meme, 
La perte du tems eſt la plus irreparable, & c'eſt 


| celle ail inquiete le moins. | ; 


Nous ſommes encore plus ſenſibles à la douleur 


La raiſon & l'amour propre ſont deux Ennemis 
irrẽconciliables, deux rivaux jaloux de empire de 


notre cœur, qui ne poſent jamais les armes, qu'a- 
pres l'entière defaite de l'un des deux. 


La loi qui demeure ſans Execution ne rellceabla 


pas mal à la foi ſans les œuvres. 


Braver les perils, affronter la mort, pour vivre 
dans l' biſtoire, c'eſt s'ẽxpoſer a payer de fa vie une 
gern d'encre & un morceau de papier. 

Les médecins ſont bien plus prudens que les 
peintres ; ils couvrent leur ignorance de trois ou 
quatre bon pieds de terre, au lieu que les autrcs 


ne craignent point d'expoſer la leur aux yeux de 
tout le monde. 6 
Le repos eſt le ſeul bien, digne de nos ſouhaits, if 
| de- nos veeux, de notre travail, & de nos peines, | 


On croit ſe le procurer en amaſſant des richeſles, 


d'en] Jodi. 


Le 


qu au plaiſir: notre joie paſſe dans un moment, | 
mais nos chagrins ſont de longue duree. | 


OY a Wes are ts | 


& ce ſont ces richèſſes memes qui nous empechent 4 
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Le jeu, la debauche, la bonne chere, forcent la 


pauvrete d'entrer dans une maiſon; Poifhivete Par. 
tend et le recoit a la porte; le luxe et la vanite 


en chaſſent la famille, et Venvoient a Phopital, 


La plupart des bazatelles, qui ſont a la mode, ne 
reſſemblent pas mal aux toiles d'araignee, dent le 
tiſſu eſt admirable, mais qui ne nous font d' aucune 
utilite. 

C'èſt Etre bien milcrable que 4 ſouhaiter la 
mort: mais c'eſt Petre infiniment d'avantage que 
de la craindre. a 


Paſſer de la pauvretẽ A ropulence c'eſt ſoule- 
ment changer de misere. 


"Our homme, qui eſt aſſez preſomptuenx pour 
s'imaginer qu'il n'a pas beſoin de conseil, èſt un 
fou, qui ne mérite aucune compaſſion quand il 


tombe dans quèlque diſgrace. 


La lecture donne du goũt pour la folitude, rem- 


plit I'sſprit de connoiſſance, nous mt en état de 


juger faineinent des choſes; elle bannit Voifivete & 
ſes funèſtes ſuites, elle apprend le moyen de faire un 
bon uſage du teins, & d'acquerir la vertu (a). 


La ſeule difference que je trouve entre le cœur 
d'un riche & celui d'un pauvre, c'èſt que le pre- 


mier elt rempli de crainte, 
Quand un prince a de la ne pour ſon con- 


& le One d'<ipe- 


seil & du reſpect pour les loix, les ſujets peuvent 


Elperer un regne paiſible & heureux, _ 
il y a pour le moins autant de courage que de 


ſincerite a confeſſer libreine; at les fautes qu'on a 


commiſes. 
Il weſt point de luntttes plus fauſſes que c&lles 


d'argent; gardez vous de vous en Servir, bi vous 


voulez voir les jets tels qu'ils font, 


(a) Et tout it 1 la Charité & I Futlliteé du prochain. 


© 
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qu'a nous ſoumèttre aux ordres de la Providence. 
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L'ami le plus dangereux, et dont on doit ſe dé- 


fier avec le plus de ſoin, eſt celui qui ne nous ac- 


cable de louinges queen public. 


Les plus grands hommes de Pantiquite n'ont pas 


ẽtẽ exempts de quelques-uns de nos defauts. Pours | 


quoi ne nous eforcons-nous pas de leur reſſembler 
par quelques-unes des vèrtus qui les rendent Pob- 


jet de notre admiration ? 


La nature humaine eſt ſans diſtinction dite a 
la misere: il eſt donc impoſſible de s'en éxempter; 
& ſe plaindre quand on s'y trouve Expoſe, c'eſt 


murmurer contre celui qui nous a fait ee que nous 


ſommes, pour nous rendre vèrtueux et heureux. 


Il eſt inutile de s'inquiéter, lorſque les maux qui 
nous menacent ſont inevitables; il ne nous reite 


C'elt rever en veillant, que de sinquieter des 


ſonges qu'on a fait pendant le ſomme il. 


Le travail des petits enrichit les grands, et les Þ 
plaiſirs de ceux- ci font languir les pauvres cans la | 
misere, [ 


Un grand motif de conſolation pour les pauvres, 


c'eſt le mauvais uſage que les riches font de leur 


abondance, qui leur fait trainer une vie e 


& accablée d'infirmités. 


Certaine délicatèſſe n'eſt pas mal- ſcante aux fem- 
mes: mais un homme, gui les aft ecte, eſt la partie 


honteuſe de ſon sèxe. 


Conſultez la nature, elle vous e A etre 


content ſans richèſſes; écoutez l'aval ice, elle vous 


ensèignera Part d*ctre pauvre & MINTED au milieu 


de Fabondance. 


It ne depend pas de nous de vivre Jans la pro- 
ſperite et dans Pabondance ; mais il èſt toujours en 


notre pouvoir dadoucir les rigueurs de Vadverhite. 


par la reſiguation & la Patience. 


— — mmm————_e—_ dee. 
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I neft ni age, ni état, ni ſituation, qui ne laiſſe 


à un homme la liberté & les * nẽcẽſſaires de 
pratiquer quelques vertus (a). 


C'elt un rare talent que de ne dire que ce qu'on 


veut bien qui ſoit ſu, & de ſavoir taire ce qu il 
n'eſt pas a- propos de divulguer. 

Le moyen d'éxciter une Emulation avantageuſe 
a Vetat eſt de recompenſer genereuſement ceux qui 
lui rendent des sèrvices. 

Les talens de Veſprit, quzlque grands qu ils 


ſoient, ne procureront point dans ce ſiècle la moindre 


diſtinction honorable a un hoanete homme, à moins 
que quelque ami ou autre chole ne le recommande. 
L'ingratitude, quoique toujours un vice affreux, ne 
me parolt pas deplacee, quand elle sert de recompenſe 
aux Services rendus par vanite ou par interet. 
Si la clemence eſt la vertu des heros, il faut que 


la vengeance ſoit une qualite qui ne convienne qu'a 


un cœur bas & rampant. 


Dieu $&'eft declare le e des . c'èſt 


donc lui reſſembler que de leur donner du ſecours. 
La volonté de faire du bien ſans le pouvoir eſt 
une vertuz & le pouvoir fans la volontẽ eſt un 


| vice enorme. 


Les louänges qu'on ne mérite pas montrent ce 
qu'on devroit Etre ; & ſont un reproche tacite, mais 


bien ſenſible, qu'on manque des qualites du on 


devroit poſſẽder. 


Celui, qui travaille a ſe rendre maitre de ſes paſ- 
ſions, ne ſauroit manquer de OT les douceurs du 


T epOS. 


() Ciceron a dit qu'il ; a point de moment ſans qu elque devoir, 
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Formules familieres de UITTANCES| 
& Regus, ' a I'Uſage des Commis & 
Apprentifs, dans les loctues d'Argent, 
&c. qu'ils font pour le Conte de leurs 


3 Meſſieurs. 


* 
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Ecu, 2 compte de Mr. 1 83 le 8 No- 


R vembre, 1766, la ſomme de quarkme-neuf | 
res, onze chelins, pour Mr, Jean _— 1 


I 1 Tite Contargent. |! 


£49: 11:— 


_ 


1 le 1 5 Odobre, . 


Lew, de Mr. Charles Duke, la ſomme de trente- 
cing livres, huit chelins, ſix ſols, pour ſolde 


de compte, N 
x Pour Mr. Elie Fleming, 


— — — 


185 35: 8: 6 | Gautier Hemmens. 


10 5 
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1 le 6 5 1766. 
R de Mr. Jacques Ingram & compagnie, la j 


ſomme de cent livres, pour Meſirs. Kenelm, 


W & compagnie. 
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Londres, le 14 Septembre, 1766. 


— Ecu, de honorable compagnie des Indes Ori- 
= entales, la ſomme de quatre mille livres, dix 
ö chelins, pour le compte de Mr. Peacham & com- 
ES 13 pagnie. 
K — HE SEN 
uu. 1 | 14 4000: 10: — Philippe Quintan. 
9 — — — — . | ; 
rs. : ; 
2 | | 11 le 12 de Mai, 1766. 
<4 » Kew. a la Banque d' Angleterre, douze mille 
uf 1 quarante & une livre, onze chelins, pour le 
10 compte de Mr, Robert Samſon & compagnie. 
it. Fast 2 11:— ES: Timothite Urbain. 
3 Londres, le 6 Wa 1 766. 
3 Ecu, de la compagnie de Merciers, quatre-vingts= 
le ſ douze livres, "Pour mon Þere Urbin Vowels. 
11 £ 92: —:— JT Wakefield Vowels. 


Kew, FR tres 3 . Zenthy, cheva- 
lier baronet, & Lord Maire de Londres, qua- 

Tante livres, pour Puſage de la compagnie d'artil- 

lerie: A ai ce 15 w 1766. 5 


20 £ 49-3 — 5 . Jean Calcroft. 
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Ecu de Mr. Abraham Bernard, le 17 Octobre, 
1766, la ſomme de treize livres, pour la rente 
d'un quartier, echu 2 a la 8. Michel derniere, 


—— — — — 


£13; —=:; — Pour Claude Denis, 
— — Etiènne Ferdinand, 


1766, la ſomme de trente- neuf: livres, fix che- 
lins, à compte d'un billet de quatre vingts- dix livres, 


payable le troiſieme du courant a Me, Ignace ä | 


; £ 9: 6:= Kirkham Louis, | 


RE de Mr. Moiſe Nedriffe, par ordre, & ſur 


le compte, de Mr, Olivier Phillips, cent livres, 
pour Mr. Jean Graham & compagnie: : à Londres, 
ce 7 N 1766. 


15 2 100. — Fe 


Re. de Salomon Thomas, le 4 1 


"a de deux cents livres, ſix chelins, huit ſols, 
ſur le compte de Wilks Xeuxy, de Colcheſter ; Je 
20 "hy recu and 1 Lchtre & 2 


78 6 8 


tes. ad 


Rect 


Quintin Rogers. 
1766, par ordre de Mr. Urbain Valentin, la 


Thomas Sims. 
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Feu de Mr. Gedeon Hughes, le 4 de Janvier, 


1 163 
e, R du capitaine Jacques Jones, & des propfis- 
te taires de la machine pour faire monter l' dau 
U par le feu, quatre cens quarante-huit livres, pour 
| trois tonneaux de cuivre, à 16 ſols la livre, pour 
| 3 le compte de Meſſrs. Jean Boram & — 


j | | Londres, .ce 17 885 1766. 

- F F 2 7 — — Ex Jean Poe. 

r. [ i PU: ** 5 

: ; 

1 Rg. cu de E. F. Ecuyer, oe hots 1 la PROT 

1 de nonante- quatre livres comptant, en outre 

I 40 une aſſignation ſur Meſſrs. R. 8. & 8. T. pour la 

* 4 valeur de cent livres, laquelle étant acquittee ſera 
N pour paiement en plein à Meſlrs. T. B. & S. F. 

- | En argent 94 

= 2 ___ Atlg. 100 par Alexandre Bolton. 

"| £ 104 


15 - Differontes 8 de QuiTTANCES pour 
la Recette d'Argent, par les Marchands, ou 
-autres Gens d Affares. 


| ir Eg u de Mr. Jean Rocque, le 4 4 1766, 
wy. neuf cens quarante livres, à compte. 
4 20 £ 940 : 7 1 1 Faun! Godfrey. 


_ 


1 3 


0 :ltvres, pour ſolde de compte. 
. L 450 : — : — "Thomas Fenn & Od. 


Bt: cu de Arthur Onlow, Ecuyer, le 1 Juin, | 


1766, la ſomme de quatre cens cinguante | 


1766, la ſomme de dix livres, dix chelins, a 
compte de mes gages. 


— „* — * — 
—— 


L 10: 10: — _ Corneille Criſpin, 


| 
| 


RN de Mr. Charles Horſman, le 1 5 1 
10 bre, 1766, vingt- cinq livres, en plein pour la 
difference de deux mille eing cens livres, ion 


de banque. 
25: -: — Gilbert Giles. 
2 — —— 


Res de Mr. Jarques Williams, le 19 de Juin, 


— — — — — 


1766, trente livres, en plein pour Pinteret de 

ſix mois de douze cens livres, Sens A la Notre 
Dame de Mars dernier, 

2 3 — André Simpſon. 

ha g Regu 


* ES 
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— — — — 3 . 


5 Re cu de Mr, Barnabe Baldwin, le 17 Juillet, 1 


1 165 1 


in, | R de Mr. Etienne Fowart, le 1 Fdvrive, 
1766, par ordre &- pour compte de Mr. Henry 
Goodwin, dix livres, dix chelins, & alloué une 
livre dix chelins pour les taxes & reparations, fai- 
5 fant enſemble la ſomme de douze livres, pour un 
| quartier de rente, au? a la 8. Fan dernière. 
En argent J 10 10: 
Alloue pour 
I les taxes & 
\. 10 reparations 


8 * re 
Iv — 2 
_ —ͤ—ñ—— — _—_ 
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R le 14 G Aodt, 1766, de Mr. Simbon sil 
1 veſter, vingt-cinq livres, en plein pour la rente 
dlune demi-annee, due à Noel dernier, dont on a 
>= if deduit cinq livres pour taxes & deux livres pour 
a 15 W 5 Robert Roaſtbeef, — 


Ws 


an 55 George Geloin. 


* 
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Re le 19 1 cs des mains de Mr, 
Pière Lumley, par ordre de Chambelan Cock- 
burne, ecuyer, treize livres, ſept chelins; qui, avec 
20 trente- trois chelins portes en compte pour taxes, font 
quinze livres, pour une demi- année de rente, due 

ia la Notre Dame de Mars dernier, par le 8 
Richard ee e 


85 —— Joſias Joſſelin. 


— »— — —_— 
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Ren le 25 d' Octobre, 1766, des Ex&cuteurs | 
teſtamentaires de Charles, feu comte de Glen. | 
dore, par les mains de Mr. Cavendiſh, la fomme * 
de ſeptante-cing livres, en plein pour ma demi- | 


année de penſion viagere, due a la Notre Dame de I 
Mars dernier. 1 | 


£. 733 — — | Agnes Willett. 


— ——_— 3 — —_ — * 1 „* 


BET le 20 Mai, 1766, du très rene Edou- 
ard sèigneur Eveque de Durham, par les mains 
10 de Mr, Etienne Stevenſon, la ſomme de quatre- 

vingts-dix livres, pour trois quartiers de ma rente 


annuelle, echus a la St. Michel, Noel, & Notre 
Dame de Mars. 


2 . : BT hes 2 — Frederic F airfax. 


— — —— e * . 1 


75 14 FORTY, 1 
eo 2 24:—:— par Char les Edwards, 


2 1-2 au- dit navire. 


4 * 


Ecu de Mr. A. B. la ſomme de dix livres en 
eſpzces, & un billet de la meme date de celui- 
ci pour quatorze livres de plus; lequel, etant ac- 
quitté, ſera pour ſolde de compte 2 8 à ce jour 


15 


* —Y 


RE. le 7 juillet, ery de Robert Richards, 
ecuyer, & autres proprietaires du navire le 
Prince Frederic, la ſomme de ſeptante-trois livres, 
dix chelins, pour 9 & autres agrez fournis 


a — — — 


£ 73 © 10; - 1 3 ; 
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F 167 ] 


rs | 272 TTY be | 
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> Formule d Obligations communes aux Apprentifs 
\ K Commis de Banquiers. 
. 1 le 12 Novembre, 1766 
= by promets de payer à demande a Charles Vit 
. Neſt; Ecuyer, | ou Aa lon ordre, cinquante li- 
5 a . Pour Richard Daventry, 
ww = cherten & Compagnie. . 
- | — 
3 £ 50: — : — Charles Kemel, 
11 Londres, 24 Octobre, 1766. 
- | Demande, je promèts de payer aux honorables 
n | . directeurs de la compagnie Angloiſe des Indes 
Orientales, ou au porteur, quatre cens livres, | 
- Pour mon pere Jacques Herne, 
RE ©; 5 F4 400; —: — | Thomas Herne, 
L 11 Londres, le 1 Septembre, 1766. 
e | Jr promrs de payer, a demande, a la compa- 
Fo gnie royale 4 Afrique, ou au porteur, trois 


$ U mille ſix cens quarante- quatre livres, treize che- 
20 lins, & ſix ſols, pour Mr, Theodoſe Bennett. 


£ 3644 13 6 Benjamin Boniface, 


CO I TI” = 


8 Ds | Londres, 
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Londres, le 4. Mars, 1766. 


E promts de payer à demande, a Mr. David 
Jones, ou au porteur, ſepr cens livres, valeut 


8 
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— 


Jacques e = 
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Londres, le 6 Avril, 1766. 


TE promets de payer au gouverneur & à la com- 
pagnie de la banque d' Angletèrre, neuf mille 
livres, pour moi & mes aſſociẽs. 


1 
i 


> 10 900: —: — Patrice Patrickſon, | 


Londres, le 7 Janvier, 1966. 


Quarante jours de date, je promets de payer 4 

 Barnabe Bertram, ecuyer, caiſſier des revenus 

de Pexciſe de ſa Majeſte, ou a ſon ordre, quatre 
15 cens trente livres, valeur regue. 5 


Nero ue ns ns, 


L£ 430 : =>: = _ Antoine Arnaud, 
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Londres, le 4 Tanviee, 1766. 
E prmꝭts de payer a demande, a Cyprien | 


J Cefar, ecuyer, ou & fon ordre, trois cens no- 
20 nante-quatre livres, deux chelins, ſix 00s valeur 
regue. \ 


David Denys. | 


Londres, 


[ 169 ] 


IE promets de payer au chevalier Ezéchiél Ed- 
] monds, ou 4a ſon ordre, la ſomme de trente li- 
| vres, de la manière ſuivante: Dix livres, en partie, 
deux mois apres date, dix autres livres le 17 de 
5 Mars prochain, & les dix livres reſtantes le 24 de 
Juin ſuivant; valeur regue: en foi de quoi j'ai 
ſouſſigné, A Londres, ce 13 Avril, 1760. N 


„ | Fabien Felix. 


0 — 


C . 100. 
10 L Mprunte & regu de Sieur George Gregoire, la 
| ſomme de cent livres ſtèrlins, que je promets de 
payer a demande au dit Sieur George Gregoire, ou a 
ſon ordre: en foi de 175 Jai ſoutbgne,. KZ 
| 7 CCCCCCC%%% es ena 
Temoins j B Pack. Homfroy Horace, 


Fo 


! FE promets de payer, à demande, au capitaine Iſaac 
11 Ignace, ou a fon ordre, dix-huit livres, huit 
| chelins, & neuf ſols, fournis par mon ordre au lieu- 
tenant Job Jacobs, comme il paroit par le requ 
20 delivre,. ce 19 Juillet, 1766. N 555 
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Monſieur Malachie Mark, juſques à la con- 
currence de cinq mille livres ſtèrlins, au pr x cou- 
rant, payables à Jui-meme, ou a ſon ordre, a Mef- 

5 fine, la foire prochaine : Valeur regue du chevalier 
Nehemie Nicolas, 


we 6 Olivier Oſwald. 


7 : . a — 


E promèts de payer, à demande, au Sieur Pièrre 
Philips, ecuyer, ou a ſon ordre, la ſomme de 
10 cinquante livres après la reception d'une lettre 


Quote, fur Richard Rowland de Southampton, mar- 
chand de dreche, pour la meme ſomme paya- 
ble à Silvain Silveſtre, Ec", ou, a ſon ordre, & que 
I5 le dit Sicur Pierre Pnilips m'a endolics,. ce 28 Jau- 
vier, 1763. 
4.50 +  Timothee Tobie. 


OO In PR TL Dr TYAN 


E promkts de fournir des billèts de change, à 


IE pronmts de rendre, fur la premicre requiſiticn 
de madame la ducheſſe douäirière de T redegar, 


cheitee, cent onces de vailselle d'or, trois cens cin- 
quante Citto d'argent, {eptante carats de perles ori- 
encales, et un biliet de banque de mille livres ſteis 
fins, regus en depot. de {on excellence, le 19 No- 


2 dr 6 0 
n Uibain . 
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20 à elle, ou à fon ordre, une Caſzette de joyaux ca- 


de change tiree le z20me du courant, par Quintin | 


Wo 


V cu de W. L. ecuyer, neuf contracts, qui ont 
tous rapport a ſon bien, fitue dans la paroiſſe 

de Dovebridge, pres d' Utoxeter, leſquels je pro- 
mets de rendre, a demande, au dit Sieur W, L. 
ou à ſon ordre, ſans aucun dommage. En foi de quoi 
j'ai ſouſſigné, ce 12 jour de Juin, 1766. 
i oe Xeno Wilks, 
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BBY 994¹ 


-oguSeduoo 3 pope av x 
| RE N apijmyg AN 


1 eg "23, ö . A; — WT 6 ney 6 
a A D Y v l Ons > 5 ET > LY 
| ; EEO —— DG. 


8 T A V 


* * 
« ＋ — „% 


** . 


- oo 3 * — 


2 9x07 t e yuaZay,p $121mn3 op aureznop aug N 


7 Ede oe. 3 ue op mD» 4no] 2p Senn 2 | 
R SEES. ES” neun; *XneQINO) op ↄaureznop au) 11 
91 — 4 - = - - - Pund v one Livy 


— —_ . . "IE PAY op alfa amv nur "IN 
+ RF: 


— 


/ 


<6 — 1 


. 91 LY - 7 2 ap b cages ap ue 81 a 6. 


— 31 ** 1 2 - _gnapq srqrz op $2291d OZ. 


* 
— 88 E en aumanty, op $22a1d . 
88S K -- =. Sanaqqgaunriop ad 18 wo 9 
3 91 v2 —2 = - - . - gauuaſowomp £1 apo 2 
2 


= 8 n | | 41 
oudceuo * gart uind + L Wks 
| e 22 err 2 


xi — 22 op rouya2dry — 5 IN 15 CT” 


. — o e TAPAS. 


7 


01 9 2 aud *3n077 6 
* 7: i 3x "+ HEX * 6z- =. = = adwr| tz; x *IY1 E 10d uq 01 
9 *::9Þe $1 ++ $1 ++ $g adnqy e $anaye p aureznop ruiop aun 1281 
6 Lx or +* or. + Se qumad %nquy anod zee. p odedmnbg un IN ic 27] 
a $ 3 jp ww 1 
eee: 


OL 


5s. 


[ 185 3 


1 


fy 


a ee - enbwdue e t 
—z ?I"1+z - - ppyaygopxzp Wager 


a” £14 ache *aquoy ap 393 
= wo, a 8 51 IO To, 15 21JU0I 1 
0 1 OY qi sib 2 1 
„ Io L R = ureigunung op 91am> ap Sn of no 1 81 
hh =, =. 6. —y — . xnouga op wad ql z+ : 
J ed enk 7 x vpuog $9] 2p sd anod nch 2 sons Gr un or r! 
q 8 | "9941 
8 conntny nul v 3 
8 op Lp, 5714973 IN 
14 2 18 F gs ſts © | 
- - mp r don e p = 
20 % - quaIrep x 0,p 1outopie? ap IJ 41 of 
E 21 - - - -. = c pre p omp qf 811 *<dag 51 
„ STEER nod us oft Ip ann qr O "Fx 
- 4 <1» =.» -  auaſtugop dl fz oy „„ 
1 ql we. . noche op ufpelled 219} op qt FF eln 1 IT 
29961 
of WE 2 uDuyſg Januvg x | | 
nop , un oll Soup 


16e 8 81 7 


* 


g 1 wy ot et al 51 op 21 ap 21209 au ur[ 11 
// undo. p qi T 1 
TTP mini == E "aq 1 
18 — —=y - =- =  »nbiqery auwo3 op q 421 6r :- .-- IÞ 
es. OL ey i» =. = aguoury op ql FLE *AON 91. ; 
JJõͥͥͤòb] roygu op IH οον q1 181 „ 
— 716 — — r 551 ou 2 IIP} * op x10u op jezurnÞ f1 VO £1 97] 
3 T „„ NNE 
= 8011 nfo io beau⁰ * > 5s 5 p¹w. 5 2 o1 
: N prom: 12 7 1 ep 
— — | — — 
V 
: Es no Co on e qi 26 - = - ig xnroJnos : 4 
- - $5 - e q| un q 2+ am q ET maq jurjad neuuo} 7 mel Sz 
- - $5 — 41 * aud ed). p xnola op $3ojeq 5 * 61 
0 — - F11 * — L qf 7584 - - .anbougiq ompayro 1 quay Sr 8 
J ql , o - e 0 xo. zou ins *52qr3 ina1jgu op nrujỹ,⅜ 1 N 9 „ 
8 „ 


iſuoom ie uE WE 
7 5 1  JJop 2apuidury laaqdumpy N 


p—y 
— ͥ —ͤ— 
e 
> EE "FI yoga a | | | | > | ; = WORD 
: JJV <3 0-- > O00 +4 - invites b er 590 1 
* % 2d 2 : % For- Sault Soo sid OI 5 
| = = -= —**05 2 - - - - - guoje op sel seid 15 of 
j | | _ af — ** 2E yi - - =- - - = fomnpopRgd of · AN 9 
_ +0 8 „„ - of atop op zopawra $22ard 11 61 
I. > 7. 7:06 - SSA $2921d of O21 
3 L F 182 210 op 29nZoap $3221d 52 L 8 
* 0 4 ort : * ode ot 9P NG 29195 529g1d £1 12dag 8 04 
q | | a 99⁰¹ 25 
-aruBvduo> » HH equi Y 
JUSATOD ing; 17 2 1 4 


* S224 
ER 
c 0 - as” 
* {4+ on "MN > i ” 2 „ 1 * 
* ne EP "L * * — — — 


£340 


. — op 510q op ne2uuo1 un 1u03 I * EE aun uo . 
pd of £ 2199 ne Jura x no OZ YA ud If *xnoP ap 7g urdry p pay P el W *zanbarway St 


— 


1. 8 ] 


11 8 181 F 


ard cad + 5 * 


| —Yy „ 4 . oP, P 8 ard g 
e 1% % Fr - - - anafoq p speid 4 so 81g 54 
und rd g 2 — xe smoſ ob Sp sπ½˙ðỹje $1043 p 1nq3I.anoq 
warp 42d + ++ £ -E = sanof 06 9pjreaey uou ano ' um g- 
ompor ** i - wos no xipap op oof · N 5 01 
aw 44 g — e - $10} xy op xnoPop seu 62 RE 
u % — ** $1*:g x + - - 28aaiof op sayurd os 91 
paid % 5E ++ — — : - - auay>op sappurd spefd g6 AN 
o 0 O1 21 1 e awadieyo op uidef xneauuon SE of 
7. WJ Df = ** „ axuadavyp op 9up{Þ op Sri 21 SNN 4 IT 
„ a9 
Hung va eg dup UOJTew I SUPP Ne] >Jecano Yy e mod | 


ung unupliag * 
op 22 u¹õ q* N 


* x 


1 


— 


8 


-2110p N 8580 mp me An mm np curenb pad le onp-x- h 
25124 dun Jug W ooSÞ — qull,h -pezurab un 1403 xney? ap xnzayroq Sz E 


un ui 28 aun 3uog Snblꝗq oo 
ide p 22 * er * Eh Af nod 6 noar nop 2ub1aq aug 


* 
ON 3 <p 8 | 
| 3 — 8 2 w md aJuriano;p sanof 06. un gz or 
le = = = - =- - ganz am 6þr wy z 
D h f - - - - ajquy op see 61 ZI 
enunb 4 11 S = = = = =- = xnepopxmunb gz quay 
- - $ -- te -. = =- - - - Sm p Sifu ir of 
am af 4 ri x sanbriq ap $49111ru * 'SIEIN 82 97 5 
3 N 
r © eee surp rar n 29 nrI Dv anod 
W 


ö 85 nop 11979449 7 cp I * 


* ers 5 * 8 * _ * 
95 ban 3 5 X * be OE n 5 CS My Yaz 2 N 
— — . - ' e q 


Py * — * 4 
IE" k 1 nn eee, 
v 2 * e — . ˙ a - 


Sprudel vo} LUI DES ann AC LPR, bo CID, HELD 


saſnuiio 
— 4 - ; 
© ug auen TI | | 
8 99 gen or 0 ↄnνννẽꝗ¾⁰ νπ on 
—— — . 
14 * * od OI iger ane, op Ard 3 * 


—— 252 node us oup spard Y 

= Sm e e ee 
— - - => fdr omp spard oz 
VVV - - - - - - mn * op *spard SL *591mmb Sr $ 
F —-+01+*5 anb12q ap aJe1ano,p a11qrz9 ganau *spard 89 28194 55 

Fl 9 F außſvfiꝗ adding q xed *577 44 ud | 
Nur L Ing *L19uuo5eur ap age iano anod ; 
PP g pa0'] I 91949 91qzz0uoy san * 


. 
8 3 „ 
20 2 


0 0 E ” 0s 


ay 0 er Ra R,y0 


TM) 


; 


1 
a 8 
2 £1 
3 
y 
b 


*Sa2yrP9dj onoyap=15 Y «5500 XII 
curp . a, op 3101 P . 9 *uozajdvig aud 3p * e 


n 2 *. dd ©524pueT 


Fmmrra r 


808 u3 opel anb xn 


53 
. . 
\, 
- > 3 
- - e vom raged of | 
i. ourp coogId + 2 85 


= - _ op $2991d £ 11 or 


sure $2091d £ Tr. 
- - omwp $2591d FR 7 
comp sed FF L _ 
— ap 6d S8 I ON 


*uoſurgoyy [ung 2M 


2 —.— _ wed — us r p 844111 — —— 4 


— 


<=» 


"Rp 78 i 


I I * ** 8 4 
— — — 69 — 


TIT. ENS 


n 


- , * 
ja £96 2 % SY "+ Ts 
a a kk * 2 — * * 1 
\ - 
* - . 5 - - 
n k « n > 4 + LES | * 
— p 4 
. * v4 
% 18 *4 2 
* „ 4 — 
75 4 
* A 
- att 4 
* * * ? a * 
, 0 » as. * — * - = — — * * * LE 
* * 
— : 4 
8 ; - f NR ES 
8 * $ & 
| * s 4 * 
| 2 My —_ — . 4 5 - * — — — ' WES. 3 e 
y - A : = © + . a wp : * - er I an 8 8 q $.# = N 
9 922 77 q | . — ; 4 
- >» 1 1 1 a N N 
28 3 „%% d „ ; 
8 ——_— 8 1 5 r. 8 wy — ' 1 
— ns HP 9 we ES 2 = c 7 — 8 {. 3 
z 4 22 
, = 2 a 4 i" — „„ - — — a a 74 Ol 
* 8 2 


(] 
' 
' 
1 
1 
1 ; 
i Q mew" Rao 


* EO ON RA 
q « 9 
ng 4 op uod. c g 0 * e eanb 2p aud Noce e a 


LEONE m_ *IT O | | DP £42699 2 non. 


—— . — 


—— — — — 


uy nn 

£ = £y + 401 J 5 d a ly * i N 
| ae, 
CE wn 

9 8 

ä 

91 .* 0 1 . 0 8 a 

: 21 5 © — 0 8 aw 
| | 12 2 * 8 8 
i unde 4 £ am — L: £ g nöd 


"IA 


| *noar} *£3uamared op Tour 
un Ee *55peqreg p 50 op xneauuo1 9 v, 237439. J 3Þ Hour 


"9941 *aataue{ & II bn awd 


— : 


"Ie N 

7 * A+ 
Fc; . 
n — 


— 


919 {| ed * 


or 


NS OY . ⁵˙ A as ˙ꝛ W 3 


| 


We 4 7 wp noyes of * Ssuolſes 9er op y2 2onop oſtnq.p neauu0} a] nb 2 N 


1 2 64 7 neauuo ld or * fz x suo . — aol 


L 194 1 


— FENDI — A EEO: rang AF. 01 


— BE Fen ES oe 

„ „ ͤ n V ꝗ ůꝗÿu 

2 11 „ % ᷣ — — 0udßdß0ò > 
if 


Q Q Bw 


Z oo oo ng i ß OS 
- |< 7 $1 2.07, =, or d = - ©: $08 
q sab | 5 e „ 
noary ? 3Naaru op on. p | 


0g 5 *99L1 rquandyg 41 ER mud rduo 29 =p N doe x 


rpuvg pus ul 


FX 
7 ql d E x ee 
2 5 5 | . ; 51 LE] envy 2 1 ar], 
3 £ 10 
8 337 8 
O1 20 1 * c zurjad hs _ — _ Fe 81 oN 
— 5 „ noa vt . op oed 4 
8 T wa! „(e ꝛueyod ' = 
; 8 JJV onp 001 „ ES 
5 _ FEx +* on aue d Si0IH O !- 27 oN 
5 5 *. me 1 <23nox $10q ↄp $30] ⁊ 
F e WN 
120 | 85 
gb Is „ onp. or <-.- >:: 08. 
oSr am gt = 1 Le qd = — 0 ſEq ol „ + £80 
AU U 1b I | 0100. op $10] ⁊ 


1 


 *goary £uaored op stotm 223enb v 
"9921 3 Lr 0 valeur SIPUT sap orungr awJedwoy v op oꝛotſor * 
ER X 7 gf 24pug7 Lory A IT _ 


r 


3 


N e 


Sy 


01 


92489 


4 
„ 
1 | 
18 qi 6192 1 TY „ . 
a — | — 
S ere op £1 + ns. = | or 
— , 
— — BTL z1 
1 "© 1 21 OE, 
„C 91 af - - - - + 
. f 0. 2». I-20: :$ 
Ol $0 I IT 8 Tg 8 2 | . 5 2 2 - „ Be 
x 91 20 . * 2 yuzgad |= 41 oN = 7 „„ ©. - wo — - I oN 
gl b 0 q ab 8 ; 


noaxy ? u0309 Ip soſrq +1 *79; yr E 22 vf _— eie v 
De eee 6 2 ff auge y -f 244917 IN 


197 J. 


— 


9 4 


Sau. LA“ 


Ol 


— 


r n 
— - 
— 


| 
if 
þr 


1 
l 
L 
| 


— 


= — 2 
— — eas 96 
< - 


- ws 
— 2 . Mend. os 


: 7 7 Sr 
— — — 
— — — 


— = _ — — — CRE * — — 
: — — . — - — 
— — — — —u—— — — — — — —öyZ?2— ——— — — 
* 


> Whitehall, Londres. 


= 


| COT 


LETTRES de CHANGE pour Vintericur dl 
RE PAYS. 


—_ * "LIFE: 4 5 


Waregfer, le 15, deri 1766. per £64 — — ; E 


8 


5 AVE Zz Y vue, à Mr. Gillane Nicolas, ou ordre, uf 
P ſomme de ſoixante & quatre livres ſterling, valeur regue, 
du Captaine Jean Anderſon, & placez les à compte, comme 

r avis de 

A Mr. Michel Hale, à l'ensè ig ne Tanund Deatnuch, . 

du lion rouge, Smüchfield, Len- 
10 dres. 


- - 
— — TW ————— 


Greenwich, le 10 , 1708. per £13 „ 10 


Maonfieur, | | 
Payer a vue, au . Ged: 0 Langham, la ſomme de 

treize livres, dix chelins, hors de mes appointemens cou. 

15 rans; valeur du dit ſieur, & les placez, lans autre avis, a 


: 
'. 
2 


compte de 
Votre tr bs humble Serviteur, 5 
A Mr. by ee Ransford, N 
agent à la Garde à Cheval, Miles Cornet. 


3 le 2 Juin, 1766, per AT 2 8 — | 


1 
LE, 


A douze jcurs de vue, payez à Mr. Andre Aldriage, ou 
ordre, la ſommie de cent {orxante & deux livres, huit chelins, 


pour valeur regue de Thomas Jones, Ecuyer, & placez les & N 4 
25 compte, comme par avis de | 
: Votre tres humble Serviteur, 

A Mr. Thomas Wells, | 7 
drapier, à Shrewſbury, =» | Alexander Count vel. 


Noravichs 


I 9) 


Norwich, le 97 1766. par — ele — 


on 


Monſieur, | 

ſix jours de vue, il vous 1 de payer à Mr. * 
remie Sue, ou ordre, quarante deux livres, quinze che- 

5 Urs, valeur regue de lui, & les Places, ſans autre avis, 


A Mr. Jean Sherman, 8 A Prier. 
fromager, a Chelter, | Toa 


__— 


Selig, le 14 Tail, 1766. per 4 "'Y ,. 6 


10 A vingt jours de date, payez, A Gullaume Crofts, buit 
livres, huit chelins, & fix ſols, valeur regue de Madame 
Northall, que vous placerez, comme par avis de 

; A Mr. Jef. „„ | ge: air 
| 15 Echevin, à Exon, 


. 


22 0, le 31 Juli, 1766. per [300 = "wr, 


A deux mois de date, payez à Mr. Luc Lada; ou 
ordre, trois cens livres, valeur regue de Mr. George de Bre- 
20 ui; & que vor paſſcrez, ſuivant Pavis de 


5 A monſieur Pierre Chal, | 
Mon. Olivier Vincent, A Pengtigne + 

5 du taureau, Bread-ſtreet, Londres. 

= | iT 1 

u 3 Edinburgh: le 4 Oele, 1766. per 7s boy: > — 

T1 85 

2 


1 25 | Le premier de Nowenbre 8 payez a Mr. 25 . 
laume Metbaucta, ou à fon ordre, einquante livres ferhng, 0 
| meer en compte, & les Place, ſans autre avis, a compte 


q EM Mr. Jean Paterſon 85 Jonathon & * Brun. 
k | 30 Lime-fſtreet, Londres, 1 | 


» 1 e N. B. 


1. 200]. 


N. B. Si Mr. le Chevalier envoie Jon domeftique Valentin 
Lively pour recevorr ce billet, apres I avoir endofſe, ce qui 
lui fert d*ordre, le domeſtique peut y coucher ainſi ſon regu z 
5  Regu le contenu, le 4 Nov. 1766. 


£50. 0 . ral. HR 5 


Ou le n . , ce qui waudra aurant, E . + 
autres, 
10 Les genf de beaucoup d affaires 5 'embarraſſent rarement de re- 
cettes ou de paiemens contans, mais ils donnent un ordre fur 
leur banquier de cette maniere. 


Londres, Li 1766. per £50 — . — 

| Nleſlſ. Norman & Fox, | 
18 Payez au chevalier Guillaume Methavold, ou au porteur, 
a en ieee 


Tunbridge, le 8 Juillet, 1766, per £117 a+ 4 3 
Mr. Mead, — 


20 Payez, 2 Wande, à Mr. Thins Morgan, ou au por- 


cez {ur mon compte. 


n 


Lancelot Aae 5 
Horſeman, ou au porteur, cent cinquante livres d' Ecoſſe, a 
30 Michel, ſans autre avis, valeur regue, 


A Lancelot Metayer, daus la 


s:ipneurie de Killdrummy, 
Aberdecnſlure, 


LETTRES 


— 8 Guillaume Methrwold, 


- Tr Paterſon, 


teur, cent dix-ſept livres, trois . trois ſols, & les pla- 


A Mr. Mead, Fleet- 4 
ſtreet, Londres. | | 
25 Laub, le 2 Ai, 1766. per 4 bs _ FEED 


Le ſecond de Newembre prochain, vous payerez a Hereul | 


compte de votre rente d'une demi annee, echue A la St. 


Xilldrammy. 


I» 


Ki 


1 
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* 


LeTTRES de CHance fur les Pays ẽtrangers. 


Fed de change.] 


Londres, le 10 Juin, 1 766, per tcus 612 a gre 

A uſance, payez par cette. première de change, au 

colonel Jean Ward, ou ordre, fix cens douze Ecus pour 

4 valeur regue ici du tres honorable Charles, comte de Wrex- 

= han, & placez les à compte, comme par avis, e 1 
AMr. Moye Mayhew, Gade give & Gower. 
20 marchand, à Calais. e : 


| Seconds de change. mr 
1 5, le 10 Juin, 1786. per ſcus 612 A ufance, 


A 1 payez cette ma ſeconde de change, la pre- 
miste ne l'stant pas, au colonel Joh Ward, ou ordre, fix 
15 cens douze écus, pour valeur regue ici du tres honorable 
Charles, comta de . rexhan, & placez les à compte, comme 


par avis, de 
A Mr, LI Menhew, 355 Gagefroi & 8 Fug 

2: "Ant de 1 4 5 3 5 
Paris, le 3 3 let, 3766, per tus 150, 4 314 a 2 gives 


— — 
A deux uſances, vous payerez cette première de 
change, a Mr. Richard Rich, cu ordre, la ſomme de cent 
cinquante Ecus, A trente & un ſol & demi par ecu; valeur 


f 25 de Mr. David 1 Petre, & ba peſts A COMPS, comme 


ar avis, de 


A Mr. Paul Putoff, | £ redurc Fa: a £ 

— Londres: | * Ll | fe 
Seconds de * 4 | — 7 | 
30 Faris, le 3 Juillet, 1766. per cus 150, a 3 375 
34 ufances. 5 — | 


A deux uſances, vous payerea cette ſeconde de 
N la premiere ne Ictant pas, A Mr. Richard 
FKich, 


[ 202 J 
Rich, ou ordre, la ſomme de cent einquante écus, à trente & 
un ſo] & demi par. ecu.; valeur de Mr. David le Petre, & les 
paſſez a compte, comme par avis, de N 
A Mr. Paul Putef, | Frederic Farfetch, 
5 Aa Londres, 5 N n 


Protet de la Lettre de Change ſuſcdite, ſur le 


Paris, le 3 Juillet, 1766. per #cus 150 à 314, à 2 uſanct,, | 


— cr 


A double uſance, wous payerez cet premitre de change, à M.. 
10 Richard Rich, on ordre, la ſomme de cent cinquante tcus, à 


trente & un ſol & demi per icus ; valeur de Mr, David le Pe- 
tre, les paſſex à compte, comme par avis, e 

A Mr, Paul Putoff, eee Frederic Farfetch, 
15 d 5 „„ 


Le ſecond jour du mois d' Hot, mil ſept cens ſoixante & 
ſix. Moi, Jona: Uſeful, notaire public, jure & admis par 
autorité royale, me ſuis tranſporte à la ſollicitation & aux in- 
ſtances de Mr. Richard Rich, marchand, a Londres, chez 


15 


20 Mr. Paul Putof, fur qui la lettre de change ſuſdite Eſt tiree, | 


& en ai exhibe Poriginal au dit ſieur Paul Putoff,, le reque- | 
rante de Paccepter ; lequel me repondit qu'il ne vouloit | 


point accepter la dite lèttre, pour des raiſons A lui ſeul con- 
nes, dont il informeroit le tireur Mr. Frederic Farfetch ; 
25 celt pourquoi moi, le ſuſdit notaire, ai proteite, & par ces | 


pre ſentes proteite ſolennellement, tant contre Frederec Far- 
Fetch, que contre le dit Paul Putoff,, de meme que contre 
30 toutes autres perſonnes, endoſſeurs, & autres intéreſſes, 
de tous changes, rechanges, dommages, & interets, deja 


_ cauſes & ſouft èrts, ou qui ſeront dorenavant cauſes & ſouf- 


ferts, faute d'une acceptation legitime du dit billet ; fait & 
proteſtẽ ainſi, de mon bureau, a Londres, en preſence de A. B. 
35 & C. D. temoins requis a ce iujet, 


— Tee, que j'attèſte en ẽtant requis, 
Fe 2 1 | Fans Uſeful, notaire public, 


Londren |: 


20 


EF 
— b ” S 
n 8 Fe . 5 8 


30 


3 


& | | 8 

eq EP „ N 1 x 8 D 
Londres, le ꝙ Aoit, 1766. per FL 395 ſterling, a 34 8 

| U | fp e,, per £ a ufances 


A uſance, payez par cette premiere de change, à Jacob 
Vanderladen, ou ordre, trois cens nonante-cing livres 
Herling, A trente-quatre chelins, huit ſols, de gros, per livre 
Aerling; valeur de Jacques Moreton ecuyer, & placez les a 


compte, comme par avis de 2 


A Mr. Edouard Towers, Edouard Eton, 
marchand, a Rotterdam. | | Cs 


So Londres, le q Aoit, 1766. per / 395 ſterling, à 34. 8 

4 No IE | „„ — zro per , d vac, 
A uſance, payez par cette ma ſcconude de change, la 
19 première ne Petant pas, a Jacob Vanderladen, ou ordre, 
trois cens nonante-cing livres ferling, a trente-quatre 
15 chelins, huit ſols, de gros, per livre ferling ; valeur de 


& Jacques Moreton, Ecayer, & placez les a compte, comme 
ry LOR Es 7, 8 
W A Mr. #qdouard Towers,  Eamcuard Eaton. 
2 


marchand, a Rotterdam. 


Eo Bruſſelles, le 24 Septembre, 1766. per £ 1197 .. 8g. 6 
ſterling; 2 n.. 5 — —— 

A deux uſances, payez, par cette premiere de change, 
a Mr. Philippe Faro, ou ordre, la ſomme de mille cent 
'* nonante-ſept livres, huit chelins, fix ſols, fforling; valeur 
| 5 du dit ſieur, & les placez a compte, comme par avis de 


@ dd. © wo 


We 
ww 


a be ba Vootre tres humble ﬆrviteur, 
. A Mr. Gaſpar Elbe, RS, . | 
; marchand, à Londres, Bertrand Vanhove, 


* 


30 Bruſſellet, le 24 Septembre, 1766. per £ 1197 BL 4 
: ſterling, à 2 «/ances. — 
A deux uſances, payez, par cette ſeconde de change, la 


Ed 


ary ne Petant pas, a Mr. Philippe Faro, ou ordre, la 


» 


de mille cent nonante- ſept livres, huit chelins, ſix:ſols, 
9 75 AHlauerling; 


— —— — hr E4æo)': ü „Lc 


20 'tres honorable Guillaume Goring, ou or dre, cent quatre. 


25 a Londres. 


30 change a Mr. Auaré la Garde, ou ordre, ſept cens pieces 


L 204 ] 
Parting ; ; valeur du dit leur, & les placez à compte, comm 
par avis de 


EY 8 Votre tres humble <Erviteur, 
A Mr, Gaſpar Elbe, | 


EIT III Wk rtrand V. _— | 
"Touch 85, le 19 Avril, 1766. per &cus 1000 eee 5 
A 3 712%; i 


Dans trois mois, pay ez, par cette ma premiere de change. = - 
a Mr. Pierre Peterary, ou ordre, mille é ECus eitectifs ; valeuf 


10 reca d'. Andre Auaudretia, & paſſe les à compte, comme | 


Par avis, 
Payez comme ci- deſſus, 
AMr. Giles Bonnepaie, | 5 10 
2 a Alicant. 5 . 88 
15 Remiſe d'un Commillionaire à celui qu em- 
Ploie. 
D: 6 
7 Veniſe, le 1 10 Fanvier, 1766. Per 187 .. 10 de band, 


a 562 A uſance, 

A ufance, payez cette ma premiere de change, auf 
vingt- ſept ducats, dix gros de banque, à cinquante-ſix ob 
& demi per ducat; valeur de nous- mèmes, & les place, 
comme par avis, | 
A Mr. Nathanael Gculd, Ecuyer, | Fones & Eu | 


N. B. Un ducat elt 24 gros de banque. 


Londre es, le 12 Oatre, 1766, per 700 Pa. de 3 F Mex | 
— 3 Indi. de date. 5 


Trois mois apres date, payez cette ma premiere de 


b. R 
F nh F.2d LS 


de de Mexi.uc; valeur regue du dit four, & les Placez 5 a 
compte, comme par avis de 
A Mr. Jean Horſley, | Laurant Quinto 
marchand, a a Livorne. „ 1 
| 7. 


{ 255 } 


mn 
Luques, le 13 Sept. 1763. per L 13 .. 11 .. 8 Herliug. 
1 | | — C—_ o_— 5 
0 Payez, à vue, cette ma ſeule de change, à Simon Teftain, 
marchand, ou ordre, la ſomme de treize livres onze chelins 
5 huit ſols Herling; valeur du dit ſieur, & les place à compte, 


Uk, comme par avis de 


Gn | A Mr. Thomas Guilder, Pierre de la Roche. 
155 = banquiera Londres. | 5 . 
zeug : 2 

anf | — 2D 


Genet, le 28 Avril, 1763. per #cus 500, A 65 ferling. 

10 A trente jours de vue, payez par cette premiere de 

change, à ſignor Franciſco Spauano, ou ordre, cinꝗ cens 
Ecus, hang a ſoixante einq ſols per Ecus ; valeur recue des 
ſeigneurs de la regence, & les placez a compte de Mr. 
15 Jacques Baudin de Lyon, comme par avis du dit ficur, 

A Mr. Robert Frangois, EY Odrvaſi Orbitello. 

bar quier à Londres. 2 l 

LzTTRE de Mr. Baudin, donnant avis de fon 

conſentement à la ſuſdite traite, 


* 20 Mr. . Lyon, le 3 Mai, 1763. 


25 Le Frere Or hirello, de Genes, m'a prie ce jourd'hui de 
\ | lui fournir agg La ecus, payables au retident de la 
7 republique a Londres; c'eſt pourquoi je lui ait donné 


orcre de tirer ſur vous pour la dite fomme, à laquelle 
25 it vous plaira faire honncur comme à Vordinaire, & la 
'F placerez à compte de 1 5 


| Votre tres humble ami & se viteur, 


AM. Robert Frangojs, 5 Tacg:e: Paudin. 
danquier a Lendres, „ mr ls 


x 
Z 
F 
| * Tiſtame. 


| as } 


— — — 


2 le 7 Fevrier, 1763. 4 181 M. et res: 


change a 642 per Mille. 

A uſance, payez par cette ma premiere de Sas a) : 

Don Pedro Olivarez, ou ordre, la ſomme de cent quatre i | 

-5 Yingts & un mille, cent quatre yingts fix res, a 3 | 

quatre ſols & demi per mille res; valeur. a- compte, & 
les placez au compte de Meſſieurs Boulet & Savary de | 


Miner, comme par avis deſdits ſieurs. | . 
A Mr. Mare Gaſpar, de 1 1 05 „„ 1 
10 Tower-hill, a Londres. Bertrand Aberoni. 


TI. Tx d'un commiſſionaire, ſur celui qui 
Temploie Pour des marchandiſes 9 
2 lui. 8 

8. au, le 1 15 ulli, 1763. per a rẽs 300 4 gence 


A uſance, payez cette ma premiere de change, 3 Mr. 
| Elie Regnaud, ou ordre, trois cens mille res; valeur 
deſquelles &ft embarquee ici pour votre uſage, dans la 
20 ſainte Marie de * & conſignẽe « comme par avis de 


A Signor Santilena, £2 Votre tres humble etryitebr, 
| a Liſbonne, | b Melvin Erde: 


LET TAE de gelui qui emploie, avec une remiſe 
25 A ſon commiſſionaire, en billets du correſpon- 
dant du dit commiſſionaire. = 


M r. Jacques Dennis, 


Selon votre demande, je vous s remèts, ci-joint, 1 
. Ecus pour mon compte, en billets de votre correſpondant 
30 Me ' * payables par lui, & à vous méme, dont il 


Vous 


f 207 } | 
"+ * vbus: plaira me donner credit ; 4. vous recommande le 
- contenu. de ma dernière du ad du courant, & ſuis 


Votre ami & tres- humble Tviteur, | 
; Paris, le 18 Act, | 


1763. 8 Etiꝭnne Binut. 
| Par, le 18 doit, 1763. per cus 1000, a * Per cu. 


; A deux vſances, ayez par cette ma ſeule de change, 
to 3 vous - meme, la Tae de mille ec, change cin- 
1 uante huit ſols ſterling per &cu; valeur regae de Mr. 
| 1 Penne Binat, & les . comme Par n a e 


4 de 1 | 
A Mr. Facques Henne, . FE Lubin, 
marchand A Briſtol, _ . | | 
2 5 ao 4 A — _ — . 5 5 — 
3 . Lora Dominicale, ED 


OTRE Pere qui es aux A, ton nom! Git ſanc- 
| tifie; ton regne vienne; ta volonte ſoit faite 
ſur la terre, comme au ciel. ' Donne-nous aujourd'hui 
notre pain quotidien: et nous pardonne nos offenſes, 
20 comme nous pardonnons a ceux qui nous ont offenſes, 
Et ne nous endui point en tentation, mais delivre-nous 


du malin : car 3 toi appartiennent le regne, la Fance, 
& la ghoire, « aux fiecles des do, Amen. 


OK Andes de la Foi Chrtticnne, 


3 15 J E a en Dieu le 3 tout puiſſant, Fw CASEY du | 
4 ciel & de la terre: & en Jeſus Chriſt ſon fils uni- 
3 Notre Seigneur, qui a été congu du Saint Efprit : 
Eſt ne de la Vierge Marie: il a ſouffeèrt ſous Ponce 
Pilate; il a Eté emis il eſt mort, & il a été enſe- 
30 vel: le troiſtsme jour il eſt reſſuſcitẽ des morts: il ft 
| SL . „ montẽ 


. wang HAI A II er en 


„ 


mont aux cteux: il Set aſſis à la droite de Dieu le Pen. 


tout puiſſant: & de la il viendra juger ſes vivans & le 
merts: je croi au Saint Eſprit: je croi la ſainte Egjil 
unverielle: la communion des ſaints: la remiſſion de, 
as la reſurreftion de la chair, & la vie &trnelk, 


10 


$ervitude, 


Les dix Commandemens de la Loi de Dieu. 


EXODE, char. XX. 


DPCOU TE, Ifrael: je ſuis l'ẽtèrnèl ton Dieu, qui | 


t'ai retire hors de pays d'Egypte, de la maiſon de 


9 


La Première TABLE. 


1. Tu n'aura point d'autres dieux devant ma face. 


II. Tu ne te feras point d'image taillée, ni aucune reſſem. 


* 


25 


blance des choſes qui ſont la haut au ciel, ni ci-bas 


en la terre, ni aux eaux deſſous la terre. Tu ne te 


proſtèrneras point devant elles, & ne les Srviras 
point: car je ſuis l'ẽtèrnèl ton Dieu, le Dieu fort 
& jaloux, qui punis Piniquite des peres ſur les en- 


fans, en la troifeme & en la quatrième generation | 
de ceux qui me haiflent, & faiſant miſericorde en 
mille generations à ceux qui m'aiment, et qui gar- 


dent mes commandemens. 


2 III. Tu ne prendras point le nom de l'ẽtèrnèl ton Dieu 


en vain: car Peternel ne tiendra point pour innocent 
celui qui aura pris ſon nom en vain. 


IV. Souvien - toi du jour du repos, pour le ſandctiſier: 


30 


35 


du repos, & VaſanQtife, 


tu travailleras ſix jours, & feras toute ton œuvre: 
mais le ſeptieme jour èſt le repos de l'ẽtèrnèl ton 
Dieu. Tu ne feras aucune ceuvre en ce jour-la, ni 
toi, ni ton fils, ni ta fille, ni ton sèrviteur, ni te 


seèrvante, ni ton betail, ni rams, qui Eſt dedans 


tes portes: car Peternel a fait en fix jours le ciel, la 


tErre, la mer, & tout ce quiet en eux, & $*elt repoſe 
le ſeptieme jour: c'eſt pourquoi Peternel a beni le jour 


La 


10 


[ 209 } 


Is Seconde 4 ABLE. 


O11; | 
des v. e ton père & ta mere, afin que tes jours foient” 
elk, prolongẽs ſur la terre, laquelle Perernel ton Dieu te 
| donne. 
I VI. To ne tueras oint. 
VII. Tu ne paillarderas point. 
VIII. Tu ne deroberas point. 
IX. 5 ne diras point faux tẽémoignage contre ton pro- 
chain. 
10 K. Tu ne convoiteras point la maiſon de ton prochain, tu 
qui = ne convolteras point la femme de ton prochain, ni ſon 


SErviteur, ni {a servante, ni ſon bœuf, ni ſon ane, ni au- 8 
cune choſe qui ſoit à lui. | 


hs. ——_—_— * 


Le Sommaire de toute la Loi, Matt. xxii. 


1 5 Tu aimeras l'ẽtèrnél ton Dieu, de tout ton cceur, de toute 
ton ame, & de toute ta penſẽe. C'eſt ici le premier & 
le grand commandement: & le ſecond, ſemblable A 
celui-la, eſt; tu aimeras ton prochain comme toi-mẽme. 


De ces deux commandement e * la "wk & _ 
rogues. : 


25 quantite qu' ils rẽprẽſentent. 


100 — Six mille, huit cens dix ſept. — Trois mille, UX cen; 


35 ſous les dixaines, & les centaines ſous les centaines, &c. 


49 pods, meſure, &c. il faut observer la regle ſuivante. 


De LAxTTHMRTI GNA. 
Demande. e que P Arithmetique ? 


| Reponſe, C'eſt la ſcience des nombres; ou Parr de compter, 
ſupputer, ou calculer. 
5 D. Quelles ſont les principales . par leſquelles toutes le; 
operations arithmetiques ſe font? 


Ke. Ce ſont, la Numeration, VP Addition, la Soalrattion, k * 
3 „& la Diviſion. 
De la NUMERATION- 
10 D. Qu'eft-ce que la Numération? 
R. La Numeration eſt l' art de nombrer, que conſiſte 3 biet 
exprimer, tant par parole que par écrit, un nombre pro- 
poſe ; c'èſt-à-dire, a bien placer les chiffres od il faut, & 
dans le rang qui leur convient, & à exprimer de parole la 


ed des -nombres gue le * peut tacher d"exprimer ex 
c hiffres. 1 

Deux cens cinquayte trois. Sept cens cinquante, = 
: Trois cens quatre. — Mille, quatre cens quatre vingts nevf, 


neuf. — Deux mille, quatre vingts. — Sept mille. — Qua- 
rrante neuf mille, ſept cens neuf. — Vingt mille, cent quatre 
Uingts. — Soixante & dix neuf mille, & un, — Cent vingt 
ſept mille, trois cens treize, — Six millions, quatre cens | 
25 dix ſept mille, trois cens neuf. — Dix neuf millions, ſept | 
cCens quarante. — Neuf cens vingt millions, deux cens huit 
mille, et onze. | 
CPC 2 Apprriox. 5 
D. Qu éſt-ce que ! Addition? * 
R. L Adddition èſt une regle par laquelle pluſieurs nombres F 
30 ou quantites propoſees, Þ la meme nature ou ẽſpẽce ſont 
a ajoutees enſemble, pour en faire une ſomme qu'on appellc . 
totale. 1 
D. Comment faut · il placer les nombres? | 
R. II faut toujours poſer les unites ſous les unitẽs, les dixaines 


enſuite, tirer une ligne au-deſſous. 
Pour additioner quelle que ſomme que ce ſoit d'une meme de- 
- nomination ou eſpece ; de meme que les nombres de Pentiere 
valeur, places à gauche dans tous les exemples de monoie, 


Regle, 


t 1. 


| Role, 


' Addittoner enſemble les chiffres des unites & poſer, au- deſ- 
ſous de la ligne ce qui excede les nombres de 10, 20, 30, &c. 
Enſuite ajoutez les dixaiges qui en ſeront provenues, avec la 
colonne des dixaines : additionez les de meme, et OE 
comme ci- devant Jaiqu's a ce que 1 ſoit finie. 


er, 


Abb 10 de Mono1z. 


. que les livres doivent etre Reb ſous les livres, , 
30 les chelins ſous les chelins, & les fols ſous les — &c. 
| | _ quoi ä ſelon la regle ſuivante. | 


Regle. 


1. Nö tous les fardins enſemble, 4 Examinez TOI | 
| bien ils produiſent de ſols, & s'il en reſte quelques-uns de 
35 ſurplus, il les faut placer ſous la colonne des fardins, | 
2. Ajoutez les ſols provenus des fardins a la colonne des ſols; 
& voyez combien de chelins ils produiſent, plagant au- 
deſſous les ſols reſtans, il y en a; fi non, mettez y un petit 
trait: | 
o 3. Portez le nombre de chelins provenu de ſols à Ia colonne 
des chelins, & voyezcombien de livres ils a en 
procedant de la maniere indiquee ci-deſſus, 
D. Qu'eſt-ce que la Souſtracion ? | 
. C'eſt une regle, par laquelle on 0te un nad ikke. Pk 
d'un plus 2 de la meme ẽſpèce, pour trouver la dilfge . 


rence, ou de combien le plus grand excede le plus petit. e 
Di. Qu'eſt-ce que la Multiplication ? eo \Þ,'0 
it | R. Geſt une regle par laquelle une meEmie quantite And * 
e 130 Peut etre 8 ajoutee A ele- meme autant de fois 

N qu'on veut. a Ls 
0D. Queſtcela Diviſion F< i 
EK. La Diviſion èſt une règle par laquaite un nombre peut Th 
. - Aiſement Etre dẽduit d'un autre, autant de fois qu'il y èſt 


5 contenu: Ou qui montre combien de fols u un petit Ts 
et contenu Gans un 07 grand, _ Fe | 


p Eh | T TABLE 


* 


E 1 
TABLE DE MULTIPLICATION 


D E UX fois 
deux font quatre. 
trois ſix. 
quatre huit, 
cin dix. 
5 fe. douze. 
ſept quatorze. 
huit ſeize, 
neuf dix-huit. 
10 dx vinꝑt. % 
onze vingt- deux. 50 


doure vingt· quatre. 


8 


7 R 01s fois 
5 troĩs font neuf. : 
2 5 quatre douze. 


; C ö x quinze. 
. EM. dix-huit, | 
ſept vingt & un. 


huit vingt- quatre. 


20 neuf vingt- ſept, 


1 SIX ſois 
lix font trente- ſix. 
ſept quarante-deux. 
huit quarante-huit. 
neuf cinquante- quatre. 
dix 7 ſornante; 
onze ſoixante & ſix. 
ſoixante & douze, - 
| uae ; ſc  ſeptante-deux. 
SEPT. fois - 
ſept font quarante-neuf. 
| huit cinquante- ſix. 
neuf ſoixante & trois, 
as ſoixante & dix. 
ſeptante, 
2 & dix-ſept, 
ſcptante-fept. 
00 uze ATR AL. 
HUIT fois 


dix 2 | trente. . 
onze trente- trois. 
douze trente- ſix. 


AT RE fois 
25 quatre font ſeize. 


cing vingt. 
ix vingt-quatre. 
ſept vingt-huit. 
huit trente-deux. 
1 — 30 neuf trente· ſix. 
dix auarante. 
onze quarante- quatre. 
douze quarante-huit. 
—.— IN "= fois 
35 dog font vingt-cing, 
trente. 
we trente-eing. 
hut quarante. 
neuf quarante · eing. 
dix cinquante. | 
onae cinduante- cing. 
douze ſoixante. 
E 2 5 
$ TL 
4 2 


| huit fore ſoixante & quatre. 
PS Re 4 ſoixante & douze, 


ſeptante-deux. 
"Ix. quatre-vingts. 
Ax 1 huitante. | 
onze quatre - vingts-huit. 
quatre · vingts- ſeize. 
een — fix. 35 
NEUF fois „ oo 
neuf font quatre-vingts-un. 
; ts: quatre vingts-dix. 
4 nonante. 
onze quatre-vingts-dix- neuf. 
douze cent hut. 
r 
dix fort cent. 
onze cent - dix. 
| douze cent-vingt. 7. 
ONZE fos - | 


onze font cent=yingt & un. 
doure cent- trente deux. 


2 D fois 


eue fort — 
| AN 


_——_ TT „ 


AN ALPHABETICAL 


1 * D E . 


0 r A L L 


1 [The WORDS Sat e in che prece- 
- om Work, Ec. ant an 


„ „*— CO ny — —_— ** 
, 


Coo EE ̃ 


ABBREVIATIONS 


| Made uſe of in the INDEX. 


Art, Article. 
8. M. Subſtantive n 
S. F. Subſtantive feminine. 
Maſc. Maſculine. | 
Fem, Feminine. 
Aaj, Adjective. 
Aaj. M. Adj. maſculine. 
At F. AdjeQtive feminine. 
ks A. Verb Active. 

7, N. Verb Neuter. 


v. R. Verb reſſecled, . reci- 


rocal. 
V. Def. Verb defective. 
V. Aux. Auxiliary verb. 
Adw. Adverb. 
Prep. Prepoſition. 
Conj. Conjunction. 
Interj. Interjection. 
Preſ. Indicative preſent. 
Inp. Imperfect. 
Pret. Preterite. 
Fut. Future. 
"Lone: Conditional, or 1, 8 
fect, ſubj unctive. 


% hand 


Subj. Pre/. Subjunctive preſent. | 

Subj, Pret.  Subjurdive — ms 
rite. O 

Imper. Imperative. 


 ITmper/. Imperſonal. 
Part. Participle of the preſent, 
Part. Pret. Participle of the pre. 


terite, 


Peron. Pronoun. 

Pron. Per/. Pronoun perſonal. 

Pron. Pa. Pronoun poſſeſſive. 

Pron. Rel. Pronoun relative. 
Pron. Dem. Pronoun demonſtra- 


ſtrative. 


Adj. uſed Subſt. Adjective uſed 


ſubſtantively. 


S. Plur, M. Subſtantive 2 


maſculine. 


ex. example. 


Nom. Nominative. 
Acc. Accuſative. 
Gen. Genitive. 


Ab. Ablative. 


AN 


nt. 
Ete- : 


it there. 


- there are ſome, 45, 2 


' 


1 
; D 


E K, 


In an exact AryHaBETICAL ORDER, 


S ALL 


The WorDs contained in the Book, with their proper 


Signification in Engliſo, and their Etymology, &c. 


any Word, with à full Point between them, the firit expreſſes the 
Page, and the ſecond ibe Line, where the French is to be tound ; 


as Abſence, S. F. Abſence, 73. 3+ ſhews that the * ord Abſence 
is found in the third Line of Page 73, R 


* F 


If another Number, or more, follow with Commas betaveen them, 
bey fhew that the ſame Word i; found in thoſe other Lines of the 


ſame Page; as A, to, 2. 2, 23, 25, 27, 30, ſhews that à is 
faund i in the 2, 23, 25, 27, and 30, Lines. / 5 5 | 


After the Colon, a new Page and Line follow ;\ 2 ts 2 
zug the above Numbers, ſhew that & is likewiſe 
The Word immediately Urges | the Nanber | 10 


Line of Page 5. 


4 different Engliſh for the ſame French War 
| in in lle 1 Line of Page „ 


EE 
. avoir) bas, 4. 16: 
4 11. 3. have, 63. 
$: 89. 16: 108. 23. is, 90. 
30: * 18. Oa 24 perſon bas, 146. 
10. On a trouvte, have been found, 
90. 30. A ẽtẽ, was, 63. 21. A tort, 
is in the wrong, 153. 33. I y ay (In- 


perf.) there is, 6. 9. it is, 35. 9. 


there are, 11. 19: 57. 2. y a til 
Il y a eu, there bat been. 
II n'y a pas, er point, there is not, 
i in not, 32. 9. there is no. Qu: il 
Y a, that cbere is, 29. 16. Il y en a, 
N'a que, 


bas only, 153. 3. N'a qu'à, weed 


enn 42. 15. „ 


e, 75 14. 


2. before, or te, 1. 5, 8: 


16: 76. 5 


7. follows 
a in the 7th 


4 1 : 


A (Prep.) t, 1. 12: 2. 2, 23, 25, 27+ 
39: 3 Js 123 C. 7. in, 1. 31 3. 8. 
25. 201 39. 22: 46. 25, 


12: 
893 102. 14. at, 1. 10: 14. 28 
19. 2: 198, 4 for, 5 98 1 0. 
14. 10. 
by, 6. 4: 13. 23: 156. 2. tally 
14. 9. with, 6. 12: 18. 
103. 31. 75 or on, 56. 25. on, 38. 
of, 47. 23% 71. 27: 
127. 15. Fon, 72. 13. upon, 2. 19: 
128. 19. under the, 1 52. 10. after, 
13. 2: 13% 3 A 


verb, to is not Ge agoin * 


ee of 
wit 156. 14. 
en a, toy comes. before ar nitiue 


Note. When only two Numbers come | together, after the E nolifh of 


10, 29: 


2 


| 
| 
1 


Abime, S. H. Abyſs, 152. 4. 


Abonde, (Pre. of e abounds, 


Aboutir, V. ». 


Abri, S. M 


AB 


the infinitive ; as, 3 tacher, to endea- 
Voury 3. 5. See D. After many 
verbs governing a dative cafe it bas 
no Engliſh; as, a la bonté, the good- 
neſs, 30. 4. a T, (Dat. of l') 9 the: 

Abels, (Part, Pret. of abaiſſer) hum- 
bled, '1 52. 24. 

Abandonna, (Pret. of abandonner) teft, 
16. 26: 137. 


17. 
Abandonnent, (Prof ) forſake. 


Abandonner, V. A - forſake, r 
S' abbatirent, (Pret. of $'abbatre) fell. 


Abbatit, (Pret.) brought down, 20. 22. 


Abbatre, or abattre, V. A, demoliſh, 

31. 7. bring down, 136. 1. quell, 
137. 20. 

Abbe, S. M. Abbot, 69. 19. 

Abdication, S. F. abdication, 138. 22. 

Abcille, S. F. Bee, 23. 1: 119. 31. 


Abolir, V. A. aboliſh, 56. 2. 
Arenen, (Aaj.) abominable, 104. 


24. 
Abondamment, (Adv.) Plenti ifulh „ a= 
bundantly, 
Abondance, S. F. abundance, 104. 28 : 
115. 20. pleniy, 29. 13: 116. 22. 
En abondance, (Adv.) in plenty. 


. 35 


Abord, S. M. 455. 131. 4. 


D'abord, (Adv.) at firft, 29. 12: 73. 
8, immediately, 8. 
40. 26. 

D'abord que, (Adv. ] as ſoon as. 

Aborde, (Pre. of adobe] accoſts, comes 

| up to, By 14 

Aborderons, (Fut ). ſhall land 's 127. 25. 

Abordoit, Gr. ) landed, 9. 5. 

to meet at an me touch 


I, 15. TY s 


or boracr upon. 
Nabouniſini a rien, come to bg, | 
end in nothing. 3. 24 


Aboys, (Pret, of 6) barked, 15. 
6. 
Abrésé, (44) ſport, 1 * 18. En 


abregẽ, in ſhort, 1 54. 
elter, Nn. 720 
A Vabri, (Acwv. and Prep.) ſafe, under 


Hale, fecr "ey 121 11. pn | 


1 6 


uy 216 1 


Accables d'annees, being very old, 46. 


| Acceptation, S. F. acceptation, 202. 32. 


| P*accepter, of accepting it, 202. 7. 
Accidens, S. M. accidents, - 
Accommoderoit, (Cond. of accommoder) | 
Accompagne, (Sub. Preſ. of accom- 


De nvaccompagner, 10 keep company. 


| rere * ) do agree, 26. 8. 
Accorderoit, (Cond ) would grant, 55 


AC 
Abſence, S. F. abſence, 73. 35 141 


18. 


Abſolu, (Adj.) abſolute, 32- 12. 

Abſolument, (Adv) abſe/utely, 109, 2 
by all means, 21. 25. 

Abſous, (Adj.) acquitted, 36. 28. 

Abuſent, (Pref. 'of abuſer) abuſe, 10, 


13 
T'aduſes, (Preſ of “ abuſer) art ni 5 
taten, 26. 18. 


5 


Academie, 8. F. academy, 69, 18: 98, . 


13. 
Accable, (Pref. of aceabler) loads, 1 5 | 
2. | 
Myaccable, oppreſſes me, 149. 22. 
Accable, (Aaj. ) grown wveak, 17. 7. 


15. ; 
Accable, (Part. Pret of accabler) bur- 
tbened, 145. 5: 155. 27. 
Accepta, ( Piet.) accepted, 50. 25. 


Accepter, V. A. to accept, 202. 22; | 
120. 12. | | 


Accommodement, S. M. reconcili tation, | 
61. 10. | 


would fit, 70. 20. 


pagner) may accompany, 4. 13. 


Accompli, (Adj.) accompli poets 131. 
I 

S eaccomplifie (Subj. Pref. of $* accom- 
plir) accompliſbed, 71. 3. 

Accompliſſer ent, S. M. accompliſhment, 

127. 19: 142. 6. 

D'accord, (Adv.) ag reed. 

De accord, the agreement, 44. 20. 

Accord a, (Pret, of accorder) agreed, 

Accordee, (Part. Pret.) granted, 6. 4. 

3 V. A. to grant, 63. 10: 


. 18, granting, 4. 7. 


S'accorder, V 


R. agree, 26. 7. 


25. 


AD 


obs moi, . ). 
\ccouchement, S. M. child 
very. 

L'accouchement de la montagne, the 
mountain in labour, 3. 14. 


2 , v 2 


Accoucher, V. N. to be brought to- bed, 


delivered, 3. 19: 61. 14. 
Accouroient, (Imp. of accourir) ran, 


19. 3- 
Phi a (Pret.) ran, 17. 12 : 18, ge. 


Accourut, (FPret. J ran, 9. 9 
| Accoutume, (Part. Pret. F ace utu- 


mer) sed, 128. 10 


Accueil, S. M. reception, 28. 22. 
Accuſant, (Part.) accuſing, 98. 17. 
Accuſer, V A. accuſe. 144. 13 


Accuſez, (P- e.) accuſe. 


Acheta, (Pret.) bought, 64. 17. 


Achete, (Part. new} bought, 2. 10 : 


57. 23- 
A achete, bought, 172. 2. | 
Acheter, V. A. to buy, 65. 16. 


Acheve, r. of neben finiſped, | 


68. 32. 


Acquerir, 137. 22. See Aquerir. 
Acquitrt, 82. 12; 112. 19. Se Aquitrt. 
Acquis, 152. 16. 


See Aquis. 

Acquitte, (Part. Pret.) paid, 166. 17. 

Acquittee, diſcharged, 163. 11. 

Acquitter, V. A. to diſcbarge, acquit, 
50. 7. See Aquitter. 


Wacquitte, may acquit myſelf, 146. 23. 


Wacquitter, V. R. to acquit myſelf, 141. 


23. 
Acquitterai (Tut ) ſpall aeguit, 129. 12. 
Acte, 8 


S. M. act, deed, 51. 4: 94. 10. 
Actes, 8. M. acts, 94. 10. 


Actifs, (Adi. active, Rae % 
Action, S. F action, 59. 51 74. 23: 


144. 30: 156. 16. 
Actions de Banque, Bank ſock, 164. 11. 
Actions. de graces, thankſgiving, 153. 3. 


GENRES (Adv.) actually, 278 23. 


Ad. 


* 8. M. Adam, 44. 52 922 61 | 


Addition, S. F. addition, 210. 7. 


Additioner, V. A. to add, 210. 37. 


Addi tionnez, (Imper.) add, 211 2. 


Adieu, (Adv.) farervel, 1 5. 13: 29. 12. 


Sr V. A. to . 75. 34. 


[L a2 1 


_ Afﬀiges, a flicted, 


Afront, } NM. 


AF 


Admira, (Pret.) admired, 41. 9 
INES (Al.) ainirable, 3. 15 


ge 
Alert, (Av.) admirably, 
wwonerfully. 
Admirant, (Part.) admiring, 36. 26. 
Admiratian, S. F. admiratien, 158. 8. 
Admir (Part. Pret:) admired, 50. 13. 


Admire, (Part. Pret.) admired, 96. 14. 
HON 4 A. to e to K 


red, 


Amis, T4; 3 J eh 202. 18. 
—_— (Pretof adopter) ey 1396 


e (Part. Prer.) adopted, 140. 12. 


2 (Adj.) adopted, 109. 28. 
Adoptèrent, (Pret.]) adopted, 140. 3. 


Adoucir, V. A. mitigate, 258. 35. 
Adcucit, (Pret.) fen d, 141. . 
Adrefle, (Pref. of adrefſer ): Zay, 105. 22. 
Adreſſe, S. F. dexterity, 62. 8, frills 
137: 23. ſubtilty, 63. 28. contri- 


Vance, 62. 27. 


Acdreſſer, V. A. to direct, 148. 


wandler V. R. 0 addreſs ale, 3. 


Adrchazrent, (Pret.) addraſed, ide, f 


Put up, 23» 13 3 
Adverſite, S. M. adverſity, 152. 20. 


F Gy * 8 
Affaire, 8. F. buſineſs, 14. 14: 142. 3. 
affair, 13. 1: 42. 24: 49. 41 139.13. 
de tireroit le mieux. d' affaire, could get 
the beſt out of danger, 27. 3. | 
Afﬀaire, buſy, 199. 14. 
Affamẽ, ( art. Pet of affamer) PRONE 
12. 9. 


Affe, (Pref. of affecter) affet?s, 158, 


27. 

Affection, S. F. affeDien, 129. 28. 
Affectignne, (A J.) 2fetiouate, 126. 9. 
Affliction, 5. i. ajji/Fion, 149. 21. 
Affſigé, S. M. 12 perſon, 40. 14. 
9. 20. 

Vous ins” (E; ut. of Saffoiblir) 
vill weaken yourſelves, 31. 5. 


_ Saftrancbir, V. R. 20 be Freed, 139. 2. 
Affreux, LEP frightful, 88. 9% its 


159. 1 
Affreuſe, 4. F. frigbeful. 
rant, 135. 20. abuſe, 
U 3 Affronter, 


2 


Al 


Aﬀonter V. A. to fate, dare, 156. 

A Laffdt, upon the watch, 8. 13. 25 

Afin de, in order to, 41. 29. 

Afin que, (Conj.) wy to the end hae, 
in order that, 24. 2: 209. 2. | 

D'Afrique, S, F. African, 137. 29. 

; Age, S. M. age, 51. 15 hog 16: 


Age, (Adj.) aged, old, AS. 23. 


De, bien plus ages, much older. 45. 24. 


Agent. S. M. agent, 198. 19. 
N A 8. F F. agility, 117. 36. 
3 N. to act, wor 17. to do, to 


D'agir, of acting, 58. 2. ation, 60. 17. 
Agiflant, (Part.) acting, 71. 21. 
Agitation, S. F. agitation, 96. 13. 
Agitẽ, rougb, 93. 35. | 
Agitce, agitated, 112. 34. 
Agneau, 8 


13. | 
Agneau d' Irlande, Tri 72 ab, 172. 15. 


1 (Imp. of W in- 
creaſed, 138. 9. 

 Agreable,{Adj.)agreeable, 49.28: 4 y. 

Agreablements (Adv.) agreeably, 65. 
6: 72. 23. 


| Agriez, (Imp. of agreer) pleaſe to ac- 


cept, 127. 2s accept, 147 9 12. 
Agrement, S M. liking, conſent, 71. 20. 
pleaſure, 126. 5. 
Agrez, 8. M. rigging, 166. 24. 
Asrippine, Agrippina, 8 31. 
Aguerries, (Adi. ) warlike, 68. 14. 


Ah. 


Ab,. (Interj.) ab, 6. 24: 17. 14. 


Ai. 


Ai, (Pref. of avoir) 2. 91 4. 23. 
Je n'en al point, I bave none, 19. 1 
Aidaſſiez, (Suby. Prez. ) would Lelp, 2 


- Aa S. F. aſſiſtance, 19. 8. 

Aicer, V. A. to belp, to aſſiſt, 131. 23. 
d'aider, V R. to help, alfi, 10. 2. 
Aie, (Subj. Preſ. of avoir) my baue, 
| have, 6 5. 16. 

Aie. (Inper. of avoir) have, bave thou. 
Aient, * 13 of "_y may have. 
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N hy 


S. M. lamb, Is 10, 11 2, 15 
Aims, (Part. Pret.) loved, 129. 29. 
Il auroit mieux am, be bad ratber, 12. 


Aiment, (Preſ. of aimer) love, 89. 14. 


Jaimerois beaucoup mieux, 1 bad much 


Qu'ainſi, ſo, 2. 2. 
Ainſi que, | (Conj.) as, 50. 34. as ale, 


Pour ainſi dire, as one may Jay, 6. 20. 


Ais, S. M. double quarter, 188. 14. 


Fort à ſon aiſe, in way good circumftan- 


Champ d' aimant, loadſtone feld, 124.15. 


Aimoit, ( Ip.) lowed, 34. 20 41. 4+ 
Ainé, elde, 30. 19: 


Aies, (Subj, Preſ. of avoir) may avi 


Aigle, S. M. and F. Zagle, 7. 15: 21 n 

14: 55. 26, Ma 
Aiglons S. M. Eaglets, 7.'20: 8. 1 Aiſ 
Aigre, (A j.) four, acid, 112. 23. 1 
Aiguière, S. M. Monteth, 176. 5. 8 Ail 
Aiguilles, S. F. needles, 120. 22 c 
Ailes, S. F. wings, 26. 3: 8 33:18 M: 

119. . J 
Aillears, (Adv.) elſewhere. Ai 


Par- tout ailleurs, every where elſe, 1 


D' Aleurs, (Conj.) beſides. 13. 17. more. 
over, otherwiſe, 63. 1: 111. 20. 

Aimable, (Adj.) lovely, 73. 17. amiable, 
131. 12. 

A Vamiable, (Adv.) amicably. 

Aimant, 8. M. loadſtone. 5 


Aimant, (Part.) loving, 17. 4. = 
S'aime, (Prof. of s? eimer) oy one ante 
ther. 


IIs | 
Elle aimeè mieux, it bad rather, 1 f. 11. 


FUBS "Wt 9 Wm 


S'aiment, V. R. love, 89. 13. 

Aimer, V. A. to love, 89. 17. 28 13. 
4 $9. 25» 

Aimeras, (Fut.) fhalt love, 209. 15 


rather. | 
Aimez, (Preſ.) love, 28. 4. 
Aimoient, (Imp.) loved, did love, 2 5. 4. 


od Is 2. 9 : 
Ainſi, (Adv. and Conj.) ſo, 4. 8: 8. 7: 
9. Il, 23: 44. 24. thus, 46. 2; 
202. 33: 143 28. 


- dikexviſe, as well as, 2 23: 82. 28. 
Air, S. M. air, 5. 4: 21. 18: 76. 21: 
manner, form, 49. 17. 


Grand air, open air, 108. 3. 


Aiſe, S. F. eaſe, 14. 28: 30. 2: 75. 31. 
Bien aiſe, very glad, 123. 8. 


"$65, 67. 31. 
L F 5 A Vaiſe, 


AL 
A a (Adv. ) at aſe, eaſily, conve- 


nient . 2 
Mal à ſon aiſe, in diſtreſs, 2. 31. 
_ 1 ) eaſy, 44+ 7: 94+ 36: 


123. 
: Aiſement, (Adv.) eafil n. 13: 57. 
91 211. 32. 


ewith much ado. 
Ait, (Subj. Preſ. of avoir) may have, 
bas, have, 37. 12. ſhould bave, 7 1. 22. 
Qu'il ait, (Imper.) let bim bave. s 
Qui'ils aient, (Inper.) let them have. 
. = Qu' il y ait, (Inper. ) let there be. 


bl, | Wil y ait, { Subj.) that there may be, 
that there is, 87. 34- that there 7 ſhould 
be, 15. 13. 
i y ait eu, that thete has been, 52.6 
15. I Quoiqu'il ait * N there 15 been. 
no- 


Aj. 


. Ajouta, (Prer added, 43. 26 74; 29. 


12. Ajouta-t- il, added be, 15. 22: 33. 22. 

77 Ajouté, (Adi. ) added, 124. 10: 211. 28. 
1. Ajoutées, (Part. Pret.) added, 210 31. 
4. Ajouter, V. A. add, 80. 28. = 
a 2 Rt will add, 1325 7. 
3. 

Al. 

cb Alarmè, (Part Pret. of alarmer) alarm- 


ed, 3. 19. 
Ala mes, 8. F. alarms, 29. 8. 
4. Albatre, S. M. alabaſter, 89. 5. 
* Albe, Alba, 134. 20. 


A Ventour, (Adv.) about, round about. 
2 Alexandre, S. M. Alexander, 13 5. 31. 


8 Alfonſe, S. M. Alfonſus, 65: 3. 


Alla, (Pret. of aller) went 42. 10: 53. 
13. 
„ Alla porter, «pent Fab carried, 137. 25. 
. S'en alla, (Pret. of Sen aller) went a- 
Js Way, 11. 13: 32. 15: went, 38. 8. 


: Aliames, (Pret.) went, 149. 3. 
Allant, (Part.) going, 41 24: 74. 8. 
Allarmé, (Part. Pret. of Morin 4— 

: lai med, 3. 17. 
. Allarmes, S. F. alarms, 29. 8: 97. 14: ; 


144. 27. 
1 Alle, (Part. Pret. of aller) gone, 7, 18. 
Alleguent, (Preſ.) allege, 111. 33s 
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Mal aiſement, (Adv.) with diffcuty, ; 


AM 
Allegurent, (Pret of allauir) allgd 


30. IO», | 
Allemagne, 8. F. Germany, . TT 
„ 


Allemand, S. M. German, 65. 13 76. 


* . 211 153. 36. 

r N. to go, 21. 19: 37. 4: 48. 
13. ge, 41. 31. to be ready, 3. 18. 
Caller, fo go, 38. 25 148. 27. * 


Au pis aller, (Adv.) let the w come 


to the worſt. 
Allez, (Imper. of aller) go, 28. 7. 
Allies, S. M. allies, 135. 34. 
Alligator, 8. M. alligator, 122. 2% - | 
Alloit, (Imp. of aller) was going, 9. 6 
22 1 20. 6: 31. 16. went, 37. 18 
1 


6. N' alloit pas bien, was not well, 16. 6. 


Allons, (Preſ.) are going, 142. 6. 


Allouẽ, (Part. Pret. of allouer) allows- 


ed, 165. Jo OY. 
Allufion, S. F. alluſien, 98. 17. 
Alors, (Adv.) tben, 2. 29: 4. 18, 223 

7. 31 . 11 31. 161 „ „ 
Altcrce, (Adj.) thirſty, 14. 18. 


Alternativement, (Adv. ) alternatively, 


by turns. 


Alteſſe, S. F. highneſs, 41. 18. 
ra a _ alumed, 177. my 


Am. 
Amas, S. M. beap, 105. 6. 5 5 5 
* er. of amaſſer) aneffngs 
156. 3 
Amaſſe, (e ) atbers f ether, 14. 24. 
Ambaſiades, 8 8. F. alas, 55. 31. 
Ambaſſadeur, S. M. ambaſſador, 55,21: 
72. 27. 
Ambitieux, (Adi. ) ambitious, 62. 18. | 
Ambition, S. F. e 62. 19 
15. 88. 5 
L'amble, S. M. in a puny 74. 9. | 
Ame, S. F. ſoul, 54. 15: 57.5: 18 
24 155. 19. mind, 36. 26. 8 
Amen, (S. M. and Adu. J An, 207. 23. | 
W (Pref. of amener) leads, brings, 
30. 
PT; vt (Part. Pret.) brought, 108. 23. 


 Amerement, ( Adu.) bitterly. 


Am. _riquain, S. M. American, 50. 14. | 
Amerique, 8. F. America, 49. 10: go. 


ow” Ami, 


| Semuſe, (Preſ ) amuſes bim 


* Il y a une annèe, : 
II y a deux ans, #200 years ago, 73. 2. 


AN 


2 5 M. friend, 7. 3: 17. 55 17: 


10 . friend! , as friend. 


Amie, S. F. friend, 26. 6. | 

Amitié, S. F. friendſhip, 39. 29: 129. 
12: 142. 8. 

Amorce, 8. F. bait, 75. 10. ; 

Amour, 8. M. /ove, 11. 2: 24. 24. 

Amour propre, ſelf love, 152. 8. 


Amphibie, (Adj.) amphibious, 109. 21: 


144. 43 
Amphitheure, S. M. amphitheatre, 98. 


mſelf, 24. 22. 
Amuſement, S. M. diverfon, 106. 23. 


amuſement, 153. 36. 


An. 


. what 3 32. 6,7: 34 21: ; 56. 


Tous les ans, ewery year, 32. 5: 35. 9. 
Dans un an ici, (Adv.) 4 year bence. 


Il y a un an, % To year ogo. 


L'an qui vient, (Adv.) next year. 
Anchvis, S. M. anchovies, 175. 13. 
Ancien, (Adj.) ancient, 64.1. old, 107.3. 


Anciens, (Adj.) old, 107. 3. ancient, 


77. 7. ancients, 70. 21. 


Auch inne, (Fem.) * 36: 24 37. 33. 


ancient, 99. 331 83. 
Anciènnement, 2 ) 3 100. 


10. f'rmerly. 


Ancre, S. F. 8 149. 1. 


2 1 M. Andrew, 164. 18. 
Ane, S. M. aſs, 4. 14: 5. 12: 6. 11, 
12: 9. 18: 16. 13. 


Aneſſe, S. F. ſbe aß, 38. 24. 

Angles, S. M. angles, 76. 12. 
e S. F. England, 61. 2 2 bg. 
| 2-70. 1 

Anglo 8. M. 2 67. $: 76. 

3 bg. 8. 
A 1 Atigloiſe, (Adv.) after the Engliſb 
aſhin, 


Anima, (Pret. of animer) animated; 135. 
12. 

Animal, 8. M. animal, 4. 4: 26. 4. 
creature, 11. 24+ beaft, 6. 26: 15. 6. 
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Animaux, animals, 4. 3. 25; 6 dealt 


8 
Accablẽ d*annees, rs Þ very old, 46. 15 


Antique, (Adj.) antient, 43. 4: 2 98. 5. 


Apoſtrophant, (Part. of apoſtropher) | 


153. | 
Appaiſé, 8 Pret.) appeaſed, 104. J. 
Apparemment, (Adv. * likely, 114. 


WS 4 
| Apparences, S. F. 18. 30. 


103. 
Appartièns, (Preſ. of appartenir) belong, 
6. 


AP 


17. 11. 
Animaux 0 ccaille, ſhell animals, or In. 
114. 1 | 
Animaux de mer, fea-animals, $3. 8. 
Anime, (Preſ.) animates. | 
Animee, (Adj.) animated, 36. 6. 
Animer, V. A. animate, 61. 20: 69. 24, 
Annce, S. F. year, 2. 6: 39. 30: 93 


L*annee dernière, v.) laſt year. 
L'annee paſſ e, (Adv.) laſt year, 2.6, 
It y a quelques annces, ſome yore ago, 

106. 13. ö 
Annivèrſaire, S. M. anniverſary, 102. 13. 
Annoncent, (Preſ.) foretel, 3. 1 2 | 
Annoncer, V. A. to relate, 91. 4. 
Annuelle, (Adj.) annual, 166. 12. 
Ans, S. M. years, 102. 15. 


Antiquite, S. F. entiquity, 109. 25. 
Antoine, S. M. Antbeny, 168. 16. 
. 8. M. Auguſt, 25. 8. 


Ap. 


Apollon, 8. M. Apollo, 23. 15. 


by = 


directing bis diſccurſe to, 34. 28. | 
Apoſtume, S. F. impoſtume, Ss 3 2.22, 


_ "Wk of appaiſer) appeaſes, 


ra k % Tam t 5 » 


e 


3 S. M 

31: 107. 9. 

Menn (Asi. ) belonging, 93. 4: | 
26. 


apartment, 95. 27, 


* 


Car à toi appartiènnent, for thine is, 


207. 22. 
Appella, (Pret.) called, 18. 9. 


Appelle, (Preſ.) call, 34. 6: 45. 16, | 
L'appelle-t on, they call it, 122. 14. 


Appelle, (Part. 5 ) called, 36. 1, ay 


76. 8: 121. 


ure 400 ) calls, $7. 36. 


Apporter, V. A. 


AP 


pellant, Prq.) calling, 77.8: 79. 10. 

ppellent-1ls, call, 105. 36. 

Appeller, V. A. to call, 19. 8. 
D'appeller, to call, 25. 2. 

\ppelles, (Aaj.) called, . 

ppelles, (Preſ.) calleft, 43. 28: 45. 12. 
N (Inp.) called, 92. 1. 


Ippellons, (Preſ.) call. 


Appercevent, (Part. f apperceroir) 
ſpying. 


Ran V. A. di iſcovering, 15. 19. : 


ſee, 114. 25. 
On appergoit, there is perceived, 42 20. 
there is ſeen, 91. 35. 


ö Happergoit, ( ( Pref. ) perceives, 153. 2. 
© 5'cn appercoivent, (Preſ.) perceive it, 


72. 3. 
Appergue, (Part. Pret.) ſpied, 9. 1. 
Appergut, (Pret.) perceived, ſpied cut, 
I. 11: 12. 10. 


II appert, (V. Imperf.) it appears, 50. 34. 
Appetiſſer, V. A. to leſſen, ſhorten. 


Fait appetiſſer les portes, made the 4 | 
| A Approche, 8. „ approach, 29. 29: 97. 


narrower, 37. 13. 
Appetit, S. M. appetite, 37. 30. 
Appienne, (Adj.) Appian, 117. 6. 
Applaudit, (Pret. of applaudir) applaud- 
ed, approved of, 30. 4. 
Application, S. F. application, 73. 13. 
Sapplique, (Preſ. of vappliquer) apply, 


8. 24» 
Applique, G applied, 60. 21. 
Apoliquer, V. A. ap, 15.2: 87. 7. 


Se ſont appliques, have applied them- 


ſelves, 85. 14: 120. 33. 


| Appliquez-vous, ( Imper.) appiy, 57. 6. 


Appointemens courans, growing ſubſiſ- 
tance, 198. 14. 

Apporta, (Pret.) brought, 37. 22. 

Apportant, (Part.) bringing, 48. 1. 

Apportè, (Part. Fret. F apporter) 
brought, 32. 19: 41. 11. 


% brivg, 47. 585 
brought, 116. 33. 


104. 6. 


Apportcit, (Imp. 
Apportons, ( Pref.) bring, 57. 4. 


W Apprend, (Preſ.) informs, 91.27. teaches, 


Deg." *. 


Apprendra, (Fur.) will learn, or teach, 


158. 29. 
Apprcydre, V. A. to learn, 146. oy 
N 40. 25. . 36. 33 
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AP 

De lui apprendre, to teach "LETS 20, 21. 

Apprenne, (Subj. Pre. ) learn, FED 7" 
28. 


Apprenoit, (Imp.) raught, 57. 14. | 
Apprens, (Preſ.) bear, 148. 11 


Apprentifs, S. M. apprentices, 160. 4. 

Apprete, (Preſ. of appreter) prepares, 
101. 21. 

Appris, (Part. Pret. of apprendre) learnt, 


38. 19: 39. 8: 47. 22, taughty 72. 
18. 


M'apprit, informed me of, 52. 1. 

Apprit, (Pret. of apprendre) learnt, 8. 
23: 65. 3: 73. 26. ſeed, 134. 11. 

S'approacha de, drew near to, 8. 14: 11. 
10. 


Sen pre ane (Pret. ) came up to Bim, 


3. 
3 (Preſ. of n bring 


near, 81. 30. 
S'en approche, (Preſ.) comes near bim. 
Approche tellement, comes ſo near, 108. 
26. 


13. 
Approché, (Part. Pret.) comes near, 76. 16. 
Approchent, (Pre/.) approach, 96. 10. 
8⁵ approcher, V. R. ceming near, 119. 
28. | 
S'en approcher, V. R. to come to ity 


Pe hy (Acw. and Prep.) after, 10. 8 $-. 
41. 26. afterwards. | : 

The Engliſh of the Verb immediately K- | 
lui ends in ing; as, apres avoir, 
afier bawing, 26. 1. | 

Aprés cela, (Conj. ) after that. 

Apres coup, (Adv.) too late. 

Apres demain, ( Auw.) the day after to- 
moro. 

Apres que, after, 5 that, 8. 5. 

Apres tout, (Adv.) * 4 all, upon the 


whole. 
Cet apres diner, (Adv. };/Þ-- tabs after- 
Cet apres midi, noon. 


Ci apres, (Adv.) bereafter. 

D'après, (Prep.) from _ by,. by the 

original of. 

L'un apres Tautre, (Av.) one after 
another. k ho 

A propos, (Aav.) to the purpoſe, 
ſmably, now. I think fit. 


AR 
Aq. 


Aquerir, V. A. acquire, 59. $: 75. 6: 


78 25 

Aquizrt, (Preſ.) acquires, 73. 17. 
Aquis, (Part. Pret.) acquired, 75. 5: 
132. 16. 
Aquiſition, . F. acgu iſition, 74. 26. 
Aquitte, * Pref.) ſhould diſcharge, 

57. 32. 
Aquitter, V. A. to — di charge, 

Foy, She 25 

n 


Arabes, 8. M. "Head, 707. 23. 
Arabie, S. F. Arabia, 104. 11. 
Arxabique, (Adj.) Arabic, 186. 15. 
Arxaignces, S. F. ſpiders, 123. 21. 
Arbitre, S. M. arbiter, 67. 21. 
Arboroug, Arborough, 81. 23. 


Arbre, S. M. tree, 7. 76: 8. 11: 9. 23 


10. 11: 11. 8. 
Arbre à ſuif, eee 100. 27. 
Axez 8. M. bow, 9. EE 
En arceau, arched, 190. 8. 
Aches, S. F. arches; 98. 4: 101. 46. 
Architecture, S. F. arcbitecture, 87. 34- 
Ardas, Ardas, 185. 7. 
| n (Adj.) burning, 109. 36: 


1326. 3. 
Aris ” poiſſons, 8. F. en, 


105. 1. 
Argent, 8. M. filwer, 47. 36: 97. 3: 
money, 41. 29: 44. 24: 155. 21. 
Argent- bas, pay down, 196. 1. 
Argumens, S. M. arguments, 8 5. 19. 
Ariſtippe, S. M. Ariftippus, 71. 27. 
Arithmẽtique, S. F. arithmetic, 210. 1. 
Arithmetiques, (Adj.) aritbmetical, 2 10. 
8 | 


Arms (Part. Pret.) armed, 120. 21. 

Arme, S. F. army, 44. 14: 66. 19. 

L*Armenie, S. F. Armenia, 67. 5. 

| Arms, (49) armed, 4. 3: 68. 261 

111. 

II fait = des armes, be fences well, 
17. 

f * (Part. Pret. of armer) armed, 


LY 

* S. F. arms, 85. 4: 133- 21. 
Des armes, with arms, 10. 10. 
ä 8. F. _— * 7. 
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24. 
| 5 (Imper.) pluck up, 27. 24. 


Arrives, being come, 44. 1 


8. 4. 
Article, S. M. article, 50. 11: 207. 24. 


: Arti! ler ie, S 


 Afﬀaſline, ( Pars, Pret.) 


AS 
Arracha, (Pret. of arracher) plucked up, 


2% 10. 
"_— (Subj. Pret.) foould Sul out, 


 Arranges, (Part. Pret. of arranger) BY , - 
Placed, 111. 31. | 
Arret, S. M. decree, 67. 25. Af 
Arrertee, (Part. Pret.) flopped, 135. 23 
Arreter, V. A. to flop, 34. 17. 
1 4 arreter, of fiogping, 120. 30. 
Arriere, ( Prep.) from. Af 
En arriere, (Prep. and Adv.) backward, | 
behind. | Af 
Arriva, (Pret.) happened, 6. 13. Af 
II lui arriva, be happened. | | 8˙ 


Arrivant, (Part. F arriver) in 
50. 2. ccming, 94. 24. 


Arrive, (Pref. of arriver) comes, 15. 17, 


A 

happens, 124. 35: 130. 6. 4 

II leur arrive, they happen, 101. 31. 

Arrive bs _ Pret. arrived, come, 43. , 
A 
I 


I: . 1. Lappened, 69. 23. 


Pc rg 8. F. arrival, 81. 21. 


Arrivent, (Pre/.) happen, 153. 13. 
Arriver, V. N. to arrive, come to, come 


to paſs bappen, 17.81 28. 4 5% 
And (Pret.) arch 51. 18. 


S'il arrivoit, (Adv.) if it Frould happen. | 

Arrogance, S. F. «rrogance, 58. 23. « 

Arrondies, (Part. Pret.) made round, | 
82. 35 


Art, S. M. art, 84. 24. arts, 14. 29 


8 


A Particle de la mort, (Ale. at the 1 
þ-int of deatb. | | 

Aſics er, V. A. articu ate, 100. 7. 

Articulces, (Adj.) articulate. 

Artifice, S. M. artifice. - 

Aires, (Aai.) artificial, 79. 25. 

F. artillery, 161. 18. 


1 ; 


Fa (Pref, of avoir) haſt, 13. 23. 
Aſcendant, S. M. aſcendant, 137. 14. 
Aſiatiques, (Adj.) Aſiatic, 139. 27. 
Aſpirer, V. A. aſpire, 129. 21. 


afjaſſi wal 


136. 
30. 3. Affemblie, 


nger) 


AS 


ſemblee, 8. F. aſſembly, 22. 6: 30. 4. 
aſſembler, V. A. to aſſemble, 47. 1. 
d' aſſemblèrent, (Pret. of $ er 
aſſembled together, 22. 3. 
ndl, (Adj.) aſſembled, 30. 17. 
\ ſservir, V. A. to bring under nn, 
enſlave, 138. 24. 

Aﬀez, (Adv.) enough, 11. 261 49. 30; 
117. 32. pretty, 13. 29: 30. 15: 
112. 16. pretty well, 68. 12. pretty 


much, 105. 35. ſufficiently, 145. 12. 
Aſſez de pretextes, pretences enough, 2. 


14. 
Aſſez eloigne, far enough off, 4 


Aſſez bien, (Adv.) pretty A 


S'aſſièd, (Pref. of afleoir) fits, 58. ID 
fits down, 70. 17. | FR 

Aſſiettes, 8. F. plates, 173. 1 * 

Aſſièttes a ſoupe, 1 184. 14. 

Affignation, Aſſig. S. F. aſſignment, 163. 
10, 74. 


A e, * ahh Pret. f aſſigner) 1 


fegned, 19. 2 

Aſſis, (Aaj.) feared, 102. 19. 
Il eſt aſſis, he fits, 208. 1. 
Aſſiſe, fitting, 105. 25. 


Aſſociés, S. M. partners, 168. 9. 


Aſſortiment, S. M. ſets, 80. 6: 173. 7. 
Afſuerus, S. M. Abaſuerus, 135. 4. 
Aſſujetti, (Part. Pret.) ſubjefed, 138. 


Sellojettir, V. R. be ſubject, 61. 11. 

Aſſujettir, V. A. ta ſubject, 133. 24. t0 
bring under ſubjection, 136. 23. 

Aſſurance, S. F. aſſurance, 46. 36. 

Aſſurant, (Part.) aſſuring, 141. 20. 

Aſſure, (Preſ.) aſſure, 2. 9. 

Aſſure, (Part. Pret.) aſſured, 147. 14: 


153. 32. 
Aſſuree, (Adj. ) fare, 153. 13. 


Aſſurẽment, (Adj.) aſſieredly, to be fork, 
Aſſurent, (Preſ.) affrm, 124. 7. 


Aſſurer, 855 A. to wore, 142. 24: 
128. | 
Aſſyrie, 8. F. Aſpria, 134. 11. 
Afﬀyrien, (Adj.) Afyrian, 134. oF 
Afſyriens, 8. M. Aſjyrians, 133. 2 
Aſtroites, S. F. ftar-ftones, 84. 1. 
Aſtrologue, S. M. aftrologer, 38. 14. 
Aſtronome, S. M. aſtronomer, 95. 16. 
Astronomie, 8. F. * 95. 20. 
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 Atheniens, S. M. Athenians, 135. 34. 


| 5. 
S'attachent, (Preſ.) apply dale, 68. 


| $'toient attaches, were flicking, 7. 29. 


En attendant mieux, in waiting for | 


A . 
At. 


Athen, S. F. Athens, 135. 7. 


Attacha, (Prer. of attacher) fixed. | 

Attachat, (Sub. Pret.) fhould faſten, 
20 416. 

Attache, (Preſ.) annexes, 129. 

Sattache, (Pref. of s richer)” 
99. 31. is annexed, 153. 15. 

S'y attache fixes himſelf to it, 113. 36. 

Attache, (Part. Pret.) intent upen, bo. 


dicks, 


e e (Adj.) tied, 97. 19. ; 

Attachement, S. M. attachment, 128. 
11: 142. 14. inclination, 146. 10. 

Attachent, (Preſ.) fix, 117. 1 


. 
Atcacher, V. A. to fox, . 
2 V. R. to attach myſe!f, 142. | 


$"attachdrent, (Pret. Fs "attacher) were 
attached, 136. 7. 


Attaqua, (Pret. F attaquer) attacked, | 
136. 


30. 7. 
Attaquat, (Sb. Pret. ) ſpculd Mack, 22 


24. 
Attaque, (Pref. ) attacks, 124. 
Attaque, (Part. Pret.) Wan 119. 3. 
Attaquer, V. A. attack, 4. 16,261 120. 
9. to attack, 4. 26, 27. 
Attaquoient, (Imp.) attacked, 140. 1. 
Atteindre, V. N. reach, come at, 7. 22: 
14- 1 
Attend, (Preſ. F attendre) expect, 3. 16. 
expects, 129. 22. waits for, 157. 2 
Attendant, (Part.) waiting for, 126. 6. 
En attendant que, (Adv.) in the mean 
time, till, 143. 7. 


better, 33. 11. 
En attendant que, (Conj. ) till, until. 
3 (Inper.) Hay, 14. 9. wait, 


Attendit, (Pret. of attendre) waited. 
Attendois, (Imp.) waited for, 146. 18. 
Attendoit, (Imp.) expected, 3. 11. 
Attendre, V. N. expet?, 3. 13. to Wait 


Ks 124 11. 
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AU 


Attendu, (Part. Pret.) expected. Avant 
qu'ils sy ſoient attendus, before they 
expected it, 124. 3. | 

Attendu, (Prep.) conſidering. 

Attendu que, (Conj.) ſeeing that, 49. 20. 
being that, ſince, 42. 33. whereas. 

Attente, S. F. expeFation, 143. 29. 


Attention, S. F. attention, 22. 12: 95. 


29 


Attentivement, (Adv.) attentively. 


Atteſtations, S. F. atteſtations, 50. 35. 
Attifte, (Preſ. of attẽſter) atteſt, 202.36. 
Attire, (Pre. of attirer) draws on, 8. 7: 
- 25. 12. draws in, 98.2,  _ | 
Me ſuis attire, (Part. Pret.) bave breught 

upon myſelf, 9. 27. 


Attire, (Part. Pret.) drawn, 96. 13. 


Ne s'attirent pas moins, do no leſs gain, 
I 52. 27. attirent, beget, 152. 28. 


S 'attirer, V. R. to bring, or to draw 


upon one's ſelf. 
Attribue, (Part. Pret.) atiributed, 120. 
30: 90. 26. | 


98. 11. 


Au. 


Au, (A. Dat.) to the, 5. 5. to, 4. 24. 


at the, 7. 1, 16: 8. 3: 9. 9. in the, 
8. 17: 9. 9: 11. 6; 118. 11. in, 
137. 29. 72 the, 67. 10: 75. 13. 
with the, 47. 30. on the, 28. 12: 76. 
7: 115. 7. by the, 77. 32: 115. 8. 
according to, 115. 8. among tbe, 84. 
24. inte, 139. 8. | 
Au Baron, the baron, 59. 24. au be- 


ſioin, in need, 27. 5. au cou, on bis 
neck, 26. 9, 11. au dos, on the back, 


51. 26. au monde, in the world, 8. 
17. au rang, among the number, 34. 
10. au lieu de, & c. See lieu. 


Auberge, S. F. inn, 70. 11, 31. 


Aucun, (Fem.) aucune, (Pron.) none, 


3. 7. nobody, no, 15. 9. any, 75. 7: 
76. 22: 130. 17: 171. 5. 


En aucun endroit, (Adv.) in no place. 
Nen eut aucun, had none, 3. 7. | 
Ne-aucune, no, 8. 27: 21. 4: 48. 


Augmente, (Preſ.) increaſes, 105. 7. 
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| Bans y attendre, (Adv.) unexpefedly. 


"$6; 7, 
Aumonier, S. M. chaplain, 62. 21. 


a 
Auras 


_ Aurois, 


1 
Augmentez, (Imper. of augmenter) 
creaſe,” 75. 8. | 
Augufte, S. M. Auguſtus, 53. 3: 10% . 
Aujourd hui, (Adv.) to-day, 37. 3: 1M * 
31. now-a-days, in this age, nn! e 
81. 2. | =! 
D*aujourdhui, (Adv.) from this day, Au 
Au lieu que, (Conj.) whereas, 12. 2 
L*aumone, S. F. alms, 58. 21. chariy, 
8 | 


ty 


I. 
H 
Aune, S. F. ell, 172. 4. 
Auparavant, (Adv.) before, 10. 22: & 
161 73- 22: | 

Aupres, (Prep.) by, near, 66. 21. 2 
Tout aupres, (Adv.) bard by, juſt by, 
Aupres de lui, with bim, 140. 23. 


Aupreès de vous, with you, 141. 23. 


Auquel, (Pron.) to whom, 32.15. whon,} 


37. 7. | 5 
Aura, (Fut. of avoir) ſhall have, wil 

have, 14. 11. may have. 2 
Il y aura, there ſpall or will be, 16. 1. 


Quand il y aura eu, when there ſpal 
Attribuent, (Preſ. F attribuer) attribute, 


have been. | | 

Aurai, (Fut. of avoir) ſpall baue, will 
Ve. | | 

» (Fut. of avoir) ſhalt have, wil | 


have. 


Aurez, (Fut. of avoir) ſpall have, wil 


ave. 
Auriez, (Cond. of avoir) ſpould have, 
weuld have, could bave, ought 1 
have. ER 
Aurions, (Cond. of avoir) ſhould have, 
 wvould have, could have, ought ta 
8 4 f 
Auroient, (Cond. of avoir) ſhould baue, 
46. 22. would have, could have, 62. 
16. ought to have. | 
Auroient pi ſervir, might have ſerved, | 


* EE 1 

(Cond. of avoir) ſhould baue, 
19. 8: 21. 3: 148. 13. ſhouldeft have, 
&c, 4 


Jaurois tort, I ſhould be in the wrong, F 
- 56. 20, = | : i 
Auroit, (Cond. of avoir) fbould have, i 
42. 2. could have, 6. 6. would bave, 
12. 13: 66. 7. might have, 88. 10: 
151. 14. 5 | 11 


4 U 


| y auroit, there ſhould be. | 
Wand II y auroit eu, though there bad 
been, 


Il auroit mieux aime, be bad rather, 12. 


11. 


Auroit bien voulu, wat very defirous, 16. 


17. . | 
II a uteit pu, he would not have bten 
able, 52. 15s EIT 
H auroit mieux valu, it had, or would 
have, been better, 23. 7. 
Aurons (Fut. of avoir,) ſpall have, 30. 
Auront, (Fut. of avoir,) ſhall bave, 
will have. V 
Auſſi, (Adv. and Conj.) alſo, 16. 17. 
too, 27. 13. fo, 13. 10, 28. as, 18. 
31: 54. 10: 119. I: 145. 1. Like- 
wiſe, ſuch, 5. 3. before an adjec- 
tive followed by que, as, and then 
que is alſo Engliſped by as; as, auſſi 
heureux que, a Happy as, 18. 3: 54. 


Aufi bien, (Adv. and Conj.) as well, 
for, be ſdes. : 
Auſſi bien que, (Com.) as well as, 33. 
25: 50: 8. | N 
Auſſi reu que, (Conj.) as little as. 
Auſſi-töt que, (Conj.) as ſoom as. 
Auſſi-töt, (Ad.) immediately, 1. 12: 
8. 21: 30. 4. preſently, | 
Autant, (Adv.) as auch, 31. 16. as 
many, 41. 20. 5 
D'autant plus, ſo much the more, 72. 19. 
D'autant plus que, (Conj.) ſo much the 
more as, | 
D'autant que, (Conj.) 2obereas, for as 
much as. | 
Tout autant, ( Adj.) juſt as much, as 
much, exattly ſo. SS 
Autant que, (Conj.) as much as, 22. 6. 
Autél, S. M. altar, 7.27: 8. 
13: 80. 34. | | 
Auteurs, S. M. authors, 73. 13: $6. 8. 


; Automne, S. M. and F. autumn, 124. 


=. | 
Autorite, S, F. authority, 133. 25. 


Autour de, (Prep.) about, round, 20. 4. 


about it, 103. 6. 
La autour, (Adv.) there about. 
Tout autour, (Adv.) rand about. 


ras 1 


Autre, (Pron. Ai.) other, 3. 3. al 


7 13. 


AV 
27 149. 21. un autre, anotbery 


D'autre, of other, 7. 31. of any other, 
49. 15. other, 3. 12. d'autres, other, 
118. 141 18. 15. 8 
L'autr”, the other, 5. 3 7. 20: 9. 38 
11. 9: 18. 22. 8 ; 
Les autres, the others, ©. I ct bers, 15. 
„ i Nat 

L'un & Pautre, beth, 77 4: 36. 33.2 

42. 30. See page 282. i 
Les uns & les autres, one and the other, 
22. 10. | - ic 

Les uns les autres, one another, 10. 2. 

Les uns des autres, one of another, 31. 


10. 1 
Autre choſe, ſomething elſe, 45. 29. 
Auttefois, (Adv.) formerly, 104. 24. 


once, 109. 29s 1 5 mw 
Autrement, (Adv.) otherwiſe, 9. 213 
22. 18: 126. 20. differently, 154. 25 


Autre part, (Adv.) ſomerubert elſe, 


another place. , 
Autres, otber, 78. 10. les autres, others, 
4. 29. aux autres, fo others, 21. Is 
D'autres, other, 4. 2. others, 11. 20. 
Des autres, of others, 1 54. 35. 2 
Autruche, S. F. oftrich, 25. 18. 
Autrui, (Pren.) others, 13. 20. 
D*autrui, of another, 15. 11: 18. 11. 
_ of others, 152. 14. : 5 
Aux, (Prep. and Art. Dat: Plur. of le, 
la, I',) to the, 7. 24. to, 2. 16 10. 
20. at the, 13. 28: 202. 19. from 
the, 13. 16. in, 158. 26: 207. 16. 
into, 208. 1. in the, 25. 9: 45. 251 
122. 32. for the, 67.11. of the, 65. 6. 
Auxquelles, to which, 74. 6. Ta 
Auxquels, to whom, 47. 2. 
Aux uns, ſome, 18. 14. 


Av. 


An (Preſ. of avaler,) ſwallotvs, 110. 


18. 
Avaler, V. A. to ſcwallosv. | 
A avaler, in ſwallowing, 124. 9. 
S'avanga, (Pret. of s avancer, ) drei 

near, advanced, 59. 17. 


M'avance, puts me forwards, 146. 


29. 


* Avance, 
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AV 


24. 
D''avance, { Adv.) beforeband, previouſly, 
22. 22. 


Par avance, (Adv.) beforeband, previ- 


ouſly. 

Avancement, S. M. advancement, 132. 8. 
Avant, (Adv. and Prep.) before, 38. 20. 
forward, far, go. 7. | 
Avant hier, (Adv.) the day before yeſ- 


terday. 


Avant que, (Adv. and Conj.) before. 
Avant que de, (Congj.) befere,' 43. 26: 


70. 27. 


7 
Avant toutes choſes, (Adv.) above all 
things. | 


Bien avant, (Adv.) very deep, or far. 


En avant, (Adv.) forwards, 
Avantages, S. M. advantages, 14. 16: 
17. 1: 31. 10: 72. 20: 74. 15» 


D'avantage, ( Adv.) more, 157. 10. 
Des avantages, advantages, 13. 5. | 
Avantageux, (Adj.) advantageous, 152. 


o. | | 
3 Ai. F.) advantageous, 
159. 7. | | | 
A + ol] (Adv.) at a ventare. 
Avare, S. M. covetous man, miſer, 11.3: 


23. 13. | 5 
Arare, (Adj.) covetous, 154. 23. 
| Arvarice, S. F. avarice, 158. 30. cove- 
: __ Fowjneſs, 24. Jo | | 
5 a Prop.) with, 2. 18: 6. 25: 


7. 32: 8. 14. 


Avec le tems, (Adv.) in time. 


Ave Maria, S. M. Ave Mary. 
Avenir, 8. M. future, time ts come, 152. 


1. 1 
A Tavenir, (Adv.) for the future. 


Averti, (Part. Pret.) warned, 26. 10. 


Avertir, V. N. to warn, 26. 12: 27. 17. 

Nous avertiſſe, (Sub. Preſ.) gives us no- 
tice, warns us, 29. 28. 

Avertiſſement, S. M. advertiſement, cau- 


tion, warning, admonition, 


Avertit a tems, gives timely notice, 119. 


8 24. 5 
| Aveu, S. M. actnowwledgemert, confeſſion, 


36. 18: 151. 1. 8585 
Aveugle, S. M. blind wan, 66. 8. 


Ave, (Pref. of avoir, ) bv, 14. 2: 


19. 17. 
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Avance, (Adj.) advanced, 46. 13: 56. 


Qu'avez-vous, vobat ails you, 12. 16, 
Avide, (Adj.) greedy, coverous, 4.8, 
Avidité, S. F. greedineſs, 3. 5: 10. 21, 
Aviez, (Imp. F avoir,) bal 
Avions, (Imp. of avoir,) bad. 
Avis, S. M. advice, 49 43 146. 6 
opinion, 29. 26. mind. 
S'aviſa, (Pret. of s aviſer,) bethough 
S'avisat, (Subj. Pret.) confidered, 64. 14, 
S*aviſe, (Preſ.) takes it in bis head, 24, 
20. takes it in ber bead, 154. 18. 
Avocat, S. M. lawyer, 33. 13. advocate, 


4 „ 
Avoient, (Imp. of avoir,) bad, 73. 30. 


Avoine, 8. F. oats, 183, 
Avoir, (V. Aux.) to have, 3. 6: $26, 


13. 3: 32. 14. Have, 8. 18: 21.1 
ro be, 189. 13. having, 26. 1. hs 


D'avoir, in having, to bave, 126. 5: 153. 


30. of baving, 3. 12: 5. 14. for ba. 
ving, 12. 29: 65. 13. having, 50.13; 
53. 151 67. 22: 26. 1. 


Avoir été, baving been, 84. 5. 


N'avoir pas, hawe you not, 32. 19. 
De avoir trouve que, that be only found, 


42. 28. Y | 
N'*avoir que, to have but, 17. 10. 
Pour avoir, for having, 4. 10. 
De vous avoir jamais TX 
ever done you, 21. 2. 

Y avoir, there be. | 
Y avoir eu, there have been. 


Avois, (Imp. 7 avoir,) bad, hadf,, 


Avoit, (Imp.of avoir, ) bad, 2. 17: 4. 9, 


11; 5. 21: 7. 15: 10. 9. Was in, 

9. 26. was, 106. 13: 135. 34. 
Avoit faim, was bungry, 16. 20. 
Avoit peur, was afraid, 4. 19. 

Elle avoit vingt-cinq ans, ſbe wat 25 
years old, 50. 21. : 5 
Il y avoit, there was, It. 7: 41. 25. 

II y avoit eu, there bad been. 

N'avoit point de, bad no, 16. 19. 

II avoit voulu, be had dęfired, 32. 16. 
Avons, (Pref. of avoir, ) have. 
Avoue, (Pref. of avoiier,) confeſs. 

Il faut avoiier, one 2 1 confeſs, 123. 6. 
Avoũera, (Fut.) will confeſs, 75, 2% 
Avril, S. M. of April, 163. 38. 


Ay. 


t, that Thaw | 


« + 4.4 Sd © 
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10. | AY. 


25. 19: 36.2: 38. 15. 
V ayant, there mm g 
6. 6 WY ayant eu, there having been. 


| Ayez, (Imper. of avoir,) bave, 27. 12. 


upht bave ye. 


Ayez la bonts, be ſo good, 14. 23% 
% Aye, {Sab. Pref. Y avoir,) may have, 


24, 8 Save, 44. 25: 8. 24. 


. genre] (Sub. Pref. of ayoir,) may have, 


Ayn, Imper.) let us have. 
5 Az. 


26. Azile, S. M. Lan: ＋ Nr., =o. 25. 


21 Ant, (Pore. of __ baving, 3 2! 


Barreau, S. M. bor 
' Barres, S. M. bars, 102. 24. 


da- | Ba. 


137 Bakillarge, 8. F. pratler, 28. 5. 


Babylone, S. F. Babylon, 133. 15. 


Badin, S. M. wag, 55. 20. 


En badinant, (Adv.) in Playing the "Io 


nd, for fun, 19. 14. | 
Pour badiner, (Adv.) in jeft. 
Bagatelles, S. F. zri 


ave | 5 
1 25 S. F. little Picks, wands, 30. 


baths, 80. 8: 98. 33. 
Baiſer, S. M. kiſs, 13. 62 3 


17. - 
Baiſlant, (Preſ.) Fall, 80. 27. 


Baiſsèrent la tete, flogped down, 35.33. 


ä Balayer, V. A. to ſweep. 
* Balèine, S. F. aobale, 112. 28. 
Bales, S. F. bates, 195. 14. 


5 F * S. M. bales, 50. 13. tops 186. 


Banc, S. M. bench, 42. 9. 


D 


banco, banco, 204. 18. 


ndoit, (Imp. of bander,) bent, 9 


Bungie 8. f. bank, 163. 3. 


2 


45 Bas, (Adj. and Adv. 


5, 18. 301 157. 


Bain, S. M. bath, 184. 10. bains, 


95 Baiſſe, (Preſ. of baiiler,) puts | LIP 9 


a 75 It de ſable, ſand bank, 121. 30. 


| Baton, S. M. 
Bannis, (Part. Pret.) baniſhed, 13 * 12. 


KF 8 (Preſ. of bannir, ) baniſbes, 157. 


* 8. M. banker, 200. 121 Rr 


Barbades, S. F. Barbadeet, 193. 3. 
Barbares, S. M. barbarians, 139. 2 * 


ZJuarbarie, S. F. barbarity, 141. 5. 


Barbe, S. F. beard, 34. 17, 22 
Barbier, S. M. barber, 62. 1. 


Barbotine, S. F. wormſeed, 195. 14. 
- Barils, S. M. barrels, 174. 17. hrs 


177. 15. 
Barnabe, S. M. Barnabas, 164. . 
Baron, S. M. baron, 59. 13. 
Baronet, S. M. baronet, 161. 17. 


» 33, 1 


Bas, S. M. bottom, 107. 29. 
Bas, S. M. Rocking, 78. 151 173. ” 
Goſe, 173. 16. 
Bas au metier, evove 2 78. 13. 
Wy 159. 19. 
A bas, (Adv.) dotun. 


En bas, (Aa.) duwn, below, 8. 20. 
D'en bas (Aa.) from belotu. 


x” Donne le bas, rakes tbe all, . 19. 


La bas, (Adv.) below 

Par bas, (Aav.) 

Par en Lr. (Adv.) q derer. 

Plus bas, lower, 1, 12. 

Baſe, 8. F. baſe, 107. 28. 

Baſin, 8. M. dimity, 180. 9. 

Baſſe, (Adj.) mean, deep, 94 2 52 90. 8. 
lower, 76. 12. baſe, 155. 19. mean. 

Baſſe- cour, paultry-yard, 20. Fw 

Baſseſſe, S. F. meanneſs, 7. 5: 13. 8. 

Bataille, S. F. battle, 7. 7 25 21. 

Batans, S. F. folaing-deors, 181. 8. 

Bateau, S. M. boat, 127. 24. 

En bateau, (Adv.) in a bat. 

Bati, (Part. Pret.) built, 99. 3 5? 91. 
21. 8 


Batiment, S. M. Building, 102. 13 


Batir, Vo A. to build, to be built, wilts | 
69. | 


9 
: Barifant, (Part. of bitir,) building, 37. 


31. 

Extraite 3 . out of a 
burch-book, 5 

lei, 18, 10. a flick, 4x. 
131 103. 1. 

Il lui pendit un biton au cou, he bung 
A ſtick acroſs his neck, 26. 11. 

Battre, Vo to fight 149+ 7. Batt 


BE 


BE t 228 } 


Eattu, (Part. Pret.) 4 137. 7 a. * 
attue, beaten, 135. 26 

Baudet, S. M. 55 18. Do Refs 

Bayes, S. F. bays, 18. 23. 

Bayettes de 9 


183. * | 
Be. | 
Bante (45. ) open. N 
Beau, (A.) fine, 28. 29: 33. 15% 122. 
132. kane ſame, beautiful, 5. 10. 
e 


© 1 9 * » x 


it it 90gs in wain for her, 


T Fu (1 (At. 527 fr, gently, Bold 
Taut bellement, t here. 
Beaucoup, (Av.) mach, 1. 141 5. 14. 


| many, 17. 8. very, 89. 26. a great 


deal, 2. 17. ey great, 200. 10. 
Beaucou ps before 4 Subpantive, takes de 


after it; as, Beaucoup de cruautes, 


many cruelties, OF, 
De beaucoup, by far, 103. 8. 
Pas N Adv.) not much, 
Beaut:, S. 
Beaux, (Allj. Pl. ) fine, 37. 231 102, 27. 
beaux eſprits, wits, 3. 15. 


| Bec, 8. M. bill, beak, 14. 20, 31 5 26. 


i 
Bei, S. M. Bel, or Belus, 133. 25. 
Bel, (Adj.) fine, 98. 12. 


B. Udine, (Adj.) balladine, 185. 4. 
Belle, (Adj.) bandſome, 50. 20. Ane, 14. 
15: 89. 1. Fair one, 50. 2 

La plus belle, the fineſt, 147. 21. 

De plus belle, (Adv.) afreſh. 

* 05 CORY fine, 5. 7: 34+ 12+ lovely, 


| Beni, (Part. Pret, of benir,) Bleſſed, 0 


208. 35. 
Berger, S. M. foepherd, 19. 1. 
Beſoin, S. M. want, need, 11. 3, 18: 
17. 7: 20. 182 31. 8. (Plur.) neceſ= 
aries, 77. 30. 

Beſtiaux, S. M. cattle, 77. 19. beaſts, 
124. I. 

B<tail, S. M. cattle, 15. 18: 208. 32. 
Bete, S. F. beafts, 8. 233 ay: a7 44. 

81 55. 26; 118. 6 


» + — 


Cldeer by | 


8. . 140. 


eauty, 5. 8: 166, 7. 


Eh bien, (Inter j.) well, 13. 32 27.9. 


Si bien que, (Conj.) ſo that. 


B 1 

Air bete, the aſpect of a bea 0, 

Betiſe, S. F. folly, 4 27. * 

Beuf, S. M. OX, 15. 4, 5 55. 284 
121. 9. 

Beurre, S. M. butter, 77. 22. 


3 
De biais, (Alv.) bias, croſs, 4755. 
Bien, S. M. good, 9. 15: 13. 3: 7 
preſents, 49. 3. fortune, 50. 1 
* 171. 2: 74. 26. et, 5 
23» ſulftance, 55. 2. riches, 60. 5 
63. 6. wealth, 72. 25. * 
26. enjoyment, 156. 31: 146. 5, I 
ney, property, gain. 
Du bien, the goed, 10. 13. 
En 2 de bien, - as an hone} women, 


« 4 


35- 
WF bor de bien, an boneft girl, 36. 23. 
Bien, (Adv.) very, 45. 23: 45. 10. 
many, 59, 20. much, 2. 30: 3. 20; 
36. 6. well, 6. 15: 12. 4: 13. 253 
20. 19: 30. 9. berd, 45. 18. 
De bien, very, 18. 27 17. Bien des gens, 
many 4 
W ends for — 4 37. 10: 126. 3. 
Bien fou, a great fool, 24. 22. 
Bien aiſe, wery gled, 123, 8. 


Bien-avant, (Adv.) very deep, or far, f 


Auſſi bien que, (Corp. ) as well as, 3F 
25: 66. 8. | 


C'eſt bien, that it, 45. 29. 


Fort bien, (Adv.) very well, 2. 11. 
Ni bien ni mal, (Adv.) neither well nor 
ill. 


Bien entendu que, (Conj.) with-a pro- 
viſo that. 

Bienfaiſans, (Adj.) beneficent, 74. 3. 

Bienfaits, S. M. benefits, 20. 15: 7% 
24. good deeds, goed offices, 75. 10. 

Blenfaiteurs, S. M. benęfactors, 10. 1: 
20. 1 

ene 8. F. Bene factreſt, 9. 8. 

Bien loin, (Adv.) wery far, a good way. | 

Bien loin de, 7 (Cony.) far from, 2. 4: 

Bien loin que, 0 . 

Bien pres, (Adv.) very near. 

Bien que, (Corj.) altbough, 99. 24. 

Bien, (Plur.) good things, 60. 26, | 


wealth, 755 25. Mels, 55, 23. 
Bient6t, 


hy] e 


B O 
3 (Adv.) foon, 12 1. 14. quickly, 
3 cot S. F. good-will, 147. 26. 


Bizrre, 8. F. beer, 77. 23: 154. 2. 
N 8. F. * of colours. 


126. IP 
Bijoux, je wels, 
Billtt, S. M. 


7. 28: 102 32. 
„ 192. $2 170. 1. 


Billet de Banque, Bank-bill, or Bank- 


note, 170. 23. 
Bithynie, S. F. Bitbynia, 108. 2. 
Aitume, 8. M. bitumen, 22. 14. 
— ( Adj.) bituminous, 82. 9: 


Ricarre, 05. ) odd, fantaſtical, 155-30 
Bl. 


| Blime, S. F. blame, 1 54. 20. 


Blament, (Pref. of blamer, ) blame, 63. 
28. 
Blanc, (Adj.) white, 34. 17 : 67. 4: 


114. 11. 


| Blanc d' Eſpagne, Sherry, 182. 6. 


Blanc de Liſbonne, bite Liſbon, 182. 8. 

De but en blanc, (Adv.) point blank, 
directiy, bluntly. 

Blanches, white, 93. 27 | 

Ble, S. M. Bled, Pur.) Elès or Bles, 
corn, aubent, 77. 3: 86. 25. 


Bleſſe, 5 25 Pret. of vleſſers) wounded, 


7. 
Bidſce, (Ali.) wounded, 30. 7. 
A moins que de le bleffer, unleſs you 
wound bim, 122. 32. 
Bléſſures, S. F. wounds, 44. 23: 53.11. 
W 2 blue, 67. 8: 183. 17: 125. 
* 1 


Bleu + oh faiy blue, 67. 5. 


85 y blotit, aber lies ſquat, 123. 34. 


Bo. 


Bote, S. F. box, caniſter, 186. 18. 


Bœuf, S. M. ox. See Beuf. 
Boire, V. A. to drink, 113. 19. 


drinking, 2. 1. 
Bois, S. M. wood, 10. 6: 78. 34. bern, 


16. 7. woods, 12. 9: 108. 2 
Bois de charpente, of bs 19. 20. —4 


Bois rouge, my wood, 195 · 10. 
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71 103. 3. * | 


A la bonne foi, 


BO 


Boĩ ſerie, 8. F. wainſcor, 188. 13. . 

Boiſſeau, S. M. buſhel, 32. 5: 174. 74 | 
18 | 

N 444. lame, 12. 23. 

Bon, (Adj. M.) good, 2. 17 +097 LY 
111 9. 13: 12. 21 17. 

Bon leur ſemble, tbey thin 15 21. 4 

Bon mot, Jeſt, on. tags : 61, I 

A bon 8 (Adv.) Juſt eth. de 


A bon marche, Era cheap. 

A bon port, happily, ſafe, 51. 13. 
A quoi bon, (Adv.) g what purpoſe. 
De bon cœur, (Adv.) .bearti 
De bon > ws (Adu.) = 


accord, 

R (Adv.) fe 

De bon ſens, 2 fr 7b Way, on 

Rin de 5 og bing good 
3 not » 70. 13. 

Tout de bon, os. earneſt, 19. 7. 

Bonne, (Adj. F.) good, 12. 17, 28; 
„ 5 

(Adv.) 


De bonne foi, ( Adv.) en OY 


with candour. 


one's che 


De bonne guerre, (Adv.) fairly. 


De bonne heure, (Adv.) early, berimes | 


57. 7. 
De bonne volontẽ, with a good wvill.. 
Bonnes, (F. Plur.) good, 100. 33. 
Bonnes graces, favours, 153. 21. 


De bonnes raiſons, good reaſons, 2. 16. 


Bons, (M. Plur.) good, 147. 2. 

Bonnepaie, S. M. Goodpay, 204. 12. 

Bonheure, S. M. bappineſt, 7.11: 15. 
= 17. 23: 127. 7. good fortune, | 


7. 23. 
Bonts, S. F. geodneſs, 5. $: 8. 51 Fr. 


9. kindneſs, 63. 8: 149. 28. kinds 

neſſes, 141. 26. due de bonte, por 

kindneſs, 40. 14. 2 
Ayez la.bonte, be jo 0) ta. 23. 
Bord, S. M. edge, 59. 18. ide, 79. 14. 


| Long (Phe) ores, 115. 35. banks, 
Bois, ( Pre/. of boire, ) drink, 13-17. m 


123. 33. 
Borde, (B of border, ) borders, 90. 26. 
Se bornant, ( Part.) -bounding, or * 


ning, bimſe f, 152. 1 
Bornes, S. F, . 5 14. 


 Bornce, 76.5. W * 132. 29. bounded, 
EY 1 


Botte, 


BR 

Botte, S. F. fanget, 18 f. 6. Bottes, 
: buts, 19 
Bou, PAW bobea, 175. 7. 
Bouche, S. F. month, 11. 11: 18. 26. 
Bouchee, S. F. mouthful, 12. 3. 
Boucher, S. M. butcher, 15 5. 33. 
Boucher, V. A. to flop, 2 5. * 
Bou de foie, paduaſoy, £78. 16. 
Bouffon, 8. M. buffoon, 55. 11. 

Bouillante, (Adj.) boiling, 8 1. 30: 11 5. 


doll, . M. boiled meat, 58. 7. 
Bouillir, V. N. 70 bil, 112. 29. 

A bouillir, boiling, 112. 21. 

Faire bouillir, boiling, 112. 22. 
Bouillonnant, (Part. boiling, 115. 12. 
Bouillonner, V. N. to bubble up. | 
Bouillons, S. M. bubbles, 96. 31. 
Boule, S. F. Bool, 119. 2. | 
Boulets, S, M. bullets, 122. 9. 
Bonlèts de canon, cannon- balls, $2. 35. 
. S. M. e el 119. 


83 S. F. Burgundy. 
Bourſe, S. M. purſe, 41. 25. 


Bout, (Preſ. if bouillir,) 30/8, 96. 31. 

Au bout, at the end, 7. 1 119. 17. 

Bout, S. M. end, 112. 17: 28. 25. 

A tout bout de champ, (Adv. ) every 

non and then. 

En venir à bout, perform it, accompliſh 

© ity do it, 30. 22. 

Ils en 2h ahem a bout, they accorpiif 

their defign, 121. 10. 

Boutique, S. F. ſbop, 128. 17. 

Se boutonner, V. R. to button bimſelf, 
58. 29. 

, S. M. cor · Keeper, 3 17. 


Br. 


Braire, v. N. bray, 4. 19. 

Branches, S. F. branches, Bars 9-2 
10. 11: 113. 13. 

Bras, S. M. arm, 34. 8. 

A bras, armed, 180. 11. 

Deux bras pour chandeliers, a pair e 
ſcontes, 181. 4. 

Braſſes, S. F. e 23.14: 110. 36. 

Bravade, S. F. a brauade, bhectoring, 
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17. 13. 
Brave, (Adj.). brave, 40. $3 89. 17. 


BY 


Braver, V. A. to brave, ba 24. 

Bravoure, S. F. bravery, 85. 6. 

Brebis, S. F. ſheep, 55. 7. 

Brefil, S. M. Braſil, 118. 4. 

Bretagie, S. F. Britain, 140. 18. 

Breton, S. M. Briton, 84. 6: 30 33. 

Bretonnes, (Adj.) Britiſh, 89. 9 

A toute bxide, (Adv. e, 6. 1%, 

Brigandages, S. M. rebberies, 31. 18. 

Brillant, ( Adj.) bright, 74. 7. 

Brillantes, (Adj.) brilliant, 119. 35 
glittering, 121. 8. 

Brille, (Pref. of briller,) glitters, 2.2. 25, 

Brique, S. F. brick, 189. 13. 

Briſe, (Preſ. of briſer,) breaks, 82. 36, 

Brocarde, 8 S. M. brotade, _ be 

Brochet, S. M. Pike, 41. 


—_ OP ) . 5 102. 36 


Bronchent, (Pref. of broncher,) fumble, 


74: 9- 
Brouillard, S. M. fog, 111. 16. 
Broyoit, (Imp. of broyer,) foould Py: 


113. 1 


. Bruiante, (Adj.) . 96. 14. 
Bruit, S. M. noiſe, 9. 


fo: 20. 11: 92. 
18: 115. 2. report, 

Que de bruit, wvhat a noiſe, 3. 23. 

Brule (Pre. f brvler,) burns, 9 

Je te brüle la cervelie, 7 will blow out 
thy brains, bz. 5. | 

Brülent, (Preſ.) burn, 108. 2. 

Brülés, (Part. Pret.) burnty 112. 1. 

Se briiler lui-meme, to burn himſelf, 


133. 35. 
Bruſquement, (Ali.) bluntly, 40. 22. 
Suddenly, 29. 2. 


Bruſselles, Bra ſſels, 203. 30. 


Brut, Brute, (Fem. Adj.) rough, 111. 
26. greſs, 186. 7: 193. 12. 


Brutal, S. M. brute, a paſſionate fool, 


„ 
Brutes, S. F hr 106. 17. 
Bruteaux, (Ati ) brutifhy 62. 2. 


Bu. 


Ba, (Hart. Pret. of boire,) drank, 61. 
26. 


Bucheron, S. M. faggot-maker, wood 
cutter, 10. 


Buffet, S. M. corner cuphoard, 18 1. 8. 


Buffe, S. M. uf mo 70. 21. 
Bureau, 


-C 
= C: 
= A 
Je 
0 
, C 
10 
.C 
0 


a, a 


fk Tm) ca 

Moreau, S. M. office, 202. 33. Calomnies, I. F. ſlander, calumny, fel 

But, S. M. I. mark, deſign, 124. 6. ef 2. 16. | 

end, 16. 28: 152. 24» Calviniſme, S. M. GCalwiniſm, 56. 2. 

Ont of pea but de, are in order fo, 154. rat ty 8. M. 5 comrades 
9. 25: 11. 15: 16. 2 

„be "but en blanc, (Adv.) point Blank, Cambrai, S. M. cambric, 172. 35 


directly, bluntly. Cambyſe, S. M. Cambyſes, 134. 24. 
But, (Pret. of boire,) drank, 14. 28. Camelot, S. M. camlet; 183. 19. 
Butin, 8. M. Bosty, 44. 13. Campagnard, S. M. country rat, 28. 28. 


Lara, (Part. of boire,) drinting; = Campagne, S. M. country, 33. 14. 
Campemens, S. M. eee, 87. 
Bares (Inp.) drank, 2. 4. were drinl- 22: 91. 11. | 
| ing. Camps, S. M. camps, 91. 15. 
Buvoit, (Imp.). qvas drinking, dranl, 1. Canal, S. M. channel, 45 6. | 
8 | Canal d' Angleterre, Eg cu. 
| ff 
. . ᷣ—N1010 Cantharides, S. F. Spaniſs flies, 122. 176 
| | | Canons, S. M. cannons, 122. 10. 
Ca | Canots, S. M. canoes, 117. 33. 
4 - Canaille, S. M. m6. 
c, fands * Quintal, or ee, Des coups de canne, ſome blows with. 
"hundred Toeight, 177. 12. cane, 69. 23. | 
72 for CE, Mo 1-7 5. 4. 4 Cantons, S. M. cantons, parts, guar- 
Fa, l. and Inter j. ) here, bither, come ters, 28. 4. counties, 77. 14. 
| Cap,.S. M. cape, 100. 10. 
ga * la, (Adv.) bere and there, up and Capable, (aj ) capable, 22. 5: 35. 71 


deaun. 107. 31. ſufficient, 111. 6. able, 47. 
Cabinet, S. M. muſeum, 95. 26, 35. it | 
© Cabinets, cabinets, 181. 6. ba Capadoce, S. F. Capadocia, 67. 4. 
Ceacher, V. A. to hide, 15. 16. conceal, Capitaine, S. M. Captain, 44. 11: 65. 


= 45. 15. | 5. $03.50306; 3 
En cachètte, (Adv.) ſecretly, clandeſ- Capitaine de naivre, Hua, ws — 
= tiny. N 26. 

& Cachette, (Adj.) ſealed, 170. 20. Capitale, 8. F. capital, 79. 43 95. 262 
Ceachots, S. M. dungeons, 99 36. 


. 
Cadavre, S. M. corpſe, 11. 12. Capres, 8. F. capers, 175. 14. 5 
Cadedis, cadedis, 62. 8. Caprices, S. F. caprice, zubimt, 3. 10. 
= Caen, S. M. Caen, 37. 4. Captifs, S. M. captives, 134. 35. 
Cadres, S. M. frames, 181. 5. Capuchon, S. M. cawd, 13: 25. 
Cafe, S. M. coffee, 1 53. 35» Caques, S. M. caſts, 174, 1 


A colifourchans, (Adv.) a ſtradadle. Car, * 4 ) for, 2. 11: 7. 26: i 10. 20. 
& Cailloux, S. M. pebbles, 14. 24: 124. 27. 


10. flint-ſtones, 122. 7. Carre, S. M. character, 51. 16+ 
273 Caire, S. M. Caire, 707. 3. 5). 13: 92. 28. temperament, 84.36. 
Caiſſe, S. F. che, 182. 9. , 185. 5. Carats, S. M. carats, 170. 22. | 
| Caiſſiet, S. M. caſhier, 168. 13. Cardinal, S. M. à cardinal, 62. 20. 


Calcul, S. M. calculation, 121. 35. Careſſes, S. F. careſſes, 18. 2. f 
Calculer V. A. calculating, 210. 4 Carèſſoit, (Imp. of careſſer,) carefſeds © 


Calico, S. chints, 173. 9. wWuaas careſſing, 17. 22: 24. 18. 
Callica, 8. calico, 184. 9. Carreaux de brique de dix pouces, ten- 
Calme, S. M. tranquillity, 139. 15. inch ſquare tiles, 190. 9. ; 


Calme, (Ad.) calm, 81. 33: 13% * 35 Carrieres, S. F. gearries, 86. 27. | 
Carrolſe, | 


OQauſer, 


CA 


Garroſle, or Carofſe, S. M. coach, 34. 


þ 23 
En S (A (Adv. ) in @ coach. 


Carthaginois, S, M. Carthaginians, 


Carthagiaiey (Adv.) W pine | 
_ Cavites, 8. F. cavities, $2. 1 5. 


137. 16. 
ca, 2. M. caſe, 3 
Caſaque, S. NI. og? ”0. T% Kö 
Au eas que, (Adv.) [i in caſe that, 16. 23 
En cas que, 22. 231 41. 30. 
En cas de, in ca A 
En pareil cas, ) in 75 
Poſen le cas que, ? (Alu.) fu 
Foſons le cas que, 
Plus de cas, more account, 29. 14. 
Ep tout cas, (Canj.) however, what- 
ever happen. 
Caſcade, S. F. caſcade, water-fall, ce ca- 
tara®, 115. 2: 117. 25. 
Kul caſſa les dents, broke bis teeth, 12. 


27 
Callte, (Adj.) broken, 114. 36. 


3. 18: 12. 38, 


a caſe. 
PP? 


_ Cafferons, (Fur. of caſſer,) will break. 
Nous lui eaſſerons la tẽte, 402 4vill break 


bis head, 24. 20. FS 
Caſſste, S. F. caſtet, 170. 20. 
Caſtor, S. M. beaver, 176. 14. 
Cathedrale, S. F. cathedral, 83. 30: 


297. 24. 

Catholiques, S. M. Cathelics, 59. 15. 
Cataracte, S. F. catara#?, 94. 22. 
Cauſant, (Part.) chattering, 68. 19. 


— 8. F. cauſe, 78. 6. reaſon, 144. 


A — de, ( Prep.) becauſe of, 59. 5. 


Jor the ſake 4 on account of, by rea- 


fon of, 6 


A _ du (Pr (Prep. ) * of the, 39. 


A cocks que, (Adj.) becauſe, 52. 
Pour cauſe de, on the. account of, 78 6. 
Cauſe, (Pref. of cauler,) cauſes, n. 17. 
Cauſes, (Adj.) cauſed, 202. 31. 
Cauſes, * Pret. of cauſer,) cauſed, 


94. 1 
| Caulces, (Part. Pret. F. 9 cauſed, given, 


1 . 
| Cant, ( (Pref. ) cauſed. 
V. A. cauſe, 75. 7. 
Cauſer, V. N. to 4 68. 13. 
Caules, S. F. cauſes, 28. I4$+ 
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et bet, ; 
put the eaſe that. 


*  Cilbbre, (49. ) famous, » 43 134. 61 


79 
Celebre, (? a 188 celebrated, 102. 
| 23. 


— 


c E 
. (Imp.) Ls 26. 10: 140 


Canalier, S. M. cavalier, 33. 28. 
Cave, S. F. cave, 9a. 62. 


Cavecrne, 8. F. cave, 124. 27. _— 
1. 1. | 


Ce. 


C ce, it; as c'eſt, it h, 1. 7. 
Ce, * Dem. Maſe.) fbi, 6. 415 1 


4. that, 1. 8: 5. 10, 243 40. 2. it, 8 
6. 23: 12. 19: 21. 22. 0 boy 
theſe, thufe. Cel) 
Ce fut, it wat, this was, 9. 3. 7 
C'eſt, it is, 2. 8, 9, 29: 3. 81 12.4, n 
in, 4. 27, 28. fe is, 35. 7+ eſt-ce, i , 
it, 6. 1 Cel 
C'eſt-la, that i is, 11. 1. 5 
| Cetoit, it wat, 3. 4, 17. „ 5 
Cleut été, it bad been, 12. 11. Cel 
Ce que, 2vbat, or that which, 2.7: þ Co 
11, 20: 4. 9, 10: 5. 17. bib, 42 De 
29. Fbat, 7. 23: 9. 25. 1885 9. Ce 
263 11. 15. | Ce 
Ce que c'eſt que, what it is, 3 3. | 
A ce que, as to wvhat, 27. 9. 4, $1.14, f 
De ce. que, what, 64.24 G 
Ce qui, rhar-wwbich, 1. 8: 5. 10, 24. 
what, 5. 22: 10. 19. which, 8. 53 Fo 
10. 16: 57. 24. that, 60. 2. Bs 
Ce ſont, they are, 210. 7. | e 


Ccans, eu in here, within, at bome. | 


Ceci, (Pron. Dem.) this, 3. 8. 
Ne le cedent en rien, are in nothing in- 
ferior, 8 5. 33. de not come ſhort, 94. 


Ceinture, S. F. waifl, 58. 30. 
22 (Pron. Dem.) that, 6. 27: 3. 26. 
la étant, Conj 3 
Cela (tant age I) being Jo, 46. 13, 
Cela ſe fait- il, is ebat done, 46. 1. 
Cela ſe peut, (Adv.) that may be. 
Cela, (Fre. of celer,) did n. 47. 


4+ 0 

Ceder, V, A. to yield, 8 5. 13. yield, 137. . 
10. : 

1 

0 


25. 
Sur. cela, thereupon, 47. 34. 


1 87. 333 97. 2 


Celebrees, 


© 4 
clebrẽes, (Ag.) celebrated, 105. 35. 
C-lebroit, (Imp. of celcbrer,) celebrated, 


100 


4. 

letes, 4%) beovenh, 95. 14: 

Celle, (Fem. of celui,) ſhe, 9. 11. that, 

13. 7: 25.21: 29.17% 71. 16. Ber. 

yo i (Fem. ) this, 49. 19. Fs . 

154. 18. 

Que celle, is that, 21. 14. | 

Culle-lay ( Fem. of celui-là,) that. | 
Celles, (Plur. of celle,) they, thoſe, tham, 

Calles, (Pur. of c: Me- ci,) theſe. 

elles -Ià, (Plur. of celle-la,) theſe. 


x0. bim, 8. 19, 223 13. 4: 32. 5. 


cadul ei, this, be, 9. 10. bim, 11. 10. 
the latter, 17. 23: 109. 75. the 
maſter, 18. 7» 

:Celui-la, that. : 

Couleur de cendre, | "EX 1:20. 14. 

Des cendres, aſbes, 101. 14. 

Cens, (Plur.) hundred, 103. 21. 

Cent, (Adj.) a bundred, 20. 43 32. 7: 

b 1: 

8 a hundred and ane. 

Cent deux, 4 bungr ed and. toe, &c. 10 
ſix - vingt, one bundred a; d twenty. 


** * 


twenty · one. 

'Cent-yingt deux, cent - vingt trois, &c. 
to deux-cens, io hundred, &c. to 
trois cans, &c. &c. 

. the plural, expe ſemctimes before a 

cenſenant. 

Cem fois, (Adv. ) 4 hundred times. 

Cent mille fois, (Aav.) a bundred 

thouſand times. 
Huit cens, eight hundred, 
\Centaines, S. F. bunareds, 95. 14 210. 


35: 
— Centieme, (Adj.) hundredth. 
Cent unième, bungred and firſt. 


Deux centieme, t4vo. hundredth, 
"OO (Aaj.) in the mean time, 27. 


, Cependant, (Conj. 2 Jet, however, 19. 
5: 38. 22. nevertheleſs, 11. 20: 31. 


22. 35. 10. notwithſtanding, 64. 25. 


Cercles, So M. circles, 83. 1. 


233 } 


Celuj, (Pron. Dem.) be, 11. 14: 44. Je 
thats, 3. 4» 7 40. 22: 15. 1 49. 


Cent · vingt & un, ene hundred and 


making cens in 


Ceremonie, S. F. ceremony, 102. wr 


Ceres, S. F. Ceres, 77. 9. 
Cirfs, S. M. flags, 4.2115. 14 90. 


33. 

Certain, (Pren. Adj. Fem. ctrtaine,) 
certain, 37. 6: 44. 8: 82. 31. 

Le cèrtain, S. M. à certainty, 12. 8. 


| Cirtainement, (Adv.) certainly, 2. 26. 
'Certes, (Adv.) indeed, 1. 2. fo. be ſure, 


aſfurediy. 
Certificats, S. M. certificater, 50. 34s 
Ceriifice, (Part. Pret. of certifier,) 51 
tified, 51. 9. 


thy brains, 62. 5. 
Ces, (Plur. of ce, cet, and cette,) theſe 

3. 10. zboſe, 6 
Cefar, S. M. Ceſar, 139. 6. 
Cèſſation, S. F. ceſſation, 149. 9s 
Sans coſe, (Adv.) without ceafing, 
Ceſſer, V. N. to ceaſe, 60. 17: 138. 22» 
De faire cèſſer, to put a ſtep to, 73. 29. 


Cet, it n 1. 7: 2. 8, 9, 291 4. * 


7. 4. 
Ce que C'eſt que, what it is, 3. 8. 


C'eſt pourquoi, (Conj. ) therefore, ꝛobere⸗ | 


ere, 2. 1 4.375 

Cet, (Pron. Dem. Maſc.) the ſame as 
ce, this, that. It precedes a noun Be- 
ginning with a wowel or h woes 
Exam. cet argent, this mon z cet 


homme, this man; cet arbre, : 7 tree, 


7. 16. cet cffet, that putpoſe, 6. 27. 


Cette, (Pron. Dem. Fem. of ce, ) this, 6. : 


10: 27. 18: 66. 13: 76. 11. that, 
7. 27: 24. 16. (Flur.) ces, theſe, 
thoſe, 

De cette manière, ofter this manner, 29. 


29. | 
Ceux, (Plur. of celui,) they, theſe, 3-93 = 


12. 30: 49. 6: 54. 10. them. 


Ceux- ci, (Plur. of et lui- ci,) they, theſes 


47. 16. them, 26. 1. 


\Ceux-la, ( Plar. of celui- I,) theſe, 57 
N Cent cinquantième, bundred and fiftieih. | ; 


3. the Fr, 26. 3. 
A * hoſes thaw? 


Ch. 


Chacun, (Fem. chacune, Pror.) every 


ene. 5422+ every body, 64. 15 13 1. 
tach, 30. 275+ 4J+- 6: 2 188. 12. 'D 
an 


te brüle la cxrville, Iwill blow 2 | 


CH 


D'un chacun, of every ne. 
Chafouin, S. M. fcb, 176. 26. 
Chagrine, (h.) peeviſh, 50. 24. 
Chagrins, S. M. wexations, 29. 19. 

grief, 47 4. griefs, 156. 16. 
Chaine, S F. ain, 70. 24. 
Chair, S. F. %, 3. 22 7. 30. body, 


208. 5. 

Chaiſes, S. F. chairs, 180. 11. fools, 
180. 8. 

Chaleur, S. F. beat, 7b. 241 87. 34* 


Ra de d chalon, ſpaloon, 187. 9. | 
„ pg S. M. chamberlain, 165. 
I 
, Chameay, S. M. camel, 4. 11 110. 10. 
Champ, S. M. feld, 21. 8: 27. 212 
124. 15: 98. 21. 
__ _ des champs, Me country rat, 28. 


A ö (Adj.) every 
noc and then. 
Sur le champ, (Adv.) dire&ly, 113 
19. immediately, 11. 
. S. M. muſbreoms, 175. 


Chancelier, S. M. chancellmy, 69. 10. 
Chandelle, S. F. canale, 81. 373 100. 


33 
. Chandeliers, S. M. candleſtichs. | 
Change, S. M. exchange, 49. 8: 31 
"228: 270. I. 


wp Change, (Pref.) change, 25. 13. 


Se change, it changed, 116. 13. | 
Avoit bien chang: de ton, bud changed 
Her tone, 24. 17. 

Changeant, (Part.) changing, 86. 1 5. 
Changement, 8. M. change, 7. 4: 
129. 23. alteratian, 7. 4: 49. 30 

120. 13. 

Changent, (7 )- change, 191. 24. 
Changer de, V. A 
21: 113. 5. changing, 157. 13. 
Changera, (Fut.) will change, 129. 24. 
8 (Fut. ) foall change, * 


: Ohm. S. M. n ng, crowin 9 4. 17. 
| Chanta, ; Me Jags E credo, 1 16. ' 
Chanter, V. A. to he, croW), 8. 12. 
Ehentoit, (Imp. ) creW, 25. 3. Wo 
— 8. A. , 25 194.78, 34+ 


— 
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Charmant, (Adj.) charming, 8. 17 | 


 Charme, 


Bois de charpente, timber, 188. 6. 
« change, 6. 2.5: 22. 


. halle, S. F. bunting, 100. 18. 


CH 


Chapeau, 8. *. Bet, 62. 25: 70.1 
Chap. abbreviation 72 has, 2 1 
Chapitre, S. M. chapter, 113. 21. 
Chaque, (Pron. Adj.) every, 14. 1) 
12. 22: 55. 257 71- 9 132. 24 
each, 115. 13 
Charbons, 8. M. coals, 7. 291 77. 20 
Mines de charbon, coal. mines, 82. 7. 
Chardons, S. M. thifiles, 16. 16. 
Charge, S. F. charge, place, fs 35 
7: 43. 11. load, 2. 20: 188. 6, “. 
Chinn (Sub. Pref. of charger,) may 
charge, 63. 23. 


A charge, (Adv.) chargeable, 14. 7 *. 
79. 1: 140. 15. A 
A la charge que, (Cory.) upon conditicn — 


that, 
On ne ſe charge pas de, (Pref. of ſe char. 85 
ger,) peqpie do wot carry, 31. 23. 


Charge, (4aj.) loaden, 6. 161 9. 181 175 

16. 18. laded, 37. 11. Wa 
Charge, (Part, Pret.) 2 49. 181 8 

50. 22. ordered, 126. 14. = 
Charge, charged, 50. 9. filled, 22 22. pe 
Chargeoit, 47 of charger, ) avere land · i * 
| mg 5 50. \ 
E (Pret.) took up, 74. 21. 4 


Charite, S. F. e 21. 133 68. 3. 
love, 17. 1 

Charles-quint, Charks the Fifth, 67. 
211.72. 28. 


128. 7: 110. 27. : 
(Part. Pret. of charmer,) ; 
charmed, 51. 20. | 
Charmes, (Aaj.) charmed, 22. 1 8. 
Chene de charpente, aalen amber, 188. 


5. 
Sapin de charpente, fir-timber, 188. 6, 


Charpentier, S. M. carpenter, 41. 26. 
Charrettce, S. F. a cart-load, 7. 2. 
Charrettees, /oads, 189. 8. 
Charrette, S. F. cart, 37. 11. 
Charrue, S. F. piougb, 37. 7. 
"I ( Pret. of challer,) drove out, 137. 


A la chaſſe, in bunting, 37. 18: 70. 9. 

à bunting, 100. 15. 

Chaſſe, (Fre ) drive away, 14. 5. 
Chaſſe, 


Cc H 


| 

, aſſent, (Pref. of chaſſer,) drive, 157. 

| helleroit, (Cond.) would drive away, 
47 


. 16. 
nafſeur, 8. M. buntſman, 16. 14. 
owler, 8. 28: 9. 5. | 
Chaſſeurs, Hunters, 20. 10. | 
Chat, S. M. cat, 20. 21: 27. 1: 100. 
10. a 
ataignes, S. F. cheſnuts, 174. 7. 
hateau, S. M. caſtle, 59. 14: 61.15: 
80. 299. 8 | 
Chatier, V. A. to chaſtiſe, 134. 8. 
Chitiment, puniſhment, 2. 30: 24. 28. 


23: 84. 32: 90. 22. warm, 68 
Chaudière, S. F. copper, 176.6. 
Chaudronniers, 8. . tinkers, 25 · 16. 

braſier, 176. 2. | 
Chauffer, V. A. to warm, 68. 10. 
Chauſlee, S. F. cauſetuay, 90. 5. 
cChaux, S. F. lime, 79. 25. 

„be fon chef, (Adv.) of bis or her own 
head, mind, or accor, | 

Chef, S. M. chief, 132. 25 

Chefs, S. M. che, 59. 132 133. 8. 


"| Chefs-d'ceuvres, maſter-piece, 84. 24. 
, [& Chelins, S. M. fillings, 211.9: 160. 8. 
chemin, S. M. way, 6. 16, 21: 66. 
5 j 29. raad, 6. 16: 11.6: 16. 17. 
A moitié chemin, (Adv.) by halves. 


1 Grand chemin, big bꝛvay, 88. 6. cart- 
way, 75 7. 5 

Chemin feſant, in going along, 44. 18. 

Chemin reboteux, rugged cauſeway, 92. 


I2, 
Cheminee, S. F. chimney, 181. 14: 
114. 1. = | 2 

| Chemiſe, S.F. irt, | 8. 2 . 

' & Chene, S. F. 2 7. = 55 8 

© Cheneviere, S. F. Bemp-cloſe, 27. 17. 

Cher, (Adj.) dear, 70. 27: 126. 2. 
Chere, F. dear, 126. 10. | 

ſ De plus cher, the moft dear, 74. 20. 

Trop cher, (Adv.) too dear. 

Cherchant, (Part.) ſeebing for, 8. 22. 
Roa (Sub. Pret.) Aale ſeel fer, 


erche, (Freſ.) fees, 119. 4. 
Cberchent, (Fre. ) ſcel, . ws 
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haſſe, (Part. Pret.) driven out, 135.8, Chèrcher, V. A. to ſeek, 7. 182 10. 


Chaud, S. M. ber, 18. 2g. (Adj.) $2. 


17% „. 5 | 
9. Cheval, S. M. Horſe, 6. 11, 14: 7. 2: 


CH 


19 
47. 19: 120. 34: 140. 24. to fl | 
Fer, ſeeking, ſearcbing, 16. 7. to fetch, 
42. 16. ſearch for, 71. | 
A chercher, ſecking, 24. 8. | 
Fut chercher, went to fetch, 68. 17. 
Cherchoient, ( Imp.) ſought for, 70. 30. 
Cherchoit, (Imp.) ſought, 35. 7. 
Chère, S. F. cheer, 14. 2: 28. 27: 
| 46. 4. 
N (Adv.) dearly. | 
Cher, V. A. be cberiſbed, 49. 6. 


_ Cheronnee, Cheronea, 135. 33. 


Chers, (Plur;) dear, 24. 6. 2 
Fromage de Cheſter, Cheſhire cbeeſe, 


9. 18: 12. 10. | 
A monter à cheval, to riding, 128. 10, 
Il eſt bien a cheval, be 2 8 the. great - 

borſe well, 131. 6. . 
A cheval, (Adv.) on borſeback. 
Chevalier, S. M. Sir, 93. 4: 170. $. 

knight, 161. 16. | 
Chevaux, borſes, 6. 11: 65.15: 74.8. 
Cheveu, S. M. a bair (of one's bead). 


Les cheveux blancs, a white bead of 


hair, 34. 16, 
Chèvre, 8. F. 4 oa 
4. 


ty, 7. 27: 177. 
Chevreuil, 8. b 1 


id, 110. 19. 


Chez, (Prep.) to, 53. 7. at, with, 67. 


6. (place of abode) to the bouſe of, 32. 
15: 33. 8. among, 97. 14. 


Chez eux, home, 44. 17. at home. 


Chez lui, at bis bouſe, a8. 26. t0 biy 
houſe, bome, 41. 27. at home, | 


Chez moi, at my houſe, 42. 15. 


Chez nous, with us, 155. 7. 
Chien, S. M. dog, 3.1: 8. 9: 15.41 
26. 9: 99. 1. . 
Entre chien & loup, (Adv.) at ti. 
light, Belcveen dark and ligbe. 
Chiffres, S. M. figures, 210. 13. 
Chine, S. F. China, 100. 25: 174. 9. 
Chirurgien, S. M. ſurgeon, 13. 2. 
Choc, 8. M. k, 
Chocolat, S. M. chocolate, 153. 37 | 
Choifies, (Adj. F. Plur.) ſelect, choſeny 
1. 1. 5 
Choiſir, V. A. to chooſe, 63. 8 


2 (Al.) * Choi 


% 


cr 


Tan S. M. choice, 34. 12 57 313 


133. 16. 

Choſe, S. F. thing, 3. 17: 4-9: 6 6. * 

186. 81 16. 5 77. 281 $7. | 

Crande choſe, much, 36. 30. 7s 

Peu de choſe, a ſmall matter, 5. 8 1 25. 

13 44 3. 

* eu de choſes pres, (Adv.) within a 
mall matter. 

Avant toutes choſes, (Adv.) above all 

things. 

Des choſes, of things,. 26. 24. things, 7. 
11: 15. 2. 0 

Chretienne, (Adj.) Chriſtian, 207. 24. 

Chretiens, S. M. Chriſtians, 140. 6. 

Chriſt, S. M. 15 134. 22. 

Chriſtianiſme, 8 
3: 140. 20. 

| Chypre, Cyprus, 109. 9. 


Ci. 


Ci, abbreviation of the particle ici, which 
is annexed or prefixed to ſome Pro- 


tbis. 
Ci-deffous, here under, tor. 5. 

_ Ci-deffbus ſpeciiites, as Hllocut, 191. 5. 
_ Ci-joint, here incloſed, 206. 28. | 
Ciceron, S. M. Cicero, 56. 15: 75. 44 

98. 13 


dh . . Heaven, 139. 19. 


| Cierges, S. M. wax candles, 


Cigogne, 8. F. erk, 41. 13 
Cimente, (Part. Pret.) cemented, 136. 


25. 
Cimetières, S. M. church Hardi, bury 
| ing pieces, 108. 1. 
Cinq, (Adj.) f ve. 
Cinquante, ( Adj.] fifty, 118. 23. 
Cinquante ans, Hfty years old, 45. 7. 
Cinquante fois, (Adv.) fifty times. 
_ Cinquante & un, fifiy-one. ; 
Cinquante-deux, ffty-t2oo, | 
Cinquante-trois,. 775 ty-tbree, &C, 
| Clapantiime, STgs. | 9 
Cinquitme, (Adj.) fifth. 
Eire, S. F. wax, 87. 6. 
Circonfeérence, S. F. circumference, $2. 4. 
Circonſtance, 8. F. Circumſtance, 127. 


The 


7 
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Cbri Pianity, 10. 
nouns or prepofitions, &c. Wy celui-ci, 


115. 3. 
Clou, S. M. nail, cloux, nails, 185, 


Cicux, (Plur. of ciel,) Heavens, 208. 1. 


De gaiete de cœur, (Adv.) 


e 
Circonvoiſin, (Adj.) neighbouring, 97 
12. 
Circula: re, (Aaj.) circular, 115. 311 


8 f : 
Je viens de on Have juſt quoted, di 


34- 
| Citoyen, S. M. citizen, 138. 21. 


Citron, S. M. lemons, 174. 4. 
Civilement, (Adv.) civilly. 


Civilite, S. F. cwility, 18. 10: 58. n. 


Cl. 


- Clair, (Agi. claire, Fem. ) clear, 1. 10; 
$2. 23t 1155-40. -.. 

Clairement, (Adv.) clearly, 

Clameurs, S. F. clamours. 

Slarte, S. F. /ight, 117. 17. 


Claſſes, S. F. ce, 95. 32: 118. 6. 
Climence, 8. F. clemency, 20. 19: 3. 
1 


Clerc, S. M. clerk, 61. 23. | 
Climat, S. M. climate, 49. 30: 86.21. 
N S. F. bell, 100. 18: 101. 7; 


18. 
| Cloux de fix-ſols, / i xpenny-nails, 188.9 


Co. 


| l 
: Co, for 8 company, 174. 10, 
Ccchenille, S. F. cocbineal, 186. 13. 


Cochon, S. M. bog, 61. 22. 

Cochon de lait, ſucking. pig, 106. 14. 

Coco, S. M. cocoa, 106. 27. | 

Cœur, S. M. courage, 131. 3. wal | 
2. 28: 152. 14. in. 159. 19. 
ſpirir. 


 Acceur, (Adv.) to heart. 


A ceur ouvert, (Adv.) with opens 
chear fully. 


A contre cœur, (Adv.) s the ga 1 


againſt one's mind. ; 

De bon cœur, (Adv.) beartily, | 

chearfuily 4 

through a frolic. | 

Coiffes de taffetas, ſarſenet boods, 17% þ 
16. 


Coignce, 8. F. hatchet, 10. 7, 10. 
Coin, S. M. corner, 16. 1: 28. 30. 
Coltre, S. F. a paſſion, 23. 2 48. 11. 
anger, 47. * 
Colerique, 


7 


| Conte cela, (Adv.) ſo, like that. 


C O 


Colcriques, (Adi. \ choleric, 89. 18. 


Colléction, 5. F. collection, 95. 34. 
Collegue, S. M. colleague, 140. 3. 
Collèt, S. M. collar, 51. 39. neck, 905 


8 S. F. di ves, 6. 1: 8. 28. 
Colombier, S. M. dowe-bouſe, 6. 5. 
Colomnes, S. F. columns, 87. 22. 
Colontl, 8. M. colonel, 201. 6. 
Colonies, S. F. ' colonies, 78. 13. 
Colonne, S. F. column, 211. 5. 
Colorfes, ( Ac.) coloured, 119. 35. 
Coloſſe, S. M. Coloſſus, 105. 21. | 
Combat, S. M. battle, 70. 1. fight, 4. 


24. 
Combattre, V. A. to fight, 8 6. 
Combattu, (Part. Pret.) fought, 53. 10. 


Combien, (Adæs.) beau much, 36. 18. 


how many, how far, go. 8. 
Combien de fois, (Adu) bow many 
times, hop often. 
Combinte, (Part. Pret.) firmed, $5. 36 
Comble, (Part. Pret.) haded, 67. "ii 


De fond en comble, (Adv) utter y, 


134. 18. wwho!ly, 
Combler, V. A. to lad, 129. 8. 
Combuſtibles, (Adj.) combu ible, 7. 31. 
Comfits, (Adj.) pickled, 175. 16. 


Commanda, (Pret.) commanded, 4. $: 


30. 27. 5 | 

Commands, (Part. Pret.) commanded, 
48. 18. 

Commandement, S. M. command, 137. 
16. 

Commandemens, cemmands, 1 50. 4. 
commandments, 208. 7. 


Commandent, (Preſ.) nized; 54. 10. 


Commander, V. A. to command, com- 
manding, 154. 32. 
Commandoit, ( Imp.) commanded, 13 5. 
18. 
TY, (Adv. and Conj.) as, 3. 3: 5. 
6, 43 9. 3 14. 41. 41 2 
1 6. 111 12. 27: 3 2 


Comme fi, (Conj.) as if, as though, 

Faire eomme lui, do as be did, 16. 21. 

Commenga, (Pret.) began, 28. 18: 
134. 4. 

Commengant, (Part.) nt, I 36. 
1 Zo 


EF 1 


Commis, S. M. clerks, 160. 2: 
Commiſes, (Fart. Pret.) commitied, 157. 


Commeneant, S. M. a beginner, 2 270. 16. 
Commence, ( Pref.) begins, 58. 29 79. | 


35. 
Commence, (Part. Pret.) begun, 2.3. 4: 
29. 2: 132. 19. 
Commencement, 8 


S. M. beginning, 135. 
15: 132. 36. 


Commencer, V. A. to begin, 64. 32 


. 
Commencerai, (Tut. ) ſhall begin, 51.31. 


Commencez, (Inper.) begin. 


Commengoient, (Imp.) began, 135. 30. 
Commengoit, (Imp.) began, 15. 208, 


T's 10. 


Comment, (Adv.) how, 5. 20: 6. 17 


12. 16: 30. 9: 47. IT, 
ee e (Adj.) trading, 79. 3. 
Commerce, S. M. dealings, 18. 25, 
commerce, Ao 24. correſpotidente, 142. 


6. 


| Commettoit, (Inip.) 3 


Commirent, (Pret.) committed, 133. 2. 
Commis, (Part. Pret.) comm: ted, 3 
167, Ks. 


32. 


Commiſſionaire, S. M. facter, 204. . 


15: 79. 21. 


Commiſſions, S. M. commiſſions, 49. 725 * 


64. 2» 

Commode, (Adj.) convenient <vbat is 
convenient, 60. 6, 28 
Commodement, (Adv.) 
commediouſly, 72. 23. 
Commodités, S. F. commodities, 177. 29. 


Commun, (Adv.) common, 91. 1: 167. 


1. 


Communtment, (Adv.) commonly, r | 


5: 180. 20. 

Communication, S. F. communication, 
100. 2. 

Communion, S. F. amn, 208. 4. 


. Communiquoit, (Imp.) communicated, 


„ 

Compagnie, S. F. company, 11. 75 
28. 81 31. 24. 

Compagnon, S. M. companion, 29. 6. 


Comparaiſon, S. F. compar; en, . 32 


„ com- 


74. 8. 


5. 
Commettre, V. A. 8 18. 13: 21. 


conveniently, | 
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Comparant, (Part.) comparing, 75. 22. 
e V. A. to compare, 13. 103 


43. 
8 S. F. compaſſion, 157. 16. 


Complaiſance, S. F. crmplaiſance, 10. 


8: 28. 24. cendeſcenſien. 
Complaiſante, (Adj.) complaſant,, 141. 
8. 


Complet, (Adj.) complete, 180. 5. 

Complexion, S. F. complexicn, conflitu- 
tion, 50. 21. 

Complice, S. M. accomplice, 31. 18: 

33. 36. 

eine, S. M. compliment, 19. 17: 
442. 1: 102. 20: 126. 14. 

Compoſe, (Adj.) compoſed, 82. 20: 
79. 25. 

Compoſe, (Part. Pret.) ccmpoſed,. 98. 
271 109. 9: 114. 22. 

Canpolear, * of compoſer,) compeſe, 
72. 26. 

A compoſer, in ccmpoſing, 73. 16. 

Com preaant, ( Fart.) comprebenaing, un- 
derſtanding, 36. 24. 

Comprendre, V. A. ts undefiand, * 
fear, 64. 6. comprel end. 

Compta, 1 reckoned, 5 5. 3. 

S. M. account, 63. 24 160. 

3 5720... 


A compte, in part, to acccunt, 162. 8: 


198. 7. 


En compte, in account, 199. 27. 


On compte, they reckon, 105. 18. 

Comptẽ, reckoned, counted, 42. 17. 

Compter, V. A. to ccunt, to e, 
reckoning, numbering, 210. 3. 

Comptez, (Int er.) aſſure You If, 29. 
13. 

G OER (Imp) reckoned, 5 5. 22. 

Comte, S. M. Ccunt, 57. 20. 

Comte de Merioneth, Merionetk ſpire, 
87. 35. 2 
Comte, S. M. Earl, 21. 30: 166. 2. 

Comtes, S. M. counties, 79. 7, 14. 


Comteſſe, S. F. Ccunteſs, 173. 1. 
Communtment, (Adv.) cmmoniy. 


Conctrnant, (Prep.) about, cence ning. 


Concert, S. M. concert, 142. 7. 


Concevez, (Preſ.) conceive, 30. I. 


Concevoir, V. A. to conceive. | 
Concevra, (Fut.) will conctive, 91. 20. 
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c O 


Se concilier, V. R. to procure to bin: 
engage, 22. 5. 

Conclure, V. A. to conclude. 

Pour concluſion, (Adv.) to —_— in 
ſhort. 7 

Concorde, S. F. concord, 31. 10. 

Congu, (Part. Pret.) conceived, 20). 
27. expreſſia, 180. 12. 

Congurent, (Er et.) conceived, 138. 14, 

Concurrence, S. F. value, 170. 2. 


ir 


Condamna, (Pret.) condemned, 59. 15, 


Condamner, V. A. to condemn, 36. 15. 
Se condenſe, (Pref. of ſe condenſer, 
condenſes, 111, 17: 116. 13. 


Condition, S. F. condition, 5. 19: 7, 


12: 51. 16: 129. 24. nature, 49. 
24. 


A condition que, (Cory. ) upon condition 


that. 
De condition, cendition, 6. 25. 
Corditionnce, (Aaj.) in good condition, 
Oc . . 
Conditions, S. F. conditions, 5. 13: 
. 
Conduire, V. A. to conduct, 53. 6. to 
be conducted, or led, 155. 20. dire, 
155» 


| 4. 
A ſe mal conduire, in behaving ani 


36. 32. 


Conduiſent, (Preſ.) condut, 154. 12. 


Condulſoit, (It.) led, 135. 25. 
Conduit, (Preſ.) goes, 90. 6. 


On ſe conduit, pecple are conducted, 18. 


11. 
Conduite, S. F. conduct, 32. 11: 85. 


7: 127. 17: 134. 36 


A confciſer, V. A. in cenfeHng, 1 57. 31. 


Confeſſeur, S. M. cornfeſſer, 35. 10: 
85. 14. 

Confiance, S. F. confidence, bee, 27. 12. 

Confidemment, (Adv.) confidently, 
Belally. 

Conſie, (Pref, of confier,) tus, 1 53.31. 

Confie, (Part. Pret.) truſted, 63. 20. 

Confondant, (Part.) confounding. 


Confondit, (Pret.) confounded, 45. 1. 
Confondre, V. A, confound, 31. 20. 


confounding, 47. 4. 
Conforme, (A0. ) conformable. 


Conformement, (Prep.) according, ur- 
e 04. 16. 3 
Conformitẽ, 


1 
| Conformits, S. F. conformity, 57. 3. 
Confus, (Adj.) confounded, aſhamed, 


130. 16. 
e e Ln confuſedly. 
Tiny © F. confuſion, ſhame, 35. 


Cas S. M. leamz, 31. 2: 126. 18. 
Cong-dia, (Pret. * cong-dier,) diſmiſſed, 


6. 
LAT St (Preſ.) diſmiſſes, $0. 15% 
Congratwationg S. F. e, 
130. I. 
Conjẽ cture, S. F. conjecture, 111. 33: 


79. 27. 

Conjecture, (Pref. ) confecture, $3. 31. 

Conjscturer, V. A. conjecture, 92. 5. 

Conjointement, (Adv) Jointly, 

Connois, (Preſ. of connoitre,) now, 39. 
30. nb, 45. 12. 

Connoiflance, S. F. acquaintances 32. 
10: 142. 16. 3 129. 20: 
132. 17: 85. 6 

Connoiſſant, (Part. of e knows 


ing, 39. 13: 45. 20: 49. 
Connoiſleat, { Pre/.) knows 51. 36: 7k. 
32. 


Canes, (Preſ.) know, 38. 29. 

Connoiſſoit, (Imp.) knew, 49. 15 3 32. 
26. 

Connoit, (Preſ.) knows, 15. 10. 

Connoitre, V. A. 10 Ire, 5. 24: 35. 

28: 68. 16. kniw, 49. 7: 144. 28. 

Faire connoitre, . make appear, 77. 5. to 
/pew, 105. 10: 132. 12. 

Connu, (Part. Pret.) known, 68. mo 
85. 9: 97. 9. 

Connu, (Ali.) known, 96. 2. 

Connut, (Subj. Pret.) knezw, 45. 14. 

Conon, S. M. Coenen, 37. 19. 

| 1 S. M. congueror, 1 37. 32 2 

133. 18. 

Conquete, S. F. n, 134. 13 
137: 4. 

Conquirent, (Pret. of conquz 'rir,) con- 
quered, 76. 13. 

Conquiſes, (Adj.) conquered, 116: 34. 

Conſcience, S. F. cenſcience, 1 51. 13. 

Conſeil, S. M. c:uncil, 29. 21. counſel, 
71. 11: fz. 31 156. 1: 152. 301 
advice, 31. 8: 73. $3 157. 15. 
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co 
Conſeiller, S. M. counſellor, 43. 28. 
Conſens, (Pref. of conſentir,) conſent, 


51. 33. 


Conſentement, S. M. conſent, concur- 


rence, 205. 19. 


1 (Pret. of conſentir,) conſented, 


: 08, 7. 


eee (Adv.) conſeguently, 


31. 19: 148. 29. 
Conſ:. quences, S. F. conſequence, con- 
clufions, 37. 30. (Sing.) cenſeguence, 
28. 1 


Il èſt 0 975 equence, cat area * 


of, 3 


Par conſequent, (Ado. ) conſequently, mY | 


14: 41. 9. 

Consèrvation, S, F. preſervation, 14.5» 

19. 

Conserve, (Preſ.) preſerves, 93. 11. rer 
tains, 120. 16. 

Conſervès, (Part. Pret.) preſerved, 
133. 6. 

Conserver, V. A. to preſerve, 60. 1t 

98. 28. to continue, 1 50. I. 

Se consèrver, V. A. 
care cf one another, 17. 3. 


Conservions, (S7. Pre. ) may preſerves 


155% 

Confderable, (Adi.) conſiderable, 23. 
213 84. 19. 

Les moins confiderables, the leaſt confie 
derable, 20. 10: 74. 6. 


Conſiderablement, (Adv.) confiderably, 


- 48 109. 28. 
Confidere, (Part. Pret.) conſidered, od 
18. 


Confidèrent, (Preſ.) think, 106. 24. 
Conſidẽ rer, V. A. and N. to conſider, 30+ 


12: 75. 15. confidering, 34. 3. 
Conſigne, (Part. Pret. ef conſigner, ) de- 


poſited, 40. 22. conjs ned, 206. 29. 
n S. F. conſiſtence, 82. 12. 
Conſiſte, (Preſ.) conſiſts, 210. 11. 


Conſiſtent, (Preſ.) con ſiſt, 87. 4. 
Conſiſter, V. N. to con, 7. 11. 


Conſolation, S. F. conſolation, 149. 15, 

Conſoler, V. A. to comfort, 40. 7. come 
forting, 149. 19. 

Se conſoler, V. R. ts reconcile Pine, 


83 


52. 15. 


Con 


to preſerve, tale 


COD 


Confornmeroient, (Cond.of conſommer,) 
."  qavould conſume, 

Conſonnes, S. F. conſerants, 89. 28. 
Conſtamment, (Ad.) conſtantly. 
Conſtans, (Adj.) conſtant, 84. 34. 


Conſtantin, S. M. Conſtantine, 140. 17. 
Conſtruit, (Adj.) Built, 98. 15. 
Conſtitution, S. F. cenſtitution, 84. 33. 
Conſtructions, S. F. ccuſtructions, firuc- 
tures, 98. 18. ouilding, 102. 15. 

Conſtruire, V. A. made, 95. 17. to be 
made, 104. 9: to build, 107. 1: 116. 
16. 


Fit conſtruire, cauſed to be built, 10 5. 


5. 
1 ( Pref. of conftruire,) builds, 
13. 16. 
Conduit; (Fart. Pret.) built, g1. 28 
87. 12. maae, 95. 12. conflrutted, 83. 


19. 
Conſtruit, (Ad.) erected, 102. "225 - 
Conſul, S. M. Ceaſul, 138. 26: 135. 
| Confultation, S. F. conſultation, 51. 10. 
Conſulte, (Sud. Pref. of conſulter,) con- 


felt, 71. 


* 34- 
Coat (Part. Pret. ) conſulted, 48. 10. 
| 8 V. A. to corjult, 22. 3: 79. 
2209. conſult, 82. 27. 

Condaltes, ( Imper.) conſult, 158. 29. 
Se conſumer, V. 4 * conſuming, 108. 2. 
Se N (Cond.) would be con» 

ſumed, 73. | 
Conta, (Pret. 7 conter, ) related, 47. 8 
Contant, S. F. for ready money, 192. 2. 

ready money, 163. 9. 

Contenant, (Adj.) containing, 120. 3. 
De contenir, of c:utaining, 107. 32. 
Contenoient, (Imp. of contenir, ) con- 
tained, 64. 24. 
Contert, (Adj.) content, 75. 242 1 58. 
308. ſatizſed, 11. 3114. Ids 
Contentant, (Part.) contenting, 133. 12. 
Contente, (Adi. Fem.) content, 54. 15. 
Contentement, S. M. content, 75. 14. 
ſatisfactien, 132. 11. | 
Contenter, V. A. to content, ſatisfy, 75 · 
10 138. 17. 


* 
- 
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La plus conftan'e, moſt conftant, 145. 14. 


£ 13 | 
bo conſulte, (Imper.) let him confut , 


Contre-ceur de chemince, 


c o 


Se contenter, V. A. be content, 5 3. 16. 


Contentez-vous, ( Imp. of ſe contentet, 
be contented, 54. 8. 

Contenu, S. M. contents, 179. 14. 

Contenu, (Part. Pret.) contained, 211, 


33» . 

Contes, S. M. Hor ies, tales, 32. 1: by 
9. Accounts, 180. I. 

Conteftation, S. F. debate, conteſt, by, 

5 9 

Contient, (Preſ.) contains, 73. 11 9b. 
26: 88. 36. 

Continent, S. M. continent, 76. 22. 

Continua, (Pet. ) Continued; replied, 4%, 
31. 

Continuation, S. F. continuation, 141. 
21. 


Continuẽ, (Part. Pret.) continued, 91. 


1. 
Continullement, (Adv.) continually, 
Continuer, V. A, 10 continue, 141. 28. 
Contracts, S. M. deeds, 171. 1. 
Contraint, (49.) «bliged, 133. 35: 
137. 30. 
Contraints, (Part. Pret. of contraindre,) 
conſlrained, 8 5. 12. IT 
Contraire, (Adj.) contrary, 21. 03: 31. 
11: 34. 19: 87. 19. 
Au contraire. Adv. and Prep.) on the 
contrary, 22. 12: 27. 23. * 
contrary to. 


Contre, (Prep.) againſt, 10. IO, 13: 


115. 10. contrary to, with, 61. 19. 


at, 15. 6. from, 111. 9 


A contre cours ( Adv.) againſt the £1 ain, 


againſt one's mind. 

chimney» 
back, 18 5. 16, 

A contre gre, ( Adv.) againſt one's | with 


or mind. 


A contre ſens, (Adv. the qurong Way: , 


Tout contre, (ddwv.) bard by, Juſt by, 

Contree, S. F. country, 80. 7: 108. 17. 

Contrefeſant, (Part. of contrefaire, ) 
counter filing, 12. 15. 


Contrepointe, . F quilt, 180. 10. 
Contribuer, V. A and N. to contril ute, 


72. 24. 

e bn (Adj ) being convinced, 9. 

26. convicted, (Part.) 36. 12. con- 

vinced, 75. 12. 
| Con- 


—— * * 


_—— 


C Oo 


ble, 71. 26. 
Convenoit, (Imp.) ſuited, 5. 23. 
N 8. F. , 131. 
5151. 

Converſion, 8. F. converſion, 34. 27. 


Cenvienne, (Subj. Preſ. f convenir,) 


ſuits, 49. 22. agrees, 159. 18. 

| Convient, (Preſ.) becomes, 13. 25. it 
 preper for, 210. 14. 
*en conviens, I agree to it, J allow it, 
grant it, 14. 3. 

Convins, (Pret.) agreed, 148. 25. 


Convinſſent, (Subj. Pret. of convenir,) 


| epould agree, 23. 16. | 
| Convoiteras,. (Fut. of convoiter, ) falt 
covet, 209. 10. 
Convulſions, S. F. convulſions, 12 3. 12. 
Copenbague, S. M. ee 95 21+ 
239. 40. 
Copie, S. F. copy, 50. 5. 
Coq, S. M. cock, 1.1: 4.14: 8. 9. 
Coque, S. F. cod, or bottom, 114. 9. 
Coquillages, S. M 1 93. 29. 
Coquille, S. F. fell, 119. 1. 
Coquin, S. M. firrab, — 24. raſcal, 1. 
13: 6. 17. rogue, villain. 
Corbeau, S. M. raven. 
Cordages, S. M. cordage, 166. 24. 
Cordes, S. F. cords, 97. 19: 107. I. 
ropey 1 37» - 
Cordialite, S. F. cordiality, 126. 8. 
Cordonnet, S. M. twiſt, 185. 8. 
Cordonnier, S. M. cordwainer, 177. 1. 
Corne, S. M. Horn, 110. 6: 120. 5. 
Corneille, S. M. Cornelius, 164. 8. 
Corneille, S. M. crow, 14. 18. 
Cornes, S. F. Horns, 4. 3, 6: 5. 14: 
90. 28. 
Cornouaille, S. F. Cornwall, 79. 19. 
Cor ps, S. M. body, 10. 1: 102. 22. 
bouies, 95. 14. | 
Le corps, her bed 3 10. 18. 
Corrèſpondant, S. M I. correſpondent, 49. 
14: 50. 1. 
Du corrèſpondant du dit commiſſionaire, 
of the ſaid fattor” s correſpondent, 206. 


3 V. A. anſtwer, 146. 33. 


Corrige, (Preſ. f corriger,) corrects, 
reforms, 62. Is 


EE 


Convenable, (Adv.) OI ſuita- 


F A cote, 
A cot? 


CO 


Ne fe corr! ” _ does not amend or re- 
Form, 35. 

Se Kea F2.d, (Ve. of ſe corriger,) re- 
formed, 62. 17. 

Corriger, V. A. to correct, 68. 33. 

S'en corriger, to reform bimſelf, 1 *. 
18. 

Se corrompent, do corrupt, 108. 7. 

Corrompit, (Pret. of corrompre,) cor- 
rupted, bribed, 61. 21. 


Comompoient, (Imp.) corrupted, 138, 


12. 
S'eſt corrompu, V. R. has been cor- 
rupted, 76. 19. 
Corruption, S. F. corrupticn, 57. 5. 
Corſe, S. F. Corfica, 99. 29. ' 
Coſmogr. for coſmographie, 8. F. 641 
mograph 5 11 bl 
Che 5. F. cel, 83. 26. 
Cote, S. M. /ide, 81. 25: 102. 35. 
part, 47. 31. ; 
(Adv. and Prep.) by, aſide, 
du chemin, on the ſide of the 
read, 16. 17. 

De cote, (Ad.) af de, ſidenvays. 
De cote & d' autre, (Adj.) up and doꝛun, 
on all ſides, 24. 9. 1 
De ce cctẽ · ci, (Adv.) on this fide. 
De ce cote-la, (Adv.) on that fide, 
Des mm cots, (Adv.) on bab ſides, 
46. 36. 32. 
De tous côtés, (Adv. ) en every fl on 

all ſides, 23. 6. 
D'un autre côté, (Conj.) on the other 
Land, on the «ther fide, 
D'un cote & d'autre, (Adv.) about and 
| abeut, wp and dezun. 
Coton, 8. M. cotton, 87. 5. 
Cotoyiimes, (Pret. of cotoyer,) er 
along, 149. 4. 
Cou, S. M. neck, 26. 9, 12: 29. 273 
106. 2. 
Lui — au cou, about bis neck, 70. 24. 
Se coucha, (Pret. of fe coucher,) laid 
 bimfelf down, 11. 9. 
Se couche, lays himſelf, 123. 33. 
S'Etoit couch, had laid diwn, 15. 3. 
Coucher, V. A. lia degun, 68. 3. a0 ite, 
200. 4. 
Couches, (Part. Pret.) laid down, 70. 
1% | 


17 } Y 3 " Coudces, f 


CO 


Coud?es, S. F. cubits, 101. 35. 
Coulantes, (Adj.) fluent, 8 5. 34. 


111. 18. flezus, 116. 22. 
Coulent, (Preſ. ) run, 94. 23. flow, 
12 . 35. 
Firent couler, made to floww, 1 38. 16. 
Couleur, S. F. colour, 34. 18: 67. 1: 
e eee 
Coup, S. M. blow, 18. 10: 20. 22. 
 Froke, 12. 29: 13. 3: 41. 13: 100. 
19: 121. 56. 
D*un coup wil, at ene view, 136. 12. 
- OP de fleche, arrow, 9. Te 
Coup de trait, arrow. 
Coup ſur coup, (Adv.) one pun as 
after) another, 
A coup perdu, (Adv.) at rendom. 
Hpres coup, (Adv.) too late. 
A tous coups, (Adv.) at every turn. 
Des coups de canne, ſome blos 4wwith. a 
cane, 66. 13. 
Frapper d'un coup de picd, to give bim 
a kicks 17. 14. 
| | 4 Lat once, on a 


Tout à coup, (Adv.) ſudden, 7.19: 
Tout d'un coup, 12. 121 655. 
28: 84. 35. 


| Coupable, (Adj.) guilty, culpabie, 21. 5. 
Qu'on lui coupat les oreilles, 
ears foculd be cut off, 4. 8. 
Se coupe, is cut, 116. 14. 
Coupe, (Part. Pret.) cut off, 78. 26. 
Couper, V. A. to cut off or down, 10. 
11. 

Couple, S. F. couple, pair, 173. 6. 
Coupure, S. F. cut, 62. 

Cour, S. F. court, 38. 164 42. 10: 65. 
14: 102. 21. 

Courage, S. F. courage, 4. 2 5 22. 8. 
Courageux, (Adj.) e 57. 133. 


WE - | 

Courant, S. M. current, 93. 22: 121. 
| 7. ſtream, 96. 20: 116. 1. 

Du courant, Rant, 207. 2: 162. 9. 
Covreur de pave, 4 rambler, 66. 11. 
Courir, V. N. to run, 21. 18. 
Courlieu, or Corlieu, de mer, 8. M. 

een Iv, 120. 10. | 


L604] 


Ooule, oY of couler,) runs, 2. 2 


Couvent, S. M. monaſtery, 97. 21} 


that his 


$9: 3 . | 
Courant, (Part.) running, 6. 15: 38. 


Crains, (Pref. of craindre,) fear, 62. 7. 


CR 


Couroit, (Imp. of courir,) ran. De 
Couronne, S. F. cr wn, 61. 3. De 
Cours, S. M. courſe, 6. 10. Cra 


Courſe, 8. F. courſe, race. | 
A la courſe, in running, 106. 22. ] 


Court, (Preſ.) N 122. 30's 154. cr 
14. | a 
Court, (A3. ) Hort, 113. 32. Cr. 
Courte-pointe, 8. F. counter pane, 180. Cr. 
71 113. 22. = Cr 
Courts, 2 ) Hort, 58. 4. 1 
Courtiſan, S. M. courtier, 37. 30: BR Cr 
53. 6. | | Cr 
a agg (Pret.) ran, 1. 12: 23. 2: 27, 
Cr 
Cote, (Preſ. of coiiter,) coſts, 14. 6. Cr 
Couteaux, S. M. knives, 184. 179, RC: 


Colitoit, (Tmp.) co, 38. 13. 


Coutume, S. F. cuſſom, 8. 12: 52. 10 Ct 
100. 13. er 
A coutume, is uſed, 98. 18 are accaf- | 

tomed, 101. 21. Ci 


Avoit coutume, uſed, g8. ng 
Ont coutume, are uſed, 113. 
A platte couture, (Adv.) 12 


Conrvent, 100. 19. 

Couvert, (Aa.) covered, 96. 30: 92. 

14: 103. 2. flated, 181. 10. 

A couvert, (Adv. and Prep.) ſecure, 
30. 3. under ſhelter, freed, or ſecured, 
ſheltered, in ſafety, zo. 3: 37. 17. 

Couvertes, quilts, 184. 

Couvertures, S. F. blankets, 184. 4. ö 

Couvre, (Preſ.) covers, 111. 6: 114. 
21. | : 

Couvrent, (Pref.) cover, 156. 27. 

Couvrir, V. A. cover, 19. 20: 35. 18. 

Couvroieat, (Ing.) covered, 28. 30. 


| Cr, 


Crable, S. M. fa. crab, 124. 23. | 
Craignent, (Preſ.) fear, 156. 29. 
Cra gnoient, (Imp.) feared, 17. 11. 

pag ny A A. fear, 28. 7: 157. 11. 


am afraid, 144. 10. 
Craint, (EH fear, o. 0. 
Craint, (Part. Pret.) feared, 17. 19. 
Crainte, S. F. fear, 24. 24: 157. 1 
8 


3 


De crainte de, (Conj.) q for \ a that, 

De crainte que, leſt, 

Cramoiſi, (Adj.) crimſon, 120. 15. 

Se crampone, (Pref. of fe cramponer,) 

8 books himſelf, 118. 26. | 
Craquer, V. A. to crack, 68. 18. 

a plus craſſe, the ne grojs, 153. 24. 

Crea, (Pret. of ert er,) created, 140. 14. 

Crcanciers, S. M. creditors, 55. 16. 

& Createur, S. M. Creater, Maker, 207. 


25, | : 

Creation, S. F. creation, 139. 19. 
| Creature, S. F. creature, 19. 22: 106. 
15: 83. 9. ; 

Credit, S. M. credit, 132. 10. 
ersé, (Part. Pret.) created, 45. 16. 
cceusèrent, (Pret. of ereuſer,) dug, 81. 


8. a 
8 Creuſis, ( Adj.) dug, 107. 34. 


Creux, (Adj.) hollow, 109. 12: 118. 


| 12. 
Cri, S. M. cry, 19. 2: 118. 17. 
Cria, (Pret.) cried, 5. 5. 
Criante, (Adj.) crying. 
W Crient, (Preſ.) cry, 149. 6. 
& Crier, V. N. cry, 9. 19. 
N Crièrent, (Pret.) cried, 149. 9. 
Crune, S. M. crime, 8. 7: 133. 3: 
124. 9. vice, 35. 24. | 
© Crimin*l, (Adj. uled &.) vice, 60. 7. 


Croit, (Imp. of crier,) cried, 19. 1. was 


crying, 24. 11. as crying out, 3. 
* 18. | | | 
Criques, S. M. creeks, 88. 23. 


: IE Critiquer, V. A. crivicifing, finding fault 


| with, 20. 1. | 
Crocodile, S. M. crocodile, 122. 25. 


5 4 Crois Pre ) beliewe 3. 4 f 37 12. 
0 6955 355 Crut, (Pret.) believed, 39. 14: 46. 26. 
Il crut avoir trouve, Be 1hought be bad 


Croie, (Subj, Preſ.) believe. 


"7 N Croient, (Preſ.) belicue, 135. 4. 


Croire, V. A. to believe, 8. 23: 9. 14: 

28. 9: 111. 26, believe, 31. 23 
129. 23. think, 15. 20, 21: 90. 32 

Me croirois, (Cond.) ſbould think myſelf 

a. o. | 

& Crois, (Preſ.) do think, 145. 16. 


Croiſſent, ( Pref. of croitre,) grow, 104. | 


3. | 
; Croit, (Preſ. of croire,) thinks, 71. 11: 
I 54. 20. 1 55 


1 


(40. 


55 


CU 


On croit, they think, 120. 23. we think, - 
156. 33. FE 
Il eroit, (Pref. of cruitre,) there grows, 
12 55 . 
Il y cromt, there grows in it, 123. 8. 
Croitre, V. N. grow up, 27. 26. 
Croix, S. F. a croſs, 87. 29. * 
Croquant, (Part. of croquer, ) ſnapping 
ups crancking up. fs 
Creque, (Part. Pret.) devoured, 29, 
23. | | ; 
Croupe, S. F. rump, 20. 5. 


_ Croupir, V. N. remain, 153. 24. 
Croyant, (Part. / croire,) believing, 4. 


18. thinking, 38. 7. 
Croyez, (Iner.) believe, 27. 211 143. 
21. | | 
Croycis, (Inp.) believed, thought, 3 5. 


34. 
Croyoit, (Inp.) believed, thought, 23. 


18. | 
Cru, (Part. Pret. of croire,) believed, 
19. 12: 32. 17. thought, 56. 7: 66. 


0 | 
Cru, S. M. growth, 77. 36: 78. 31. 
Cruamtcs, S. F. cruelties, barbarities, 17. 


. | 
Cruche, S. F. pitcher, 66. 11. jars, 


173. 6. 


Crucifiẽ, (Part. Pret. of crucifier,) eru- 


 Cified, 207. 29. 

Crue, (Part. Prei.) believed, 120. 32. 

YATYs £ 

Crue de Sevilie en botte, fangot of raau 
filks, 185. 6. | | 

Crusilement, (Adv.) cruelly, 6. 1. 


Se crurent, (Prey. of ſe croire,) thought 


theinjetwves, 40. 6. 


found, 50. 17. | | 
I! ne crut pas trouver, be tbeugbt be 
could not find, 67. 22ã2 
Crut, ( Pret. of croitre,) grew up, 27.24. | 


Cryſtel, S. M. cryjial, 93. 28: 121. 19. 


Cu. 5 

Cueilljes, (Part. Pret. of cueillir,) ga- 
thered, 104. 33. „ 
Cueilliers, S. M. ſpoons, 184. 18. Th 


— * 
— 


— d. 4 
* 
— "_ I" * 
N Me 8 
— — . —— w' . 8 Ha ee — 


BSE, - - oY S _ - - — 2 * 
en = 3:23 — ">> — —— * 
- "RIO >< - - x 2 IT, 
SE = WII SS 


D', , 1. 5, 7, 10: 


rather. 


8 
De cuir, 8. M. leathern, 42. 1. 
Faire cuire, 10 volts 81. 35. get dreſſed, 


101. 21. 
Cuiſine, S. F. FAY 68. 10. 


Cuivre, S. M. _—_ 77. 19. braſs, 


176. 


| 9 
Culte, S. M. evorſhip.. 


Cultive, (Adj.) Ae 50. 20. 
Cultiver, V. A. cultivate, 15. 2: 57. 7. 


| Culture, S. F. improvement, 1 50. 30. 


Cure, S. M. parſon, 41. 31: 51. 4. 
Curieux, (Adj.) curious, 79. 27 3 100. 6. 


Curieuſes, (Fem. Plur.) 89. 3. 
| 0 S. F. curi-fity, 132. 17: 95. 


25. 


Cy. 


Cyaxare, S. M. Cyaxarus, 134. 22. 


: Da. 


D, Me a/ number 2 for pence, 


172. 3. Ec. 

3. 18: 6. 10, 24. 
with, from, &c. the ſame as de, the 
e being cut off before a word beginning 


| with a a vowel or h mute; as, d'enne- | 


; mie, as an enemy, 25. 22. 


"The preſent tenſe of the infiaitive of 


verbs bade to befire them in Englith ; 
as Etre, to be, 5. 10. But when a 
_ prepoſition, E nglifhed by to, dee 
et, co is not to be repeated z as pour 
Etre, to be, 12. 21. d'etre, to be, 14. 
11. The infinitive has not the ſign 
to before it, when the Engliſh ofthe 
verb which it immediately fullows is 
may, can, might, would, could, 
ſhould, will, will not, cannot, had 


after muſt, bid, dare, let, make, ſee, 
need not; as, je te vois commettre, 

I fee thee commit, 21. 6. Sometimes 
after a prepiſition the Engliſh of the 
infiaitive muſt end in ing; as, 
d'avoir, ＋ having, for having, 12. 
29. apres-avoir, after having, 50. 
13. par donner, by giving, 04. 4. 
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75. 14. 
D' abord. 


Dais, S. M. canopy, 102. 26. 


Dame, S. F 


To is alſo generally omitted 


DE 


fans faire attention, without giving 1 
attentiox, 3. 10. de faire, in making, .2 
7. 11. Il n'y a qu'a, one need only, 3 

1 


See abord. * 

D'accord, (Conj.) agreed, oY 4. done, 
D'ailleurs, (Conj.) beſides, 13. 29. 
Daim, S. M. buck, 177. 8. 


Damas, S. M. damaſt, 178. 17. 

Damaſl:, * 172. 9. 

lady, 13. 16: 34. 28 
38. 16: 132. 15. 

83 S. M. Denmark, 92. 45. 

Danger, 8. M. danger, 9. 8: 15. 20 
22. 2: 29. 19. 

Dangereux, (Adj.) dangerous. | 

Danois, S. M. Danes, 92. 20. (Adj.) 
Daniſh, 95. 16 

Dans, (Pp.) in, 3. 3: 5. 9 6. 5 
9, 10, 21: 8. 10: 35. 15. into, 
6. 8 7. 301 11. 17, 23: 12. 6. % 
Within, at, 9. 5: 101. 18. by, 29. 
13. on, with, 47. 35s throughout, 

Dans 3 la, (Adv.) in that place. 

Dars ce moment, (Adv.) at this no. 

ment, 27. F. 

Dans cet endroit Ia, (Adv.) in that Þ 
lace. 'S 

Dans la ſuite, (Adv.) in time bercafter f 
afterwards, 12. 6: 57. 10 13). 6. 


= I... /r 


Dans la vie, with an intention, 26. 12. 


Dans peu, (Adv.) in a little time, jhurts 


= | 
Juſque dans, /, even to, 127. 7. 
Date, S. F. date, 168. 12. 
De date, after date, 199. 10. 
Dauphin, S. M. Dauphin, 37. 15. 
Dauphiné, S. M. Daupbiny, 125. 3. 
Davantage, (Alu. and Conj.) mere, 19 
19. beſiiies, moreover, 


De. 

De, (Art. or Prep.) of, 2. 6, 20, 29! 
3- 1, 23 4, 13: 4. 4, 19: 5. 12 
17: 6. 4, 10, 18. from, 2. 2, 22 

17. 12. out of, 6. 27: 28. 3, 19 

208. 10. With, 2. 19. 4. 3,20: b, | 
23, 24. for, 3. 9: 19. 4: 26. 21: 


49. 25. 4% 19. 12: 34. 21. on, 5. 
16; 


D E 
10: 14+ 1: 23. 6. in, 19. 4: 31. 
26. upon, at, 38. 21: 54. 11: 202. 
33: 41. 14. abeut, 5. 12. after, 
199. 10: 168. 12. than, 44. 1: 56. 
21. before an infinitive, to, 2. 21: 
„ 1 16. 21 30. 16. But to 1: 
not repeated again before an infinitive; 
as, de preferery to prefer, 1. 7. See 
; D'. % 
De after beaucoup, point, and plus, 
when a ſubſiantive foli9ws, has no 
Engliſh 3 as, beaucoup de cruautes, 
many cruelties, 17. 8. point de com- 


ravages more bavcc, 6. 5. 


83. 27. © 
De : D* before an adjective, followed 
by a ſubſtantive, is ſeldom expre/jed 
in Engliſb; as, d'habiles gens, learned 
people, 151. 17. It is ſometimes 
expreſſed by forme; as, donnez- moi 
de bonne biere, give me ſome good 
= beer, | On, 
e s'en ſaiſir, to ſeize it, 3. 5. KR 
EDe Þ, (Gen. and Abl. of ,) of the, 6. 
11. from the. | : 
BDe I, (Art. Nom.) ſome ; ex. de Var- 
gent, ier, or ſome ſilver, de l'eau 


5 5 ſeme water, 14. 18. de Vinduſtrie, 
2. 4 induſtry, 2. 32. 4 
be la, (Art. Nom.) ſome; ex. de la 


Ms | 
viande, meat, or ſome meat; de la 


22. 
De la, (Art. Gen. and bl.) of the, 2. 
29: 5. 1. with the, with, 14.18. of 
D ws, 3 of debarquer, ) em- 
| barked, 83. 26. 
 FPebarquement, S. M. landing, 51. 19. 
N Debauche, S. F. debaucbery, 157. 1: 
2 N | 4 | 
VDebiter, V. A. to ſell, vending, 78. 17. 
5 | ont d:biter, get ſcid, 78. 20. 
„ e debordervit, (Cend. of ſe deborder,) 
= would overflow, 99. 19. | 


„ Dobout, (Adv.) upright, 105. 26. 
5 5 | 


T 
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Debris, S. M. wrecks, 97. 33. ruin, b 


merce, no dealings, 18. 28. plus de 
De after pres, proche, is Engliſped by to, | 


which may be frequently omitted; as, 
Pres de Feverſham, near Fewverſham, 


force, ſtrength, 2. 33. from the, 29. | 


D E 


1 4» 1. . 

Pa (Prep. and Adv.) on this fide. 
Au dega, (Aav. and Prep.) on this 
ide, nigher. | | 

De dega, (Adv. and Prep.) on this fide. 


En dega, (Adv. and Prep.) on this fide, 


this WEYs 
Par dega, (Adv. and Prep.) on this fide. 
D: cernbre, S. M. December, 18 1. 10. 
Decharger, V. A. ro unlead, 9. 20. 
Dechira, (Pret. of dechirer,) tore in 
pieces, 4. 22. | 
Dechirotent, (Inp.) tore in pieces, 140. 
27 | | | 


Decider, V. A. to decide. 


Deciderai, (Fut.) vill decide, 83. 8, 
Deciderent, (Pret.) decided, 138. 32. 
Deciſion, S. F. deciſion, 67. 18. 


Declare, (Part. Pret. of declarer,) de- 


clar ed, 61. 8. | | | by 
Se declarer, V. R. to declare themſelves, 


137. 17. 
S' eſt declare, bas declared himſelf, 1 59. 


20. 
Declaroit, (Imp.) declared, 36. 26. 
A decouvert, (Adv.) openly. | 


On a decouyert, they ba ve diſcovered, 


90. 25. | | 
Decouvert, S. F. diſcovery, go. 32. 


Decouverts, (Adj.) diſcovered, 67. 28. 


Decouvre, (Pręſ.) diſcovers, g. 11. 


On a deco. Are, there is diſcovered in it, 


83. 13 


Dicourrir, V. A. diſcover, 16, 3. 


Decouvrit, (Part. Pret.) diſcovered, 8. 
22: 68. 20. uncovered, 53. 11. 


Deécrire, V. A. to draw, deſcribe. 


A dc<crire, in d:ſcribing, 34. 14. 

Se decrire, V. R. be ride, 96. 15. 
Decrite, (Part. Pret.) deſcribed. 
Dedans, (Adv. and Prep.) in, withine 
Au-dedans, (Adv.) inwardly, within, in. 
En dedaus, (Adv.) within, inwardly. 


La dedans, within, therein. | 
Pas dedans, (Adv.) within, on the in- 


ide, (Prep.) through. 
Dedic, (Adj.) decicated, 103. 27. 


Dedis, (PS. of dẽdiie,) retract, recant, 


unjay. 


Je 


I © CA TH . 2 
3 — — ——  — — — 
oe RES = 


D E 


5 m' en dedis, J retract, 36. 24. 
eduCtion, S. F. deduction, acccunt, 50. 


3 
Déduit, (Part. Pret. F deduire,) ſub- 


tracted, 211. 32. 


On a deduit, they have deducted, 165. 
33 
Se defait, (Pref. of ſe defaire,) gets rid. 


of, parts with, 58. 26. 
S'etre defait, having got rid of, 159. 
12. 


Deéfaite, S. F. defeat, 135 21. 
Ds faits, (Part. Jret.) defeated, 92. 21. 
Deetaut, S. M. fault, 130. 26. defects, 


129. 20. want, 153. 13 


Sen défendit, excuſed 2 from ity 


30. 


| To 
Detendoit, (Imp.) forbad, n a1. 
 Defendre, V. A. to defend, 53. 13. 
Se defendre, V. R. to defind + one 's ſelf, 
one another, 17. 2. to defend them-. 


* 133-22. fo * himſelf, 120. 
Dekade (Cond.) would defend, 16. 


3. | 
Se defendront, (Fut. ) ſhall defend them- 


ſelves, 16. 25. 


Defendu, 3 Pret.) forbidden, 47. 


29: 48. 19. defended, 59. 16. 


| Defens, (Preſ.) forbid, 46. 30. | 
Defenſe, S. M. defence, 4.4: 81. ug 


119. 2. orders, 48. 11. 
Sans defence, defenceleſs, 12. 12, 


| Deference, S. F. regard, 157. 27. 


Deza, (Pret. of defier,) defied,challenged, 


$4 

Deer, V. A. to defy, 120. 27. 

Se defier, V. R. to diſtruſt, 158. 1. 
yet ah (Pret, of defaire,) defeated, 


34+ 
| Degel. S. M. diſtaſte, diſlike, averſſon, 


71. 21. 


| Degener, V. A. to ſcower, 33. 20. 
3 (Fut.) Rall Jeower, 33. 


Degraiſſeur, S. M. ſccxverer, 33. 6. 
'Deegre, 8 


5 wo 14. 27. Hep, air, flair-caſes 


S. M. degree, 60. 4: 129. 10: 


Degdiſe, (A GW.) di guiſed, 45. 4 + 67. 
29. 


. 


Par dehors, (Adv. and Prep, ) withut, 


En dela, (Ai, ) on that fide. 


71. 
| be (Subj, Pret.) ſhould aſt, 23. 


DE 

Dcguiſement,' S. M. diſguiſe, 68. 24, Hema 

Dehors, ( Adv. and Prep.) out, Without, 
Without doors. 

Au dehors, (Adv.) outwardly, Without, 
out, abroad, 138. 9: 137. 4. 

Du dehors, from abroad, 77. 28. 

En dehors, ( Adv.) withou:, oeh. 


on the cut ſide. 
Deja, (Adv.) already, 15. 20. 
De la, (Adv. and Prep.) thence, do. 
5 108. 21. beyord, or on the o. 
ther fide, 
Au dela, (Adv. and Prep.) beyond, m 
_ that Ade. 
De dela, (Adv. and Prep.) on the othy 
de, from beyond. 


Par dela, (Aw. and Prep.) on that ſite, 

Delai, S. M. delay. 

Se dclafler, V. R. to reft himſelf, 70.11. 

De propos dclibere, (Adv.) deſignedi;, 
on purpoje. 

Dthberoient, (Trip, of dcliberer,) deli 
berated, were deliberating, 


Delicate, (Adj.) delicate, 13. 1. ẽ Le © 
Delicatéſſe, S. F. delicacy, 158. 26. 2 
Delices, S. F. delighr, 153. 24. Pla. Eft 

ſure, 13. 26. Ne 


e (Ad.) delicious, 13. 151 7 


. De 
Deélire, S. M. * 123. 13. Der 
Delivra, (Pret.) delivered, 20. 14. Per 

Délivre, ( Imper.) deliver, 207. 21. ME 

re tee (Part. res) 1 140. : 

Dei 

Dilivices, delivered, 183. 13. | \ 
Delivrer, V. A. w deliver, As. 22. 

Deluge, S. M. deluge, 132. 21: 133-4 Þþ. * 


Demain, (Adv.) to-morrow. 

Apres demain, (Adv.) the day after to- 
morrogu. | 

Demain matin, (Adv.) 2 to-morrow 

Demain au matin. 5 morning. 

Demain au ſoir, fo. $10rr6w nigbt. 

Demanda, (Pret. of demander, ) aſted, 


11. 15: 18. 19: 38. 17. ſaid, 37.7. 
5 (Part.) Hing, 47. 112 


17. 
Demande, 


D E. 
nds; S. F. demand, 23. 21: 167. 


4. requeſt, 4. 6: 206. 28. queſtion, 
210. 2. 
Demande, (Preſ.) aſts, 12. 16: 29. 7: 


aſts for, 70. 14. 
2 (Part. Pret.) 
aſted for, 4. 10. 
e demanded, required, 5 1. 28. 
Demander, V. A. to aſe, 39. 10: 5 


aſted, 48. 8, 


22. 
emanderent, (Pret.) aſked, 47. 225 
27: 68. 2. 
Demandeur, S. M. petitioner, 39. 21. 
Demandoit, (Imp.) aſked, 55. 6. re- 
queſted, 64. 15. 
Demarche, S. F. „ep, gait, 1 . 
):membrerent, (Pret. of d:membrer,) 
diſmembered, 139. 30. 
Demeura, (Pret. of demeurer,) remained, 
139. 12. 
Jl en demeura 1a, he ſtopt there, 35. 21. 
Demeure, S. F. abode, 77. 9: 86. 2. 


6. remains, 156. 21. living. 


2 

Eft 8 remained, 43. 24. 

Ne demeurent point, ( Suby, Pre, ) may 
not remain, 9. 17. 

De demeurer, of living, 108. 29. 

Demeurerent, (Pret.) remained. 

Demeurerez, (Fut.) ſpall remain, 31. 3. 


2. 


15 


179. 2. 
Demi-minute, Half a minute, 116. 6. 
\ demi-mort, haif-dead, 29. 6. 
\ demi, (Adv.) Ly batves, half, 13. 
4 23: 18. 17. 
Demi. brutes, half brutes. 108. 30. 
tt. Be d: mit, (Pret. of ſe demettre,) ref n- 


40. 


ed, 140. 8. 
w PDemoiſelle, 8. F. young lady, Yeung 
g. woman, 50. 23. 


Demon, S. M. Go 

Denomination, S. F. denomination, 76. 
7 11. 

„ P. " (Pref. of denoter,) denotes, 67. 


Sore S. F. commodities, 77. 18. 
Pent, S. F. tooth, 28. 25: 123. 25. 
Deatelle, S. F. Jace, 172. 18. 
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41. 5. aſe, 68. 9. require, 49. 25. 


Demeure, (Preſ. of demeurer,) lived, 51. 


Je demeure d'accord de, I agree to, 43. 


Demi, (Adj.) balf, Sa. 4. balfpenny, 


D E. 


Les dents, his teeth, 15. 6. 
Des dents, of bis teeth, 28. 25. 


Diſant entre ſes dents, muttered ſaying. 


Depart, S. M. departure, 51. 11: 114. 


3. 
Depend, (Preſ.of dependre,) pen, 54- 
26. does depend, 158. ; 


D*pendent, (Preſ.) depend, 209- 19. 


Depens, S. M. expence, 12. 28: 133. 21. 

Au depens, (Prep.) at the expence ef. 

Dcpenſe, (Preſ.) tend, 45. 32. | 

Depente, S. F. expence, 45. 30. 

Depenfer, V. A. to ſpend, 5 5. I. 

Depenſes-tu, deft thou ſpend, 45. 31. 

Depeuple, (Part. Pret. of depeupler,) 
unpeopledy 121. 15. 

En depit, (Pret.) in ſpite, 1 54. 26. 

Deplacee, (49.) miſplaced, 159. 15. 
imp. oper, 4. 

Deplorable, A) deplorable, 139. 28. 

Deplu, (Part. Pret. of déplaire,) dj- 
pleaſed, 145. 17. 

Depoſa, (Pret. of depoſer,) poſed, 62. 

28. | 


Depoſe, (Adj.) depoſed, 63. 2. 
On venoit depoſer, hey 47 20 ted, 116. 


33+ 
Depöt, S. M. charge, 170. 24. 


Depouille, S. F. Heil, 136. 32. 

Depouille, (Preſ.) frips, 70. 21. 

Depouiller, V. A. to ftrip, 10. 12. 

Au depourvu, (Adv. ) e ON, un- 
aWares. a 

Dépourvus, (Adi. unprovided, ee 
niſbed, 66. 4. 

Depuis, (Adv. and Prep.) ſince, 32. 11. 
after, 139. 19. from, 44- 4+ for, 32. 
7. 44+ 15 51. 


- Depnis ce ten la, (Ale) ever. ſince, 


fince that time, 62. 17. | 
Depuis long-tems, for a long time, 52. 7. 
Depuis peu, (Adv.) lately, of late. 
Depuis que, fince, 32. 15. ſince that, 
Deraiſonnable, (Adv.) unreaſonable, 3. 
12. 
Deraiſonnablement, (Adv.) ura. 
bly, 4. 10. 
Derechef, (Adv.) again. 


| Dereglce, (Aa.) Ek, 155. 29. 


Dereglees, (Adj.) diſorderly, 75. 2. 
Dertglemens, S. M. A iſerders, 152. 


2. 
7 Dernier, 


D E 
emüer, (Adj. ). laſt, 49. 19: 
31.16 79. 30: 139. 
18: 28. 18. utmoſt, 17. 10: 
- meaneſt, 
En dernier lieu, (Adv.) Val, i in the laſt 
place. 
L'annee dꝭrnière, (Adv.) 46 ? year. 
La derniere fois, (Adv.) the laſt time. 
Dernièrement, (Adv.) lately. 
Deérabe, (Preſ. of derober,) ſteal, iy 16. 
Heals, 153. 51. 
Derober, V. A. to fleal, 21. 9. 
Deéroberas, (Fut.) fhalt ſteal, 209. 7. 
an 12 (Adv. and Prep.) bebind, 70. 


164. 17. 
24. latter, 7. 
28, 16. 


Par Neridre, (Adv.) behind, backwards, 
Piéds de derriere, hind feet, 106. 20. 
Sens devant derriere, (Adv.) prepofie- 


rouſly.. 


Des, (Art. Cen. and Ab, Plur, of VP, 


la, le,) of the, 6. I: 12. 9. "From 
tbe, 37. 17: 76. 15. out of the, of, 
3. 71 14. 12: 14. 29. at the, 13. 
14: 155. 12. on the, 16. 16. by the, 
Ver the, 20. 15: 21. 6. than, 29. 23. 
' evith the, with, 10. 9. by or on, 26. 


| pes (Art. Plur. of un, une, ) ſome, 6. 

- FI 2 PF. 271 $7. 121: 94. 101 140. 5. 
obich Englfh is frequently cnntted; 

as, des rois, Kings, or 2 nie Kings any, 
77 37. 

Des promeſſes, promiſes, 3. 24. 

Des plus, one of the moſt, 62. 2. 

Des, (Prep.) from, 84. 4. fince. 

Des ce ſoir, this very evening, 12. 7. 

Des le moment, that wery moment. 

Des lors, (Adv.) from that lime, ever 

nce. 


De —_ (Corg.) as ſoon as, 11. 13: 72. 


D:fabuſe, (Subj. Pref. of deſabuſer,) un- 
deceive, 145. 19. 
Deſaęrcable, (Adj.) diſapreeable, $9. 
27: 140. 7. 
Se 3 V. R. quenching ber thirſt, 


pale, (Pref; ) goes down, ebbs, 124. 


Deſcendant, S. M. deſcending, 76. 15. 
— (Pret.) came — 11. 15. 


* ff 4 W * 
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D E 


D-ſcendoit, (Imp.) came dozon, 33. u. 

De frendve,. V. N. to come down, 8. J, 

Deſcendu, (Part. Pret.) deſcended, 44.4, 

Deſcription, S. F. 2 er eien, 82. 26; 
10 


5 
Desert, S. M. deſert, 108. 5: 11% 1, 


Desert, (Adj.) deſert, 63. 11. 


N (Adj.) vexed, griewed, . 


D- :x8fpotr, S. M. deſpair, 137. 29. 

_ Defir, S. M. de res 3. 12: 4. 12: 11, 
11 129. 9 

Dchrant, (Part.) deſiring, 148. g. 


1 (Pref. of defirer,) defire, 72. 14, 


4. defires, 79. 27. 
D: fates (Part. Pret.) deſired, 2. 28. 


De ſobéiſſance, S. F. e ebener, 104.3 


Se vit d:iſols, was laid waſte, 1 39. 27, 
De ſordres, S. M. diſorders, 26. 10. 
Deformais, (Alw.) here fter. 1 
Deſquels, (Pron.) F 26h«b, 47. 8. 
Deſqu.tes, (Pron.) of which, 206. 18 
Deſlein, S. M. deſign, 20. 23: 79. 29: 
84. 14: 127. 75 143. 7. 
A deilein, (Ada...) deſignedly, on pare 
Tale, with a deſign, 22. 3: 64. 21. 
Defunce, (Ac.) asf ed, drawn, go, 


Debus, (Adv. and Prep.) under, be- 
low, underneath, 124. 17. 

Au-deflous, (Prep.) below, 125. 2, 
under, inferior, 5. 1 

Ci-deſſous, (Adv.) below, here bely, 

De- deſſous, ( Prep.) from under. 

Par-deſſous, (Adv. and Prep.) under, 

Sens deſſus deſſous, (Adv.) | Popſy-tur 


* 
Deſſus, (Adv. and Prep. ) 5 on 
above, 
Au- deſſus, (Prep.) above, 21. 27 


99. 35 
Ci-iefſas, (Adv.) above, 30. 3. herty 


above. 
De- deſſus, ( Prep.) from above. 
La- deſſus, thereupon, 2. 12: 5. 4 


Par- deſſus, (Ad. and Prep.) over, 82. 


7. on the top, above, beyond. 
Deftination, S. F. intent, 79. 28. 


Deſtinẽ, (Part. Pret. of dẽſtiner,) de. 


ſigned, intended, 4. 11: 81. 14. 40. 
—_ 134. 16 135. 29. 


Deſunis, 


999 38 


8 


88 „ 


ls] 


YO O > 


DE 


D. ſunis, (Adj.) diſunited, 31. 5. 


' Petachant, (Part. of detacher,) 2vcan- 


il 1 54 11. | 
A bend d{taches, framed, 180. 11. 


Detail, S. M. account, 78. 111 107. 


19. n | 
Detailler, v. A. to give a full account, 


4. 2 
Pitermine, (Pref. of dererminer,) deter- 


mines, 71. 18. 


Deétèrminer, V. A. determining, deciding, 


30. 11. 5 

Se determiner, V. R. determine, 153. 
25. 

De ſe dererminer, of determining, 71. 
2 

Datrer, V. A. to dig up, di iſcover, 
nd out. | 

Deterres, (Part. Pret. ) dug up, 88. $74 
90. 27. 

h S. M. turaings, 70. 10: 121. 


| Fame V. A. to deſtroy, 74. 251 94. 


36. 
Detruit, (Pref. deftroys, 107. 25. 


Dctruite, (Part. Pret.) deſtroyed, 135. 


17. 
Dezres, S. F. debts, 45. 34: 47.9: 
TY 6 "TE 
Deux, (Adj,) e, 3, 6: 6. 6: 11. 5: 
14. 11: 29. +1 181. 4. double, 201. 
16, 


; A deux doigts, very near, 138. 11. 


Des deux cotes, (Adv.) on both ſides, 
46. 8 36. 37. 

Tous deux, both, 7. 17: 9 · 18: 16. 
15. | 

Deuxième, (Adj.) ſecend. 

Deuxièmement, (Adv.) ſecondly. 

Devaliſc, (Part. Pret. of de valiſer,) rob- 


bed, fript, 59. 2. (Adj.) 59. 10. 


| Devant; (Adv. and Prep. ) befere, 4. $4 


35-19: 
Au devant, th, ) before. 
Ceux de devant, bis * 18. 7. 


Par devant, (Adv. and Prep.) before, in 


the preſence f. 


Sens devant derrire, (Adv. ) prepoſie- 


roufly. 


Developer, V. A. to ohen, 38. 6. 
PO V. A. 70 become, grow, 11. 


k 
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Devoir, S. M. duty, * : 


DI. 


Devenu, (Part. Pret.) became, 27. 20: 
76. 3. being become, 135. 12. 
Deve, (Preſ. of de voir, ) ought, 44. 21: 


145. 31. | 
Deviènnent, (Preſ.) become, 67. 142 
69. 8: 108. 8. 
Devient, (Preſ.) becomes, 112. 27. 
bens, 17 A. to gueſs, 3. 20. gueſsy 
144. 12: 116, 24. 1 5 
Pen ent, (Pret.) became, 135. 7. 


Devint, (Pret.) became, 134. 26: 138. 
1. 
Devoient, (Imp.) ought, 73. 31. ſbould, 


29. 22. Ck 
10. 2: 20. 

15: 159. 32 | 

Devoirs, duties, 141. 22. 

Au devoir paternel, 4 3 duty. 

71. I2o -- 

Se mettant en devoir, ERdeawOarings 70. 
25. 

Se mettoit en devoir, went about. | 
Se mit en devoir, ſet abut, 30. 203 
39. 3. 

Devoir, V. A. to cave, to be nal 
| ought, or ſhould, 51. I. 


Ne devoir jamais avoir, that be foould 


never baue, 23. 18. 
Devois, (Preſ.] ought, 131. 2 | 
Devoit, (Imp. 54 ws) owed, 9. 11: 


20. 8. ſhould, was, 8. 21: 32. 13% 
50. 13 


| Se 8 entendre, eught to be under- 


feed, 47. 1. | 
Dios, (Part. Pret. of devorer,) de- 
woured, eaten up, 62. 19. 


| Devorent, (Pref. ) devour, 117. 24. 


Devotion, S. F. devotion, 34. 30. 

Devoument, S. M. devotion, 141. 29. 

Devriez, (Cond.) ought, 5. 16. 

Devroit, (Cond.) ought, 26. 19: 159. 
26, 28. 


Di. 
Diable, S. M. devil, 
Diaboliques, (Adj.) dewiliſp, diaboli- 
©; 
DialiQte, 8. M. diale&. 85. 25. 


Diamant, S. M. diamond, 37. 27: he | 


4. 
Dm, diamonds, 102. 5. 
Z n 


the - ANT: 0 


Vieux, gods, 7. 24: 


Qieſt-à-dire, that is to ſay, 83. 22. 


DI 


Diamtre, S. M. diameter, 83. 22. 


Dictature, S. F. dictatorſpip, 138. 20. 


Ditte, S. F. diet, aſſembiy, 22. 11. 


d S. M. God, 7. 28: 8. 4: 17. 


: 5b. 13: 77. 13: 81. 13. 


A Dies ne plaiſe que, (Conj.) God for- 


bid that. 
23. 13: 105. 39. 
Diff ere, (Pref. of diffcrer,) di iffers, 109. 


27. 
Difference, S. F. difference, 29. 16. 
Cs S. M. di ference, Au, 67. 


Differens, (Adj.) different, 36. 14. 


Diffcrente, (Adj.) different, 67. 1. 


| kw (Adj.) different, 58. 2: 


Difficile, (Asi. difficult, 36. 51 54. 


13. 
Difficulte, $0; a I culiy, 30. $1 48. 
3: 107. 51 143. 6. 


| Digtrer, V. A. to dig, to brook, to 


bear it. | 
Dignes, (Aaj.) everthy,. 71. 3: 106. 
4 251 7 * | ve, 
. Dignite, S. F. dignity, 129. 13. 


B 8. F. dil. gende, 146. 28. 
En diligence, (Adv.) in haſte. 
Dimanche, 


Dimenſions, S. F. dimenſions, 107. 27. 


S. M. Sunday, 41. 31. 


Dinant, ( Fart.) dining, 56. 15. 
Cet apres diner, ( Adv.) this AHterncen. 


Dans Papr?s diner, (Adv.) in the after- 


noon, 
Diner, V. N. to dine, 28. 26. 
Dioceſe, S. M. dioce, 124. 30. 


Diras, (Fut. of dire,) ſhalt bear, 209. 8. 
Dira-t-on, people bill ſay, - 
Dirai, ( Fur.) will tell, 44. 22. 
Dire, V. A. and N. to ſay, 18. 13: 46. 


35: 54+ 123 90. 4: 131. 2. ſay- 
ing, 18. 13. to ſpeak, 27. 22. to tell, 


45 Wo 48. 43 126. 13. expreſs, 


A dire le vrai, trutb. 


A tice - Sy (Adv.) 1 to ſpeak the 


C'eſl-à-dire que, (Cory.) that is to foy 
tbat. 


Leur fit dire, acguainted tbem, 23. * 
Oui dire, teaſe 9. 108. 36. 
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Pour ainfi dire, as one may ſay, 6. 200 
56. 26. 
Diréctement, (Alu.) direct ſy, 78. 19, 


Directeurs, S. M. dire cłors, 167. 12. 

Dirent, (Pret.) ſaid, 36. 27: 66. 4. 

Dirent- Elles, ſaid they, 25. 5. 

Direz, ( Fur.) will ſay, 130. 27. 

Dis, (Preſ.) ſay, 162. 20. tell, 35. 15 

ak dis, I ſay of it, 12. 20. 
1s-je, do T ſay, 14. 12: 35. 3. I ſay, 


134. 24. 
Diſant, (Part. of dire,) ſaying, 18. 25; 
24. 21. fel/ing, 47. 6. 


| Diſant entre ſes dents, muttered ſay. 


* 
Diſconvenir, V. N. deny, 155. 31. 
Diſcorde, S. F. diſcord, 31. 12. 
Diſcours, S. M. aijceurſe, 46. 30: 47, 
27. 
1 EPRett 6, F. ciſcretion, 8. 2: 104. 


pile, (Subj. Preſ.) may ſay, 148. 19. 


EW ne diſe pas, let it not be ſaid, 94, 


34. 
Diſenr, (Preſ.) ſay, 49. 3: 100. 24: 
156. 


Eb ond ay 
Se diſent, call themſelves, 149. 6. are 


ſprken, 355 24, 
Disètte, S. F. ſcarcity, want. 


* S. F. 440grace, 157. 17: 153 


Difgracic, (Al.) Fut out of fav, 
diſgraced, 62. 27. 


Diſoient, (Imp. of cire,) ſaid, 2 5. 23. 


Se diſoient, jaid, . 1. 

Diſoit, ( Imp.) jaid, 13. 7: 21. 15. 

Diſoit-il, ſaid be, 11. 27. | 
Ne giſoit, ſaid, 56. 19. 

Diſparoiſſoit, 25 of diſparoitre,) i. 


appeared, 123 


* (PF 2 dipoſer,) diſpoſes, 155 
Diſpoſe, (Adj.) ap ed, 55. 91 57. 


2 35 
Se mieux diſpoſer, to di iſpeſe one's felf 
better, 146. 


| Je 
_ Diſpoſition, S. F. di pia, 54 32: 67. 


29. reſclution, 54 
Diſpute, S. F. Wa 36. 2. 
Diſputer, V. A. d pere 
de lont * bave diſputed, 1 36 24. 
Diſputoient, 


1» 0 8 2 


37- 
| Difine, 400 divine, 143. 4. 


1 


Diſputoient, ( Imp.) diſputad, were dif- 
utingy, 43. 51 27. 1- 

Pifpuroit, N diſputed, 27. 11. 

Diſſertation, S. F. diſſertation, go. 21. 


n V. A. 15 diſſuade, diſſuading, 


27. 
Diſtance, S. F. dj Hance, 82. 4. 
Diſtinction, S. F. diſtinction, 159. 12. 
Diſtinguer, V. A. to Hier. 81.15. 


diſting 28 8. 
Dit, (Prep. cf dire,) . ſpeaks, 19. 13. 


feat, 54. 20: 58. 2. 


Dit-on, they ſay, 18. 28: 25. 18: 15. 


101 11. 13. 


= dit, they ſay, it is ſaid, 4 16. it is 


rted, 104. 19. 

Dit, (Pret. of dire,) ſaid, 1. 13: 2. 6, 
8, 21 4» 22:5 5. 6, 16: 6. 17 7. 
3. told, 15. 21. having ſaid, 18. 5. 
Cave, 36. 3 

Dit, ( Part. Pret.) ſaid, 15.72 35. 13. 
$7. 8. called, (Adj.) 174. 13. | 

Il m'a dit, be rold me, 11. 16. 


Dir-il, ſaid be, I. ** 2. 21, 24: 


6. 17, 25: 
Dit-elle, ſaid oe, 8 431 8. 6: 


Dit, dite, (Adj.) ſaid, 26. 25: 206. 


26: 205. 24. 
oy (Part. Pret.) ſaid, 36. 11: 48. 


Dites, (Pref. of dire,) fay, 2. J. 


Dites, (Irnper.) ſay, tell, 12. Re : 42 


Ditts, ditto (the ſame), 172. 79. 

Divers, (Adj.) ſeveral, divers, 69. 5: 
IO5. 1. various, 155. 12. different, 
106. 34. 

Diverſes, (Adj.) divers, 64. 12: 88. 
27. different, 78. 31. various, 30. 
10. 


se divertir, V. R. to diver? ee 


21. 18: 34. 30. 

Divertiffans, (Aaj.) Gels,” 32. 2. 

Divertifſez vous, divert yourſelf, 14. 
13. 

Vous vous divertiſſez, you divert your- 
fel, 126. 4. 

Se 338 (Inp.) diverted bin, 


Diviſce, (Adj.) divided, 5 16. 
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B 


Diviſer, V. A o divide, 137. 24. 
Diviserent, (Pret.) divided, 76. 14. 


| Diviſion, S. F. drvifien, 210. 8: 138. 


10. 
Divalguer, V. A. to divulge, 1 159. 6. 
Dix, (Adj.) ten. 
Dix fois, (Adv.) ten times. 


Dix-huit, (Adj.) eighteen. 


Dix- huitizme, (Ad.) eighteenth, 
Dixième, (Adj.) tenth, 

Dia- neuf, (Adj.) nineteen. 
Dix-neuvieme, ( Maj.) nineteenth, 
Dix-ſept, (Adj.) ſeventeen. 
Dix-ſeptieme, {(Aaj.) cane 1g 
Dix au groat, zen a great, 188. 
Dixaines, S. F. tens, 210. 34. 


Do. 


Ooctes, (Adj.) l:arned, 46. 27, 


Docteur, S. M. doctor, 43. 29. | 
e 8. F. learning, doctrine, 45. 


Da S. M. maſti f-dog, 16. 12. 
Doigt, S. M. finger, 82. 22: 99. 31. 
A deux doigts de fa perte, to the brink 
of ruin, 138. 11. | 
Dots, (Pref. F devoir,) owe, 46. 10: 
145. 2. ought, 141. 23: 90. 42 
116. r 38. 20. 
le dois, I ought to do it, 35. 22. 
Joit, (Preſ. of devoir,) ought, 5. 23: 
12. 8: 18. 12: 19. 23. is, 32. 4. 
owes, I81. I. Hould, 117. 8. 
II doit etre congu en ces termes, let the 
receipt run thus, 180. 12. l'on doit, 
one is, 142. 2. 
Doivent, (Preſ.) cught, 64. 33 74. 33 
211. 8, owes, go. 22. obe, 183. 
11. | 
Domeſtique, S. M. — 16. 11: 
69. 11 180. 12. 
Domeſtiques, (Adj. ] dung, 152. 22. 
Domination, S. F. dominion, 133. 14. 
Dominicale, (Adj.) Lord's, 207. 15. 
Dommage, 8. M. damage, 171. 5: 
202. 30. 


Dompte, (Part. Pret. of dompter, ) Hale 


dued, 137. 


Dos, $. M. 2 preſent, 57. 22. Don, 


206, 4+ 


Z 2 Done, 


D 0 


| Dove, (Cerj. ) then, 2. 8, 9 3-17: 5. 
7. 4: 12+ 14 33. 2. there 

ores 

Donna, (Pret.) nee 9. 4: 30. 181 

137. 15. 

Donnant, (Part.) giving, 39. 23. 

Donnant avis, a2wvi/ing, 105. 18. 


Donnity (S2). Fre. ) ſhould gives 42. 
36. 


pont, (Preſ.) 82 2. 32: 14. 30: 
3: 121. 6. give, 22. 23 :. 146, 


6. nk 209. 4. ford, 78. 31. 


Donne la mort, &i//s, 122. 14. 
Donne le bas, rakes the wall, 58. 18. 


Donne, (Subj. Pref.) may give, 149. 


20. 

Donne, (Imper.) give, 207. 18. 

Je vous la donne en quatre, I give you 
four to do it, 59. 23. 

Donne, (Part. Pret.) given, 4. 10: 33. 

19: 38. 10: 84. 7. 

Donne au public, publ. iſhed, 109. 10. 

Donne, given, 211. 17. 

Qui getoit donnee, which had * 
fought, 25. 21. 

Donnent, (Preſ.) give, 68. 31: 101. 24. 

Se donnent, (Pref. of ſe donner, ) are 
given, 1. 1h. 

Donner, A. to give, 4. 6: 32. 4. 
give, 15. 18: 16. 18. to be given, 
38. 4: 41. 19. giving, 6. 47 129. 
27. give, 36. 34. 

A donner, to give, „ 

De donner, of giving, 40. 18: 57. 18. 
in giving, 65 16. 

Se donner, V. R. 


ive tbemſelwes, 
132. 20. e il 75 13. Cure 
el ves, 75. 24 


A ſe donner de 4. to take care, 26. 


Vencit de lui dunner, had juft given 
him, 8. 19. 
Donnerai, (Fut.) will give, 24. 12: 
40. 12. | 
| Donnerent, (Pret.) gave, 22. 1 $3 141. 
3 
Donnerois je, would I give, 6. 26. 
Donnercit, (Cond.) would give, 42. 1 1: 
129. 11. 
Se ſont donnts, have given themes wes, 
333» 16. 


E 


DO 


Donneurs, S. M. givers, 64. 1. 
Donnez, (Pref.) es 11. 26: 149. 


31. 
Donnez, (Imper.) give, 11. 24: 39. 


eden (Subj. Pref.) give, 144. 29. 

Donn client; (Inp.) did give, 47. 15. 

Donnoit, (Inp.) gave, 47. 10. 

Ne me donnoit, did not give me. 

Dont, (Pren. Rel. Gen. ef qui & le. 

| quel,) of whom, whoſe, 7. 9. of that, 
rem whom, 50. 24. from which, 
113. 10. of hat, of which, T5. 8: 
24. 5 27. 4, 19: 93. I. Which = 
of, 37. 25: 49. 15. with which, 
50. 22, 2b whim, 63. 26. in 
eobich, 73. 6: 91. 21. of them, $2, 
2. 

Dont la mine, hb 2 looks, 70. 12. 

Ce dont 1] avoit beſoin, what he Wait. 
ed, 70. 14. „ 

Dore, (Adj.) gilt, 105. 22 1 181. 5. 

Dort navant, (Adv.) bencefortb, bereef. 
ter, 202. 31. 

cee, fi il, fanding, 113. 18. 

Dormir, V. N. "to ſletpy 70. 15 118, 
27. 

Dormoit, (Imp.) vas ſlecping, 20. 3. 

Dort, (Preſ.) fleeps, 58. 11: 119. ;. 

Dos, S. M. back, 9. 255 51. 6: 10% 
20: 121. 29. 

_ 9 7 barks 21. 16. his back, 66, 


Dot; 8. F. portion, 49. 25. 

Dovairiere, S. P. Dowager, 170. 19. 

Double, S. M. double, twice as much, 
43 18. 

Double, (4:7. ) deuble, 436. 20: 175.9. 

Quatre doubics, four-leaved, 181. 7. 

Double, (Adj.) lined, trimmed, 33. 
16. 

Douce, ( Aj.) froeet, $5. 38: 112. 

21 194. 13. mila, 49. 28: 50. 19: 
131. 5. freſh, 93. 19: 98. 28: 112. 


th. 
Doucement, (Adv.) gently, ſ.fihy. 
Tout doucemeat, (Adv. ) et, gent 55 
Hold there. 


Douceur, S. F. mildnejs, 24. 26: 156, 
1. comfort, 129. 26. gocd- nature, 8. 
. | 


Douceurs, 


DR 


Douceurs, ſrveets, 153. 28. 

Dous, (Part. Pret. of douer,) endowed, 
85. 1. * 

Doulas, dowwlas, 172. 4. 


Douleur, S. F. grief, 40. 3: 1 52. 20. 


Douleurs, pains, 119. 20. 


Douloureuſe, (Adj.) painful, 153. 1. 


Douloureux, (Adj.) grievous, mournful, 
110. 


26. 
Se douta bien, had a ſtrong ſuſpicion, 48. 


ve doaragt de, ſuſpeFing, 38. 18. 
Doute, (Pref. of douter.) doubt, 132. 8. 


Sans doute, (Adv.) without doubt, 14. 


1: 52. 9: 109. 19. 
Gen doutoit, ſuſpefed it, 12. 26. 
Douvres, S. M. Dower, 80. 1. 
Doux, (Adj.) mild, 24. 8: 76. 21. 
Douz. for douzaine, 176. 4. 


Douzaine, 8. F. dozen, 184. 17: 1723. 


3s $74 & | . 
Demi-douzaine, ha/f dozen, 40. 17. 
Douze, (Adj.) twelve, 65. 14. 
Douzieme, (Adj.) tae!fth.. 


Dr. 

Nrap, S. M. cloth, 179. 7. 
Draps, broad cloths, 78. 18. 
Gros drap, ſecond drab, 179. 11. 
Drapier, S. M. clothier, x98. 28. 
Dragons, S. M. dragons, 44. 12. 
Dreche, S. M. wait, 170. 13. 
Droguiſtes, S. M. druggiſts, 186. 10. 
Droguet, S. M. drugget, 187. 5. 
Droit, (Adj.) ftraight, 123. 1. upright, 

106. 19: 108. 2 | 
Droit, (Adv.) ftraight, direftly, _ 
A bon droit, (Adv.) deſervedly, juſtly, 


rightly. 


Tout droit, (Adv.) ſtraigbt along. 


A droite, (Adv.) on the rigbt, 70. 3. 
A la droite, at the right-hand, 208. 1. 


A main droite, (Adv.) on the rigbt- 
band. | 8 | 


Sur*la droite, (Adv.) on the right-hand, 
Droits, S. M. duties, 77. 32. 
Droiture, S. F. uprightneſs, boneſy, 
152. 3. 3 
Drole, (Adj.) comical, 52. 9. 
Droles, S. M. fellows, 68. 26. 
Druides, S. M. Druids, 94. 11. 
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| Duc, S. M. Duke, 41. 4: 43. 17: 


. 1. 

Due, (Part. Pret.) due, 129. 4. 
Dueil, S. M. mourning, 67. 1. 
Düement, ( Adv.) duly, 50. 5. 
Dul.ege, Dulaoich, 80. 11. 5 
Duquél, (Gen. of lequel,) of which, 


Durable, (Adj.) durable, 84. 26. 


Durch (A7j.) bard, 176. 4. 


Dureroit, (Cond, of qurer,) wouid laſt, 


Dureté, S. F. cruelty, 9. 27. 


D U 
Du. 


Dn, (Art. Nem.) ſome; ex. du pain, 
bread, or ſome bread. 5 i 

Du, (Art. Gen. and Abl.) of the, 49. 
1: 4. / f. % 123 6: i, , . 
in the, 1. 6: 151. 15. for the, 9. 15. 
of, 13. 4. at the, 6. 11: 30. 29. 
From the, 48. 5. from, 207. 22. on 
the, 103. 30. fo, 151. 24. With the, 

„ 28. 4. 

Du bien, th good, 10. 13. 

Du plus, on the moſt, 54 26. 

Du, (Adj.) due, 165. 6. 


5. 1 1. ; 
Ducat, S. M. ducat, 204. 22. 
Ducats, S. M. ducats, 41. 11: 64. 
28. N 
Ducheèſſe, S. F. Dutcheſs, 170. 19: 181. 


5 | 

Dur, (Adj.) hard, 13. 9: 114. 34: 
108. 8. . TER 

Dura, ( Pret.) laſted, 133. 28. 


Durant, (Prep,) during, 52. 13: 46. | 


17. | 
Durant que, (Conj.) whilſt. - 
Durant trois jours, (Adv.) during three 

days. | 


Dure, (Adj.) hard, 13. 9: 89. 26: 
120. 22. | | 
Dur, (Part. Pret.) continued, remained, 
138. 7. - | 
Durée, S. F. continuance, 156. 16. 


81. 33. 


Duroy, auroy, 187. 8. | 
Duvet, S. M. down, 180, 10. 


— 


Moſt of the Capitals under the Letter 
E, in the Index, that precede a 
Conſonant, except thoſe before M 

Z 3 | or 


ought to be marked with an acute 


accent. 
Ea. 


Eau, 8. F. water, 1. 10: 2. t: 4.431 
9. 1: 11. 25: 14 18. 


Eau dormante, ſtanding- water, 113. 


18. 


Eau-de-vie, brandy, 78. 30. 


Eaux, waters, 80. 7, 2 
Baſſes eaux, /owv water, 90. 8. 


A fleur d'eau, E ewen with the 


Ebéniſte, S. M. eboniſt, cabinet-maker, 
131. 2. 


** V. A, to ſnake, 31. * 


. 


Ecailles, S. F. ſpells, 8 3. 7. 


Ecailles d'huitres, oiſter Hells, $3. 7 


16. 


97. 
Ecarlate, (Adj.) ſcarlet, 120. 15. 


A Vecarte, (Adv.) 


aſide, apart, cut of 
the way. 


Ecarte, (Pref. of Ecarter,) open, 68. 21. | 


Ecarte, (Adj.) remote, 28. 19. 
Ecarte, remcved, 70. 9. 
Ecarter, V. A. to move : of, 69. 26. 


En *change, (Adv.) again, en ; the otber 


band. 


Echappe, (Pref. of tchapper,) gabe, 


152. 1. 
Echappa, (Pret.) eſcaped, 5 5. 22. 
Echapper, V. N. bet flip, 142. 9. 


Echevin, S. M. Alger man, 199. 15. 
Echo, S. M. echo, 100. 6. 


Echu, (Ai) due, 162. 3: 166. 12. 
S*cclaircir de Ja choſe, to clear up the 
matter. 


Eclairces, (Aaj.) clear-fighted, Incao- 


ing, underffaraing. 
D'eciairer, of ſhining, 177. 12. 
Eclat, S. M. claps, 97. 27. bright= 
neſs, 122 18. gbr, 123. 18. luſire, 
22. 15. 
Avec «<clat, remarkably, $5. 2. 
Eclata de rire, 6urft out into laugtter, 


19. 17. 
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or N, when a Vowel does not follow, 


E D 


Eclos, (Part. Pret. sf eclorre,) hatched, 
14. 2%. - 

Economie, S. F. econ:my, 75. 9. 

Ecorce, S. F. bark, 106. 45. 

Ecorcher, V. A. flead, 0. 24. 

Ecoſſe, S. F. Scotland, 76. 7. 


S'écoule, (Pref. ) runs away, 151. 27. 


Ecoulse, (Adj.) at an end, 39. 30. | 


Ecouler, V. N. fo run, 99. 


17. 
Ecouta, (Pret.) liſten to, 2. 23. 
Ecoute, (Imp.) bear, 208. g. 


Ecoutent, (Preſ.) bear, 35. 1. 


Ecouter, V. N. to hear, I. Hering to, 22. 
17. Ecoutez, (Imp.) liſten to, 158. 
30... | 

Ecouteroit, (Cond.) would liſten to, 151, 


24 | | 

Ecr. Ecuyer, S. M. Euire, 170. 14. 

Ecran, S. M. fire-ſcreen, 181. 7. 

Ecraſer, V. A. to cruſh i in pieces, 20. 6. 

S'ccria, (Pret. Fs 'crier,) cried, 17. 
14: 21. 1. 

Ecrital, (Fut.) will a0 rte, 65. 221 


132. 9. 


| Ecrire, V. A. to eorite, 49. 131 130. 


4: 144. 24. 


Pour ecrire, to bite WItÞs 123. 7. 


zbrite upon. 

D'ccrire, of woriting, $5. I7. 

Ecris, { Pref.) write, 142. 23. 

Ecrit, (Part. Pret,) written, $2. 23: 
148. 13. 

Par crit, by writing, 210. 12. 

Ecriture, 8. F. writing, e 35. 
, ; 

kee. S. M. writers, 77. 7. 


Ecrivoit, (Inp.) wrote, 65. 7. 
S'ëcrouler, V. R. tumbie dogun, 33, 8. 


Ecu S. M. crown, 37. 29: 205. 9. 
Ecureuil, S. M. {qurrret, 118. 34. 
8 8. M. *jquire, 723 8. 


Ed. 


Ediſice, S. M. building, 98. 26: 84. 
23. e 105. 5. 

Edinbourg, S. M. Fdinburgb, 92. 12. 

Edit, S. M. die, . © Bs + 


F.dition, S. F. edition, 79. 35: 175. $6 


Edouard, S. M. Edward, 61. 5. 


Biucation, S. F. education, 56. 23. 


Ef. 


„ „ rr . 


I tu t 


E G 


Ef. 


Effacerai, (F ut, of 6ffacer,) will fſeratch 
out, 65. 21. 


1 8 (Fut. ) will blet out, 129. 


FA:Atifs, (Adj. ) effective, 204. 7. 
5 (Adj.) in reality,” 19. 


bre A effeminate, 133. 32. 
Effet, S. M. et, 60. 16: 109. * 
oo 29 : 97. 13. intent, purpoſe, 6 

: 14. 24: = 19. e 


798. 34. 
Des effets, deeds, 130. 8. 
En effet, (Adv. and Cenj.) lend. 14. 


30: 130. 19: 194. 26. in Mes, 36. 


Les effet, the Nes, 28. 13. 

Pour cet «et, (Conj.) to that od, 
Efficace, S. F. efficacy, 154. fo. 
Efficacement, ( Adv.) efectual'y, $5. 


14. 
Effigie, S. F. Hgy, 48. 32. 
Ne nous éffurgons-nous pas, do wwe not 
endeavour, 158. 6. 
Se ſont effor ces, have endeavoured, 115. 
2 
Effort, S. M. ort, . attempt, 
30. 20. trial, 31. 1. 


Etiorts, efforts, 115 8. endeavours, 138. 


Fiizayable, (49. ) frightful, 117. 26. 

Effrayantes, (Aaj.) frighiful, $2.15: 
101. 16. 

Effrayc, (Part. Prei. of effrayer,) 
rig bred, 128. 16. 

Eitront-e, (Adj.) ) impudenty 3 5. 8. 

Eg. 

Egale, (Adj.) u 90. FI. 

AP: gale, (Prep.) in compariſon. _ 

Eg. lement, (Alu. ) 2 75 10. 4: 36. 


33. 
Egaler, V. A. equal, 115. 3» 
Eg: :Joif, ( Imp. of: galer,) aid 10 134. 


35. 
Egard, S. M. re card, reſpect. 


A cet gard, in this ehe . 109, 98. 


A l' ard de, (P e in . ro, 153. 


5. With r. gad, or reſpet?, cencer u- 


ing. 


L 255 J 


7 
Egyptiènnes, . ) Egyptians 107. 
. 


8˙ cleva, (Pret. Fs“ clever,) roſe up, 1 


„ 
Eleve, 7 Pret.) raiſed, 135. 5. fer 


. $'eleve, (Preſ.) mounts up. 


Eliſ*es, (Adj.) Elyſian, 98. 21. 


E L 

A Teégard da, 201th regard to the, 107 
11 114. 7. 

A tous Egards, (Alu.) to all intents and 


purpoſes, in all reſpects, $5. 18. 
A votre egard, 2vith regard | ro you, 53+ 


9+ 
Fgarement, S. M. error, miſiake. 


S*ctant <garees, having /oft I | 
68. 


5. 
Fgliſe, S. F. church, 35. 15: 42. 4 
L*Egypte, S. F. Egypt, 67. 6: 104. 


Eh! (Interjef.) ab! 7. 3. | 
Eh bien ( Inter.) well, 13. 3: 27. 9. 


El, 


S'slance, ( Preſ.) ruſbetb back, 96. 20. 

Ellgan e, S. F. elegance, 15. 20. : 

Elephant, S. M. elephant, 103. 25, 
22. 


64. 12. mounted up, 5. 4. 
Eleve, (Adi) raiſed, 106. 19. erected, 
103. 3 noble, 152. 20. high, 88. 


up, 92. 21. erefled, 92. 33: 103. 
36. exalted, 152. 25, 
Peu Cleve, ſmall, lab, 100. 25. 


S'en <leve, riſes out of it, 101. 5. 
Elever, V. A. to rale, wy 104. 2y 


9 
S'elever, V. R. riſing up, 13 295 
raiſi Vo themſelves, 136. 22. 8 | 
El-veroit, (Cong. ) ſhould raiſe, 8 | 
10. 
Eleves, (Aci. bigb, lofty. 1 55 
Les plus clevees, of the higheſt rank, 65. 


Tv 
Les plus &lev6s, the higheſt, 21. 28. 
Ele, S. M. Elias, 160. 4: 206. 17s 


Elie, (Pn. Perf. Fem.) fhe, 5. 6: 7; 
29: 8. 6. ber, it, 2. 23, 27, 282 
3 18, 20! 4. 9 7: 19. 23. 
e, 29. 27: 130. 8: 149. 19. yo 
63. 3, 23: Yo 57. 8: 66. 7. * 

8 


- 


* ——ñ—6 —— 


. 
Elle-meme, herſelf, yourſelf, 63. 22. 


icſelf, 9. 16: 10. 10. 
Elles, (Plur.) they, 5. 6. them, it, 35. 


30. ite. 


El:es-memes, themſelwes. 


Fliſe, (Subj. Pret, of Aire, cle, 22, 


2 


4 
Elite, S. F. choice, 28. 20. 
Floges, S. M. encomiums, 72. 29 77 


6. 


S'bloigne de, is far from, 52. 10. 


Eloignce, (Part. Pret. ef eloigner,) gone 


far off, 4. 20. 
Eloignie, (Adj.) diſtant, 92. 30: $9: 


8 S. M. diſtance, 50. 2. 


Etoignez-vous, (Imper. of s 'doigners) 


remove, 28. 4. 
Eloquence, S. F. 8 85. 33. 
Eloquens, (Adi. ) eloquent, 154. 10. 
Eloquente, (Adj.) eloquent, 151. 25. 


Em. 
Emaill:, (Ach.) enamel ed, 102. 24, 32. 


S'emancipa, (Pret. of s cmanciper,) rok 


the liberty, 20. 5. 
Embaras, S. M. trouble, 23. 12. per- 


 plexityy 39. 31. 


S'embaraſſent, Preſ of Cembaraſier,) ) 


trouble tbemſelves, 200. 10. 


Embaraſſes, (Adj.) perplexed, confound- 


ed, 47. 18. 
S' embarquant, ( Pret. of 1 $'embarquer,) 
embarking, 64. 10. 
Embarque, (Part. Prei.) embarked, 64. 
20, 2 8 206. 18, 12. 
Embarquer, V. A. ſhipped, e, 
0. 2). 
Embleme, S. F. emblem, 14. 15. 
Embouchure, S. F. mouth, 84. 31. 
S'embraſa, (Pret. of 5 'embraſer,) took 
fire, 8. 1. 


Embraſement, S. M. conflagration, 111. 


28. 
Embraſſa, (Pret.) embraced, 140. 27. 


. (Part.) embracing, 140. 


Embraſſe, (Pref. ) embrace, 71. 17. 

Embraſſer, V. A: to embrace, embracing, 
8. 19. 126. 7. 

Emeraudes, S. F. | emeraldr 103 "A 


E 


Emile, S. M. Emilius, 138. 6, 


hy os Sd. M. 


EM 


Emilienne, (A4. Emilian, 117. 6, 
Eminence, S. F. eminence, $4. 10, 
Emmena, (Pret. of emmener,) carri 


away, 49. 2. 
Emmene, ( Preſ.) carry awvay, 40. 23 


Emmenerent, (Pret.) brought, 11. 


17. 
Emouſſée, (Adj.) blunt, 120. 3. 
S'empara, (Pet. of Semparer,) ſcizd 
upon, I 38. 
Empecha, (Pret. ) hindered, 64. 2G. 
Empeche, (Part. Pret.) hindered, 


Empechement, S. M. hindrance, or 1 


lay, 144. 11. 85 
Empschent, (Pref, ) binder, 120. A 
Empecher, V. A. hinder, 143. 6 
Je ne ſaurois m'empecher, I cannet fir. 


bear, 155. 


4. 
| Empscheroient, (Cond. ) would bini, 


46. 23. 

Empereur, S. M. emperor, 53. 52 66, 
2: 98. 171 103.. 33. 139. 24. 
Empeſtees, (Auj.) infeious, 98. 34. 
empire, 15. 16: 133 

136. 8 5 


Emiple ttes, 5. F . bargains, 64. 12. 


Emploi, S. M. empliy, 131. 10. 
Employa, (Pret.) employed, 64. 15. 


Emploie, (Preſ.) employs, 124. 9. en. 
ploy, 146. 27. 
21. make uſe of, 92. 14. 

A celui qui l'emploie, to bis pee 
204. 15. 

Lettre de celui qui emploie, the cmpiry- 
er's letter, 206. 24. 


Emploira, (Fut.) Hall empley, 137 


IQ, 
Emploiroit, (Cond.) fould employ. 
Employé, (Hen, Pret.) employed, 7% 
10. 


| Employer, v. A. employ, 14. 32: 59. 


6: 153. 23 
wer att (Part. Pret.) employed, 102. 


1 2, (Imper.) employ, 59. 9 1 15 


9. uſe, 27. 14. 


Employoit, (Imp.) employed, 47. 8. 


Employons, (Imp.) let us employ, 148. 


uſe, 82. IJ: 116. | 


15. 
S'empoiſonna, (Pret. of 3 | 


poiſoned bine, 137. 35 
Empciſonn, 


EN 


„% Emporter, V. A. to carry away, 74. 
$9. | 
De emporter, from carrying it away, 
cited 64. 29. 
| PAP, (49. ) carried away, 90. 
9. | 
| | Eepraſſement, S. M. haſle, 146. 28. 
de. readineſs, 142. 21. 
KB Scmprefient, (V. R. Preſ.) are eager, 
25. 89. 26. 
Emprunte, (Preſ.) Porrozus, 154. 19. 
Fr. Emprunte, (Part. 8 of emprunter,) 
: borrcaved, 169. 1 
der, Emulation, S. F. emulation 159. 7. 


66 | En. 


En, (Pron.) of bim, 25. 23. him, 49. 

4 3. of ber, 33. 2: 51. 17. of it, 2. 
13% "yo '7; 2979. Art £0; 5 
ct of it, 101. 5. of them, 65. 8: 

82. 2: 22. 12. them, 79. 3. with 

| them, 7. 20. , at it, 3. 19: 7. 

L 21. With it, 1%. 22: 19. 20. for it, 
_ 25. 10. for them, 147. 24. from it, 
"IF. i © 37-2 BL, 21. adobe if 
36. 22. from . from her, 9. 
13. from them, 44. 8. thence, 16. 
8. by bim, 18. 4. by h, 20. 6. at 
Pom 19. 4. %, 35 13: 41. 10. 
ſeme, 45. 23: 68. 18: 72. 5. any, 
3* 49. 12: 54. 5 72. 5 75. 27. 
Per ore, 49. 13. of, 51. 17. in it, 

<a 21. fo do it, 46. 21. ones, 27. 


Pen ui auſſi, Jam ſo to, 31. r. 

En fands for nothing, 3. 3. 7: 8. 7: 
31. 16: 49. 25: 60. 24: 63. 14: 
68. 4: 139. 32: 146. 18. 

Je-n'en ai point, I have none, Ty. 16. 

Seen faifir, ſerzed him. 

En voir un autre, hat Be ſaw ancther, 


3 

En, (b.) in, 2. IO, 132 3. 6, 14: 
4. 23, 29: 6. 5, 6, 9. t 5.9 4 
76. I. , 1. : 35. 61 19. 2. 
ar, 31. 8: 65. 14: Lg 2.3. at the, 


L257 
Fnyolioanke (Pref. poiſons, 113. 15. 

6, Emporta, (Pret. *of emporter, ) en 

. arbay, 7. 30: 41. 27. 

Emporte, (Preſ.) exceeds, 88. 21. 

| Emportement, S. M. Paſſion, 23. 8. 

. 21, Emportent, (Preſ.) exceed, 117. 4. 


EN 


1. 11: 12. 25. with, y12. 33. 


F: 


upon, 149. 4. on, 7: 6, 29: 149. 
19. unte, 202. 20. like, 35. 101 *. 
29. = 

En chemin, on the road, eee, 

Encore, (Alla) again, 18. 22: 2 
12: 27. 25. yet, 11.26: 13. 232 
15. 211 16. 3. ill, 25. 15: 1166 
27: 149. 30. then, * 7 3 43 


13. 

Encore, (Conj.) alſo, 20. 17. even 

Pas encore, (Adv.) not yet. 

Encore que, (Conj.) although. 

Encouragea, (Pret.) - encouraged, 133 
19. 

Encourager, V. A. to — 1 54+ 
o. 


3 
Enere, S. F. ink, 123. 6. 


Endommage, (A0. ) damaged, 197. 0 
Endoſſée, ( Aj.) indorſed, 50. 4. 
Endoſſce, (Fart. Pret.) indorſed, 170. 


15. 
| Erndolleurs, S. M. indorſers, 202. 29. 


Endroit, S. M. place, 2. 4: 28. 19. 

Au meme endroit, (Adv.) in the ſams 
place. 

Dans ce meme endroit la, (Adv.) in 


that wery ſame place. 
D.ns cet endroit la, (Alu.) in that 
lace. 
De quel endroit, (Adv.) from what 
piace. 


En a cun erdroit, (Alu.) in no place. 

Par qu | endroit, (Adv.) through what 
Ae. 

Ei e e, (A j.) bardened, 35. 17. 

Endure, (Pref. of endurer, ) endure 144: 
156. 

e 2 24. 25: JO. 14. 

Enfant, S. A. chi u, 24. 10: 60. 28. 

Enfants went, 3. M. Birth. ö 

Enfarin:'e, Adj.) wwhitenea with meal, 
or þ code». * 

La gucule catarince, big with expedta- 
tion. 

Enfer, S. M. Hell, 24. 4. | 

Enferme, (Part. Pret. of enfrmer,} 
ſhut up, con nea, 107. 8. 

1 „Aai.) ſbut up, penned ups 


Engn; (445 and Con.) /afly, 51. 9+ 
78. 32, finally, after all, 54. 14. 
ww 


E N 


in ert, at laſt, 14. 28: 16:6: 25. 
AS! 28. 1: 47. 2. in the end, 152. 


e, (v. R. Pref ) tales fire, 


| 31. Yo 

Fallerejent, gs Y enfler,) would 
feoell up, 11 

Enfonce, (Pref? th, chrafts, 119. 32. 

Fnfoncer, V. A. brick into, 128. 17. 

Enfonces, (Acj.) Men 94. 35. drove 
down, 97. 20. 

En foule, ( Adv.) in a crowd, 

S'enfuir, V. R. to flee, run away, 11. 9. 

S'enfuirent, (Pret.) fled, ran away, 29. 


A. 
S'enfuit, (Pret.) ran away, 12. 27. 


M'engage, (Pref. of 8 engager,) engage | 


elf, 50. 7. 
x4 rel.) engaged, 15. 16. 
Engagent, (Pref. F engager,) engage, 
60. 9. 
| ee 8. F. chi/blains, 92. 16. 
Engloutit, (Preſ. of engioutir,) ſeval- 
lows up, 98. 2. 
Enigmatiques, (Adj.) enigmatical, 43, 
6, 


Enjoler, V. A. to zobeedle, 8. 1 5. 

Enleva, (Pret.) carried away, 7. 20. 

Enlèxent, (Preſ.) take of, 78. 22. 

Enlever, V. A. 1 2 away, 70. 26. 

to carry off, 7 

Ennemi, 8. M = 81. 16: 120, 
27: 7. 231 44. 14: 97. 13. 

Eft aux Ennemis, belongs to the enemies, 
70. 2. D'ennemi, as an enemy, 25. 

3 

Ennuya, (Pret. of ennuyer,) was tire- 
ſome, 22. 13. 

- Ennuye, (Adj.) Weary, 2. 40 

Ennuyeuſe, (Adj.) tireſome, 21. x4. 

De : *enorgueiller _ to be thus Proud, 
20. 1 

831 (Adj.) enormovs, 

Enrichi, (Parr. Pret.) enriched, 102. 
27. (Adj.) being enriched, 59. 8, 

Enrichit, (Preſ.) enriches, 158. La 

87enrichit, 2 binſelfs 59. 4. 


Ensèigne, 8 


Ex, 198. : 
Enseigne, 2 of 2 2. ſhews, 
83. 25. teaches, 151. 24. 


Ensèignera, (Fut. ) 20 ler, 1 58. 31. 


by 
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EN” 


Enſemble, (Ad).) use, 4. 14: x, 

218. 94: 9. 18: 11. 5: 210. 11, 

Tout enſemble, all 3 30. 12. 

Enſemengoit, (Imp. Fenſemencer, ) wa 
ſowing, 27. 16. 

Enſeévelis, (44) buried, 154. 151 
207. 20. 

It g&entuit que, it fell aus that. 


1} s'enſuit de Ja que, (Con. thence ln 


follows that. 


Enſuite, (.4av. and Prep.) afterward, 


9. 24: 25. 13. then, after, next ig 
that. 


S'enſuivre, V. R. enſue, follow, 22.23. 
Entant que, (Adv. and Cory.) as, in 


as much as, becauſe, 
Entaſſes, (Adj.) heaped, 111. 24. (Part, 
n 

Entend, ( Pref.) hear, 124. 34. wa. 

19. 46. 

S'entend, anderſtand, 3. 14. | 

Entendant, (Part.) hearing, 41. 1% 

Entendement, S. M. underſtanuing, 

Entendit, (Pret.) heard, 24, 13. 

Entendre, V. A. bear, 4. 21: 74. 15. 
to be underſtood, 47. 12. to under frand 


9 Jt 
Entendu, (Part, Pret.) heard, 8. 14, 
16: 70. 31 109. 16. underſea, 


195615. 

Bien entendu que, (Conj.) With a pro. 
iſo that. 

Enterre, (Part. Pret. of enterrer,) bus 
ried, 100. 23. 

Entier, (Adj.) whole, 55. 6. complete, 


17 . 71 180. 9. 


L'c tat en entier, the whole ate 6. 21. 


Entiere, full, 82. 26: 83. 1 

Entière valeur, higheſt denanination 
210. 38. 

Entières, entire, 83. 17. whole, 55. 6. 

Pour entier paiement, in full, 179. 2. 


| Entièrement, Adv.) entirely, 36- 27: 


56. 2: 121. 7. quite, 123. 
A Tentour, (Prep.) round. 


Entouré, (Adj.) furrounded, 99. 17. 


Entourcs, (Aq.) encompaſſed, 102. 3ö. 
Entra, (Pret. of entrer, ) entered, 70. 11, 
got into, 20. 21. fell, 23. 1 
S'entr'aimer, V. R. to dove one another, 
7. 17. 
Entrain'cs, 


er, 


485 


EN 


Entrainces, (Aaj.) drawn, 111. 4. 
Entrainer, V. A. to drag, 124. 12. 
Entr'autres, among others, 78, 19. 
L'entr'ouit, overbeard her. 


Entre, (Prep.) between, 6. 14: 25. 212 


67. 18. Ts among, 22. 4: 35. 
3. into, 57. 11: 137. 36. 
Entre chien & u (Adv.) at twi- 
light, betaween dark and light. 
Entre eux, among ſs ee, 22. 4: 
23. 16. Deeatre, of, 64. 25. 
Entr'eux, among them, 26. 17. 
Entre, (Preſ.) comes in, 16. 4. enters, 
7. 6. enter, 13. 12. | 
Entree, (Part. Pret.) entered, 70. 12. 
Entrees, S. F. entrance, 41. 7: 121. 22. 
Sur ces entrefaites, 7 in the mean ⁊ubile, 
Dans ces 8 1 1. 
Entrent, 8015 ) enter, 70. 31. 
Entrepas, 8 M. broken amble, 74. 9. 
Entrepot, S. M. ſaple, 78. 19. 


On entreprend, be undertakes, 154. 35. 


Entreprendre, V. A. undertake, 146. 


15. 
Entreprenois, (Imp.) undertcck, 84. 25. 
Enuepris, (Part. Pret.) undertaken, 73. 


14. 
Eatrepriſe, S. F. enterpriſe, 22. 21 69. 


4. 

Entrer, V. N. to enter, 139. 33. enter, 
157. 2. go, get, 37. 8. to come in, 
77. 31. | 

D'y entrer, to come into it, 101. 31. 

Entrer chez nous, coming in, or calling, 
128 27. 

Entrerent, (Pret.) entered, 139. 26. 

Entretenir, V. A. to entertain, 100. 14. 
converfing with, 146. 20. 

A nous entretenir, in convegſing, 149. 
16. 


S'entretenoĩent, We of s entretenir,) 


were diſcourſing, 5. 12. 
Entretenu, (Part. Pret.) di tht" with, 
47. 26. entertained, 47. 2 


Entretien, S. M. Ane, 46. 26. ſup- 


Pert, 78. 35. converſe, 156. 11. 
Entreviie, S. F. interview, 52. 3 


Envalii, (Part. Pret. f envahir, ) 5 
| Epaules, S. F. ſou 


vaded, 133. 13. 
En vain, (Adv.) in vain. 


Favelope, (40. ) ny ups * . 
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Ws. 5 
Envelopoient, (Imp. of enveloper,) in- 


$ 
A Venvers, (Av.) the wrong fide cut- 
A Venvie, (Adv. and Prep. ) in nile: 


On m'a envoyc, I was ſent, 56. 6. 


Epais, (Adi. 


EP 


Envelope, (Part. Pret. Y worapt up, 64. 


eleſed, 20. 13. 
En v rite, (Aav.) indeed, 2. 6. 
Envers, (Prep.) towards, 7 20. 19. to, 
before, 2 


0rd. 


tion. 

Envie, S. F. envy, 15. 10: 24. $340. 
12. defire, 67. 25: 127. 26. _ 
nation, 115. 25. 

Envie, (Part. Pret.) envied, 29. 12. 

Envieux, S. M. envious man, 23. 13 

335 

1 ( Adj. 55 envious, 15. 7: 72. 7. 

* Imp. of envier, ) envies; 17. 

62. 20. 

fe Jt, (Adv. and Prep. ) about, theve- 
abuts, 45. 7: 76. 18. 

Dans les environs, thereabcut, 98. 30. 

Aux environs, (Adv.) abcut, round a- 
bout, about it, near it, 102. 8. 

Environne, (Pref. v ſurrounds, 105. 32. 

Environne, (Part. Pret. of envircnner,) 
ſurrounded, 102. 28: 111. 16. 

S'envole, (Pref. of $'envolcr,) flies a- 

way, 9. 11. 

Envoya, (Pret.) ſent, 51. 12: 73. 2 5. 

Envoie, (Preſ.) fend, 126. 12. Jenas, 
200. 1 

Envoye, (Part. Pret.) fent, 66. 8 


'Envoient, (Preſ.) fend, 157. 4 5 
Envoyer, V. A. to ſend, 49. 23: 50. 13. 
Envoyèrent, (Pret.) ſent awvay, 36. 28, 
Envoyoit, (Imp.) ſent, 50. 11. 


Ep. 

M.) thick, 11. 17. 
Epaiſſe, (Adi. F.) thick, 100. 26: 114. 
0 | 
Epargne, (Part. Pret, of Epargnerz) 
8 73. 3. 
argner, V. R. to ſpare one's Self, 
ave one's ſelf, 5H. 19. | 
ders, 2, 18: 74. 21. 

Epce, S. F. jaword, 44. 26: 65. 32 


8 * 12. 
a Eperdumenty 


ES [ 260 |] ES 


* (Adw.) deſperately, 2 Eſpagne, J F. Pala, 51. 13: 69.4 


fionately. D'Eſpagne, Spaniſb, 174. 6. 
Eptrian, S. M. ſmelt, 115. 12. Eſpagnole, S. F. H. Panicla, 123. 
Epicier, S. M. grocer, 175. 2. 30. BY 
8 — 87 (Pref. e Fo epiers) A web, 96. Eſpagnols, S. M. Spaxiards, 58. 1. w. 

Etfece, S. F. lind, 92. 14: 101. 3 if 0), 
Epichete, . M. epithet, 121. 30. 122. 5. ſpecies, 29. 24: 166. 10. g 
Eponge, 8. F. ſperge, 154. 22. f ſort, 118. 9. A 
Epouſa, (Pret. cf «pouler,) married, Dans 1 in hopes, 24. 14. * 
140, 41. Eſpcrances, S. F. hopes, 37. 31: y, 8 
Epouſant, (Part. J marrying, 50. 8. 23: 8. 14. FA 
Epouſe, S. F. jp2:/e, bride, 51. 27. Eſperant, (Part.) hoping, 46. 14. 


Epouſ-, (Part. Pret.) married, 60. 22. Eſpère, (Freſ. of eſperer,) hope, 46. 20: Ef 


Epouſér, (Part. Piet.) married, lud, 126. * hopes for, 60. 12. - 
46. 19. Efptrer, V. A. to hope fer, 5 55. 18; 

Epouvantable, (Aui. ) frightful. | 157. 29. pf 

3 (Adj.) frighted, terr . Eſperoit, { Imp.) hoped, 16. 23. 


| . Eſpoir, S. M. hope, 19. 24, | Et 

| om, S. M. bridegrom, ſpouſe, 51. 2. Eſprit, S. M. ſpirit, 4. 28: 24. 7: 
8 1 5 9. 85. I. wit, 22. 9: 48. 35. 9 Wi EI 

Epreuves, S. F. trials, aſſlictions, 233. Ph 39: 14: 45. 22. mind, 53. 16; 


„ 35. 10: 66. 18: 74. 27: 143. 9 1 „. 
Eprouve, (Subj, Pref. of eprouver,) may 1 3 0 underſtanding, 155. 25. EL 


try, 71. 14. De beaux éſprits, wwits, 3. 15. E 
Eptarchie, or n S. F. Hep- Efſquiver, V. A. to get clear, 36. 20. 
tarchy, 76. 17. Eflayer, V. A. to try, 30. 27. 
Fd. Eſſuyer, V. A. N 31. 21. E 
rf 5 2 through, 59. 
_ Equipage pour table, ſet of caſtors, 184. Eſt, S. M. Faſt, 76. 1 86, 3. 7 
„%% 8é 5 ER, (Pref. of ètre,) is, 1. 7: 2. 8, 9, E 
Equippe, (Part. Pret.) equipped, bas: 26: 3. 11: 4. 26, 27 1 F. 3, 1% l x 
EO 24: 7. 5, 9, 12. are, 2. 31:1. E 
Equippee, (Aal. equipped, fi out, 19, 201 128. 19. bas, 43. 24: 69. F 
58. 27. 23 159. 20. belongs, 70. 2. E 
Equite, S. F. equity. Eſt- ce, is it, 6. 18: 75. 20. 8 
Equivoque, S. F. equivication, 36. 20. Ceſt, it is, 1. 7: 2. $, 9, 29: 3. 8: 
double meaning, 45. 21, 12. 4: 10. 2. is, 4. 27, 28. frei, 1 7 
Er. Eh. "= e as ) that is toj - 
| eſt-à- : 
Erfort, 8. M. E, ford, 101. 9. tba. 9 5 oj | l 
Erreur, S. F. error, 154. 6. miſtake, 50. Ce ce que, it is avbot, 17. 17. = 
5 106. 10. C'èſt pour cela que, (Conj. ) it is for that 
Eruption, SF. eruption, 111. 29. reaſon that. ] 
| E 1. 1 C'eſt pourquoi, (Conf.) . therts | 
Fore, 2. 11: 4. 17: 37. 11. . 
Es, (Preſ. of etre.) art, 2. 4. Ce que c'eſt que, what it is, 3. 8. ; 
Eſcalier, S. M. fair-caſe, 9 5. 22. C'èſt là, that is, 11. 1. 
Eſcarpés, (dev. ) ſteep, 117. 28. Oe n'eſt pas que, (Cenj.) not hut. 
Eſclavage, S. M. flawery, 75. 19. II èſt rhere is, 08. 35. II en oft, iti 
Eſclave, S. M. ſlave, 2. i : 6b. 22: the Jame, 153. 5. Eſt-il, is it, 1 | 
11. 21: 99,38. 12. is, 86. 14. it is, 122. 31. 1 


Fſpace, S. M. Face, 91. 7: 115 32, n 1 point, there are ny 157. 51 


E T [ 
II n'&| ni age, hve: is neither age, 
159. 1. II eft ne, be was Bern, 207. 
28. Il n'eſt rien, there is —— 
129. 28. 

N'eſt que, is only, 1. $3 1 $3. I. 

On &ft, they are, 128. 19. 

Qu'eſt-ce que, T0hat is, 210. 2. 

S'det, has been, 22. 8: 70. 19. | 

Si ce n'eſt que, (Conj. ) except that, un- 


if 


yo leſs. 
Eſtafilade, S. M. ſlaſh, cut, 62. 13. 
Eſtame, S. F. yarn, 173. 15. 


* Eſtampes, S. F. prints, 55. 28. 
3 Eſtimant, (Part. of eſtimer,) ferming, 
; 59. 5. | 
Eftime, S. F. eftcem, 52. 2: 142. 14: 
152. 28. value, 5. 10. 
Re SY (Preſ. of eſtimer,) eſteem, 129. 
4 : 145. 20. eſieems, 155. 21. 


113. I. 


Ji Eſtimer, V. A. to value, 5. 10. bs Vas 


lued, 49. 6. 5 
Eſtiopis, (49.) loud, 7* 7. 


3 


go Et, or &, (can.) and, 1. 1, 10: 2. 2, 


5, 12, 13, 15, 17, 20, 33 3 85 PT 
BB Fable, S. F. fable. 

„ Etable-3-boeufs, g cov - houſe, 15. 15. 

% Etabli, (Ai) ſettled, 49. 9. 

„ Etabli, (Part. Pret.) efad:iſhed, 78. 7. 

9. Etablie, (A J.) Hatute, 190. 4. 

Etablir, V. A. to ęſtabliſb, 22. 21. 

S'ẽtablit, ſettled, 39 28. was Habliſped, 
141. 15. 

Etain, or Etaim, S. M. tin, 77. 19. 

Et un durci, hard metal, 176. 4. 


9 Etaler, V. A. to ſpread, d iplaying, 22. 
| | | Etèrniſer, V. A. 


14. expeſe, 25. 18. 


” | Etang, S M. pnd, 93. 31: 113. 18: 
„ 1 
- Etant, (Part, of @tre,) being, 2. 3: 7. 
30 32. 175 47. 1. 


Joined with reflected verbs, and ſome 
neuters, is generally Engliſh:d ha- 
virg 5 as, 
S'ctant deguiſs, Iaving diſgui iſed theme 
ſelves, 67. 27). 
iÞ S'etant cgare, bar ing 7 . bis Ways 70. 
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Efiime, Fun. Pret. ) e 78. 10: 


E T 

S'ẽtant ẽgarces, Jung loft their Ways 
68. 5. 

S'ẽtant iin, having imazined, 32. 
12. 

Etant parti, having fet out, 37. 3. 

S' étant mis, being ſet, 18. 21. 

Ne Vetant pas, not being paid, 201. 14. 

Cela ẽtant, cela étant ainſi, (Conj.) it 
being fo, theſe things being ſo. x 


Etat, S. M. fate, 6. 10, 20: 49. 5. 


condition, 17. 12: 45. 9: 75 264 
122. 33. Way, 153. 30. 


f En état, capable, 12 t. 7. ready. 


Eüt fait plus d'Ctat, world have made 
more account, would have had more 
e 66. 6. 

Etats, S. M. flares, 8 5. 11: 138. 9. 

Etẽ, 8. M. Jummer, 76. 25: 93.9. 

Ete, (Part. Pret. of etre,) bees, 8. 61 
32. 12: 68. 12. 8 


A été, was, 207. 27 


S*cteignit, (Preſ. of "Plates, ) war | 
extinct, 135. 2. 

Eteinte, (Alj.) extinct, 138. 25. 

S*'ctend, (Preſ.) extends, 101. 34. 

S'ctendit, (Prer. of s'ctendre,) enlarged, 
34. 26: 72. 28. | 

S*ctendoit, (Imp.) was extended, 91.18. 


A <tendre, te extend, 137, 4. 
Etendu, (A.) extended, 121. 31. 


Pius étendu, larger, 107. 19. | 
Etendue, (Adj. F.) extenfove 34. | © 
extent, 124. 28, 
Etendue, S. F. extent, 102. 13. 
L'Etèrnel, S. M. the Lord, 208. 9. 
Eternslle, (Adj.) everlaſling, eternal 
208. 5, | 
Eternillement, (Adv.) eternal ly, for 
ever, 147. 26. | 
to immortalize, 10 5. 


$s 
Etes, (Pref. of Etre,) are, 5. TA 
Vous vous etes pays, you have paid 
yourſelf, 42. 20. 
Ethiopie, S. F. Ethiopia, 109. 11. 
Etluopiens, S. M. Ethiopians, 67. 7. 
Etienne, 8. M. Stephen, 152. 5. 
Etiez, (Iusp. of et. e,) were, 73. Is 
Etions, (Imp. of etre,) were. 
Etoſfes S. F. cloth, 104. 16. fluffs, 64. 


26: 77. 21: 183. 15. 8 
* '& Etoffe 


E T [ 


Etoffe d' Exẽter, Exeter Auf, 183. 15. 

Etoffe de Norwich, Norwich uf, 183. 
17. 

Etoient, (Imp. of Etre,) were, 4. 12: 

6. 11 7. 297 29. $. 

S'ctoient, had been, 111. 31. 

Etoiles, S. F. flars, 84. 2. 

Etois, (Imp.of etre,) was, 2. 7. weft 


De. 


Jetois a un officier, . I belonged to an. 


officer. 
Etoit, (Imp. of ètre,) was, 1. 3: 4.4: 
5. 15: 7. 18. had, generally before 


reflected verbs and ſeme neuters 3 


12 m'ẽtois 19 J bad promiſed _m_ 


fel, 145. 

S'ẽtoit couchs, bad lain down, 15. 4. 
S'ctoit retire, had retired, 140. 24. 
Il toit tombe, there bad fallen, 68. 8. 
N*<toit monte, bad gone up, 33. 12. 


C-*ctoit, it WAS, 3. 4, 17: 31. 20. bey 


were, 33. 12 


Etonnant, (Adj. ) afteniſhing, 155. 30. 


Etonnantes, (F. Plur.) aſtoniſbing. 
Etonne, (Part. Pret. of <tonner,) aſto- 
, niſhed, 41. 14. amazed, 3. 21. 


Ne vous 6tonnez pants be not aſton ifh- 


ed, 


34. 2 
Etouftafſent, (Suby. Pref. of ctouffer,) 


might chou. 
Etourdi, S. M. giddy, heedleſs, beed- 
m elle, 15. 23. raſh mam, 23. 


A ctourck, (Adv.) beedleſsly, giddily. 


Etourdiment, (Adv.) giddily, heal: 0. ä 


Etrange, (Adj.) frange, 108. 18: 103. 


1 (Adv. ) firangely. 

Etranger, S. M. Hranger, 208. 32: 89. 
141 10% 5. 

Etrangers, (Aaj. ) foreign, 89. 14. 

Etrangeres, (Aaj.) foreign, 77. 31. 

Etrangla, (Pret.) ſtrangled, 21. 10. 
Etrangler, V. A. to worry, 19. 11. 

Etre, S. M. being, 2. 32 

Etre, (V. Aux.) to be, 5. 16: 13. 2: 


12. 21: 14. 11: . 6. being, 6. 
24: 96. 31. be, 2. 28: 100. 27: 
18. 14. 


D'*©tre, of being, 20. 1 89. 17. 
Aa 3. 8; 5. 157 12. 215 14. i 
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ut peur, was afraid, 44. 15. 


] EU 


20. 15. to have, 126. 18. we an, 
152. 25. 


_S'etre inſinuẽ, bæving inſinuated himſelf, 


152. 9. 
S 8 hawing, 139. 12. of being, 1 5t, 
being, 153. 37. 
Avant que d'etre, before be bas, 43. 
26. 


Peut-Etre, may be, 211. 28. 


Etroit, (Adj.) frait, narrow, 14. 20˙ 


83. 30. firift, 48. 11. 

L'endroit le plus etroit, the narrowef 
Place, 90. IO. 

A Petroit, (Adv.) flraitly, narrowly, 
to ſtraits. 

Etudes, S. F. Paudies, 68. 24: 72. 213 


145. 28: 151. 20. 
S*erudie, (Pre 7 Fs étudier,) fudy. 


Etudieroiĩt, (Cond. of etudier,) would 


Aud, 151. 1. 


Etui, S. M. caſe, 184. 13. 


Etui de =  ſhagreen caſe, 184. 18, 
Eturgeon, S. M. ſturgeon, 174. 16. 
A Petuvee, (Ali.) ftexoed. 

Etuves, S. F. flowes, 76. 26. 
Etymologie, S. F. etymology, $6. 16. 


Eu. 


Eu, (Part. Pret. of avoir,) bad, 29. 7. 
| ſberon, 141. 25. 

Eubce, (Aaj.) Eubean, 25. 14. 

Eue, (Fart. Pret.) bad, 8 5. 5. 
Eumes, (Pret. of avoir,) had. 

Eurent, (Pret. of avoir,) had, 29. 1. 


L*Europe, S. F. Europe, 67. 7: 85. 


n S. M. Europeans, 106. 6. 

Eus, (Pret. of avoir, ) had, hadſt. 

Euſſe, (Subj. Pret. of wer) bad, 1 
27. might have. 

Euſſent, (Subj. Pret.) 8 48. 10. 
might have. 

Euſſent pu, being able. 

Euſſes, (Subj. Fret. of an badf, 
mighteſt have. 

Euſſiez, (Subj. Pret.) bad, 73. 2. migbt 
have, 

Euſſions, (Subj, Pret. of avoir,) had, 


might bade. 


Eut, (Pret. of avoir, ) van, 6.3: 8. 13. 


Was, 45. 7 


Il 


I 3 beau, it was in vain for him, 10. 


ret, (8“̃j Pret. of avoir,) bad, 10. 
T7: 73. 24. might baue. fhould have, 
33. 20. would have, 68. 2 

Fut, dvere, 26. 13. 

Ceut Etc, it bad been, 12. 11: 37. 25. 

My eut, there was. 

Il y eut eu, there had been. 
wil y eut, that there wweres.. 

Eutes, (Pret. of avolr,) bad. 

Eux, (Plur. of lui,) they, them, 17. 6: 
20. 12: 26. 2: 27. 7: 97. 14. 

Eux-memes,, themſelves, 12. 37. 


Ev. 


Evalué, (Part. Pret. of Evaluer, ) Ve 
lac, 190. 10. 

Evantails, S. M. fans, 172. 17. 

pomme d'E ve, Foe $ r 122. 15. 


Eveche, 8. M. biſhopric, 60. 18; 94. | 


5. 
E. ill, (Pret. of evilller,) awoke. 


8 EV illa, (Pret. of eveiller,) awoke. | 
Eveènemens, S. M. events, 151. 3. 


Evaptail, S. M. fan, 5. 4. 

Eveque, S. M. biſhop, 37. 1: 60. 20. 

Eviter, V. A. to avoid, 36. 33: 119 
251 1 


23. 2 
Evoque, (Pref, of” e voquer) conure, 


raiſe up. | 
Evreux, S. M. Evrenx, 37. 1» 
Ex. 

Exact, (Adj.) exact, 51. 2: 109. 5. 

Exaltement, (Adv.) exattly, 95. 13. 
accurately. 

ExaQitude, S. F. exatIneſs, 50. 14. 

Examen, 8. M. examination, 90. 25. 

Examine, (Swbyj.) examine, 71. 14. 

Examiner, V. A. to examine, 18. 123 
22. 22: 109. 6. 

Examinezy. (TImper.) examine, 211. 12. 

Exaucces, (Pare. Pret. of Exaucer,) 
beard. 

Exauceroit, (Cond. ) b bear, 55. 19. 

Excede, (Pre. of ele, exceeds, 2 1 l. 


3. 
Exceds, ( Adi.) ſpent, 2. 19. : 
Excillence, S. F. excellence, 77. 5. 


33. 
Excèſſives, (Adj.) exceſſive, 1 12+ 


tk Oy (Prep.) excepting, excla. 


Par exemple, (Adv.) for example, 52. 


5 Exempts, (Aaj.) exempt. 


Exèrcice, S. M. exerciſe, 155. 32. | 
_ Exercices, S. M. exertijes, 68, 34: 231. 


3 27% 35. 16. 


Excellent, (Auj.) — 5. 23: 11. 
8. (Fem.) 8 5. 18 

Excepte, (Prep.) except, 77. 28. bat. 

Excepte que, (Conj.) except that, 

Excipter, V. A. to except, 116. 5. et 
cepting, 65. 8. . 

Exception, S. F. exception. | 

A N (Prep.) excepting. 


Exces, 8 . M. exceſs, I. 17 50. 72 
155. 
Exceſlif, C44, ) exceſſive, 11. 2 09. 


Exciſe, 8. F. ex ciſe, 168. 14. 
Excite, (Preſ.) excites, 75. I. 
Excitent, ( Pref.) excite, 101. 15. 
Exciter, V. A. exciting, 1 59. 7+ 


S Gratis V. R. tw excuſe berſelf, 21. 
21. 

Excuſes, S. F. excuſes, e. 000 

Execute, (4.) executed, 95. 18. 

Qu'on les Execute, bave them — f 


94- 5. 
Exc cuter, V. Ax to execute. 


 Exccuteur, S. M. executor. 
; Exécuteurs tcſtamentaires, executors of 


the will, 166. 1. 
Exccution, S. F. execution, 156. 21. 
Exemple, S. M. example, 18. 11: 57. 


2 133. , 19: 140. 11. 


4 80. 23. 

A exemple, after the example, 13. 2. 

De s'en exempter, fo be exempt from ity 
158. 19. 


Exerc: s, (Adj.) exerciſed, 31. 18. 
Exercez, (Preſ.) exerciſe, 129. 4. 


61 146: 121 147. 1. 

Exhalaiſons, S. F. exbalations, 98. 34. 
Exhibe, (Part. Pret. of exhiber,) tern, 
Exhortations, S. F. exhirtdtions, 24. 


Exige, (Pref. of 6xiger,) requires, 4. 12. 
Exigeoit, (Imp. ) demanded, required, 50. 


kg 422 Exiſté, 


E X [ 


Exifte, (Part. Pret. f 8 exiſted, 
8. 36. 

Frede, S. M. Exodus, 208. 8. 

Exorbitans, (Adj.) exorbitant, 77. 32. 

Expédient, S. M. expedient, 14. 26: 

30, © Zo 

Expcdier, V. A. diſpatched, 39. 26. 

Expedition, S. M. expedition, 59. 6. 

Expérience, S. F. experience. 

En faire l' xpë rience, t try the experi- 
ment, 12 1. 26. 

Exp rimentéẽ, (Part. Pret.) eim, 
98. 4. 

Expert, (Adj.) expert, 148. 26. 

Explication, S. F. explanation, 47. 6. 

deen 4% Fg (Part.) expiaining himſelf, 
7. 26. 

| Pexpliquir, (Subj. Pref. of s *cxpliquer,) 
would explain himſclf, 35. 3 

Expliquer, V. A. to exp/ain, 84. 13. 

Expliquèrent, (Pret.) explained, 48. 8. 

Exploits, S M. explcits, 34. 14. 

Expoſe, (Preſ.) expoſe, 75. 19. 

Expole, (Part. Pret. of expoſer,) ex- 

Peſed, 17. 20: 158. 11 108. 3: 

L902. 32; 


29. ; 
S'ẽxpoſer, V. R. expcfirg bimfelf, 153. 
15. 76 expoſe one elfe 23. 12: 156. 


224. 

Expras, (49. ): expreſs, 51. $6 
Expres, (Aa.) cn purpoſe, | 
Tout éxprès, (Auw.) quite on purpoſe. 
Expreſſions, S. F. expreſſions, 146. 16. 
Exprime, (Preſ.) preſs it cut, 106. 30. 
Extrim:, (Fart. Pret.) preſſed cut. 
Exprimer, V. A. fquecze out, 113. 12. 
expreſſing, 210. 12. 

Exqi 2 (40 ) exquiſite, 108. 15. 
Exquiles, (Aaj.) exquiſite, 28. 30. 
Extaſier, V N. in a rapture, 1 54. 3. 
Extermina, V. A. extirpated, 133. 4. 
Extorquẽ, (Part. Pret. of extorquer,) 

exterted, 48. 5. 

Extrait bape? ſtaire, copy of i the regifler of 

ber birth, 5 1. 2. 


narily, 89. 15. extremely, 115. 35. 
Extraordinaires, (Adj.) extraordinary, 
41. 41 52. 11: $5. 10 110. 2. 
e (444) extravagant, 1152. 
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Expoler, V. A. to expoſe, 4. 24: 156. 


Extraordinairement,  Aav,) extraurdi- 


F A 


Extravagante, (Adj. ) ertrag, 89. 


Bine, (Adj.) extreme, 30. 15: 145, 
22. Very great. 

Extremement, (Adv.) extremely, 3 
29: 48. 11: 87. 36: 100. 6. 


Extremes, S. M. extremes, 84. 30, 
; r ares S. F. extremity, 58, 211 


118, 12; end. 


133. 35 
Ez. 


Ezéchiel, S. M. Ezekic!, 169. 1. 


* 


Fa. 


Fable, . F. fable, 1. 1: 104. 21. 
Fables, (Plar.) fables, .. 


Fabrique, (Part. Pret. of fabriquer,) 
manufactured, 78. 14. 


On PAs; are eters, 100, 


34- 
Fabriquent, Preſ.) manu fucture, 18, 


3 ab | 
S'y 4D are manufactured in it, 
78. 4» 
F. tuleuſe, TA ) fabulcus, 88. 17. 
Face, S. F. face, 55. 29: 106. 2. 
Fiche, (Adj.) forry, 5. 15: 36. 181 
2 . 36: 


Fächer, (Adj.) to make ferry, to ver, 


54. 21. Vexitgy 65. 23. 
Ne vous fachez pas, ds net be angry, 54 
. : 
Facheux, (Aaj.) fad. 3 
Facheuſe, (Fem.) Jad, 38. 15. 


Facile, (Adj.) eaſy, 30. 13: 59. 23 


7 
Faciement 4 eaſily. | 
Facilite, S. F. facility, 75. 17. 
Fagon, S. F. fajvion, 24 3. manner, 
De fagon que, (Cenj.) fo Ty in ſuch 
manner as. 
D'une fagon, in one manner, 24. 23. 
Sans fagon, (Au.) without ceremony. 
Factious, S. F. factians, 138, 29. 
Facture, S. F. invcice, 50. = | 
Faculté, S. F. faculty, 51. 
Fade, (Adj.) infipid, 1 52. 5 | 
Fagot, S. Py faggit, 2. 18, 25: 68. 


11. 2 
Failli, 


. / --W Ren 


| Faim, S. F. bunger, 13. 28: 


F A 


done amiſs, 65. 16. 

14. 12. 

Ils avoient grand taim, they were N 
bungry, 1 16. 15. 

Avoit faim, wwas hungry, 16. 20. 

Paineantiſe, S. F. idleneſs, lazineſs, 13. 

Far, v. A. 4 2 4. 31 7. 23: 8. 18 
14. 14. te make, 6. 6: 7. 11: 8. 
16: 10. 6: 98. 17. be done, 152. 17. 

dine, 16. 10. doing, 154. 29. give, 
126. 14. making, 39. 221 157. 21. 
cauſe, 12. 30: 99. 17: 154. 30. 
order, 41. 20. perform, 64. 4. {ts 5 


9. te de, 54. 5. 
Que 2 a cela, ho can we 2 on it, 


56. 2 
Faire Fran lui, do as be did, 16. 2% 
Faire cuire, ta boil, 81. 35 
Faire la cour, make their court, 71. 29. 


A faire la roue, to ſpread bis tail, 5. 2. 


Bien faire, g/adly done, 32. 21. 

De faire cefſer, to put 2 flop to, 73. 29. 

Me faire inſulte, to inſalt me. 

Le fair mourirz to put bim to TY 3b: 
16 

Faire paroitre, make abfear, 147. 14. 

Faire plaiſir, pleaſe, 128. 24. 
aire faire, to beſpeak, get made. 

Faire faire à ſa femme, make bis wv ife 
do, 32. 6. 

Faire monter, to raiſe, 163. 2. 

Faire ssrment, take bis oath, 47. 25. 


Faire le vaillant, zo Pretend to be coura- 


geous, 4. 23. 
Vous faire jouir, that you may enjoy, 


127. 5. 


Faire valoir, 70 improve, make the teft 


of, prize. 


A faire un tour de ſon mẽtier, 79 to play a 


cheating tr ick, 33. 7- 

N'en voulut rien faire, world not take 
any of it, 9. 23. 

Se mY V.R. t9 make one's Self, 59. 


Fals, (Pref. ef faire,) mabeſt, 15. 9. make, 
L 135 127. 3. do, 146. 26. giveſt, 


Faiſant, (Part. of faire, ) making, 3 4: 


23. 6: 165. 4. doing, bor 27 Nach 
ing, . 21. 
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Failll, der gh Pret, of faillir,) failed, 


Dt afſez froid, was pretty c 


On a fait, 


Faiſant la flinte Nitouche, looking de- 
mure, 


9. 29. 
Faiſant ſemblant, feigning, 35. 31. 
Faifant voyage, travelling, 8. 9. 


Chemin faiſant, in gong along, 44. 18. | 


Faiſceauz S. M. a bundle, 30. 8, 
Faiſois, (ſee gorge,) 62. 14. | 
Faiſoient ſemblant, pretended, 70. 15. 
Faiſoit, made, 2 5. 9. do, grant, 5 5 19. 
0 68. 


Bu faiſoit mourir d'avantage, put the 
more ah tbem to death, 140. 8. 


Fait, 8 5 M. gets, 42. 22. died, affairy 
* | 
Fait, (49 made, 28. 


Fait, (Pref. of faire,) 3 10: 83. 
16. does, 18. 1: 99. 26. male, 25. 
16: 106. 18: 107. 4. Hoezos, 54. 
23. cauſes, 71. 23: 81. 29. is the 


tun ſe, give, 13. 4. gives, 91. 30. is, 


153. 34. makes us 3. 13> 


| W a leur fait, that is done to them, 10. 


cela ſe fait-il, is that done, 46. 1. 6 . 
Fait qu'on meurt, makes them die, 156. 


b 00 bouillir, get it boiled, $2. 10. 
Se fait, makes itſe If, $5.1: 9%» 28. is 
done, 99- 26. 

On fait, is done, 9. 15: 10. 1 
one has had, 158. 18. 
II ne fait pas chaud, is not warm, 68. 


* 

Lorſqu'il fait du ſoleil, ioben the ſuk 
ſpines, 121. 18. 

Ils'y fait, there is made in it, 101, 26 


Fait voir, makes appear, 20. 16. Gets, 


67. 12. 
Fait, (Part. Pret. of faire,) dine, 48. 


24: 146. 31. made, 7. 15, 31: 10. 


21% 12. 13. cathed, 34. 9: 121. 18. 
being done, 15. 19. 30. 24. given, 
62. 12, committed, 35. 14. Lot, 69. 
14. 
L'on fait tout, all it done, 71. 29. 
On en a fait, they have made of i ity 76. 
20. 


As de, in, or with regard 70, 188. 


ng (Adv.) quite, alrogetler, 
ly. 


„ Tat 


413% 


a 


FA 


Fait rencontre, the luck to find, 47. 3. h 
Faite, (Adj.) made, g4. 5: 87. 29. 
committed, 65. 12. 


ſuſlained, 149. 18. done, 64. 32: 207. 


Eſt fait, Tas been nade, 82. 8. 

Faites, done, 16. 9: 26. 29. 

Faites, (Pref. of faire,) make, 13. 27: 

43. 36: 147. 23. do, 129. f. 

Faites-moi, do me, 144. 1. 
Faites - vous, are you doing, do you manage, 

62. 22. | 

Faites, (Imper. of faire,) do, 30. 1: 

OE 

oo 54 le moi connoſtre, make me ſenſi- 

ble of it, 145. 17. 

Faitières, (Adj.) ridge, 189. 1 

Faits, (Fart. Pret.) beſtogbed, 63. 5: 
made, 83. 32: 109. 7. 

Faix, S. M. burden, weight, 9. 23. 
Falaiſe, S. F. Falaiſe, 37. 3. 


ry, 12. 14. it nuſt be, 48. 9. 
allut nous battre, zbe were * to 


fight, 149. 7. 


II 


cabl* * * Was near being cruſhed, 
135. 

| ragte (46 F.) famous, 76. 4: 88. 
16: 

| "Lat, (A. famous, 64. 91 69. 


10: 80. 16. 

Familèrement, (Adj.) familiar!y. 
Familières, (Adj.) familiar, 126. 1. 
Famille, S. F. family, 49. 26: 71. 10. 
Pere de famille, Louſe-keeper, 30. 14. 
388 S. F. fancy, whim, 21. 19. 


Faquin, S. M. ſcoundrel. 
Foardeau, S. M. burden, 6. 20. . 
151. 6. 
Fardirs, S. M. arthings, 211. 12. 


Faro hes, (Adj.) wild, 133. 23. 


make, 45. 30. 
Qu'il taile, that there is, 116. 26. 
Faſſent, (Subj. Pref. of faire, ) may make, 
MS | 
255 en faifions, Aula make ber fo 35 


Fatal, (Aa. ) foial by 9. 
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Faite, (Part, Pret.) given, 48. 12. bad, 


II falloit, (Ip. f falloir,) it æuas neceſſa- 


Peu s'en fallut qu*AthEnes ne fut ac- Od i faut, 1 they ought to te 210, 


Faſſe, i Subj. Pref. of faire,) do, 44. bye | 


F A 
| Tongan, S. F. fatigue, 2. 19: 13. 241 


Fatigue, (Part. Pret.) fatigued, 128. 0. 1; 
F wana Y. M. 85 fo ph 11 ow 
* faudroit, (Crnd. of falloir,) it would pen 
require, 95. 29 12 
Fauſſes, (Adj. Alt, 157. 33? 1% Wren 
II 905 (Inperſ. from falloir,) it is ne. 2 
ceſſary, 2. 32: „ 29. rr 

1, thou, be, ſhe, = muſt, 85 Fg 16, 1 
IO: 24. 27: 128, 9: 163. 23. a | q 
* muſt, 55. 10. a man muſt, 11. Pot 

| 01 

I . they ought, 5. 10. we muſt, te . l 
18: 152. 29. people ought, 6. 7: 9. Gr: 
143 13. 2. he ſhould be, 54+ 16. it Se 


ought to be, 152. 20. 5 


II faut que je, I muſt, 45. 24. Fer 
II faut que vous, you muſt, 44. 25. Fer 
Il faut que la vengeancc, MN A muſt, 
159. 17- Fer 
U n'en faut prendre qu autant, you muſt Fe: 
only take as much of it, 146. 1. Fe: 
Il faut bien, it is neceſſary, 45. 28. Fei 


Qu'il lui faut, that be muſt bave, 118, 


> Sis: -- 


I 
Far il, muſt one, 210. 33. 
Il les faut placer, they db be placed 
211. 14. 
Faute, 15 F. fault, 25. 12 35. 143 


| 
53 | 
Faute, (Prep.) for vant, 14. 23 2b, 
231 202. 32 
Sans faute, (Ada) without fail, 
Fautes, S. F. fan, 167. 1 
Fauteuil, S. M. eaſy chair, '180. 8. 
Faux, (Ai ) Fall., 36. 18: 88. 10. 
A faux, (Adv.) faljely. 
Faveur, S. F. fazour, 39. 1 57. 26; 
130. 22: 127. 6. 
A la faveur de ce titre, by the faveur of 
this title, 6. 4. 
A la faveur de la nuit, ( Prep.) by means 
of the night 
Favorable. (Adj.) fawoarable, 72. 70} 
120. 313 130. 1 
Favorablement, (Adv. ) Fenn Jy 
141. 25 


Favori $? N. favourite, 49- 4. 


FE 
Fe. 


Felicitation, S. F. congratulation, 729. 
1. 


femme, S. F. woman 34. 27 35.7. 


quife, 32. 6, 13: 37. 22: 132. 11. 


Femmes, 2b es, 335 6. e, 158. 


26. 
Des femmes, wives 40. 11. 


En pony de bien, as ar oP evomans 


35 
Pour 85 Womens, 173. 13. 


Poiflon- femme, evoman- fiſh or ene 
106. 1. 

Grand' femme, Torg Meg, 7 1. 

Se TY (Pref. ) Joi, cleave, 85 


Fendee, V. A. to cleave, fir, Spit. 


Fer, S. M. iron, 19. 20: 77. 20: 99. 


1s; 
Fer-à- cheval, borſe-ſhoe, 99. 12. 
Fer de Sg caſt iron, 185. 16. 
Fer en plaque, plate-iron, 185. 1 
Fera, (Fut. of faire, ) wiil make, 25. 20. 
will de, 152. Js © - 
Se fera, all be executed, 64. 34. 


Ferai, (Put. of faire,) will do, 142. 12: 


147. 28. val give, 148. 


do, 208. 28. 


W Feicz, (Fut.) vill make, 12. 1. 


Me ferez naĩtre, will let me baue, 129. 


would order, 41. 19. would da. 


Ferma, (Pret. of fèrmer,) * 139. 
16. 
Fort et ſerme, (Adv.) ſtoutiy. 


Fermier, S. M. farmer, 67. 31. 

Feroce, (Adj.) fierce, 141. 9. 

Ferois, (Cond.) 2 uſe, 129. 8 

Fer it (Cond.) would make, 1. 4. would 
do, 81. 32. 


Feroit fe: ment, evould take his cath, 42+ 1 0 
8. Fi . M. jon, 30. 23; 43. 26: 57. 
Perrement, S. M. iron zwork, 176. 7. | 


Ferronnier, S. M. iro: mnger, 185. 11. 
Tertie, (47. ) Fertile, 77+ 2. 


Feſcit, (Imp. faire, ) aid, granted, 55. | 


19. made, 100. 6. fie, make, 145, 
15. | or 


ot 
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N'en feſcit rien, did not, 24. 15. 

Feſſes, S. F. buPtocks, 19. 20. 

Feſtin, S. M. enter tainnient, feaſt, 132 | 
143 28. 28: 136. 4. 


Fete, S. F. fea, 28. 19. 


Feu, S. M. fire, 68. 13: 112. 2. 

Feu, (Adj.) deceaſed, late, 166. 2. 

Charbons en feu, burning coals, 7. 29. 

Feuilles, S. F. leaves, 106. 34: 111. 
10. 

Feuille- morte, 1 67. 6. 


Feuilletant, (Parr. of feuilleter,) turn- 


ing over the lea ves of, 55. 27. 
Des Kar, Ares 101. 1 85 

Feves, S. F. beans, 18 : ) 
Fn S. N lab. 93. 24 


FE; 


Fibreuſes, (Adj) Fbrous, 103. 14. 
Fidele, ( Adj.) faithful, 89. 12. 
Fideles, (Plur.) faubful, 144. 29. 
Fidclite, S. F. fidelity, 148. 28. alle 
nance, 61. 17. PD 
Fier, (Adj.) proud, 6. 14. 3 
Se fier, V. R. truſ, 47. 34. 
Fievres, S. F. fevers, 109. 36. 


24. Figure, S. F. figure, 19. 23: 106. 187 
Feras, (Fur. ) halt make, 208. 14. Halt | = 


88. 35. form, ſhape, 105. 34. 
Fil, S. M. thread, 173. 17. edge. 
Faire ap. au fil de Pepte, to cauſe fo be " 

ut to the ſword, 74. 18. =; 


27. ” Fils, S. M. filaments, 111. 10. 
Feriez, (Cond. of faire,) wal cauſe, 


TRANG, 8. F. Plament, or tbread, * | 
A la file, (Adv.) 


De file, 5 ene after another. 


Filets, S. M. nets, 20. 12: 27. 20 


I. 


81. 13. | 
TIO S. F. girl, 1 1. daug bter, 40. 


: 46. 18: 140. 21: 79. 11. young 
ee or lady, 33. 27. 
Filou, S. M. thiefs 33. 7. pick-pecter, 


86. g. 

Fin, 8. F. end. 2. 29: 30. 16: 33. 8. 

Fin, (Ad.) fine, 180. 5: 123. 30. 
cunning, 61. 21. ſubtil, 55, 24. 

Le plus * jorge alt. 123. 


80 : 
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FL 
Ala fin, (Adv.) finally, 1e, 11. 12: 
23. 22. 


Fine, (Adj.) cunning, 64. 7. 


Finement, (Adv.) finely, 181. 11. 


Fineèſſe, S. F. cunning, 38. 22. 
Fineſſes, S. F. cunning tricks, 27. 4. 


Fini, (Adj.) ended, being ended, 28. 25. 
Fini, (Part. * ) 27 102. 22. 
271. 6. 
Finiſſoit, (Imp. f nn ended, 8 1. 10. 


: | Finit, (Preſ.) ends, finijbes, 8, 31. ; 
Firent, (Pret. of faire,) made, 47. 32: 
139. 31. gave, 22. 13. did, 48. 1: 


138. 13. did do, 139. 32. 


Se firens la guerre, vagerl or made ⁊dar 


one upon another, 140. 3. 

Fiſſe, (Subj. Preſ.]) winld do, 145. 22. 

Fit, (Pret. of faire,) made, 3. 5: 6. 4, 
&c. did, 21. 21: 41. 10. performs 
ed, 20. 13. did give, 22. 11. did 
make, 138. 22. gave in, 36. 9. get, 
9. 24: 37. 27: 39. 25: 100. 2. 

cauſed, 47. 1: 104. 9. ordered, 38. 
24: 69. 26. 


Se fit, made Bimfelf, 133+ 15 136. 2. 


was done, 68. 23. 
Fit tomber, let full, dropt, 
Fit le malade, feigned to be 25 , 44. 15. 


Fit rage contre lui, 2045 eg at "yy 


15. 6. 


Pit tant, ' managed fo, 15. 18. 1 
Fit valoir, expoſed, ſet i, 22. 6. 


Leur fit dire, acquainted tbem, 23. 14. 


Fit venir, ”_ for, 38. 17. 


£2) 2 


Flageolèt, 8. M. flagetet, 70. 25. 


Flaira, (Pret. of flurer,) fer 11. 11. 
5 (Adj.) Flaminian, 117. 


e S. F. flame, 8 r. 333 96. N 


12 5. 6. 
Je me flatte, I flatter myſelf, 128. 26. 


Flatts, (Part. Pret.) flattered, 6g. 3. 


145» 
Flatter, . A. to flatter, 68. 32. 
Se flatter, V. A. flatier Fimſelf, 11. 20. 
Flatterie, S. F. flattery, 72. 30. 
Flaches, S: F. arrows; 173. 12. 
Fleches, S. F. ſtitcbes, 117. 17. 


Hetries, (Adj.) dried up, 67. 14. 


L 


| A fleur d'eau, betwvixt wind and Water, 


Mauvaiſe foi, diſtvneſty, 41. 23. 


Autre fois, (Al v.) formerly, once. 
Cent mille fois, a bundred thcujanl 
© Ladernitre fois, (Adv.) the loft tint 


Fleur, S. F. fower, 136. 11: $5, zi: 
10 f., 14. 
A fleur, (Prep.) even, or level wi, 


_ Cloſe to; as, A fleur de terre, elefe ty, Qu 
level or even with, the ground, 


even with the water. Pa 

Fleuri, (Adi. flowered, 172. 13. 

Fleurit, (Pref. of fleurir,) bloſems, 103, 70 
x5. 


A. fleurs, ſprigged, 173- 8. flower, fr. 


178. 17. 
fleuve, S. M. river, 109. 21. A 
Comte de Flint, hart ps 88. 11. To 
Floride, S. M. Florida, 113. 8. 0 
Floriffant, (A.) fleuriſbing, 134.3 A 
Floriſſoit, (Tap. of florir,) fr Fol 
138. 9. Fol 


Florentin, S. M. Flerertine, 41. 1. 
Florins, S. M. Horins 41. 25: bs, 15 


Flotante, (Ali. ) Acating, 93. 33: 97. 
18. 


Flux, S. * 2 855 80. 24. Joan, 94 
of: 19s * . 


Fo. 


Fot, S. F. Heir, 186. 22. virtue, 50. 


9% 

En fol de quoi, in Witneſs whereof, 50, 
9: T69. 6. 

A la bonne fot, (Auv.) fncerely. | 

De bonne foi, ſincerely, bunejly, with | 
candour. 


La plus foible, the weakeſt, 4. 26. 


Foibles, (Adj.) weak, 11. 19 * 146, ro 
16. | 
Foibleſtt, S. F. weakneſs, 139. 24. 2 
Foin, S. M. hay, 15. 3: 37. 11. Fol 
Foire, S. F. fair, 41. 24: 126. 11. Fe. 


Pois, S. F. time, 24. 16: 30. 28: 100 
24, times, 80. 27: 124. 13. 

A la fois, (Adv.) at once, 144- 18. al. 
teget ber. 

Cent fois, (Adv.) a bundred times. 

tines. 


Mille fois, 2 a thouſand times, $1 
Sls 
Plußeun 


FO 
1: Piuſieurs fois, (Adv.) ſeveral times, 
many times. ns 
„ Quatre fois, four times. 
„ Tant de fois, (Adv.) ſo many times. 
S Deux fois, (Adv. ) e 35. 4. or te 
Ty times. 
Par deux fois, vice, 59. 18. 


Dix fois, (A. ) ten times. 
' Toutes les fois, {Adw.) every time, 120. 


26. 
% Trois fois, (Adv.) three times, thrice, 
Une fois, (Aav.) once, 4. 14: 35. 14. 
Une autre fois, (Aav.) another time. 
Tout à la fois, (Adv.) à. tagetber, all 
at once. = | 
, [RA foiſon, (Adv.) largely, ee 
eh Folie, S. F. folly, 11. 1: 152 28. 
| Folle, (49) Fooliſh, 7. 93 60. 1 $3 
8. 


Follement, (Adv.) fool 72 1 
froment e, (Adj.) raiſed, 104. 1. 
Fomenter, V. A. to f ment, 75. 1. 
Fond, S. M. bottom, 14. 19, 26: 90. 
6, 12. Principal, 55. 2. 
Fond, (Pre. of fondre,) makes a ſeep, 
121. . 
Au fond, (Adv. ) in the main, 62, 10. 
A fond, (Adv.) thorcugbly, 73. 15. 


134. 18. whclly. 
ts (Pret. of fonder,) "founded, 133. 


ment, 33. 8. 

Fondte, (Part. Pret.) grounded 155.74. 
: WF ondemens, S. M. foundations, 98. 19. 
40, | 

8 #24, 117. 23. 
F onderent, (Pret.) founded, 15 = 
Fondit, (Pret.) made @ ſtop, 7 
Fondois, (Imp.) grounded, 
ondre, V. A. to fall, 19. 6. ED 

137. 18, | 
ondriercs, S. F. pits, 83. S 
\ fonds detaches, framed, 180. 17. 
ont, (Pref. of faire,) de, 20. 19: 156. 
7. make, 100. 33! 114. 37. cauſe, 


commit, 74. 4. 
de font, are dine, ave acted, 155, 23. 


5a performed, 210. , 5 


_- 
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Font 0 take a pride, 


Eau de fontaine, ſprin 


De ful en comble, (Alle.) — 
e „ foundation, endow 


Fondent. (Preſ of fondre, ) run, 27. 6. 


bo. 17. have, 77. 35. tranſact, 79. 2. 


F © 


Fontaine, S 
20. 


. Fountain, eo. 28; 701. 


= Heng I 12. 17. 


Force, S. F. flrength, 2. 33: 4. 25: 


17. 8, 19: 106. 21. might, 4. 20. 


means, 13. 23. fower, Force, 5 54. 23. 
33. 12. 


Force biens, fanetbing very conſiderable, 


A force, (Prep.) by force, or frengtb, 
or dint, by means, 13. 23: 16. 6. 

A toute force, (Auw.) Ly all means. 

De force, (Adv.) fercibly, by. force. 

De toute fa force, with all bis r e | 
19. 7, 18. | 

De 3 les forces, with all bis might 
4. 20. 

Par force, ( Adu.) fercibly, by force. 


Force, (Pait. Pret.) forced, 140. 10: 


155. 73 96. 23. 
Pour qu'on ſoit force, that 2 foould 


be ferced, 76. 25. 
Forcent, (Preſ.) force, 157, 1. 
Forcer, V. A. to force, 22. 1. 
Forces, S. E. forces, ww 25. 
Foret, S. F. foreſt, 10. 5: 18. 16. 
Forma, (Pret. ? former, ) * 136.1 I. 


Forme, S. F. form, 22. 243 50. 293 


90. 16: 80. 36. ape, 87. 29. 
Forme, (Adj.) formed, 152. 19. 
Forméèrent, (Prit.) formed, 137. 4. 
Se formerent, were formed, 134. 1. 
Formidable, (Adj.) formidable, 135. 76, 

dreadful, 9 99. 28. 

Fern ules, „ F. forms, 160. | 2? 

Fort, ( Adv.) very, 14. 1: 78. 163 

99. 25. mich, 13. 6: 15. 22: 18. 

8; 74. 23. 4 great, 72. 30. loud, 

mig by, 208. 18. very much, 108. 13. 

frroug. 

Fort a ſon aiſe, is very good cireuran- 
ces, 67. 31, | 

Fort bien, (Adv.) wery evell, 2, 11. 

Fort & ferme, (Adv.) foutly, - 

Fort mal, {Adw.) very ill. 

Plus fort, ſtronger, 108. 14. 

Le plus fort, the frongeſt, 4. 27. 

Forte, ſirong, 49. 30. expreſſive, 8 5. 30. 

violent, 76. 24. 
Fortement, (Adv.) 


rong'ys $0. 14 
134. 26, Vw" 


we. 


F R 


Forts, (Adj.) Rrong, 31. 4: 
Fortune, S. F. fortane, 1. 4: 49. 11: 

69. 12: 129. 7. 5 
Foſſe, S. F. pit, 94. 25. 


Fofles, S. M. ditches, $1. 12: 92. 3. 


moats, 69. 8. 

Fou, (Adj.) fooliſh, fond, mad. 
| Ez | | | 
Foudre, S. F. thunder, 112. 8. 


Fougue ux, (Adj.) vietileſame, fiery, 66. 


38 | | 
Fouille, (Preſ.) ſearches inte, 16. 2. 
Fouiller, V. A. 0 ſearch, 70. 24. 
Foule, S. F. a crowd. EL 


En foule, (Adv.) in a croud, in focks, 


23. 5. | 
Four, S. M. oven, 92. 4. | 
Fourage, S. M. fodder, 15. 18. 
Fourberie, S. F. cheating, 152. 3. 
Fourchettes, S. F. forks, 184. 17. 
Fourgon, S. IM. poker, 176. & 
Fourmi, S. F. ant, 8. 28: 13. 5. 
Ours-a-fourmis,. ant- bears, 118. 30. 
Fourneau, S. M. fove, 176. 8. 


Fourni, (Part. Pret.) furniſhed, 10. 9. 
Furniſbed with, 114. 7. "fared, 115. 


* 19. * { a 
Fournir, V, A. to furniſh,. 98. 29. 
Fournis, (Adj.) furniſhed, flocked, 98. 
28 | 8 | 


Fournit, (Pref. ) affords, 108. 13. pra- 


duces, 112. 13. 
Lui fourniſſent, 
. | 
De vous fourrer, to intrude, 14. 3. 
Fous, S. M. fools,. 28. 14. 


Fr. 


Fragile, (Adj.) brittle, 120. 7. 
Tout fraichement, (Adw.) netoly. 
Frais, (Adj.) freſb, 116. 26. 
Fraiſe, S. F. ruff, 58. 26. . 


France, S. F. France, 39. 10: 43. 18. 
Toile de France, French cloth, 191. 4. 


Francfort, S. M. Frankfort, 41. 24. 
Franchement, (Adv.) freely, 12. 18. 


Franchir, V. A. to veuture down, 117. 


„ 
Frungois, 8. M. Francis, 72. 27. 
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117. 23. 


furniſh it with, 99. 


F U 


Fortifier, V. A. 10 ſtrergtben, 111. 33. Frangois, S. M. French, 58. 1: 76. 


10: 205. 16. Frenchman, 58. 3: 78. 
16. LY 7 | 
Frangoiſe, S. F. Frances, 173. 10, 


Frangoiſe, (Adj.) French, 49. 10: 141, 


15: 146. 11. 
A la Frangoiſe, (Adv.) after the French 


way, or faſhion. 


% 


Montes a la Francoiſe, Frenth paper 


mount, 172. 17. 
Frange, S. F. fringe, 102. 28. 
Frappant, (Adj.) ftriking, 96. 14. 
Frappẽ, (Part. Pret.) ſtruct, 112. 8. 
Frapper, V. A. to firike, 17. 14. 
Frapperent, (Pret.) knocked, 67. zo. 
Frapperoit, (Cond.) . ſhould flrike. 
Frayeur, S. F. fear, fright, 29. 7, 
Frederic, S. M. Frederic, 66. 2. 
Frequemment, (Adæ.) frequently. 


Frequente, (Part. Pret.) frequented, 


115. 29. | 
Frequenter, V. A. to frequent. 


Frequentes, (Adj.) frequent, 1 51. 17, 


PFrere, $. M. brother, 2. 8; 126. 2: 


82. 1. | 
Fripon, S. M. nave, rogue, 


Friſe, S. F. frieze, 199. 10: $7. 3. 


Frit, (Part. Pret. of frite,) fried, 12. 7. 
Frivole, (Adj.) frivolons, 54. 312. 
Froid, S. M. cold, 14. 13: 18. 17: 
76. 23: 93. 12. N 
Froide,. (Acj.) cold, 8 1. 36: 82. 21. 
Froidement, (Adv.) coolly, 33. 18. 


Fromage, 8. M. eheeſe, 28. 20: 77. 


22. | | | 
Fromager, S. M. cbeeſemonger, 177. 
11. „ 

Front, S. M. forehead, 110. 6. 


De front, (Adv.) abreaſt. 


Erctter, V. A. fo rub, 113. 11. 
Fruit, S. M. fruit, 73. 18: 100. 27: 


77. 25: 108. I. advantage, 73. 10. 
Du fruit, the fruit, 14. 9. | 


Fruitier, S. M. fruiterer, 374. 2. 


Fu. 
Fuir, V. A. to run away, 3 I. 
Fuit, (Preſ. of fuir,) ſhuns, 18. 29. 
avoids, 44. 10. a: 
La fuite, S. F. flight, 4. 18. 
Fument, (Pre. F fumer, ) ſmoke, 102. 5, 


Fum:s; 


10. 
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Fumces, S. F. fene, 253. 35: 
Fumés, (Adj.) dried, 174. 18. 
Fumes, (Pret. of Etre,) were, 

F _— S. M. dunghill, 1. 1. dung, 7. 


Foatdlars, 37 funeral, 94. 9. 
Funeſte, (Aaj.) fatal, 7. 10: 27. 191 
88. 10: 140. 36. 


Furent, (Pret. of Stre,) were, 70. 32. 


Furie, S. F. a fury, 2. 10: 101. 14. 
rage, E 

En furie, in à rage, 2. 10. 
Furicuſement, (Adv.) furionſly. 

Un furieux, 4 mad creature, 23. 2. 
Furtitement, (Adv.) by ſtealtb. 


Fus, (Pret. of etre, ) was, 7. 7. waſt, 


bad, 64. 20. went, 148. 29. 


Fuſſe, (Subj. Pret. Y: etre,) were, might 
Ve. 


Fuſſent, (Sub;. Prec. of etre, ) vbere, 
might be, ſhould be, 4. 3. 


Fuſſes, (Subj, Pret.) wert, or mig bie 
be. 


Fuſſiez, (Subj. Pret.) were, or or might be. 
Fuſſions, (Subj. Pret.] were, or ; might 
be. 


Fut, (Pret. of etre,) Was, 3. 19: 4. 


20: 6. 23: 7. 7, 21. Went, . 
29. Were, 3. 20. 
e fut Ia, that was, 28. 22. ce fut, it 
was, 83. 9. 
Füt, (S257. Pret. of tre, were, might 
be, 22. 4. fbould be, 4. 4: 25. 25, 
Qui que ce fut, any body, Twhomſoever, 
48. 12. 
Futes, ( Prer. of Etre,) avere. 
utur, (Azj.) future, * 2. 


—C * . — 


Ga. 
ages, S. M. wages, ſalary, 167. 7. 
agna, (Pret. of gagner,) 8 39. 
28: 135. 33. got, 44. 1 | 
agne, (Preſ. of gagner,) get, 
agner, V. A. to gain, 96. 23. get, 
45. 25. gaining, J- 13. 


agnez, (Pref. of gagner,) get, 45. 26. 


agnoit, (Imp.) got, 47. 7. 
allard, (Adj.) merry, wanton, wag- 
| iſh, amorous, 68. 12. 


aammant, (Adv.) genteelly, cleverly, 


[ 271 


Fe Noix de gale, pals, 185. 12. 
Galère, S. F. 


5. 
Garniture, 3. F. furniture, 180. 9. 


Rn: - > 


galley, 64. 21: 98. 29. 
Gallardon, S. M. Gallardon, 32. 1. 
Galle, S. F. itch, 92. 15. 


Galles, S. Wales, 61.1: 80. 6 86. 


Gallois, S. M. Weleh, 89 12. 
Gallons, S. M. vallone, 175. 18 
Gants, 8. M. gloves, 172. 14. 
Garant, S. M. we 151% %%% 
Se garantir, V. R. to ſecure e det, 
| 29. 22. 1 
Gardant, (Pret. of garder,) Keepinegs re- 
fe: Nag 49. 19: 58. 2 | 
Garde, 8. F. guard, PR Te 8. M. 
Keeper. 


La garde-à-cheval, borſe-guards, 1 828 


49 
Barde cendres, fender, 176. 8. 
A ſe donner de garde, to take care, 26. 
13.1 prendre garde, to take care, 6. 7. 


| ſe. n'ai garde. I do net care, 142. 9. 


avoit garde de manquer à cela, did 
not mind failing it 11 that, 43. 25. 


Ne prend 3 a rien, tales care of no- 


thing, 15. 23. 
Prenez garde, (Ad.) take core. 
Prenez garde que, (Adv.) tate care left, 
Un garde du corps Huguenot, 4 Ss 1E 
not life- guard. | 


Omen, (Pref. ) keeps, 33. 4. heep, 45+ 
Garde, (9. j. Pref) keeps 33. 3. 


. Gardent, (Preſ.) keep, 208. 22. 


Garder, V. A, keep, 44. 28. 

Gardera, (Fut.) will keep, 33. 4. 
Se garderent bien de venir, took care not 
to come, 19. 20. 
Cm * F. guards, 135. 28. guard, 


27.7 
G a heep, 44. 28. 
Gardez- vous en bien, (Adv.) be ſure 
you do not. 


: ' Gardez-vous avec ſoin de, be very care- 
45. 27. 


Ful you do not, 157. 34. 
Gare, (Interj. e a care, clear the 
way, make Way. 


Garni, (Part. Pret.) furniſhed, 97. 29. 


adoraed, 103. 32. 


Garnis, (Adj.) lined, 111. 10. flocked, 
113. 


Gaſcon, 


0 E [ 
Gaſcon, S. M. a Gaſcomm, 62. 6. | 


Se giter, be ſpoiled, 16. 12. 
Gauche, (Aaj.) left, 90. 32. 


A gauche, (Adv.) en the r 70. 22 


210. 39. | 

A main gauche, (Adv.) en the fe 

„ OMG; - 

Sur la gauche, (Adv.) on the left band. 
Gaules, S. M. Gaus, 138. 31. | 

Gaulois, S. M. Gauis, 86. 13. 

Gaiement, (Adv.) merrily, 3. 1. 

De gaiete de cœur, (Adv.) chearful, ly, 
TOM a * 4 


| Gra, 8. M. giant, 90. 6: 103. 32. 
Gedeon, 8. M. Gideon, 162. 6, 


Gelent, (Pref. of g ler,) freeze, 93. ** 


Geler, V. N. to freezes 93. 3. 


Gendarme, S. M. gendarme, or NN 


man in complete armour, 66. 


Gendre, S. M » ſon-in-law, bond 

1340. 11. 

Gencalogie, S. F. pedigree, gencahgy, 
43. 53 89. 20. 


Giner, V. A, to conſtrain, 71. 6. 
Gen ral, S. M. general, 84. 5. 
En gengral, (Adv.) generally, 21. 12: 
. 2. 

G-ncrales, (Adi ) general, 118. 6: 21. 


13. 
| Gencralement, (Ad. v.) generally. 
 Gentration, S. F. generation, 208. 5 
22. | 
Gen:raux, S. M. generals, 137. 21. 
G-<nereux, ( Adj.) generous, 84. 36. 


Gencreuſement, (AHav. ) generouſly, 159. 


8. 
| Generoſits, S. F. generoſity, 
Genes, S. F. Genoa, 205. 9. 
Genie, S. MI. genius, 84. 31: 154: 8: 
14. 31. 

Les genoux, their knees, 68. 20, 22. 
A genoux, (Adv.) on one's knees, with 
bended knees, 

Se mit à genoux, kneeled down, 4. 5. 
Genre, S. M. kind, 117. $5. 

Genres, S. M. forts, 8 5. 14. 

Sens, S. F. People, 6. 121 18. 29 
20. 18: 36. 3: 108. 6. men, 163. 
771 161. 17. 


* 
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rl: Candies; S. M. nobleman, genti. 


G O 


man, 38. 6: 114. 15: 130. 22, 


Canal Saint George, &. George's Char. 


nel, 76. 6. 
| Germains, S. M. Germans, 139. 22, 
dee (Adj.) German, 76. 6 


G1. 


Givtt, . M. gidber, 53. 3. 
Giron, S. M. lap. 


Dans le giron, into their lap, 68, 20, 


Gl. 
Glace; 8. F. ice, 93. 7:2 116. Is 
Glace, S. F. glaſs, 181. 4. | 


| Glaces de trumeau, 3 181.5. 


N (Part. Pret. of lacer,) chilled, 


115. 27. 
Globe, 8. M. gabe, 76. 27. 
Gloire, S. F. glory, 14. 17: 59. 8. 
129. 10: 139. 23. Bonour. 


Font gloire, take a pride. 


Glorieux, (Adj.) glorious, 102. 10. 
Se glorifie, (Preſ.) booſt, 26. 23. 


. Glorifier, V. A. . glory to, praiſe, 


16. 28. 


: Vous glorifiez de, (Pref, of ſe glorificr,) 


are proud , boaſt of, 5. 6. 
Glu, & F. glue, 99. 32. 
VV 
Gobelèts, S. M. beakers, 173. 6. 
Godefrois, 8. M. Godfrey, 198. 1% 


Somme, S. F. gum, 186. 15. 


Gomorrhe, S. F. G:morrha, 104. 25. 
Gonds, S. M. binges, 185. 13. 
Gorge, S. F. tbrcat. 


Je vous faiſois a la gorge, T wwould have 


made in your threat, 62. 14. 
Gofier, S. M. throat, 118. 11. 
Gothie, S. M. Gethland, 95. 3. 
Cots, S. M. Goths, 139. 25. 
G S. M. Genen karg, 94. 


8 S. M. tar, 78. 34. Cultrar 
reſins 116. 22. 

Go..dronner, V. A. to pitch, 122. 6, 

Golit, 8. M. taſte, 50. 16: 104. 33 

Plus de goũt, more reliſh, 29. 20. 

 Gonte, or Cs 8. F. drop, 156. 

| "1 11% 0% . 


G ˙ Ma qv z£gz A 3 £& e 


ed f 


| 94. 


trar 


G R 
Ne voient goute, are quite blind, 5. 18. 
On ne voit goute, one cannot ſes at all, 
Goute à goute, (Adv.) by drops, drop 
by drop, 92. 30. 
Goũte, (Pref. of gouter,) taſte, 13. 14. 
taſtes, 129. 3. 
Goũter, V. N. taſte, 153. 28. 
Gouvernee, (Part. Pret.) governed, 


35+ 13. 
Oer drgent, (Preſ.) govern. 
Se gouvernent,. V. R. are governed, 3. 
© 


4 | 
| Gouvtrnement, S. M. governments 22. 


121 77. 23%: 

Gouvèrner, V. A. ta gowern, I 54. 28, 
governing, 22. 5. 

Gouverneur, S. NM. er, 43. 12 : 


e | | 
Grace, S. F. favcur, 55. 14: 144. 1. 


grace. 


Ponnes graces, favmurs, 143. 21. 


Fit grace, gave quarter, 74. 23. 
Graces, S. F. graces, 60. 1 
Gracieuſe, ( Adj.) civil, 143. 24. 
Gracques, S. M. Gracchi,, 138. 11. 


Grain, S. M. grain, 1. 5: 13. 222 


feed, 21. 1 10 3. 
Graine, S. F. ſeed, 27 . 
Grand, (Adj.) pg 2. 26: 10. 11: 
18. 31: 78. 28. grand, 41. 4: 62. 
28: 104. 18. large, 176. 9: 93. 
12. pen, 108. 
Grand chemin, bigbway, '" 87 
Grand monde, perſons of quality, 29. 


17. 
A grand marché, (Adv.) very cbeap. 
En grand nombre, (Adv.) in a great 
number. 
En grande quantit?, (Adv. ) in 4 e 
puantity. 
Plus grand, greater, 6. 8: 10. 21. 
Le plus grand, the greateſt, 13. 3. 
La plus grande, rhe greateſt, 17. 10. 


| Grand merci, I thank you, many thanks 


fo you. 


Grande, (Adj. F.) great, 8. 14: 34. 


8: 46. 22 77. 3. large, 49. 112 
103. 20. 


we la plus grande, of the greateſt, 73- 


C473 7 


_ Grill; 8. F 


G R 


Les plus grandes, the at; 93. 8. 
Ils avoient grande faim, th- 7 were voy 
bungry, 16. 15. | ; 
Grande Bretagne, S. F. Great Britain, 
87. : 
Grande choſe, much, 36. 30. | 
Grande menagere; very careful, 25. 1. 
Grandeur, S. F. greutngt, 69. 7. grows 
deur, 7. 6. 
Grands, S. M. great men, or grandes, 
e 102. 21. ; 
Les plus grands, the greateſt, 20. 1. 
Grange, S. F. barn, 68. 3. 
Gras, (Ac.) fat, 37. 9. 
Gratant, (Part, of grater,) ſratchings 
1. 1. 


Grat ifie, (Pref. of gratifier,) gratifies. - 


Grave, (Adj.) grave, 12.15: 29. 26. 
Gravées, (Adj.) engraved, 91. 25. 
Gravement, (Adv.) gravely. 

Gravite, S. F. gravity. 


| Gre, S. M. wvill, accord, mind, li king. 


A contre gre, (Adv. ) againſ one's wil, 
: 0 mind. 

A leur gro, (Adv.) to their mind... * 
A mon gre, (Av.) to my mind. | 
A ſon gre, (Adv.) to bis mind, lng, 
49. 13. # 


A votre gre, to your mind. 
De gre, (Alu.) wil.ingly." 


De bon gre, (Adv.) Free, of on one 5 own 


accord, 


Le plein gre, of one” $ 0Wn accord, free 


ly. 


| Lui ſavoir mauvais gre, tale it am iſs of 


bim, 70. 23. 


Ne fait gre qu'a ſoi- mẽme, are only oblie 


ged to tbemſelves, 60. 13. 1 
Gréc, S. M. Creek. . 
Grece, S. F. Greece, 99. 13. "of 
Grecs, (Adj. ) Greek, 100. 11: 109. 22. 
Grigoire, S. M. Gregory, 169. 10. 
Grelot, S. M. a little bell, 29. 27. 
Grenade, S. F. Grenada, 174. 9. 


Grenier, S. M. Te houſe, 77. 8. 


 Grenouilles, 8 
 Greque, (Adi. Greek, 100. 21. 


F. frogs, 89. 31. 


Grieves, (Adj.) grievous, 40. 30. 


Griffes, S. F. claws, , e by 


5 
De griffe, 7 his claw, 20. 22. 
rate, 176. 8. | 
B b * Grimpe,. 


—— FFF . ⁴§—§— ,, Inns ag 


G 
| . wb (Preſ.) clanbs up, 27. 71 113, 
2 


Grimper, V. A. climb, 11. 81 118. 

22. 5 ; 

3 (Prot. of gringer,) guaſbed, 15. 
i | 


Gringa les dents, ſnarled, 15. 6. 
Gris, S. M. grey, 67. 6: 179. 9. 
SOrondoit, ( Imp. of gronder,) grambled, 
ſcolded at, cbid, 24. 11. 
Orcs, (Adj.) great, 2. 18: 96. 31: 
Gig, 11. 26. large, 102. 25. Flemiſp, 
103. 2. | | 
Gros drap, drab, 179. 11. | 
. Gros de banque, gros banco, 204. 
Gros grain, gregram, 187. 6. 
En gros, by whclejale, 191. 2. 
Plus gros, greateft, 37- 252 83. 21: 
greater, 114. 11. TE 
Grofle, (Fem.) great, 101. 7. 
La plus grofle, the greateſt, 107. 26. 
Groffeur, S. F. bigneſs, 37. 27: 106. 
12. fize, $2. 34: 90. 16: 110. 18. 
Groſſière, (Adj.) groſs, 106. 10. 
Groſſiers, (Adj.) clotoniſb. | 
D*une maniere groſſière, (Acw.) un- 
 mannerly, clewnifſhly, _ 
CN, (Adv.) rudely, clown- 

i/bly. | | 8 
eil kae, (Aaj.) clownifh, rude, 18. 
9. coarſe, 28. 24. 5 
Groſſiſſent, (Subj. Pref, of Broſſir,) 
JJ | 

Grotte, S. F. grotto, 98. 71 76. 26. 

SOrue, S. F. crane, 5. 1. | 


Gu. 


26. 


hardly, but few, nct very, fearcely. 
Ne—gure, but little, 49. 15: 115. 28. 

ne 32. 3. - 

Gutridon, S. M. fand, 181. 10. 


cure, 17. 19. 
Guérirai, (Ft.) will cure, 12. 24. 
Gueriſon, S. F. curing, 11321. 
Guerre, S. F. war, 61. 9: 97. 11. 
Goerres, wars, 140. 35. | 
_ Guerrier, S. M. warrior, 137. 32. 
De bonne guerre, (Adv.) fairly. 
De guets à pens, (Adv.) wilfelly. 
 Guttent, (Pref. of guètter,) watch. 


EF 6 1] 


Gudre, or Gucres, (Adv.) but little, 


HA 


Gueule, S. F. mouth, 3. 2. 

La gueule beante, with open mourb. 

La gueule enferinee, big wvith expctia. 
ion. 

Guiane, S. F. Guiana, 114. 31. 

Guide, S. M. guide, 151. 14. 

Guillaume, S. M. Wilham, 83. 16. 


Guince, S. M. Guinea, 108. 10. 


De guinguois, (Adv.) awry, crookedl, 


nw E W 


EO fo) 3 
Ha! (Interj.) ba] 34. 19. 
Habilement, (Adv.) cunningly, flilfull, 
Habiles, (Adj.) able, learned, 151.17, 
Ai ful, 29. 25. | 
S'babiller, V. R. to dreſs himſelf, 5, 


29. | 
Habit, S. M. fuit, habit, 45. 4. 
Habitans, S. M. inhabitants, 74." 24. 
Habite, (Pref. of habiter,) inhabit, live 
00g 13. hs | 
Habite, (A4j.) inhabited, 63. 9: 97. 18, 


oy " Habitude, . F. habit, te, 108, 29. 


Haine, S. F. batred, 75. 8. 
Haiſſent, (Preſ.) hate, 208. 217. 
Haiſſez, (Preſ. F hair,) Hate, 2. 11. 


 Haper, V. A. ſnap, 12. 25. 


Haranguant, (Pat. of haranguer,) na- 
king a ſpeech to, 72. 27. Sy 


Harangues, S. F. ſpeeches, 85. 31. 


Harangues, (Preſ,) talkeft, argueſ, 


fleadeft, 12. 4. 


Hardi, (Adj.) beld, 53. 7: 56. 1: 117. 
N N | 
Hardiment, (Adv.) boldly, 33. 10: 66. 


4. 5 | 
Harengs, S. M. berrings, 87. 5. 
Hargneux, (Adj.) croſs, miſchieveuty 


| 20. 9. | 
Harnols, 8. M. barneſs, 6. 19. 
Guerir, V. A. to beal, to cure, 92. 15. 


A la hae, (Adv.) baftily, in a hurry. 
Fn hate, (Ac u.) in baſte, haſtily. 
Hauſſe, (Pref. of hauſſer, ) raiſes, 58.15. 
Haut, S. M. top, 95. 24. 


Du haut en bas, from the top to the but- 


cm, 59. 16. | | 
Le haut du pave, the wall, 58. 18. 
Haut, (Adj.) bigb, 14. 27. loud, 3b. 


22. 
De haut, in height, 105. 25. 


D'en 


on by ys —=— by ee 


rn 


err 


e bot fcc 


Hauteur, S. 


He! (Interj.) eb ! 


HE 


| D'en haut, (Adv.) from above. 
En haut, (Adv.) up. | | 
uſques en haut, to the top, 107. 29. 


% 


epuis le haut jaſqu'en bas, (Adv.) 
from the top to the bottom. 

L haut, (Adv.) abwye, 

Par haut, (Adv.) 

Par en haut, 


upwards, 
Plus haut, higher, 112. 7. | 


Au plus haut, fo rhe big bet, 129. 10. 


Haute, (Adj. F.) higb, 87. 36: 105. 
23: 181. 5. upper, 97. 23: 101. 
10. loud, 149. 9. nk 

Plus haute, Higher, 105. 14 

F. height, 90. 11: 112. 


8 | | 
Hazard, S. M. chance, 1. 2. 
A tout hazard, (Adv.) at all adven- 


+ be 


Au hazard, (Adv.) at random, Rs 


venture, at the hazard. 


Par hazard, (Adv.) by change, atti- 


dentally, 70. 39. | 
Hazardant, (Part.) venturing, 12 t. 26. 
Hazard®, (Part. Pret.) bazarded, ven- 
tres, 146. 141 79. 28. 
Se hazarder, V. R. venture, 30. 6. 


He. 


He bien, (Adv.) well, 48. 114. 
Helas? (Iaterj.] alas! 7. 4: 55. 24. 
Helene, 8. F. Helena, 1 16. 8. pa | 
Henri, 8. M. Henry, 34. 5 

Herbages, S. M. greens, 113. 5. 


Herbe, S. F. herb, 27. 25. graſs, 12 5. 


3 | | 
Nerbes, berbs, G7. 14: 77. 4. 


Rercul:, S. M. Hercules, 34. 11. 
| Hercditaire, [ Aaj.) bereditary, 43. 25 


139. 226: 

Heriffon 8. M. bedgebog, 120. 23. 
n a Ecailles, fbelled bedgehog, 
118. 34. ; 
1 inberitauce, 132. 29 

155. 28 . 

— S. M. beir, 54. 30: 61. 2. 
Heroiques, (Adj.) beroic, 59. 11. 
Ficros, $. M. Heroes, 159. 17. 
H ſita, [ Preſ.of hẽſiter,) beſitateds 23.19. 
Heute, S. F. bur, 94- 331 77. 16s 


E405 T 


A cette heure, (Adv.) at this tine, * | 
A la bonne heure, (Adv.) in 


H 0 


wel! and good, with all my bears. 
A V heuce qu'il eft, (Adv.) new. 


A toute heure, (Adv.) every momenty 


at every turn. 


A tout:s les heures, at every baur, 124. 


2 | : 
De bonne heure, (Adv.) early, betimes, 


$7» . | | | 
Tout a Vheure, (Alu.) preſently, di- 


rectiy, 40. 26. 


A trois heures, at three o'clock, 33. 22. 


Aux heures, in the hours, 25. 9. 
Heures, S. F. (Flur.) prayer-book, 35. 


30. 

Heureuſe, (A.) happy, 52. 62 141. 
20. felix, 104. 11. 

La plus heureuſe, tbe bappieſt, 7. 13. 


Heureuſement, ( Aaw.) bappily, 149. 2. 


Heureus, (Ai) happy, 6. 26 18. 5 
84. 36: 143. 3b. apf is be, 152, 


15, | | | 
Heurte, (Pra. of beurter,) ray againſt, 


66. 22. | 
Heurtent, (Subj. Pref.) may bit, 66, 164 
Heucteroient, (Cond.) Sou bit, 11 5. 4. 


| Hexagoaes, S. . bexagons, 90, 17. 


Hi, 


Hiatus, S. M. gap, 94. 20 


Hier, (Adv.) y erday. 8 


Hier au matin, terday. mor ite 
Hier matin, (Adv.) F . a +70 
Hier au ſoir, (Adv.) yefternight. 
Avant hier, (Adv.) the day before yeſe 
terday. | N 


 Hierdglyphes, or Hierog'yfes, S. M. 


bieroglypbics, 103. 31: 167. 35. 
HironJelle, S. F. ſwallow, 27. 165 

113. 31 11% 1. | 
Hiſtoire, S. F. biftcry, $8, 
| 29. ſtory, 36. 30. 
Hiſtoriens, S. M. hiſtorians, 34.6: $1.7. 
Hiyer, S. M. winter, 14. 91 76. 3& 


Ho. ; 


Ho (Interj.) ho! 58. 28. 


Hollande, S. F. Holland, 78. 23: 172. 
n Holland 


77 30s 


 Hote, 8 


| Houblon, S 3 


HU 
Hollandois, S. M. Dutch, 78. 26. 
Homfroi, S. M. Hlumfrey, 169. 15. 


Hommage, S. M. lemage, 22. 19: 
fog. 22. 


Homme, S. M. man, 1. 7 9. 91 11. 


30: 100. 5: 31. 82 55.253 83. 


0. 
Bon homme, good man, 2. 17. 


Pour homme, men's, 173. 14. 
Hongrie, S. F. Hungary, 99. 10. 


Hennète, (4j. bonef?, 25. 7 40. 10: 
159. 12. 


Homunttes, (Adj.) honeft, 57. 11. 
Honnéteté, 8. F. civility, 131. 4. 
Honneur, S. M. boneur, 13. 20: 26. 1 5. 


r e (Adv.) eee 161. 2} 
167. 

Hong re, 7 Us honorer,) bonour, 
109. „ 

Honoré, (Adj.) honoured, 146. 13. re- 
ſpeed, 


| Döhonorer, of bonouring, 129. 25, 


M'honorer, to honzcur me, 150. 2, 
Honte, S. F. ſhame, 35. 24: 75. 7: 
153. 193 155. 18. diſgrace, 151. 5. 


| De la honte, a ſhame, 35 27. 


Ne lui fait point de honte, does not nale 


© ber aſhamed, 35. 12. 


Avec ſa courte hontez baffled, confuſed, Ct ici, bis it, 209. 16. 


36. 2 


| 9 
Honteuſe, (Asi. F.) ame ful, 158. 28. 
Honteux, (Adj.) ameful, 14. 17. 


Hopital, S. M. Spital, 127. 26. Work- 
bouſe, 157. 4. 

Horiſon, S. M. borizon, 90. 15. 

Horlogerie, «vatch-making, 78. 9. 

Hormis, (Prep.) except, but, 58. 24. 


5 Horribles, ( 4.) horrible, 139. 31. 


Horreur, S. F. 
averſim, 105. 

Hors, ( Prep.) ny 15 20: 36. 34 
5. 26. qwithout, except. 

Hoſpitalite, S. F. hoſpitality, 89. 17. 

S. M. landlord, be, 28. 23. 

Hocellerie, S. F. inn, 124. 18. 

S. M. bps, 183. 10: . 3. 


Hu. 


Huguenot, S. F. Huguenot, Proteſtant, 
56. 41 59.13. 


3 or, dread, 4. 76: 


Haile, 5. F. oil, 75. 902 92. 14: 194. 


8 


13786] 


iy G 


A Phuile, oled, 177. 4. 
Huile de navertte, ra ape-cil, 194. 3. 
Huj.euſe, (Adj.) ouly, 112. 18. 


Huit, (Aaj.) Ade, 41. 25: 42. 33. 
Huitante, (uſed in arithmetic,) 50. 
Huitieme, (Adj.) eighth, ; 


Huitres, S. F. oifters, 83. 7 


Humain, (Adj.) human, 88. 5 155 


26. 


Kono (.44j.) buman, 67. 13: 83. 


158. 
Hasse (Auv. ) Pumanely, 149, 


23- 
Humble, (Adj.) bumble, 126. 23. 
Hurablement, (Av.) bumbly, 39. 11, 


- Humeur, S. F. bumour, $4. 29. ten. 


Per, 49. 28: 50. 19. 
Humilier, V. A. to bumble, 26. 19. 


Hy. 


Hydremdl, S. M. mead, 154. 3 


S. M. ifiabe, 135. 3. 


. 
celle, this, xo. 5. 
Ici, (Adv.) bere, 8. 20: 3 5. 18. hither, 
to this Place. Es 


Hyſtaſpe, S 


Ici autour, (Adv.) bereabout, 


Ici deſſous, (Adv.) under here, 


Ici deſſus, (Adv.) bere above, 
Dici, (Adv.) from this time, Bence. 
Par ici, (Adv.) ibis way, through bert. 


| Pres d'ici, (Adv.) bard by 75 by, 


Ici pres; (Adv.) bard by, juft by. 


Id. 


Id'e, S. F. idea, 154. 32. 
Idolatres, (Ad.) idolatrous, 134. 8. 


Idolatrie, S. F. idolatry, 134. 8. 


Idol, SF: icet, 103. 225 275 31: : 116, 
ITE 

Ignace, S. M. Ignatias, 162. 9. 

Ignorance, S. F. ignorauce, 151. 10. 


Ignorans, 8. M. Ignorant. peoples 47- 


16. 
I:norante, (Aa j.) ignorant, 90. 16. 
Ignorons, ( ref. of ignerer,) Are 1g "he 
rar Ys * 24. 


1: 


Fy 


p 


IM 
Il. 


nh, (Pron. Perf.) be, 1. 35 12, 13: 2. 


12, 21, 24: 3. 3 5 ©, 77 4. 9, 
37: 6. 47 19. 4: 45. 18. it, 12. 
30 1 17. 4 5. theres „ 8 1 8. 17: 
27. 19: 29. 9 32 

ll baut, it is neceſſary, 2. 32. they ought, 
5. 10. People 0 71 9. 14. Ke 


Faut 
by % (Nef) there * 6 + yy 


are, 11. 19. 
1% peat ter ie d- 


87 i yp 8, if there be any, 211. 17. 
It n'y avoit pas, there 3 11. 7. 


2 Wh (Adj.) illeftricus, 60 19 129. 


. (Pur. of i},) bey, 2. 15, 16: 3. 
11 7. Lo e 
Im. 
Image, 8. F. image, 179. . 208. 14 
Imaginables, (A.) imaginable, 143 
10: 146. 29. 
On s'imagine, it is thought, 155. * 


Ca veſt imagine, is Was believed, 106, 
$, 


S'imaginent, (ref) imagines, 108. 28. 

S'im2giner, V 

S'imaginoit, (BV. F $"maginer,} 

thought, 3. 3. imagined, 26. 14 
Imbceite, ( (Adj.) weak, 151. 

eee lement, (Aiw.) . „lnb. 
es, (Aaj.) ) immenſe, 134. 15 

Immortè lle, (Adj.) immortal, 2. 27. 

Impatienee, S. F. impatience, 4. 3 : 


8 (Adi) impatient, 54. 18. 
Impenẽtrable (Adj.) impenetrable, 122. 


30. 
Imptratrice, S. F. empreſi, 102. 12. 
N (Ali.) imperial, 66 31 103. 
175. 6. 
3 (Ad.) impertinent, 26. 
8 detuousy, 96. 20. 
— K — * 30 


Implora, (Pret. of imploret) impiored, 
134. 10. 


* — ent, (Pret. ) implored, 6. 2. 


8. F. infor iguce, 73 8. 


f 77 } 


| Impunie, 


R. to i 157. 15, 


IN 


D'importance, fuurdy, $3. 27. 
ye 7 Pg (Ad . ) important, 49. $8 


ws what diet it ſignify, Fr. 
10. 

Que nds importe, qudat is it to us, or 
aba, does it concern us, 152. 13. 

Impertune, (Part. Pret.) troubled, 3 3% 
22. 

Importuner, V. A. trruble. 


Impoſeat, (Pref. of impoſer,) ib, 10. 


| Invdvoffible, (A5. inpofhible, 10. 16. 
Iapoktnes, (Aq.) impregnated, 82. 84 


o. 25. 
Impréſſion, S. M. e 56. 22. 
A Vimpr waſte, (Alu.) OO. 


(Auu.) impr udentl 
Impugence, S. 8. F. impudence, 14. 4 : 


{putt ee, Ai.) with impunity. 


Adj.) unpuniſhed, 7. 2 
Anpylers * to reit 14+ go 


I. 
Par b (Adv: inadwertenth 
Ineapable, (A.) incapable, 149. Ng 


Incas, S. M. a name given to the kings 
and princes of the biood of e, 116. 


35. ; 
L'incèrtain, S. M. an uncertainty, 12. . | 
Inceſamment, (Adv.) withour aber, 


5 immiedialely. 


Inciſion, S. F. incficn, 108. 12. 


Inclication, S. F. 8 51. 35: 
85. 2 142. 10: 147. 
lngchaent, (Pref. of inclines,) incline, Is 


25 
Incluſivement, (Adv. J inclaſtvelx, 22. 3% 


| e ( Aug.) incomparable, 8 5. 


Incongruités, Se F. incengruitics, imtro--—- 
prieties, 18. 13. 

continent, (Adv.) immediately. | 

nun: que, (Cn as ſon as. 
:onvement, S. M. inc nuenience, 52. 
13: 71. 8. 1 

Incroy able, ( Adi.) incredibie. 

Incurſions, S. F. incufſiuns, 87. 19. 

Poulet d' Inde, tu, key, 122. 29. | 
nd-cent, (Adj.) indecent, 68. 16. 
de * , * ) independent. 

b3 | Indé- 


* * 


IN 


71119. 35. * 
Deux cabinets a Tiadenne, 4 ba, f 

Indian cabinett, 181. 6. 
Indes 8. E. Hal 113.7 1765 10 

155. 5. 193 aj £ bas # 3- Ipod 

A fleur des Indes, Indian ſprigged, 173+ 

8. 1 | 
Index, S. M. inder, To, 04 6} eee 
Incifterence, S. F. indifference, 145.13. 
Indigence, S. F. muigence, 1 54. 16. 


Indigne, (Adj.) 3 20. 7 5 : 


6. baſe, 17. 16. 
Indiquee, (Ad.) Peron; 217. 27. 
Indiſpoſition, 8. F. inoifp fition, * 144. 
10. 
Indiviſible, (A4) inaivifitle, 181. 27. 
Indubitablement, (Adv.) ee, 


47. 36. 
Indui, (ler. 8 kad, 107. 27. 
Induſtrie, S. F. W 2. 32: 14. 
15 60. 165. 
Inévitables, (Adj.) ura vcidable „158.15. 
Indxtinguiote, (Adi. ) unquencbable, 123. 

21. 


- Infallible, (40. in ful ible, 161. 25. 


Inf alliblemrnt, (Hab.) fall 1. 


Infame, (Aa.) infi nous, 35. 


Infamie, S. F. infamy, 35: 19. 

Inf ctes, (Part. Prez. of hen), in 
Fdled. 100. 16. 

Inſini, (A .) end leſt, 78. 21. 

A Pinfiri, (Adv.) 205. y. 

Infinie, (A..) infinits, 20. 2. 


Infinim ent, (Adj.) infiuizely, 71. 26> 


190 14. 
Infirme, (Ta.) infirm, $1. 7. 


Iufirmité, S. F. infirmity, 17. N 


36: 154. 9. 
De faire informer, 20 make information, 
36. to. 


S' gformerent, (Pret. of ginformer,) 


informea chenjelwes, 47. 205 ren en 1 


29. 


47+ 29. | 
Informerait, (Cend.) feeuld inf.rm, 202. 


24. 
 Infoxmoit, (Imp.) inf. med, 51. 14. 
Ingénieux, Adi.) ingenicus, 84. 33. 


Bons mots ingénicux, wr repartetsy 
55. I. ; 


t #8 1 


Indfpendance, S. F. indepeddance, 1 32. 


24. 
Indien, (Subft and 40% Tedian, $235 Ingrats, S. M. en nun, 10. 13: 


' Infcri 


Ingenieuſe 45. ingenious, 34. 27. 
Ingrat, (Adj.) ungatefub, 131. 29. 


147. 15 
D' e e S. F.  Ingratitude, 1 5 


8 (Aj, e 
Iniquité, 3. iniquity, 208. 19. 
Injure, 8. F. injury, 23. 77 ro: 36. 8. 
abuſive ſpeeches, 36. 3. ill, 74. 12. 
Tnjuftice, S. F. injuſtice, 31. 20. 
innocents {Agv.) innocently, 54. 
17. 
Innocence, 8. F. innc fences. 29. 18. 
Les innocens, the innocent, 2. 15. 


1 Innocent, (Adj.) innocent, 13. 2. ino. 


cent creature, 2. 7: 208. 26. 

Inonder, V. A. ts be cwer-run, 139. 25. 

Inonderoit, (Cond.) aueuld 9 99. 
19. 

Inopin*ment, (Adv.) 1 hαοαes. 

Inoules, A. unheard of, 119. 21. 


Inquièt, ( aj.) Y uneaſy, 27. 121 99. | 


36. freubleſeme, 143. 29. 
Inquicte, (Pro. p 9 144. 9: 156, 


13. 
 Sinquicter, V. R. ts e ccnealy, 55 


112 168. 14 
Tnqui* tude, 8. . ureafineſe, L143 20; 
748. 11: . 27. 
Pens, S. F. inſcriptions, 8 1. 1. 
Insèste, S. M. inſet, 11 f 17. y 


7. 
Infcparable, (Adi. ) inſeparable, 15 1. 19. 
S'et.e inſinue, baving inſinuated himſeif, 
3 9. 
Inilent, (Zi.) * i inſelent, 40. 24. 
Inſolvable, . inſolaent, 5 5. 13. 
Leur inſpira, inſpired them with, 135. 
. 4 
Inſpire, (Pref; of inſpicer,) inſpires, 84. 


3 
Ne m Wolfe; does not injpire: me wich, 
37. Se 
Inſtance, S. F. inſtance, 202. 19. impor- 
tunity, 36. 22. entreaty, 63. 10. 
A chaque inftant, every infant, 88. 7 
114. 30. 
A Findant, (du.) infantly, 9 
En un inſtant, in an inſtant, 12. 24. 
Inſt inct, S. M. inſlincck. 
Inbrudifs, LA. inſtructive, 73. 13. 


Inſtruction 


| Intdfitnes,* (4d ) inteſtine, 138. 7 Jambon, S. M. gammon of hacon, ham. 


; 18 


Infirution, S. F. education, .inflruSion, 
..26, 337 57 9. 


Inftruire, V. A. inſru#, 18. 2. | 

Inftruit, { Adj.) educated, bred, 23.11. 

Inſtruits, (Part. Pret. of inftruire,) in- 
ftrutted, 100. 17. 

Inſtrumens, S. M. inſtruments, 95. 20. 


A 4.75 (rep. ) witheut the Rnocvled ge 


, privately, 
Inf lites, S. F. inſults, 17. 20. affronts. 
lnfulter, V. A. to inſult, 1 x7. 12, 1). 
Inſupportable, (4%. ) intolerable, 18. 1 5 
| inſupportable, 5 . 4 
n (55 inſaperable, 14. 


| tell igence, 8. F. underſtanding. 


Intendant, 8. M. ftezoard, 180. 13. 
Intention, S. F. intention. 

Intérèſſés, (Adv.) concerned, 202. 29. 
Inceret, S. M. intereſt, 164 15: 202. 30. 


Pour Pint*rieur du pays, inland, 198. 1. | 


De PVinterieur, inland, 108. 17. 

Interieure, (Adj.) interior, 109. 12. 
inward, 100. 5. 

. 8. F. interpretations, 


Intime, (4:7.) intimate, 152. 10. 

Intituls, (Adj.) intitled, 91. 22. 

Introduit, (Part. vis F introdu: ires) 
introduced, AT. 


Inutile, (45: ) 01 fo 23. 8. to no pur- 


Fele, 158. 
Inventé, e Pret. of joventer,) in- 
wented, 95. 11: 133. 22. 
Inventifs, (A J.) inventing, 14. 371. 
Inventions; S. F. inventions, 14. 30. 


Invita, (Pret. of inviter,) invited, 28.26. 


Ir. 


Iras, (Fut. Haller,) ſpalt go, 12. 6. 

Irlande, 8. Feldt, 90. 3. 

Iroit, (Cond. of alter) ſhould go, 40. 29. 

Irreconciliables, (Adj.) irreconcilable 
156. 18. 

Irregulitre, (Adj.) irregular, Bo. 25. 


* 4 La (Adv.) regular y, 
al, . Lo 12. 


A 


3 8. F. Leland, 99. 217 
Me, * 8. F. e, i iſland, 36. K 


27 J 


9 
1 3 ee 


1 E 


Hes, S. F. iſt-e, 97. 18. Tg, 70. 
Iſthme, S. M. g ee 91. 19, 


Italie, 8. F. nan iI 04 :-1 - 
Italien, (A..) Tralian, 72. 9. 


Italien, S. M. Italian, 154. 2: 76. 3. 
Ivrogneſſe, S. F. e 327 RN 


| Jamaique, 5 


Ja. 


HOO: 


| lh * Far j je, ie is placed before a veel; 


as, j'ai, 12. 21. 
Jadis, K in old time. 
Jalouſie, S. F. jealouſy, 2. 71: 6. 14s | 
24: 138. 28. | 
Jaloux, (Ah: ) jeal us, 72. 8 78. 75 
F. Jamaica, 122. 11, 26. 
Jamais, (A.. ) never, ever, 31. 4: 46. 
20: 75. 27. at any tine. 
A jamais, (Adw.) for ever. i 
Ne — jamais, newer, 8, x6: 19, 138 
85. 23. | 
Plus que jamais, (Adv. ) more chan ever: 
Preſque jamais, (Ad u.) hardly eier. 
Jambes, S. M. legs, 12. 28: 26. 22 
110. 11. 


—_ 


Jambon 2 Mayence, HH bali ws | 
175. 18. 
Janvier, S M. FJaruary, 162. F i 
Japon, S. M. Japan, 105. 12. 
Jaques, S. M. Fames, 160. 17. 
Ja ne; S. M. garden, 37. 23: 77. 10, 
89 42 112. 3. 
„ punch-bowl, 184. 16. 
Jaune, . S. M. yellow, 67. 63 118. 5 
| Je. ; $1.4 
1 '> the ſame as je, it is put g 4 
. 'powvel'; as, Jen ſits ſor, Th ee 
it, 2. 105 Ps 
Je, (Fron. Perf.) 1 5: 2. T1, 3 595 
1 4. 23, 24: 6 3 
Jean, S. M. "F#:hn, 114. 14. 
Jeanne, , S. F. Fane; 17%. It. © 
Jeoffroi, S. M. Jefferies, 193. 3. 
eoffroy, 8. F. Teſffrey, 198. 18. 


rémie, S. M. Jeremiah, 199. oc” 


Jena, (2 (Pret, ef. jetter,) caff, 2. 38s 19.5 


Jetta tes yeux, caſt bis eyes, 3 


Se jetta, (Pret. of ſe 12 cf 1 7 
2. 13 4+ 22+ 8. J 


Jentit, 


1484 N 


10 


On y etre, people caft.in it, 103. 3. 
Se ſeroit jettẽ, would have caft bim/elf, 


12. 11. 


ettent, (Preſ.) caſt out, caſ, 122. 18. 


ter, V. A. to caft,, 5. 29. throw, 


9- 

Se 1 — (Pret. of fe jetter, ) caſ 
flßbemſelves, ſettled, 20. 5. 

Jettoit, (Inper. ef jetter, ] did ca, was 
caſting, or thr: wing. 
ttoit les bauts eris, was crying ent. 

S. M. diverſion, kerung, 157. 1. 
ſport, 83. 10. 
De bon jeu, (Adv.) fairly. 


Fuge, (497.) young, 32. "uy 38. 233 


46. 12: 137. 24. 
Plus j Phe youngeſt, 30. 23. 
Funeſſe, S. F. youth, 15. 1: 0 5 7: 


57. 77 65. 27. 
A 


1 2 g t 1 4 
130. 2: 147- 282 156. 15. 


Lon port 2 (Atv. ) the nat thi 


5 V. A. to join, add, 64. 14. 
oint, (Ali. NEN 34+ 
-joint, 206. 2 
Jointe, (.4aj.) added, 96. 13. joined, 
34+ 81 96. 1. 
Joint que, (Conj.) befides tbat, add to 
that. 
ol, (Au.) pretty, 128. 23. 
„ 0 M F.) Preity, _—— 8. 


25. 
oliment, (Adv.) ? prettily. 
ua, (Pret. of jouer,) played with, 19. 


4. 

Joutur, S. M. gamefer, 153: 15. 

oust, S. M. port, 15a. 2. 

fog S. M. yoke, 61. 7: 133. 17. 
V. N. ανν 63; 3˙ i 


: 1 45 


[ * 
| Joh, (. Pro) nll brew, ur 


Nete, '(Pref.) ca away, 46. 1. caft, 
68. 22. cas, 70. 27. caſts aut, 88. 


13. ſpents out, 112: 
On tte, is threwn, or caſt, 95. 5: 


| oo. & nuit, (Au.) mi 


1 
E. (Pref; ) eryoy, 13. 19: 14. f. 


our, S. M. day, 3. 17: 5. 1, 12: 6, 
5 7. 18: 27. 18: 32. II. birth, 


14. 30. 
Jour du repos,  Sabbath-doy, 208. 27, 
Au premier jour, (Adv.) the next day, 
' Ge bad "Nui, this day, 4 21. 


De jour-la, that Jay, 42. 


Dans deux ou trois jours Fick, (Adv.) 
too or three days bence, 

De par] jours Jun, (Av.) every other 

De 2 (Au) by day, in the day- time. 

De jour à autre, (Adv.) from day to 

De jour en jour, | day, duily. 

=: trois jours Tun, (Adv.) every third 


day. 
5 trois jours, (Alu.) during three 


En Thin jour, 2 in Broad day- 
light, at noon-d 

Hya buit 3 jours, dav. ) A veel ago, 

It y a quinze jours (Adv.) a fortnight 
ago. 

I Ak trois jours, (Au.) three days one. 

bt and day, 
autre jour, (Adw.) 1 other daya 

Le 2 (Adv.) in the day-time, by 


Le jour precedent, (Adv.) the day be. 


fire. 
Le jour ſu'vant, the day folkawing. 
Par jour, in a day, 45. 26. 
Tant que le jour dure, (Adv. ) as hag 


as it is day-light. 


Tous les jours, (Adv.) every * 10. 


16: 45. 27: 75 22: 105.§ 
Tous les deux jours, every otber * oY 
Tout le jour, all the day. 
Tout le long du jour, (Adv.) all the 
day long. 
ourdain, S. M. Jordan, 77. 12. 
ournce, S. F. dey, 2. 29. 


ournellement, (Adv.) daily. 
ofites, S. F. tilting, 84. 76. 
foyaux, S. M. jewels, 170. 20. 
e (Adi. ) Joyful, 42+ 16. 


Ia. 
be juchoit, (In. of & jucher,) ald 
a; V 


] 
- 
. 
* 
* 


11. 


„ 
Judée, . F. Judea, 104. 24. 


Judicieuſe, (A.) judicious, 34. 12. 
Judicieux, (A.) qudicious, 151. 9 


Jugce, (Part. Pret, of juger,) Sided, 


tried, 42. 24. thought, 107. 16. 

Juges S, M. 1 magiſtrates, 36. 
131 42. 24 

Jugeant, (Part.) judging, 20.9: 48. 35. 

Jens S. M. 2 43. 2: 


153. 13. 
Je; why A. judge, 157. 20. to judge, 


| Jugez, ( Pref.) Judge, 46. 5. 


Jugez, (Inper.) Judge, 142. 12. 
Juifs, S. F. Feros, 105. 8. 
uillst, 8. M; July, 161. 19. 
Juin, S. M. June, . 164. 2. 


Jules Csſar, S. M. Julias Cæſar, 83. 26. 


Jope, S. F. petticcat, 68. 22. 

Jupiter, S. M. Jupiter, 4. 1, 5, 7. 

Jure, (Pref, of Jurer,) ſroear, 40. * 
1. 30. 

urs, (Part. Pret.) ſwore, 104. 9. 

urerent, (Pret. ) fwwore, 44. . 


Jus, S. M. juice, 106. 30. 


Juſqu'a ce que, (Conj) till, 16, 6, wntil, 
25 * 15! 42» 25. 


Juke, 


Juſgues, | far as, even, 20. 52 100. 

\ Julqu'a, ( 8. up to, 6, 16. unto, the, 
uſqu'au, ] 6. 24: 30. 23. | 
Juſque dans, until, 127. 6. as far as, | 


137. 28. 
Juſqu'à preſent, (Adv.) till now, 
Juſqu' aux, unto, up to, 6. 16. 
Juſque la, (Adv.) to that time, to that 
place, thither, fo _—_ 


therto, 140. 14. 

Juſqu'où, (Adv.) bow far. 

Juſte, (Adi) Jus, 3. 11: 4- 13+ 57. 
13: 94. 13: 122, 28. right, 35. 
12: 40. 28. | 


Au juſte, (Adv.) exactly, preciſely, 41. 


29. 
Juſte nent, (Al v.) Jui y. 
Juſteſſe, S. F. juſtneſs, Wt 
Juſtice, S. F. "Juſtice; 36. 19: 133+ 3. 
laco, 153. 16. nagiſtrates, 36. 25. 
Avec juitice, , 77. 7. 
En Juſtice, at lazo, 36. 
Me ju Rifie, (S7. Pref. of fe jiRifer,) 
may juſtify myje!f, 145+ 19. 


281 


(Prep.) till, to, even to, as 


3 


1 


U, la, le, les, before ſubſtantives, Penis 
ing a part of the body, are frequently 
Engliſped as the pronaunt poſſe Mve z 
my, thy, his, her, our, your, their; 
as, De la téte, out of his head, 6. 27. 

1. bouche, your mouth, 46. 34. 

(Jands fir le or la, ibe article or 
B the, 2. 31: 3. 3 % 14 
4. 143 221 5. 4, 12. bim, 3. 5 
bb 9. 1. them, 42. 19. ſo, 56. 

: 74. 32. 4, 151, 3. 

ti is a before a noun beginning with 
a vowel, or h mute; as, Pagneau, . 
the amb, 1. 10. I's mbre, tbe 1 
3. 4. eau, the water, 2. 1. J ndroity 

the place, 2. 4. 5 

L. Fong for livres ſtèrling, pounds Her- 

„ 160. 9, 15, 20. 

La 7 Fem.) the, 1. 1, 10: 2. 29! 

: 5. 16: 6. 18: 7. 30. bis, 18. 
Th _—_ 8. 


La, or P, before a ſubſtantive, is often | 


not expreſſed i in Engliſh; as, la curio- 
fits, curiy/ity, 1. 8. la Providence, 
Providence, 5. 8: 9. 15. la morts 
death, 2. 17. 

AP, à Ia, (Dat.) to the, at the, 8. 2: 

De P, de la, (Gen. Abl.) of the, 2. 29 
. 16. of; 5. 21. frem the, with tbe, 

with; 48, de la loif, with thirſt, 14s : 
18. 

De l', dela, (Nom. Acc.) fome; ex. de 


l'eau, ſome water. 


La, (Pren. Per. Acc.) ber, 5 2 9. 71 
Juſqu'ici, (Adv.) as far as here, bi- | 


10. 18: 21. 19. it, 4. We 6. 3: 8 
37. you, 63. 7. 

La, (Adv.) there, thither, 116. 33. 

La-deflus, (Aw) thereupon, 2. 12. 

La dite, the ſaid, 50. 7. 4s 

Par la, (Aav. ) that way, wy that 
place.” 

Laborieuſe, (Aj F. ) laborious. ' 

ene hy S. M buſbandmen, 7. 275 
2 e 1 

Labonzoit, { Imp. of N Was Hil. 
"ing, ploughing, 45. 6. 

Labyrinthe, S. M. n, Ks 4. 

Lae, 8. M. lake, go. 23 207 5 

Laced:moniens, S. M. CE act Loninidhs, | 
135. 24. Lacha, 


——_—— — 
” 


— —_ — . ⁰ V or err pn gg — 
a 
1 


Ne laiſſe- t-il c | 
Tae, (Subj, Pref.) joruld. leave, 4. 
; 


$9.3 71, 15. 
Jail, ( Prot) Kae 52. 29: 


LA 
Licha, (Pret. of lacher,) let go, 20. 7. 


Lui lacha une ruade, gave bim a kick, 
12. 26, 


Lache, (Pref. of lacher,) let go, 12. 5. 


Lache, (Adj.) lack, lorſe, ſlochful, cow- 
_ ardly, baſe, 2. 29: 17. 21: 54. 26. 

Des laches, cowards, 17. 20. 

Lichets, S. F. cowardice, 4. 28. 

Laconique, (Adj.) ciaſe, conciſe, laccnicy 
1 


50. 15. | * | 
Laide, (Adj.) ugly, deformed, 33. 27. 
Laine, S. M. oz, 77. 21: 78. 9. 


De laine, worfted, 173. 13. 
Laiſſa, (Pret. of laiſſer,) left, 11. 13. let, 
21. 28. 8 he. 
Le laiſſa, ſuffered it, 139. 25+ 
Laiſſant, (Part.) leaving, 12. 28: 141. 


8 : | f 
Laiſſat, (Subj. Pret.) ſpould let, 40. 30. 


Laitle, ( Pref.) lets, 14. 25. leave, 112. 
22. leaves, 154. 24. does leave, 159. I. 
does not ſuffers 77. 31. 


aiſſer, Vo A. 40 laue, let, 15 12 * 
68. 3. leaving, 39. 11: 114. 4. lets 
ting, 107. 5 


Se laiſſer, V. R. to Suffer himſelf, 1 5 75 | 
72 


e laiflers, (Fur, M le laiſſer,) aui. 
* iifelf, 56. 28. 


 Laiſaereat, (Fret. of laiſſer,) left, 68. 


27. did leave, 7. 25. | 

Je laiſsèrent pas, did not fail, 6g. 6, 

E (Pref. leave, 57. 29. 
ifſez, (Imper.) lt, 14. 14 

7 laiſſea, let it, 27. 26. 


| ſe laſſ it pas, did not fail, 45. 8. 


Lait, . M. ilk, Gi. 21 106. 32: 
113. 15. 12 


Lampe, S. F. lamp, 104. 131 184. 15. 
Lance, (Prof. of lancer) foeets, frites, 


113. 34. | 


Langage, S. M. language, $5. 23: 89. Ley 


21: 146. 24. 


hangue, 8. F. enge, $5. 23. language, 
By. 24 Ba an 


Languir, Yb; languih, 1 58. 20. 


Languis, ( Fre.) wery much defire, 127. 


77. | 
Languiflant, (Adj.) langy ing 6a. 
$3? 168. && 22 


122 LE 


| Lazar e, 8. 


Languiſſent, (Preſ.) e, 154. 16. 
Lanterne, S. F. /antern, 66. 8: 117, 
10, 13. | = 
Lapidaire, S. M. lapidary, 1. z. 
Lapin, S. M. rabbit, 123. 25: 176. 14, 
Laquaie, S. M. lackey, 58. 123. 
Laquèlle, (Pron. Rel.) which, 14. 16; 


219. 20: 34. 3 


Laqs, S. M. gin, ſnare. 

Lard, S. M. Jacen, 28. 21: 177. 17. 
De large, broad, 189. 13. ws 
Larges, (Adj.) wide, $3. 31. 

Le plus large, the wideſt, go. 10. 
Largeiles, S. F. Iiberality, 138. 12. 
Largeur, S. F. breadth, 62. 13: 83. 23. 
Lari nx, S. M. larinx, 118. 13. 
Laſſitude, S. F. evearineſs. 

Latin, S. IA. Latin, 131. 8. 
Latins, (Adj.) Latin, $5, 35: 120. 12. 
Latitude, S. F. /atitude, 86. 20. 
Laurent, S. M. Laurence, 204. 34. 

| « Lazarus, 100. 2%. 


hat Lb. 
Ib. found, 175. 4. 
WEL Le. 


5, 8, 10, 171 3. 18, 19. her, 10. 17, 


18. my, 12.22. a, 55. 10. bis, 35. | 


31. our, 158. 18. He L'. 
Le, or L., before a ſubſtantive, i i 
not expreſſed in Enghſh; ex. Vorne- 


mots ornament, le plaiſir, pleaſure 
1 "Ys 9s | ; | 
Le, (Pron, Her). Acc.) bim, 2. 131 4 


$» 19, 22: 8. 13, 15: 9. 201 10 
II. it, 75. 81 106. 22. , 12.27 
tbem, 42. 19. 


Le, (Pron. ſupplying and governed,) 


im, it, 56. 21. ſo, 42. 27: 56-11: 
73. 32: 157+ 10. Bigger, or greater, 
11. 27. to do it, 35. 22. 5 

Lecon, S. F. a leſſon, 2. 9: 3. 9: 6 .. 

Lecteur, S. M. reader, 79. 26 3 109. 4 

Lecture, S. F. reading, 73. 11: 153. 


Ligaliſce, (4d}.) authorized, made . 


thentic, 50. 6. . 
Leger, (Adj.) light, 151. 8. 
La plus legere, the ſligbteſt, 63. 5. 
A lauegere, (Adv.) ige. 


4; 


— WB 
Ligers, (Ad. Pler.) light, 64. 30. 


Legion, S. F. legion, gr. 23, 

Legitime, (Adj.) laꝛuful, 74. 26. 

Leide, S. F. Leyden, 110. 29. 

Le lendemain, (Adv. and S. M.) the 
next day, 28. 26: 47. 1. 


Le ſur-lendemain, (Adv.) t⁰ days 


after. wy 
Lentement, (Adv.) ſtstoly, 58. 6. 
Lentilles, S. F. tares, 183. 7. 
Leopard, 8. M. /eopard, 110. 11. 
Lipide, S. M. Lepidus, 139. 6. 
Lequel, 9. 2. laquelle, Plur. leſjuels, 
jeſquèlſes, (Pran. Rel.) which, 25. 
26: 31. 13. Gen. duqut!, of which, 
abbeſe, &c. Acc. whom, 48. 10. 
Les, (Art. Flur. of le, la, ,) the, 1. 5: 
2. 12, 14: 3. 14: 4. 1: f. 13: 6. 
1, 12: 8. 1, 11. bis, 15. 6. their, 
156. 19. ; | 
Les uns, ſome, 94. 32. one, 111. 32. 
Les, (Pron. Perf. Acc. Plur.) them, 4. 
13: 7. 20, 293 14. 25, 15. 16. it, 
74. 13, 14. 7 
Lettre, S. F. letter, 126. 1, 3: 43. 27. 
bill, 49. 8: 50. 4: 202. 24. 
Lettres de change, bills of ext bange, 198 


5 | 
Leur, (Pron. Perſ. Dat. Plur.) to th:m, 


5. 16: 6. : 27. 18: 68. 22. them, 


17. 4: 68. 27. upon them, againſt 
them, 61. §. in them, 135. 10. from 


them, 47. 23: $4- 22: 69. 9. 
Leur, (Pron. Pf.) their, 5. 19: 7. 28. 

au leur, ro theirs, 31. 21. | 
Leurs, (Flur.) their, 3. 10: f. 133 10. 
14: 9. 4. | 


Le leur, lk leur, (Plur.) les leurs, their 15 


A 
A leur gre, ( Adv.) to their mind. 
Leva, (Pret.) weighed, 149. 1. 

Se leva, (Pret. of ſe lever,) ar:/e, 18. 
2305-29-25. . : 
Levant, (Part. of lever,) raifing, 35. 

3 
Levant, S. M. Levant, 78. 23 


e love, (Pref. of fe lever, ) raiſes bimſ if, 


ett up, 70, 16: 124. 2. | 
cte levee, with a bigh bead, 26. 16. 
Lever, V. riſe, 25. 9. | 
enden, S. M. Leydeny 97. 15. 


K 263 J 


En premier lieu, (Adv.) in the 1 
Fn fecond hen, (Alu.) in the ſecond 


| Lieutenant, S. M. lieutenant, 169. 20 


LI 
e 

Lia, (Pret. of lier,) Bound, 
Liaſſes, S. F. repes, 174. 6 
Liban, S. M. Lebanon, 77. 11, 
Lib l ralités, S. F. liberality, 75. 10. 
Liberté, S. F. liberty, 21. 17: 28. 4. 
Libertinage, S. M. Jewwaneſs, debay- 

cbery. | | 


30. 17. 


Libre, (Adj.) free, 7. 131 135 12. 


Librement, (Adv.) freely, 65. 5. 


Licorne, S. F. wnicorn, 110. 7: 120. 4. 


Lier, V. A. join, 142. 5. 5 
Lieu, S. M. place, 29. 3: 63. 9: 76. 
17: 78. 19. room, 90. 32. reaſon, 
55. 18, 3 Na e 
Au lieu de, (Prep. and Conj.) inflead , 


4.7. 3 
Au lieu du, inſtead of the. 


Au licu de la, inflead F the, 3. 21. 


Au lieu que, (Conj.) whereas, 12. 24 
14. 6: 75. 18. „ 

Dans ce lieu-la, (Adv.) in that place. 

En dernier lieu, (Adv.) /aftly, in the 
laſt place. | 


place. 


lace. 
En tems & lieu, (Adv.) in proper time 
and lace. | | | hy 
U jeues, S. F. leaguet, 112. 3. | 
Tous les lieux d'alentour, (Adv.) all 
the places reund about. 
Lièvre, S. M. bare, 176. 18, 
Ligne, S. F. line, 11. 23: 93. 14. 
tvelfth part of an inch, 62. 123. 
Limites, S. F. limits, 132. 29. 
Limonade, S. F. lemonade, 154. 1. 
Lin, 8. M. flax, 77. 22. | 
Lingere, S. M. miilener, 172. II. 5 
Lion, S. M. lion, 4. 2, 13. 15, 16: 
12. 9: 17. 7: 20. 3: 103. 233 198. 


. We S. F. Iiguor, 108. 13. 
Lire, V. A. read, 82. 25: 122. 19. 
A lire, in reading, 73. 10. . 
Liſent, (Part. of lire, ) reading, 73. 17. 
Liſbonne, S. F. L.ſbon, 174. 5. 
Liſez, (Imper.) read, 81. 2. 


Lit, 


LO 
Lit, S. M. bed, $2. . 117. 27. 
Litérature, S. F. literature, 8 5. 15. 


Livorne, S. M. Legborn, 204. 34. 
Livra, (Pret. , + livrer,) gave [battle], 


9 349% 
Livre, S. M. book, 55: 27: 65. 75 51 
109. 35: 180. 1. | 
Livre, S. F. pound, 135. 17. 
Livree, S. F. livery, 179. 13. 
Livrer, V. A. deliver up, 138. 2. 
Livres, S. F. pounds, 9. 21: 97. 16. 
Adee, (Ek.) gave, 84. 6. 


Lo. 


Lockrams, S. lockrams, 191. 9. 

Des lods & ventes d'une terre, of the 
| Ine of alienation of land, 57. 22. 
Log! e, (Allj.) lodged, 33. 8. 
Logement, S. M. lodging, 114. 6. 
Se logeuit, * of le loger,) . 
Fennelled, 8. 

Loger, V. A. 24 N. ledge, 111. 7. 
Logique, S. F. logic. 

Logis, S. NI. Louſe, 33. a9 71. 4. 
Loi, S. F. law, 156. 21. 


Loin, (Adr. and Prep.) far, 65. 23. 


| Far off, 11. 14. a great eoay ef. 
Au loin, a great wway , 116. 25. 


Bien loin de, ( Cor.) far from, 2. 4: 
Bien loin que, 8 25. 14: 75. 25. 


8 Bien loin, (Adv.) very far, 25. 14. 
De ns (Adv.) frem far, far , by 


pate loin, a pretty way off, 29. 29. 
lus loin, (Adv.) farther, 92. 24. 
Loiſir, S. M. leiſure, 28. 

A loiſir, (Adv.) at Ie, leiſurely. 

| Loix, S. F. /aws, 157. 28. 
Londres, S. F. London, 108. 23. 
Long, (Adj.) leng, 83. 13: 118. 25. 
Au long, (Adv.) at large, at length. 


Long tems, (Adv.) long, 7. 25: 23. 


19 112. I. 
Bien long: tems, very long. 
Le long, long, 189. 13. 
Depuis long-tems, for a long time, 52. 7. 
Le long, (Prep.) along, 26. 15: 122. 
24. all along. 3 
Plus long, longeſt, 77. 14. 
Tout au long, (Adv.) at large. 


Tout du long (Adv. 
Tout le long, $ al along. 


3 * 1 


12 156. 6. 5 


LY: 


Tout de fon long, all along, 11. » 


Avoir 9 pouces de long, to oe 9 e 
long, 189 13. 
Longs, (Adj.) long, 58. 4: 118. 25 


n ( Adj.) long, 93: 21: 108. 29; 


YAO 
A la 3 (Adv.) at long run. 
De longue main, (Adv.) of a long Hand. 


ing, long fince. 
Longueur, S, F. length, 117. 2. 


De longeur, in lengtb, 119. 14. 


La longueur, delay, 34. 20. 

Lord, S. M. lord. 92. 36. 

Lors de, (Adv.) at the time Up 

Des lors, (Adv.) from that tine, ever 
ſince. 


Pour lors, (Adv.) then, 50. 25. 


Lors meme que, even when, 19. 13. 


Lanes, (Cenj.) 1118 9. 7, 28: 1, 
1 S. M. lots, 198. 4. 


Loua, ox of lover,) praiſed, 34. 141 
43- 
5 . 8: F. praiſes, 72. 29: 158. 


Lou“, (Part. Pret.) praiſed, 73. 4. 

Louer, V. A. praiſe, 63. 28, praiſed, 
155. 23. 

Louis, S. M Lewis, 37. 14: 56.1. 

Loup, S. M. wo/f, 1. 10: 2. 5, 8, 10, 

Au loup, the wolf, 10. 2. 


Lourdement, 217  clowniſply, aul. 


wwardly, 18. 
Loutce, 8. M. l otter, 376. 17. 


Eu. 


La, (Part. Pret. of lire,) read, 65. 30. 


Luc, S. M. Luke, 199. 17. 


Lucrèce, S. F. Lucretia, 135. 8. 


Lui, (Pron. 35 a, 41. 22: 56.11, 
bim, 3. 5.7. 4. 2 8. 2 

Lui, or à lui, (Pes. Perſ. Dat.) 1 
bim, 1. 12, 13: 4. 6, 7: 6. 17:8 
23: 9. 15: fo ber, 9. 4, 11. % ih 
159. 9. it, 153. 7. to you, 63. 22! 

66. 7. for bim, 4. 11: 10. 15. ft 
ber, 9. 12. at ber, 25. 25. fem In 

70. 17. bim, 8. 19: 15. 21. bn 
21. 20: 51. 8. Bin, elf, 24. 6. of bu, 
39. 30. upon bim, 63. 5. of yin, ö; 
9. he did, 16. 21. with bim, 8b. 11. 
„ 137. 13. 

A lui, his own, 73 1. 


pg —— ogy ot er 2 


Lui 


hood eee Yand haud cg bod 


be 
T7 
9: 


1 


der 


MA 


Lui-meme, (Pron. Perſ.) himſelf, 1. 31 
18. 1. 

Lui au cou, about bis neck, 70. 24. 

Luiſantes, (49: ) Hhining, 122. 16. 

Lumière, S. F. light, 66. 131 114. 
24: La 19. 

Lumières, /ights, 152. 11. 


L'un, (Pron.) l'une, (Fem.) one, the 


one, 21. 24. 
L'un & l'autre, (Pron. ) l'une & l'au- 
tre, (Fem.) both, 5. 9: 36. 33: 42. 


L' La & Pautre, (Pron. ) Pune & Vautre, 


(Fem.) one another. 
L'un ou l'autre, (Pron.) Pune 0u Pau- 
tre, (Fem.) either. 
Lune, S. F. moon, 153. 6. | 
Lunéttes, S. F. ſpeFacles, 157. 33. 


Lnques, S. F. Lucca, 175. 173 205. 1. 


Luftre, S. M. /uftre, 153. 7. | 

Lut, (Pret. of lire,) read, 50. 11. 

Luxe, S. M. luxury, 14- mh 65. 12 
77. 29. 

1888 J. M. en, 205. 14. 


» — 


1 8 1 


Main, S. F. hand, 18. 19: 


Maintien, S. M. 


M', or Mil, milree, 206. 1, 2 | 
M', before a vowel, the ſame as me, 2. 


25. m'expoſer, to expoſe myſelf, 4. 24. 
m'obliger, oblige me, 14%. 8. 


Ma, (Pron. Pef. Fem.) my, 1. 3: „ 


Macedoine, S. F. Macedon, 73- 19: 
138. 6. 


ute gente 8. + Macedonian, 135. 


W N 8. 
Machine, 3 F. engine, 163. 2. 
Magon, 8. M. maſon, 189. 2 
Madame, S. F. madam, 172. 2, IO. 
ber grace, 170. 19. 


Madelaine, S. F. Magdalen, 34. 25. 
8 8. F. Miſs, 5 1. 28. Mrs. 


173. 
ee, (Acj.) magrificent, 5. 3 
3. 143 102. 13, 9. mighty fine, 3. 


„ 
3 8. M. Mahometans, 105. 


Mai, 8. M. N. 161. 61 163. 6: 
. e 8. ok : 


| Mailles, 8. F. maſhes, 20. 12. | 


M A 
57. 113 
78. 30: 82. 23. | 


La main, his band, 58. 15, 
A main droite, (Adv.) on the right 


hand. 


A main gauche, (Av.) on the Left 


hand. 


A la main, in his band, 65. 10. 
Leur tomberoit en main, ſhould fall in- 


fo their bands, 44. 13 


De longue main, (Adv.) of a long fand- 


ing, long f ince. 


Met I'pte a la main, ove bis feoord, 


. 26. 


4.4 
Maintenant, (Adv.) now, 29. 14. 
Tout maintenant, preſently, Ju nowg 


forthwith. 
Se maintenir, V. R. to maintain them 
ſelves, 137. 1. 
Aux mains, into the hands, 30. 22. 
countenance, appear- 
ance, 106. 19. 


 S'y maintiat, apperted itſelf chere, 


139. 23. N 
Maire, S. M. mayor, 161. 17. 


Mais, (Conj.) but, 1. 4: 2. 28: 3. 6, 


20 4. 203 5. 7, 101. 6. az 7. 
222 24. 15 26. 1. 


Mais auſſi, (Conj.) * alſo, but even, ; 


Mais encore, but yet, 
Mais meme, (Conj.) but alſo, but even. 


e S. F. bouſe, 18. 18: 21. 16: 


24. 10: 91. 29: 103. 21. family, 
43. 8. 


Maiſon de campagne, country-houſe, 69. 


411 127. 27. 
Maitre, S. M. maſter, 6. 19: 9. 24: 
16. 1. me. 


| Maitreſſe, S. F. miſtreſs, 25. 143 


Majeſte, S. F. majeſty, 38. 201 39. 
22: 63. 

Mal, S. M. ill, 55. 41 2.5. evil, 6. 
8 rs. 31. miſchief, 138.23. barm, 
72. 7. pain, 13. 4. 

De mal, any harm, 21. 2. 

Du mal, 1% 54. 20. harm, 21. 12. | 

Mal, (4 : 5 i, 23.11: 73. 27, bad- 
hy, 157 6. bad, 16. 5. 


A ſe mal conduire, in behaving ani 


36, 32, 


A al parler, in Healing amiſe, 36. 


2. 
3 00 


\ 


Mal! 


MA 


ado. 


* 
Mal a fon aiſe. in diſtreſs, 2. 31. 
Fort mal, (Adv.) very ill. 
Plus mal, the worſe. 
Malachie, S. M. Malachi, 170. 2. 
Malade, S. M. fick perſon, 44. 17. Pa- 
tient, 12. 26. 
Malades, fick people, 109. 35. 
Fit le malade, pretended to be fich, 44-15. 
\Malade, (Adj.) fc, 40. 43 55. 20: 
2. 0, 
Maladie, S. F. fckneſs, 1 52. 22. 
+Maladies, diſorders, 113. 2. ficknefſes, 
152. 35. CGiſcaſes, 154. 9. 
Male, (Adj.) manly, 85. 30. 


” 19. votxvirhſtanding, Fer all, 128. 


Malgre nous, agaiaft our will, 71. 19. 
Matheur, S. M. misfortune, 11. 1: 15. 
11: 119. 20: 139. 4 
Par malheur, (Adv. 
luckily, unfortunately. 
A la malheure, (Adv.) unluckily. 
Malheureuſes, (Adj.) wretched, un- 
bay, 5. 13. 
Malheureux, (Adj.) unbappy, 69. . 


Vou 


I. 27, 

Malin, S. M. evil, 207. 22. 

Malines, S. F. Mecblin, 172. 18. | 

+ Mal-ſcant, (Adj.) unbecoming, 48. 36. 

Mal-ſ:ante, 98 ) unbecoming, 18. 26. 

Mamie, S. F. my dear, 38. 27. 

Manche, S. M. bandle, 10. 7. 

Manchon, S. M. muff, 176. 15. 

-* Manda, (Pret. of mander,) ent for, 3% 
16. 


Mandane, S. F. Mandane, 134. 24. 

Manege, S. M. ſport, 100. 17. | 

Mange, (Pref. F manger,) eat, 13. 17. 
eats, 119. 31. 

Manges, (Pret. of manger,) ate, 2. 13 ; 

1. 101 37. 24. 

Mangent, (Pref. ) eat, 122. 14. 


[ 286 ] 
Mal aiſtment, with difficulty, with much 


E (Adv.) unfit, unſeaſona- 


Malgré, (Prep.) in ſpite of, 66. 22: 


Mangeoit, (np) did eat, ate, 37: 19. 


Manger, V. A. to eat, 16. 18. eating, 


15. 12. eat, 121. 7. 
A manger, ſomething to eat, 7. 18. 
Mangez, (Imp of manger, ) eat, 25.22. 


| Manie, S. F. palſion, 89. 19. 
Manie, (Pref. of manier,) handles, ba- 


dle, 99. 31. 


-Maniere, S. F. manner, 52. 8: 57, 187 


61. 6: $5. 171 106. 30. behaviour, 
132. 6. 


Ala maniere, (Prep.) after the manny, 


De maniere que, (Conj.) ſo that, 10g, 
13. in "_ manner that, 21. 29: gz, 
121 12 


De cette maniere, (Adv.) after this, or | 


that manner, 29. 2 
De la meme maniere, (Atv. ) after te 
ſame manner. 


De toutes les manitres, (Adv.) all 


ways. 
D*une maniere groſſière, ma clewte 
iſply, unmannerly. 


D'une maniere ou on lan one Way or 


ily, un- | 


other, 62. 9. 
En nulle manière, (Adv.) in no Wiſe, 
not in the leaſt. 


Manifeſtees, (Part. Pret. of i 


man i feſted, 8 5. 10. 
Manœuvre, S. M. labeurer, 189. 11. 


Manqua, (Pret. f Banque) wanted 
Par malice, (Adv.) maliciouſly, miſchie= 


36. 11. 


Y. 8 RN (Pre. f manquer, ) avant, 111, 
Maligne, (Ali.) miſchievous, 8. 230 1 ; , 


159.27. Wants, 8, 5. fails, 27. 


2 (Fare. Pret. of manquer, 
miſſed, 12. 29. 

Manquent, (Preſ.) want, 2. 15: 15% 
9. are wanting, Fail, 105. 9: 11 


33- | 
Manquent de, want, 72. 27 3. 
Manquer, V. N. to fail, 49. 32. fail, 


142. 5. be wanting, 141. 24. 
N'avoit garde de manquer a cela, d did 
not mind failing in tbat, 43. 25. 


Manquera, (Fut.) will fail, 16. 2. 
N'y manquerai pas, will not fail, 33 


23. 
Manquerez, 2. ) Gall want, 40. 10, 
doll fail, 49. 2 


| * (Cond. ) would want, 1 $4 


Manqualh 


mi = At rao TH 


2 


il 


* 


. 
Manuſcrit; S. M. . 79. 35. 


Marc, S. M. Mark, 206. 

Marc Antoine, Mark Antbony, 139. 5. 
March and, S. M. merchant, 52. 14: 
170. 12: 163. 16. tradeſman, 41. 24. 
Marchand de dreche, malſler, 170. 13. 
Marchand de peaux, leatherſeller, 177. 2. 
Marchand de vin, evine-merchant, 182. 2. 
Marchander, V. A. to baggle, er, 


Marchandiſs, S. F. merchandiſe, goods, 
50. 31: 183. 12: 206, 12. 

A bon mache, (Adv.) cbeap. 

Marchant, (Part. of marcher,) walk- 
ing, 9. 18. 

Marche, (Pref. of marcher, ) walks, 38. 
12: 106. 19: 118. 21. 

A a march, (Adv.) very cheap. 

Marche, (Part, Pret. of marcher,) 
swaiked, 2. 18. 

Marchent, Fr. ) wot, 58. 141 108. 
24. 

Marcher, V. N. to wall, 122. 33. 

Marches, S. F. ſfeps, 107. 29. 

Marchoit, (Imp.) walked, 1 2, 15. 

was walking, 66. 9. 

Marichal, S. M. marſhal, 91. 30. 

Tias chaax, S. M. marſhals, 43. 18. 

Maree, S. F. tide. | 

Mare haute, high water, 96. 17. 

Mari, S. M. buſband, 42. 7: 59. 25. 


— S. M. marriage, 46. 24: 49. | 


Marie, S. F. Mary, 173. 2. | 

89 (Adj.) married, 32. 11, 16: 
40. 13. | 

De me marier, to marry, to be married, 
49. 21. 

Se marieront, (Fut. of ſe marier,) will 
marry, 46. 23 | 

Marin, ( Adj.) y 78. 32: ng 34. 
110. 22. 

Marins, S. M. Jeamen, 114. 28, 

Maritime, (Adj. ) maritime, 100. 20. 

Marmotent, (Part. of marmoter,) mut- 
tering, grumbling, 24. 21. 


A a J7- -- 


Manquoit, (Inper. of manquer, ) failed, 
25. 2. ; 

a NBR S. M. cloaks, 33. 6, 15. 

ManufaGures, S. F. manufactures, 78. 


De grand matin, 


Hier au matin, « mg. 
Le matin, (Adv.) in the morning, 58. 
28. 


Mats, S. M. maſts, 


wy (Pret. of marquer,) ſet down” 


49+: 
Ks. F, mark, 26. 15: 130. 14 
147. 26. i ns v6. 21. 
Marque, (Preſ.) denotes, 67. 8. 
Marque, (Part. Pret.) marked, 48. 33˙ 
Marquer, V. A. to ſhew, 146. 10. 
Mars, S. M. March, 168. 1. 
A notre Dame de Mars, at Lacy day, 
164. 17. i 
Maſſacrèrent, (Prot) maſſacred, 136. 


33. 

Maſſe, S. F. maſs, 111. 24. 

Matelas, S. M. guilt, 180. 7: mattraſs, 
180. 10. 


Mat-riaux, S. M. . 188. 3. 


Matelot, S. M. jailor, ſeaman. 
Matiere, S. F. matter, 73. 15: 82. 6. 
Matières, S. F. matters, 7. 31: 79. 26. 


Matin, S. F. maſliff-dog, 16. 13. 


De matin, (Adv.) this morning, 37. 10. 


early in the 
morning. 
Demain matin, (Adv.) J to-morrow | 
Demain au matin, 5 morning. 
Du matin, (Adv.) in the morning. 
Hier matin, (Adv.) * yeſterday morn- 


De bon matin, (Adv.) : 


Dans la matinee, (Adv.) in the, forenoon, 


Matineuſes, (Adj.) early riſers, 25. 4. 
Tous les matins, every morning, 2 5 23 


103. 13. 


94. 20. 
Matth. for Matthieu, Matt bevv, 209. 


14. f 
Place Maubert, Maubert's Jquare, 33. 9. 
Maudite, (Adj.) curſed, 27. 25. 
Mauvais, (Adj.) bad, 34. 1: 36. 35 

133. 19. evil. 

Lui ſavoir mauvais gre, take it amiſs of 

bim, 70. 23. 

Du mauvais ſens, (Adv.) the wrong 
Way, on the wrong fide. 
Mauvaiſe, bad, 26. 25: 31. 24: 104 


33. ill, 154. 27: 72. 14. 


Mauvaiſe fol, knavery, inſincerity, diſa 


boneſty,. 41. 23. 
en avoir cent mauvaiſes, to baue 4 
d bad ones, 27. 11. 


C2 


Maur; | 


M E 
Maux, (Plur. of mal,) wwils, Go. 25. 
diforders, ilſneſs, 12. 19. misfertunes, 


2. 22. 
Maximes, S. F. maxims, 151. 1 
Maximien, S. M. Maximian, 140. 3. 


ä 


* oF me, myſelf, 4. 24. from me, 66. 


Ma: (Pron. Perſ. Dat.) to 7 32. 22. 
(Acc.) me, 2. 11, 22: 7. 6. myſelf, 
9. 27: 142. 12, 20. of me, 57. as. 
Me voici, here I am, 2. 23. 
Mcchancete, wickedneſs, 7. 25: 8. 2 7 
46. 22. 
- M*chanique, S. F. mechanics, 9 5. 19. 
Mcchans, (Adj. uſed ſu! fanively,) tbe 
woicked, 2. 14. 
Mechant, wicked creature, 2. 51 21. 7. 
| wicked man, 8. 26. | 
Mcchante, (Ag. ) wicked, 29. 27: 31. 
17. 


6 
- Mctablles, S. F. . 89. 7. 


| 151. 12: 156. 26. 
Mes, S. M. Medes, 133. 32. 
Medicinales, (Aaj.) medicinal, 80. 9. 
Medine, S. F. Medina, 104. 11, 
| * (Adj.) middling, 7. 12: 49. 


M <ocrement (Adv.) indifferently, fo 
| Mcdiſance, S. F. ander, 54. 22 73- 


29. 
Par duenne, ( Adv.) inadvertently, 8. 
28. by overſight, by miſtake, unaꝛbares. 
Meilleur, (Adj.) better, 14.2: 43. d: 


3 
Du F of the hf 175. 7. 
La meilleure, the beſt, 40. 1: 112. 17. 
I.e meilleur, tbe 5%, 16. 11. 
Ce qu'il y a de meilleur, tbat Which i it 
Le, 13. 17. 
Les meilleurs, the 5%, 85. 


wee S. M. mixture, 84. 28; 8 5. 
wel, (Aa.) _ 89. 23. 


88 1 


158. 14. torments, 144. 17. — 
Melerai, (Fut. will mix, meddle, en. 


. S. M. phy ſfician, (2. 16: 51. 


i Melancholique, (Adj. ) melancholy, "Ry 


M E 
Melee, Adi.) mixed, 67. 81 89. 25 


Ne ſe mèlent pas, do not mix, 82. 21, 
Meler, V. A. to mix, 83. 3 


errn, 

Se meloient, (Imp. of ie meler,) med. 
dled. 

Membres, S. M. members, 10. 1. 

Meme, (Pron. Adj.) ſame, 7. 21 1, 


1 25. 201 131. 18. % 1, 51, 


20: 152. 1. 
Le meme, 31. 21. la meme, (Fen,) 
J the ſame, 18. 26, 

Lui- ee W (Pron. Perf.) bimſelf, 1, 


18. 
Elie. 0 berſelf, itſelf, 9. 16. 
Eux-memes, themſelves, 12. 31, 
Au meme . (ev.) in the ſame 
Place. | 
En meme tems, (Adv.) at the ſame 
time, 1. 11: 12. 35 23. 133 57. 
51 142+. % 


Meme, (Adv.) even, 13. 15: 14. 51 
Mecontentement, 8. M, di iſcontent, 31. 


17. 20: 19. 14: 24. 28. 
De meme, (Adv.) ſo, likewiſe, 42. 10. 
"i like manner. 
De meme que, fees as, juft as, and 
_ alfo, 210. 38. 
Quand bien meme, thou b,a!thoughy 
Quand meme, (Conj.) 75 in caſe. 
Tout de meme, (Adv.) juft fo, ſo. 
Memes, themſelves, go. 27. 
Memoire, S. F. memory, 22. 9. 
Meémoire, S. M. note, memorandum, 64. 
13. bill, 50. 34. 
Memorable, (Adj.) memorable, 84. 6, 
Mena, (Pret. of mener,) lea, carried, 
18. 17. 
Me nace, (Pref of mabnacer,) threatens, 


| «7» 
On eſt menace, they are threatened, 92. 


>. ÞYs 
Meénacent, * ) threaten, 158. 15. 


Mcnaces, S. F. menaces, threatenings, 
24. 28. 

Menagoit, 8 38. 18. 

Menager, V. A. to manage, make uſe of, 


6. 


140. 5 
Menagere, S. F. © bouſe-wife, careful 


Wife, 40. 3. 

Grande menagre, wery thrifty, 25. J. 
Menant, (Part.) leading, 70. 1. 

” Mendicith 


wOay% ww ww ipwysw A Os: 


= yy. 


= e wk tr tn Yu r 


S 22 


SWS 2 222 


7 


l 


Merlus, S. M. cod, 174. 13. 
Merveille, S. F. wonder, 3. 21: 90. ; 


mu (a: } MM 


Mente S. F. beggary, 55. 5. 

Meène, (Pref. c of mener,) lead, leads, 35. 
11. carry. 

Qon le mene, let bim be carried, 40. 


13 5 
Menez, (Pref. ) lead, 13. 26. 
| Menoit, (Imp.) lids 13. 9. 


Menteur, S. M. /iar, 19. 12. 

Me: teur, (Adj.) lying, 19. 1. 

Menti, (Part. Pret. of mentir,) lied, 36. 
7. told a lie, 36. 24. 

Mention, S. F. mention, 83. 16. 

A ne point mentir os Heal be truth, 

Sans mentir, (Adv.) truly, 1 0 11. 

Mépris, S. M. contempt, 17. 186. 
23: 152. 29: 155. 14. 41, 26 


14. 
Par m#priſe, (Adv.) through miflake. 


diſpiſes, 15 
MI ok 0 (Fart. Pr) deſpiſcd, 65. 


Mcprizdrent, (Pret. ) deſpiſed 137 33. 

Mepriſcs, deſpiſed, 66 

Mepriſoit, (Inp.) deſt 2 65. 28. 

Mer, S. F. ſea, 64, 23: 70. 2: 7 18. 

Merci, S. F. mercy, 16. 27. 

Mercien, 8. M. Mercian, 87. 14: 81. 
19% 

Merciers, S. M. mercers, 161. 14. 

Mere, S. F. * 2. 10: ag 29: 
46. 24: 98. 

Meridionale, (45. ) fender, 77. 165 8 

N 84. 29. 

M-rite, S. M. merit, 22. 18: 49. 12. 

Mcrite, (Pref. of mcriter,) deſerwes, 44. 
101 142. 11; 144 14. merits, 102. 
1 


Ne Wetlee aucune, deſer ves no, 157. 16. 
Merité, (Part, Pret.) deferved, 73. 24: 


130. 17 

Mcriter, V. A. deſerve, 18. 2: 36. 35: 
60. 12: 121. 29: 154. 26. merit, 
95. 28. 

Meritez, (Preſ.) deſerve, 129. 12. 


Males S. F. flockfiſh, 174. 1 7. 


82. 2 


4: * 
A merveilles, (Adv.) admirably well, 


Oy 


Merveèilleuſes, (Adj.) wonderful, 14. 30 
N OTE Adv.). mike of 1 


De pt OO RY zvonderful, 3. 17. 

Mes, (Pron. Pall. Plur.) my, 2. 22: 
28. 

Mesdmes, S. M. ladies, 35, 8. 

Meſſager, S. M. meſſenger, 43. 31. 

Meſſe, S. F. maſs.” 

Meſficurs, S. M. Sirs, Gentlemen, 33. 
19: 35. 20. Maſters, 160. 5. 

Meſſieurs les Anglois, the Tel ge gen- 
tlemen, 85. 8. 

Me ſſine, 8. F. Meſſina, 1 70. 4. " | 

Meſſrs. or MM. a contraction for Meſ- 
ſie urs, 160, 18. 

Meſure, S. F. meaſure, 190. 41 12. 25. 


 Meſures, (Adj.) meaſured, 32. 19 
Meprife, 3 77 mepriler,) Jighte, | | 


190. 10. 


A meaſure que, (Conj.) as, even as, ace. 


cording as, in Proportion as, 140. 7. 


Met, (Pre/. of mettre,) puts, 44. 26: | 


58. 8: 124. 5. ſets, Puts on, 58. 27. 


Pon mèt, is torn, 27. 8. 


Se met, (Pre. of ie mettre, ) begins, 70. 


2 


se mẽt en Etat, endeawour, 60. 11, 


Metayer, S. M. farmer, 200. 32. 
Metier, S. M. trade, 155. 35. 4 Rue. 
tice, 13. 27. loom, 78. 1 | 
A faire un- tour de ſon metier, to play @ + 
cheating trick, 33. 7. 


Mets, S. M. meſs, 18. 23. diſhes, 1 


15. meats, 28. 23: 81. 35. 
Mettant, (Part.) putting, 82. 22. 


Se metrant, (Part. of ſe meèttre,) placing 


| himſe! 5 6g. 20. 
Se me'.tant en devoir, going about, en- 
de awouring, 70. 25. . 
Mette, (Subj. Preſ.) may put, 124. 11. 
Mettent, (Preſ.) puts, 75. 26. i 
Mettez, (Imper.) put, 29. 171 211. 17. 
Mettoient, (Imp.) placed, put, 57. 80, 
Meéttoit, (Inp.) Put, 80. 12. 
Se n.ettoit en devoir, dent about. 


Mettre, V. A. to put, gg. 24 Put, 32. 


18: 37 28: 153.25. to be put, 34. 
10: ©4» 2 a 
Le mettre en etat, make him able, 122, 


33s 
Se mettre, V. Wo to put bimfelf, 37- 
| 3 


MI 


30: 152. 24. 
De ſe mettre, ts ſet themſelves, 135. 11. 
Se mettre à couvert, te ſecure themſelves, 
81. 19. 10. ſcreen itjelf, 154. 20. ſhel- 
ter themſelves, 112. 16.7 on 
Meurent, (Pre of mourir,) mw 119. 
| 22. 
Meurt, (Preſ ) die, 156. 5. 
Meurtriere, S. F. the murderer, 8. 6. 
Meute, 8. F. pack, 27. 6. 
Se meuvent, (Preſ. of ſe nocli, 
move, 97. 19. 
Mex. fer 3 S. M. Mexico, 204. 
271 112. 3. 
A la St. Michel, at Michaelmas, 162. 


Nil, S. M. South, 76. 7: 86. LL a 
Cet apres midi, (Adv.) this afternoon, 
En plein midi, (Adv.) at noon- day. 
Miel, S. M. honey, 87. 6: 112. 14. 
Mouches-à- mièl, bees, 117. 29. 

Le mien, ja miènne, (Plur.) les miens, 
les miennes, (Pron, Peff.) mine, 33. 
20: 43. 10: 62. 26. | . 
Mieus, (Adv.) better, 33. 11: 77. 4 
Le mieux, the beſt, 5. 22. 

Les mieux, the beſt. 

De mieux en mieux, (Adv. ) better and 
beter. 

Pour mieux, the better, 124. 6. 

Elle aime mieux, it bad rather, 15. 11. 


12. 11, 

Il auroit mieux valu, it bad been better, 
44. 75 | 
II — mieux, it is better, 2.3- 18. 
Ne vaut il pas micux, is it not better, 

27. 10. 
Paimerois beaucoup mieux, 1 bad much 
ratber. 

Mignon, S. M. darling, 24. 19. 
Mil, a thouſand, one thouſand, 160. 7. 
| Milan, 8. NI. hite, 6. 2. 
M.illes, S. M miles, 90.2: 91.7: $1.24. 
Milieu, S. M. middle, 11. 6: 80. 5. 
mean, 84. 30. 


dle, 81. 11. in the miſs 158. 31. 


Il auroit mieux aime, be bad rather, | 
Miroit, (Imp. of mirer,) took aim at, 9.6, 


II fe furent mis, they bad n | 


Au milien, (Prep. ) — in the mid- 


NI 
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16. puts one*s ſelf, or themſelves, 1 53. 


Militaire, (Aj. uſed Jubſantiac 


martial man, 59. 8. : 
Militaires, (Adj.) military. uit 
Mille, (Adj.) a thouſand, 23. 8: 3). Mit 
32. | 
Mille-re, S. M. mill-ree, 206. 6. 10 
Mille fois, a thouſand times, 5. 11, / 
mou _ cent, :0s thouſand one bun. se 
are 
Deux mille deux cens, two thouſand : 
two hundred, and ſo on to = 
Trois mille, three thouſand, quatre mille, 8e 
Ke. % 6 ge 
. Cent mille, one hundred thouf. ind. c 
Deux cens mille, two hundred thouſand, Se 
J rois cens mille, three bundred tbou- a 
ſand; and ſo on to : 
Un million, a million, deux millions, 
teuo millions, &c. to un milliar, a WM Al 
th:uſand million, millieme, thau- ; 
Sendth. | Mc 
Dieu orgy teu thouſandth. Mc 
Milliers, S. M. tb:uſands, 90. 14. N 


Miltiade, S. M. Miltiades, 135. 18. Me 
Mince, (Aj.) thin, 118. 12: 119. 19. a 


Mine, S S. M. mien, looks, countenance, M. 
Dont la mine, whoſe looks, 70. 12. M. 
Mine, S. F. mine, 10. 17: 82. 7. | 
Mines de plomb, /ead-mizes, 86. 28. M. 
Minerales, (Adj.) mineral, 94. 1 M. 
Mineraux, S. M. minerals, 96. 1. | 
Minuit, S. M. midnight, 8. 12: 25. 9. WM 
Minutes, S. F. minutes, 94. 32. M 
Miracle, S. M. miracle, 99. 7. | 
Mirent, (Pret. of mettre,) brought, 
| 128. 10. M 
Se mirint, (Pret. of ſe mettre) began, NM 


29. 1. 


Mis, (Pret. of mettre,) put, 64. 20, 
Mis, (Part. Pret.) put, 5.9: 88. 24. 
| torn, ſewn, 31. 12. 


104. 5. 
Miſe, fut, 60. 16. 
Miſe, (Part. Pret.) daſhed, 21. 30. 
Miſerable, (Adj.) miſerable, 6. 21: 5% 


15. 
Miſcrablement, (Adv.) miſerably, 7. 
10 119. 22. | 
* 8. F. miſery, Ze 205 14. 131 
| 155 


MO 
157. 13: 155. 28. diſtreſt, 17. 
o | 


10. | 
Miſcricorde, S. F. mercy, 208. 21. 
Mit, (Pret. of mttre,) put, 9. 24. tore, 


2. 13. ſet, 149. 2. 


Lui mit le muſeau à la bouche, put bis 


ſncut to his mouth, 11. 10. 

Se mit, (Pref. 7 ſe mettre,) began, 4. 
19: f. 2: 8. 12: 9. 19: Went, 
20 | Pg daſhed, put bimſe f, 48. 

10: 136. 6 | | 

Se mit en mer, put cut to ſea, 149. 2. 

Se mit A genoux, tnelt down, fell 
down upon his knees, 4. 5. fs 

Se mit en devoir, ſet about, went about, 
30. 20: 39. 3. 6 Fr 

Mo. 

[Ala mode, (Adv.) after the faſhion, in 
aſhion, 157. 5 

W M. patterns, 18. 12. 

Moderation, S. F. moderation, 72. 15: 


3 | 
Modere, (Adj.) moderate, temperate, 76. 
22. N | | 
Moderer, V. A. to moderate, 153. 29. 
Moderne, (Adj.) modern, 77. 7: 89. 


Modtfte, (Adj.) mede, 24. 8. | 

Modeftie, S. F. modeſty, 6. 12: 60. 
26: 152. 27. 

Modique, (Adj.) moderate, 78. 25. 
urs, S. F. manners, 35. 33: 49. 
28; 84. 27. bebavicur, 31. 23: $1. 


Megol, S. M. Mogul, 102. 3, 10. 

Moi, (Pron. Perſ.) 1, 41, 1, 4, 5. me, 
2. 2, 61 11. 26: 12. 2: 27. 21: 
202. 17. ſelf, 168. 9. (Dat.) to 
me. | 


A mol, mine, 57. 24. 

Moi-meme, my/e!f. 

Pour moi, for my part, 1. 4: 27. 3. 

vindre, ( Adj.) leſs, 211. 23. 

Au moindre, tbe leaft, 100. 8. 

Du moindre, of the leaſt, 29. 14. 
a moindre, the leaſt, 19. 14: 22. 

fp = | 
mates, the eaſt, 13. 18 60. 27 
2. Jo 

ine, 8. M. monk, 11% 24. 
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Le mois prochain, 


NM O 
Moines, S. M. Friers, 88. 191 100. 


13. . 

Moins, (Adv.) leſs, 5. 15: 26. 21: 

„4. 13 73. 41: 78. 11. 

Le moins, les moins, the leaſt, 20. 18: 
156. 13. . IK 

A moins de, { Prep.) 


unleſs, 10. 171 
A moins que, (Cenj.) | 


41. 9. 


A moins que de le bleſſer, unleſs you 


wound him, 122. 31. | 
A tout le moins, (Adv.) at leafl, - 
Au moins, (Adv. and Conj.) at leaft, 
106, 20. howewer, unleſs, 37. 12. 
Du moins, (Conj.) at lat, 14. 81. 
howerer. 55 
En moin de rien, (Adv.) in a trice. 


Pour le moins, (Conj.) at leaſt, 34. 22: : 


54. 9. however. 
Tout au moins, (Adwv.) at laſt. 
Moire, S. M. mobair, 178. 1;. 
Mois, S. M. montb, 6. 6: 32. 9, 11: 


93. 11 191. 5. | 


A un mois de paiement, to pay at 4 


miontb, 193. 4. : TN 

Dans ſix mois, (Adv.) fix months 
Hence. 55 . 
Il y a un mois, (Adv.) a month ago. 
(Adv.) the next 

month, oy OR 


Moiſe, S. M. Moſes, 162. 11. 3 
Moitie, S. F. half, 23. 20: 41. 8. 

A moitié, (Adv.) by halves, balf. 
A moitié chemin, (Adv.) haif-qoay, 
Mole, S. F. mole, 84. 18. 


Molle, (AG. F.) ſoft, 56. 27: 114. 10. 


Molleſie, S. F. efeminacy, 133. 30. 

Moluques, S. F. Molucca, 106. 4. 

Moment, S. M. msment, 15. 17: 96. 
21: 14. 13: 159. 32. 

Des le moment, that very moment, 

A tout moment, (Adv.) every moment, 
29. 9. 8 
Daw 2 (Adv.) at this mo- 

ment. | p 
Dans le moment, at that inflant, 27. 6, 


Dans un moment, (Adv.) in a moment. 


Il n'y a qu'un moment, (Adv.) juft 
now. | | | 
Momues, S. F. mummies, 107. 36, 
Mon, (Pron. Pe. Maſ.) my, 2. 251 
6. 18: 9. 28: 27. 24. | 
HY A 


MO 
Amon gre, tomy 4 or liking. 
Monarchie, S. F. monarchy, 3& 71 
141. 15: 132. 19. 
Monarques, S. M. monarchs, 34. 10: 
48. 7: 103. 9: 76. 16. 


Monaſtere, S. M. m:naſtery, 100. It. 


Monceau, S. M. beap, 93. 26. 
A monceaux, in heaps. 

Mondain, (Adj.) wvorldly, 132. 28. 
Monde, S. M. world, 1. 6: 5. gz 8. 
18: 24. 43 54- 16 „ 

_ Crand monde, perſons of quality, 29. 


17. 
Tout le monde, every body, 78. 295 
159. 30. 


Monnoie, S. F. money, 48. 2 59. 8: 


210. 


a | 
Monſ. (a contraction for Monſieur,) Mr. 


199. 22. 


Mon eigneur, S. M. "y Lord, 41, 12: 


62 

Monficur, S. M. Sir, 2. 1, 6: 35-237 
128. 5. Mr. 65. 9. 

Monſieur le curẽ, Mr. parſon, 32. 21. 
Monſtre, S. M. monſter. 105. 33. 
ph (Adj. F. ) menſirous, 1 54. 


Mandremun, (Ali.) monſtrous, 103. 32. 
Mont-Carmel, 
104 3 
Monta, (5 of monter,) roſe f, 14. 
27. mounted, rode, 7. 6. 


Montagne, d. F. mountain, 3. 14, 18: 5 


45. 18: 77. 10. bill, 80. 3. 
Montagneux, (Adj. mountainous, 86. 23. 
Montant, (Part.) amcunting, 191. 12. 
Monte, (Pref.) goes up, 33. 10. comes 
up, 82. 11. flows, 112. 28. aſcends, 

124. 19. 

Monte, (Part. Pret.) get ups 11. 14t 

gene up, 32. 12. mounted, 66. 20: 
110. 12. aſcended, 208. 1. 
Montent, (Pref. ) riſe, 80. 26. 
| Montes à la Frangoiſe, French paper 
| mount, 172. 17. 

Monter, V. A. and N. aſcend, go up, 
95, 241 115. 24. fo riſe, 153. 35. 
A monter a cheval, ro ride a herſe, 69. 2. 
Monter en haut, to go up ſtairs, 42. 8. 
Montoit, { Imp.) mounted, rode. 
Montra, (Prer. of — ſhewed, 8, 


wW 


[ 298 J 


Se montra, (Pret.) aua ſhown,” 


8. M. Mount Carmel, 


Montrant, (Part.) fhewing, 46. 
Montre, (Pre be ros, 217. 33. a 


| Montre, (Part, Pret.) Heron, 26. 1 


exwed, 48. 29. 
ontrent, (Preſ.) fhew. 

Montrer, V. A. to ſhrew, 5. 3: 43. 331 
130. 8. 

Montrerai, (Fut.) will ſpew, 130. 19, 
Monument, S. M. monument, 79, $; 
Se moquent, (Preſ.) laugh at, 120, 3ö. 
Se moquer, V. R. to laugb, mock, ban. 


fer. 


Moquerie, S. F. raillery. 


Moral, (Adj.) moral, 1. 7: 2. 14. 


Morale, (Fem.) moral, 2. 20: 4. 12, 


26: * 77 193: 23. 
Morceau, S. M. bit, 10. 6. piece, 3. 2: 
7 156. 25. morſel, 5 19. 
Morceaux, (Flur.) fieces, 3. 6 
Mordent, (Pref of morare,) bite, 123, 

26. 


Mordoit, Imp.) bir, 26. 9. 


M. rdus, (Part. Pret.) bit, 119. 20. 

Morſure, S. F. bite, 119. 10. 

Mort, (Adj.) dead, 9. 22: 18. 17: 
1 

Mort, (Part. Pret, of movrir,) dead, 
207. 2 

La murt, 8. F. death, 2. 17: 22. 26; 
£5. 12: 

O Mort, O Death, 2. 21. 

Sa mort, his death, 38. 18. 


A ''article 1 la mort, (Adv.) at the 


point of death.” 
A mort, (Adv.) mortally. 


Au point de la mort, (Aue.) at the 
point of death, 
Morte, (Adj.) dead, 40. 16: 104. 26. 
Mortel, (Adj.) mortal, 121. 6. 
Mortifie, (Part. Pret. of mortifiet,) 
wortified, troubled, 40. 2. ; 
Morts, deceaſed, 67. 12. 
Morues, S. F. cods, 121. 34. 
Moſcovie, S. M. Muſcœuy, 78. 24. 
Moſcovite, S. F. Muſcovite, 154. 4. 
Moſquce, S. F. moſque, 104. 12. 


- 


Mot, S. M. word, 13. 191 47. 5 76, 


19: 89. 24. 


Mot à mot, (Auv.) wore 925 evord, 


Bone 


37. 21. the death, 134. 3. 


— 


=> = ZZR ww EE N wa 
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2 


* 
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M U 


Bon mot, je, repartee, 61. 18. 
En un mot, (Adv.) in a Word, 


Motif, S. M. motive, 55. 18: 153.22, 
Bon-mots ingenieur, witty repartees, 


Fay S. F. Iv, 13. 5 1 9 


122. 16: 156. 

ouches-a-miel, "wa 23. I. 

loulin; S. M. mill, 88. 14. 
Mourant, (Part.) dying, 4. 231 140. 


21. 
Mourez, (Preſ.) die, flarve, 13. 28. 
Mourir, V. N. die, 2. 21: 55. 22. to 
die, 55. 13: 136. 10. 
Le faire mourir, to put bim to death; 38. 


17%. 
Mourroient, (Cend.) æwould die, 1 13. 20. 
Mouroit, (Imp.) died, was dying. 


vat de ſoif, was extremely 1b, 


en. 
3 „(For. ) Hall die, 21. 91 31. 


ay (Pret.) died, 40. 4. 
Il mourut, there died, 39. 30. 
Mouſſeline, 8. F. muſlin, 172. 7. 


Mouton, S. M. focep, 12. 11: 19.6: 


121. 4. 

Mouvement, S. M. motion, 66. 22 : 68, 
20: 95. 14: 152. 14. 

Mouvoir, V. A. 10 move, 71. 24. 

Moyen, S. M. the means, 9. 4. means, 
9.13: 11. 7: 
5. Way, 41. 

Au moyen, Prep.) by means, 95. 12. 
by reaſon, in conſequence, by virtue. 

Mouyennant que, (Con. } provided, upon 
condition that. . 

Moyennant, (Prep. ) fer, by means of, 

Moyenne, (Acw.) middling, orcinary, 
118. 22. medium, 184. 5. 

Des moyens ſurs, ſome fare means, 73. 


30. 
Mr. Monſieur, Maſter, Mr. 160. 6. 


Mu. 


Multiplication, S. F. multiplicetion,2 10. 


Multipliat, (Subj. Pret. of multiplier,) 
ſhould multiply, 121. 12. 
Multitude, S. F. multitude, 121. 33. 


Aue, (A.) furniſbed, 50. 28. 
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14. 23: 50. 231 143. 


NA 


Mur, S. M. wall, 91. 29. 


Mor, (d,.) ripe, 28. 2: 114. 351 
deliberate, 90. 24. 
Muraille, S. F. wall, 81. 7: 103. 


* a 
Murmure, S. M. bunming-lird, 113. 


291 114. 71 119. 29. 
Murmure, (Part. Pret.) murmured, 1 53. 
1. 
Murmurer, V. N. to murmur, murmur- 
ing, 158. 12. 
Muſc, S. M. muſe, 118. 15. 
Muſeau, S. M. jnout, 11. 11. 
Mutuellement, ( fav.) matually, 17. 3. 


My. 


N S. M. leg, 61. 25 134. 


** 


_— —__ 


Na. 


„ the ſame as Ne. 

2 net, 2. 7. | 
N'y eſt pas, in it is not, 76. 22. 
N*en pouvant plus de, being quite ſrent | 

with, | 
N'oat point d'autre, have no other, 3. 

12. 
A la nage, Adv.) by ſwimming, 
Nage, (Preſ.) ſwim, 115. 14. N 
Nageoires, S. F. fins, 93. 34: 122. 35. 
Nager, V. N. to ſwim, 122. 34. 
N*aguere, (Adæi.) not long fince, 
Nain, (A4.) dwarf, 123. 9. 
Naiſſance, S. F. birth, 13. 9. 


En naiſſant, at cur birtb, 57. 4. 


Naiſſent, (Preſ.) proceed, 59. 11. 
Nait, (Pr. of naitre,) 3 115. 3. 
Me Bo naitre, will let me bave, 129. 
26. 

Na tes, (Adj.) matted, 181. 11. 


Nathanael, S. M. Nathan, - 204. 22. 


Nation, S. F. nation, 57. 12: 70. 15. 

Naturaliſtes, S. M. naturaliſts, 111. 26. 

Nature, S. F. nature, 4. 9: 10. 3: 14. 
3112. 23: 32, I. 

Naturels, S. M. natives, 706. 51 103. 


34» 
Nadel, (46 natural, 
Au 


NE. 


Natarlle, | (Adj. F.) natural, 4. 16: 
110. 29: 79.2: 2: 105. 2. 

8 (Ate, 7 e 4 89. 

18: 122. 3. 

Navale, (Adj. F.) naval, 13 5. 26. 

Navet, S. M. turnip, 37. 14. 

Huile de navstte, rape oil, 194. 3. 

Navigateurs, S. M. navigators, Jailors, 

96. 6: 105. 36. 

Navire, S. M. Hip, 766. 22. 


Ne. 


Ne, (Ao.) not, 2. 21: 3. 19: 4. 1: 
6. 8, 25, 27: 8. 18. 


Ne ſaurois, cannot, 2. 3. 


The e is cut off before a worwwel ; as, 


N'avez vous pas ? have you Wo ? 

Ne, or N', with pas, or point, (and 
ewith a "ok or verb and pronoun, 
between them,) not, 2. 28: 3. 4: 4. 
11: $. 7 21: 6. 18, 20, 23, 26: 

11. 26. none, 2. 9: 19. 2. MG, 3. 
12: 8. 13: 41. 27: 132. 26. 

Ne plus, no more, 4. 21. 

Ne pas, not, 11. 17. 

Ne-- aucun, no, 21. 4: 8. 26. none, 

ex. n'en eut aucun, bad none, 3. 7. 

 Ne—guere, but little, 11. 20: 49. 14. 

Ne jamais, never, 3. 16: 46. 34. 

Ne ni, neither, 60. 29. 

* not more, 17. 11. no more, no 
onger, 57. 24: 59. 9. 

Ne—que, { (with a 5 betaveen,) only, 
1. 8: 3. 101 7. 30: 13. 26: 153. 


255 26. not—that, 4. I. not— but, 


13. 23. but, 12.2: 55. 3 

N'ꝭſt que, is only, 1. 8. 

Ne sèrvent que, only ſerve. 

Ne —rien, rot bing, 11. 3. n'aboutiſſent 
à rien, end in nor bings 3. 24. net any 
thing, 148. 9. 

Ne, (Part. Pret, of naitre,) born, 2. 8: 

4. 24. 

Mates, (Conj.) nevertheleſs, 48. 
21: 62. 29. 

Nécäſſaire, (Adj.) neceſſary, 64. 41 75. 

241 78. 35: 84. 14: 131. 21. 


Le neceflaire, (Adj. uſed Subſt.) what 


is neceſſary, 1. 8. or things neceſſary, 
2. 8: 60. 5, 28. 
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Au naturél, (Adv.) to the. life, 102. 


. 
e (Adv:) neceſſarily. 


Neceflite, S. F. neceſſity, 14. 19, 22; 
59. 10: 68. 25. 
De neceflite, ( Adv.) neceſſarily. 


Nectar, 8. M. nectar, 154. 4 


Neglige, (Preſ.) negle&s, 153. 20. 


N-gligee, .( 4.) neglected, 156. 10. 


N-gligence, S. F. negiigence, 144. 13. 

Negligemment, (Adv.) negligentiy. 

Negligent, (Adj.) negligent, careleſs, 
16, 12. 


| Negliger, V. A. to neglett, 145. 4. 
Negligez, (Pref. ) negle&, 56. 28. 


Negoce, S. M. trade, traffic, commerce, 
49. 16. 


Negociant, S. M. merchant, 49. 9 


Negres, S. M. negroes, 108. 27, 
Nehemie, S. M. Nebemiab, 170. 5 
1 85 S. F. ſnew, 99. 24. 

Neige, (Pret. Fnèiger,) ſnowed, 45. 18. 
Nemrod, S. M. Nimrod, 133. 11. 
Nenni da, nenni vraiment, (Adv.) not 

fo neither, no ſo truly. 

Nennt pas, (Adv.) net, not at all, 
Néron, S. M. Nero, 98. 31 
Net, (Adj.) neat, 186. _ 


Tout nt, point blank, 39. 11. 


Netoie, (Freſ.) clean, 80. 32. 
Netoyer, V. A. to clean. 
Neuchatel, S. M. Newcefile, 79. 5 
Neuf, (Adj.) nine. 


| Neufs, (4aj.) raw, umxperiencedny. 


47. 
Neuve, (Adj. F.) new, 56. 26. 
Neuvieme, (Adj.) ninth. 


Neveu, S. M. nepbewv, 128. 4. 


Rent s S. M. neſe, noſes. 


Ni. 


Ni, (Coxj.] #67, neither, or, 13. 18: 
18. 13. 

Ni— ni, eit ber or, 30. 23. 

Ne, or n' ni; neit ber, —ni, nor, 16. 
1: 37. 24: 50. 6: 67. 26. 

Ni bien ni mal, (Adv.) neither well no 
ill. 


Ni run ni l'autre, (Pron.) ni Pune ni 


Vautre, { Fen:.) neither, 67. 26. 
Ni plus ni moins, (Adv.) neither mort 
nor leſs, 14. 32. 

Ni plus ni moins due, (Conj.) juſt an 


even Gs, 
Niant, 


NO 


Niant, (Pret. f fe) denying, 42. 22. 


Nicolas Guiilot, S. M. Nicolas Guillot, 


38. 30. | 
Nid, S M. neft, 7. 15, 30: 113. 36. 
Niece, S. F. niece, 40. 13. | | 
Nigritie, S. F. Negro/and, 108. 4. 
Nil, S. M. Ni, 109. 21. 
Serge de Nimes, Serge de Niſmes, 187. 


Kinzre, 8. Nine ueb, 133. 26. 
Au niveau, (Pep. ) even with. 
De niveau, (Adv.) even with. 
Au-deſſus de niveau, above the lovel, 


go 12 
„„ 
Noble, (Adj.) noble, 13. 10: 34. 18. 
Nobles, S. M. nobles, 104. 1. 
Nobleſſe, S. F. nobility, 43. 4: 89. 16. 
Noce, 8. F. marriage, 52. A+ 
Noces,. S. F. marriage. | 
En ſecondes ndces, at @ ſecond marriage, 
46. 199. 
voc, S. M. Noah, 133. 6. 
Noel, S. M. Chrifimas, 165. 13. 
Noir, (Adj.) black, 34. 17: 67.7. 
Noiratre, (Adj.) blackiſh, 82. 8. 
Noires, aa un Plur.) black, 123. 
25: | 
bl e 8. F. ſmall nuts, 68. 18. 
Noix, S. F. walnut, 100. 30. 
Noix de gale, galls, 186. 12. 
Noix d' Inde, {udian nuts, 106. 27. 
Nom, S. M. name, 35. 26: 36. 5: 36. 
2. 
Nombre, 8. M. number, 29. 23: 35. 
35: 78. 6: 210. 3. 4 guantily, 14. 


24. 
En grand nombre, (Ale.) is 4 great 
number, 
Nombrer, V. A. number ing, 210. 11. 
Nombreux, (Adj.) numerous, 111. 10. 
Nombril, S. M. navel, 96. 6. 
Nomma, (Pret.) named, 36. 5. | 
Nomme, (Aaj.) eg called, 37. 19 5 
82. 2: 91. 31: 103. 2 


time,  Jeaſonably, 
Nommement, (Adv.) particularly. 


Nomment, (Preſ.) call, 102. 1: 106. 6. 


11 


Le nötre, la nötre, (Plur.) les notres, 


Nourrir, V. A. to fied, maintain, 45. ; 


Nous nourrir, feed, 14. 1. 


Nourris, (Preſ.) feed, 46. 8. 
_ Nournilante, (Adj.) nouriſhing, 108. 15. 
Nourriſſe, . Pref.) feed, maintain, 


4 
\ point nommé, (Adv.) in the nick of 
- Neurrit, (Pre/.) breeds, 112. 34. 


Nommer, V. A. to name, 35. 16. no- 


* 
minate, 22. 4. named, 51. 21. call, 
122. 25. called, 136. 2. 


La nommerai-je, ſhall I name ber, 35. 


22. 
Nommons, ( Imper.) let us name, 35-26, 
Non, ( Adv.) no, not. 
Non pas, (Adv.) not, $5. 38. no. 
Non pas que, (Conj.) not but. 


Noa plus, (Adv. and Conj.) neither, 25. 


7. 
Non plus que, (Conj.) no more aber, 


Non que, (Conf.) not but, 
Non ſeulement. (Conj.) not on y. 
Si non, Conj.) if not, or elſe, except, 


Nonante, (Adj. ufed in rm 


ly. 


| Nonchalamment, (Au.) ) carelefly, in- 


dolently. 


Nonobſtant, (Prep.) wotwithſtanding. 
Nonobftant que, (Cory. ) nottuichfianding 
that. 


Nord, S. M. North, 76. 7. 
Nord-eſt, S. M. north-eaſt, go. 2 
Nord-oust, S. M. zorth-2weft, 93. ge 
Normandie, S. F. Normandy. 


 Norvege, S. F. Norway, 96. 3: 188. 8. 


Nos, (Plur. of notre, ) ur, 4. 125 15. 
21 24. 6. 

Notaire, S. M. notary, 202. 17. | 

Notre, (Prog. Po.) our, 7. 3: 24+ 7% 
30. 2. 


GUYS, 


Nourri, (Part. Pret.) fed, 6. 1 5. main- 
tained, 46. 8. 


Nousrice, or Nourriſſe, S. F. nurſe, 24 
8. 


28. nouriſhing, 91. 3. ncuriſs, 132. 
21. 


Se nourrir, V. R. maintain, 47. 8. 


5824. 
Nourriſſoit, (Imp.) fed, 7. 16. 


Se nourrit, (Preſ.) is ncuriſbed, 57. 5. 
Nourriture, S. F. nouriſhment food, 101. 


22. maintenance ; 
» 45+ 33˙ Que 


NU 
e ma nourriture, my food, 45. 30. 
4 (Pron. Perſ.) ave, 17. 5: 24. 7. 
(Acc.) us, 3. 12: 5. 22. ourſelves, 
15. 2. (Dat.) to us, 24. 5. on us, 10. 
4. for us, 71. 26. 
Naw bas, ourſelves, 
De nouveau, WS) again, 103. 16 
111. 3. 
De nouveaux, new, 136. 19: 141. 10. 
Les nouveaux 5 37 the new-married 
couple, 52. | 
Nouv l, (Adj. Ys; 103. 17: 114. 141 
127. 1. nouvelles, news, 148. 10. 
Nouvellement, (Alw.) new:y, lately. 
Novembre, S. M. e 160. 6: 
e 
Noyaux, 8. M. kernels, 100. 29. 
Noyer, S. M. walnut tree, 181. 9. 
Se noyoit, (Imp. ſe GL Was 
drowning, 8. 29. | 


„ 
Nuages, S. M. chudt, 21. 23. 
Nud, (Adi.) naked, 4. 4. | 


A nud, (Adv.) bare, naked. 
La tte nue, bare-headed, 55. 9. 


Nuire, V. N. burt, 12. 31. Go Laue, 


13. 15. 
| Se nuiſent, may do Kobe 12. 31. c 
ae S. F. night, 37. 5 * 66. 9 77. 


De AY (Alv.) by night, in the nigbt= 
time. 

La nuit, in the night, 8. 10. 

La nuit, (Adv.) in the night-time, by 
nigbt. 

Toure la nuit, (Adv. ) all the night. 

Toutes les nuits, every night, 111. 

. 


Nul, (Pron.) Nulle, (Fem.) none, no- 


Body. 

Nulle— ne, no, 4. 13. 
Nulle part, (Adv.) no where, any herds 
14. 4- 

En nulle manitre, (Adv. ) in no wiſe, 
not in the leaf}. 


F 


Nullement. (Adv.) by no means, not 2 


all. 
Numeration, 8. F. numeration, 210. 
7. | | | 
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0c 


Ob. 


Oh! (Interj.) Ob! 2. 211 21.6: 33. 


33s 
Obes, (Part. Pret. of obeir,) abeyed, 30. 
291 48. 17 
Ob ir, V. A. 1 5 be obedient, 146. J. 
Oberflance, S. F. obedience, 147. % | 
Obeiilant, (At.) obedient, 125, 11, ( 


Obeliſque, S. M. obe, 92. 32. ( 


Objet, S. M. obje#, 24. 7: 96. 14: ( 
157. 35: 158. 7. 

Objection, S. F. objeion, 94. 36. ( 

Obiigations, S. F. obligations, 100, uM 

N S. F. prom ſſery me {17 Ws 


Oblig2, (Pref. ) obliges, 57. 19: 140. 


" 
M'oblige, (Pref, 7 S'obliger,) oblige mp. 


ſelf, 50. 7. 82 
Obligs, TPare Pret.) bound, obliged, 10, 
F: 11. 215-20. 33 45. y 10 0 
| 1712137. 106 -- 
Obligea, (Pret.) obliged. 
. (Adj.) obliging, 57. 18 5 
147. 
NOS; V. A. to oblige, 142. 81 15 5 
; | 
Obliges, (44.) obliged, 40. 6: 11 1 
14. { 
Obſcure, (Adj.) dark, 66.9: wad 
Obſcurite, S. F. dark, 117. 12. % © 
neſs, objeurity, 153. 7. 
One, S. F. cbfervations, 5 
19. i 
Obsèrvent, (Pref. of observer,) obſer 
114. 3. 3 
Observer, V. A. obſerve, 1 56. 4. ©! 
Observez, (Pre/.) obſerve, 63. 27. 
_ Obſtacle, S. MI. eb/tacle, 14. 21. Of 
Obvier, V. N. chviate, prevent, 50% Ot 
„ 0 
Occaſion, S. F. appertunity, 20. 8: or 
10: 129. 27: 142. 9: 151. 4% Of 
caſions, 28. 16: 130. 15: 14. 058 
A Poccafion, upon the account, 10). * 
A la premitre occaſion, at the firf 1 p 
portunity, Os 


A 


O F 


9 v. N. cauſe, 8. 25. 

Occidental, (Adj.) weſtern, 77. 8. 

Occidentale, (Adj.) weſt, 112. 24. 

Occupations, 8. F. occupations, 129. 
13. employments, 143. 27. 


| Occups, (Adj.) e, 155. 19. 


Occupces, occupied, emp loyed, 34- 13. | 


Occupèrent, (Prer. of oecuper,) Poe Nea, ; 


141. 3 


, Ocean, 8. M. ocean, 76. 6. 


Octavien, S. M. Octavian as, 139. 6. 
Octobre, 8. M. e 181. 4+ | 


Od. 


/ Odeur, S. F. ſmell, 100. 32: 116. 253 


118. 15. 
Odorat, S. M. ſmell, 122. 13. 
OkEil, S. M. eye. 


Ca. his eye, 70. 21. 
Dun ſeul coup d'eil, at one viero, 88. 32. 


En un clin d'œil, (Adv. ) in the twink= 


ling of an eye, 

Lui arrachat <4 eil, ould pull out one 
of his 2 24. „, 

OEuf, 8. 


144 


M. (gg, 10. 16: 81. 35: 


ode, S F. work, 156. 22: 208. 28. 


En euvre, ix Practice, 137. 12. 


Of. 


oa, (Pref. of offenſer,) oft, 36. | 
But it is generally better: expreſſed in 


Of, (49;) offended, 66. 24. 
92 mm S. F. offences, treſpalſes, 207. 


| Ofcaſts, (Part. Pret. of offenſer,). . 


ended, treſpaſſed againſt, 207. 20. 
Office, S. M. duty, Re, 9. 13. 
Offices, offices, 43. 24. 

Othicier, S. M. officer, 7. 6: 56. 12. 


Jetois à un officier, I belonged to an 
officer, 


Offre, S. F. offer, 147. 9. 


dun V. A. to offer, 


— 


1 
A ſon occaſion, upon its account, 109. 8. 
Dans Poccafion, (Adv.) upon the occa- 


fron, 27. 


N ) {Part Pret.) anal, „ 


L'on rend, are dane, 9. 17. 


ON 
Cons... ED 
Oh! (Interj.) ob! 2. 24: 62. 11. 


Oi. 


Oignons, 8. M. onions, 174. 6. 
Oiſeau, S. M. bird, 13. 121 22. 3, 5. 
Oiſeaux, 9” 25. 18: 27. 16: 31. 


157 95. 
NI 8. bi. Fforoler, 27. 20: 31. 


13. 
Oifivets, 8. F. idleneſe 157. 2. | 
n S. F. oli ves, 77. $6; * 


Om. 


Ombre, S. F. ſpadow, 3+ is 4 


On. 


On, (Pror. Perſ. ſometimes preceded by ; 


: ys as l on,) one, 4. 26, 27. 8. 25 5 . 
11. 212 16. 9. they, 3. 20, 21, 223 
4. 29. Wes 5. 20. people, 2. 27, 31: 
3. 16, 23: 4: 282: 5. 9: 7. 10 
an 2, 1 a body, ſomebody, 40. 
25: 42. 1, 6. a perſon, 18. 11: 72. f 


= he, 11. 21. 
On has no plural, yet, when it is ren 
dered in Engliſh by a plural, as they, 


ue, people, men, the Engl; of tbe 

' following verb muſt alſo be 1 ral; 

as 5 
On 5 rend, people make Ra 217 | 
On en eſt aftraye, they are frightened at 
„ 7 


On s'attend d'ordinaire à, people "cy 


mcnly expect, 3. 16. 


On ea a fait, they have made of it, 76. 


20. 


Engliſh by turning the verb it is joined 
wth from the active into the paves 5 
as, 
On dit, it is ſaid, 4. 16. | 
On ne t'a donc point dit, thou ba aa 
_ been told then, 26. 20. | 
On a raiſon, there is reaſon, 
On fut, they were, 3. 20. 
Qu'on lui fait, which is done to Lim, 9. 


15. 5 | 1510 


L 


3 - 


Oa leur falt, is done to them, 10, 23. 
D d 


OR 


On lui dit, vas toldbim. 


Onces, S. F. ounces, 156. 2: 170. 21. 


Oncle, S. M. uncle, 127. 22. 

Ont, (Pref. of avoir,) have, 2. 16: 3. 
12: 19. 13. 

Ont pour but, are in order, 1 54. 24. 

Onze, (Adj.) eleven, 32. 11. | 

Onzième, (Adj.) eleventh. 


; Op. 
Operation, S. F. operation, 114. 21: 
211. 6. 


Opiniatres, (Adi. uſed Subs.) obſtinate 


People, 21. 24. 
Opinion, S. F. opinion, 106. 10: 109. 28. 
Opinoit, (Imp. of opiner,) gave bis 75 
nion, juggement, 29. 24. 
Opium, S. M. 3 186. 17. 
Oppoſe, (Adj.) oppoſite, 76. 27. 
A Poppoſite, (Adv. and Prep.) oppoſite, 


over againſt, againſt. 


| &'y oppoloit, oppeſed them in an thing, Orfèrre, S 
Grge, 8. F. barley, 1. 5. 
Orgue, S. F. organ, 8 3. 20. 


21. 25. 


5 Oppreſſeurs, 8. M. oppreſſers. 


Opprimer, V. A. to opprefs, 2. 15. = 
preſs, 20. 20. 
n Opulence, S. M. wealth, 1 57. 12. 


| Or. 
or, S. N. yy 10. 16: 47. 36: 65. 


14: 97. 3 _ ny 
D'or, gilded, 105. 


Or, or Oreft il LIE (Cenj.) now, but. 


Oraiſon Dominicale, Lord's * 207. 


15. 
Oraiſons, S. F. orations, 8 5. 34. 
Orange, S. F. orange, 174. 8: 183. 19. 
Poiſſon orbiculaire, _— 120. 19. 
Orateurs, S. M. orators, 85 
Ordinaire, S. M. cuſtom, pratfice 2 


24. 
Ordinaire, (Adj.) common, 10. 20: 93. 


11. ordinary, 98. 24. 
A PVordinaire, (Adv.) as uſual, 205. 
26. at the old rate. 
D'ordinaire, (Adv.) commonly, 4. 16; 
Pour Pordinaire, 58. 8: 108. 25. 


uſually, moſt times, for the moſt part, 


. 15. 
Ordinairement, (Adv.) ordinarily, com- 
monly, 149. 6. generally, 112. 23: 


DS ted 9. | 
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OS 


Ordonna, (Pret. 4 ordonner,) ordered, 
76. 17: 104. 6. 

Ordonnant, (Part.) ordering, 30. 19: 

05. Se: 

Ordonne, ( Part. Pret.) ordered, 48. 24; 
65. 12: 146. 21. 

Ordre, S. M. order, 5. 20: 36. 34: 
87. 143 104. 18. ee 38. 52 
11. 18. 


D ordre, (Adv.) orderly, in order. 


En ordre, (Aav.) orderly, in order, 

Par ordre, ( Adv.) orderly, in erder, 

Ordures, S. F. fleb, 14. 1. 

Oreille, S. F. ear, 4. 8: 6. 16: IN 
27 t 100. 5. 

A Poreilie, in bis ear, 11. 16. 

Lui ayant dit a Poreille, having why. 
Pered in his car, 56. 18, 


Aux ortilles, to bis ears, 11. 11, 
Oreillers, S. M. pil/ows, 180. 10, 


8838 S. F. Oroonoks, 186. 5. 
. M. gol/dſmith, 184. 11. 


L'orgueil, S. M. pride, 7. 9: 152. 28, 


Orient, S. M. eaß, 134 27. 


Oriental, (Adj.) Zaſt, 80. 23: 161.2, 
* (Pur. Fem.) criental, 170, 


Orlentaus, (Plur. Maſe ) eaſtern, . 
18. 
Originaire, (Adj. ) originally, 49. 9. 


Original, S. M. original, 202. 21. 
_ $, PF, origins 61, 1. origin, 


84 1 
Orns, (. ) adorned, 102. 25: 103. 
6 8580 31. 
Orneme t, S. M. ornament, 10. TT 
103. 6: 153. 19. 


L'ornement, ornament, 1. 8. 


Ornent, (Preſ. of orner,) ales, 1 119. 
33.9 


Oronoque, S. F. Oroonogue, 115. 2. 


Ort, S. M. groſs, 19 5. 7, 18: m 9. 


Os. 


Os, S. M. bone, 118. 12. bones, 119. 
18. 

Ofa, (Prer. of öſer,) durſt, 138. 22. 

Oſant, (Part. of öſer,) daring. 

Oſe, (Subj. Pref.) ſhould dare, 17. 1. 

I n'oſe . be dares vet, 119. 5 


Ole 


OHOOSmncoeUa 


9. 


pe 


Ofe-t-on, dare we, 5. 20. 
Osèrent, (Pret.) dared, 137. 34. 
Oſerois, (Cond.) dare, 43. 7. 
Oſeront, (Fut.) will dare, 121. 8, 
Oſes-tu bien, dareſt thou, 13. 9. 
Oſois, (Imp. of öſer,) durſt, | 140. 15. | 
Ot. 
Ote, (Pref. of Oter,) tales away, 54. 
33 69. 9. tales, 2 1. 23. 
N'ote pas, does not take away. 155. 2. 
Oter, V. A. to take away, 70. 17: 72. 
Vous venez de m'ater honneur, you 
have juſt taken from me my bonour, 66. 
26. 


S'öter cela de la tete, get that out of bis 
head, 6. 27. 

Otez-moi ia vie, take anuay my life, 66. 

26. 


M'otez la vie, ſhould tale cuu * er 


21. 3. 


"Oh 


Od, (Adv.) where, 2.4! 24. 10: 33. | 


9. Whither, 40. 22. in which, g. 8: 
41. 25 to which, 7. 28. on which, 
48 32. into which, 70. 11. 


Ou bien, 250 or ele, 108. 30. 0 


wiſe. 

Ou elle ſe rrouvoit, Jo Was in, 14. 
8 
Dod, (Aav ) whence, 7. 4: 38. 27. 


Par on, (Adv.) which Tay, through 


Tobere, 110. 35. 


Ou, (Conj.) or, 1. 9: 2. 9: 6. 22. 
eitber. 


& ben ou is repeated with eme words be- 
tween them, the firſt is either and wt 


laſt is or, 4. 3: 16. 10. | 
Oublie, (Inper.) forget, 66. 27. 
Oublic, (Part. Pret.) forgotten, 131. 8. 
Oublier, V. A. t forget, 177. 18. ue 
getting, 99. 1. | 
Oueſt, S. M. evi, 76. 6. 
Oui, (Adv.) es, 35. 19. 
guy (Part. Pret, of ouir,) heard, 


Oui-da, (Adv.) ay, ay; Jes, wy 
Jes 3 12. 24 


Qui en vepite, (Aus, ) yes indeed. 
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. Pacifier, V. A 


P A 


Oui vraiment, (Adv.) yes indeed, LY 
truly. 


Qu' oui, Woh. 42. 13: 47: 31. 


29. 


Outrage, S. M. outrage affronts, 17. 


16. 


Outre, ( Prep.) beſides. 


Outre cela, (Conj.) 


befides, befrdes that, | 
Outre que, | 


144. 12. 


Outré, (Adj.) enraged, 7. 22. 


RPG (Part. of ouvrir,)- TO 29% 


G 49. open, 103. 9. 

Ouverture, S. F + epening, 62. 1 $3 96. 
8: 103. 4. 

Ouvrage, S. M. work, 20. 2: 90. 2112 
98. 10: 117. 3. | 

Ouvrage de brique, brick-work, 190. 4 


Ouvrage de magonnetie,brick/ayer* s wer 


'- BY | 
Toile ouvrag*s, diaper, 172. 8. ; 
Des ouvrages, works. | 
Ouvre, (Subj..Prej.) may eben. 

Ouvre, . (Imper.) open, 46. 34. 
Ouvrier, 8. M. Workwank many 180. 

12. N 

Ouvriers, de 102. 14. 
Ouvrir, V. A. cpen. 


85 3 By R. to open for themſelves, : 


141. 

Ouvrit, (Bret. Land 10. 18 38. 82 
41. 28. | 

On E ouvrit, it Was opened to than 
68. 2. 


Oy. 


Oye, S. F. gooſe, 10. 15. 
Oyes, geeſe, 10. 20. | 


— en earn ens — — . 
„ 
A. to pacify, 139. 18. 


ee og (Adj.) pacific, 76. 28. 
age, 8. 2E 
Pagode, S. E Ns 7 
Payens, S. M. Pagans, 116. 29. : 
Paillarderas, (Fut. of paillarder,) Salt. 
commit adultery, 209. 6. 
D d 2 Taille, 


PA 


Paille, S. F. fraw, 7. 311 15. 16: 

16. 8. 

Pain, S. M. bread, 16. 9. du pain, 

' bread, or ſme bread, 106. 34. un 
pain, à loaf. 

Pains, cakes, 178. 10. 

Aller de pair avec ms equal thers, 8 5 
22. 

Paire, S. F. pair, 6; 6: 90. 29: 172. 
14173. 13. | | 


Pairs, S. M. Peers, 43. 17. 


Paiſible, (Adj.) peaceable, 4. 29 1 1 57. 


Pafcblement, (Adv.) peaceably, 
f N Fo peace, 4. 291 154. 37. 
En 1 (Adv.) in peace. 

Palais, S 
Palatine, 8. F. tippet, 176. 15. 
Palmes, S. M. hands, 107. 30. 

Panſer, V. A. to dreſs, look to or ofter, 
take care f, 15. 18. 
Paon, S. M. N E 11 22. 4: 
ee 8 | 

Papier, S. M. aper, 7. * 206, 


Paguit, 8 S. M. parcel, 38. 8. 

ru (Prep.) by, 1. 11 2. 27, 281 3. 
10, 23: 6. 2: 9. 27: 42. 20. 
through, 13. 26: 17. 10. out cf, 58. 


18: 60, 26. at, 58. 30. along, 45. 


4. for, 19. 19: 72. 4: 80. 251 85. 
18. „pon, 103. 15: 111. 3. through 
out, 111. 22. in, 81. 32. 
Par avance, (Al v.) before, previouſly. 
Par bas, (Adv. 
Par en bas, 
Pa ker la, (Adv. ) here and there. 
Par conſ quent, (A.w.) conſequently, 
Par dega, (Auv.) on this fiae. 
Par dejans, within, on the inſide. 
Par dela, (Alu.) on that file. 


) dewwnwards. 


ler- hots, -<virbout, - on the outfids. : 


Par derriere, (tv) behind, 
evard. 0” 
Par deſlous, (Atv, under. 


back- 


Par deſſus, (Adv.) on the.top, Rwy 82. 


| © deſſus le marche, over, or into the 
bargain. _. : 

Par devant, (Alv.) before. 

Far en haut, 9 n 
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M. palaces, 13. 12: 97 5. 


| Parèſle, 8. F 


PA 


1 aſs (Atv. ) for example, 52. 


: Par ; $654 fareibly; by force. 


Par hazard, by chance, accidentally, 


Par ici, (Adv. ) this way, through ber, 


Par inadvertance, inadvertently, 
ahh 15 (Adv.) that way, by 4255 71 
154. 20. through that place, 


Par 3 maliciouſiy, mi ebievcuſly, 


Par me garde, (Adv.) inacwvertently, 8, 
28. by cverfight, or miſiake, 

Par m priſe, tbrougb miſzake. 

Par ordre, (Adv.) orderiy, in order, 

Par ov, (Adv.) which way, through 
zobere, 110. 35. 

EE endroit, (Adv. through what 

ace 

Par quelle raiſon, (Conj.) for wohat rea. 
for, for what.” 

Par terre, on the ground, 103. 15. 

Par tout, (Adv.) every where, 6, 9: 
19. 11: 21. 18. all over, 120. 21. 
\ for all, 88. 17. 


5 par, (2. ep.) by order of, by authirity 


Paradis, S. M. paradiſe, 77. 13. 


Paragraphe, S. M. paragraph, 84. 24 


Parallèle, S. M. parallel, 76. 23 cem · 
pariſoen, 29. 18. 

Paraſols, S. M. umbrellas, 102. 35. 

Paravent, S. M. /creen, 181. 7. 

Parceque, (Conj.) becauſe, 7. 13 26. 


3: 63. 1. 


Pa courir, V. A. to run over, 118. 5, 


Parcouru, (Fart. Pret.) over run, 116, 

12. 

Pardonna, (Pret. of pardonner,) fare 
dined, 59. 24. 

Pardonne, ( Imper.) forgive, 207-19 

Pardonnez, (Imper.) pardon, 56. 11; 

1 26. 

Pardonnons, (Prej.) forgive, 207. 20. 

Pareil, (Adj.) like, 315 211 143. 18. 
equal. 

En pareil cas, (Atv ) in fuch a coſe 

P-reille, S. F. the like, like it, 92. 2% 


De pareilles, fuch like. 29. 8. 


A la ere (Adv.) I fhail be even 
with 
Partllement, (Adv.) likewiſe, 101. 19, 


. ang 154. 19. 
WE Pat elleux, 


PA 


| Pardſſeur, 8. M. fluggard, 118. 28. 
Parèſſeux, (Ali.) idie, 2. JO. 
Parfait, (Adj.) perfect, 11. 22: 114. 
30: 141. 29. 
Au parfait, perfe ly, 6. 13. 
4 (A. F.) perfett, $2.2: 65; 


Parfairernent, (Alv.) per fecẽly, 45.141 


51. 5 128. 20: 131. 15. 
Paris, S. M. Paris, 2. 47 33. 94 
tot. 21. 


Parifien, (Aaj.) Parifan, 50. 11. 

Parla, (Pret.) ſpoke, 22. 1 40. 18. 
Parlas, (Pret.) poke, 2 5. 

parle, (Preſ.) ſpeak, 24. 33. ſpeaks, 58. 
t 9.5 do ſpeak 3 

Parls, (Part. Pret.) ones, 79- 36: 81. 
. 27. ſpoke, 109. 4+ 

Parlent, (Pref.) ſpeak, 21. 23: 74 42 


A mal parler, in ſprabing ill, 36. 32. 
Parlerons, (Ft.) fhail ſpeak, 80. 18. 
' Paries, ( Pref.) ſprakeſt, 54. 18. 

Parlez, { Imper.) ſpeak, $. 20. 
Parloient, ( Imp.) poke. 


4 Parke (Imp.) jpoke, 108. 36. did 


4 ſpeaks 44. 18. was ſpeaking, 16. 3. 
| Parmi, fe amongs among ft, 34+ 
29. with, 
Paroifſe, S. F. parifſp, 41. 31: $7. 28, 


ry Paroifſent, (Pref. f paroiter,) appear, 


74+ 4 104. 31. 
c, aoiſſez, (Preſ.) appear, 12. 17. 
6, Paroiſſoient, (Irp.) jeemed, 7. 17. 
Paroiſſoit, (Imp.) appeared, 137. 6. 

a ſeemed, 50. 21. 

Paroft, (Pref ) appears, 87. 14 96. 

6 70. does As 159. 15. 

aroitre, V. N. app ar 22 : 97. 3. 

Parole, S. F. ſpeech, * 72 5377 
24: 210. 12, 14. Word, 2 
5 15s 

Tiendroit-parole, would 94 her Pv. 
miſe, 24. 14. 

Parſemée, (Adj.) beſet, 102. 32. 


113. 21. 
De ma part, from me, 39. 2. 


* (Auv.) apart, by one's ſelf, 
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En partage, for bis 


85. 37- 
Parler, V. N. to ſpeak, 40. 25: 41. 5. 


Part, S. F. part, 40. 11: 44. 24 


5 


De part & d'autre, (Adv.) on bub bas 
67, 22. 

De fa part, from him, 30. 3. 

D: la part de, from, 130. 7. 


| AE po part, (Ada. ) ſomeaubere elſe, 


Nulle part, ns where, 14. 4. | 
Quelque part, (Adv.) eee. ay | 
where, | 
Partage, 8. M. endowments, 5. 23. 

ſhare, 19. 23. ſparing, 44. 18. inbe- 

ritance, 140. 34. 

ſhare, 140. 18. 

Partage, (Part. Pret.) divided, 136. 31. 

Partagea (Pret.) divided, 140. 32. 

Partager, V. A. to fare, 44- 12, ZIs 
fraring, 44. 18. 

Partagèrent, (Part.) divided, 133. 78 
136. 32. 

Parti, S. M. party, 25. 24: 138. 27. 
fide, courſe, match, 49+ 21. reſolutions 
62. 11. 

Parti, (Fart. Pret.) ſet out, 126. 18. 


Pit le parti, 20ck the reſolution, 11. 8. 
Pris pa ti, enlifled, 44. 11. 


Etant parti, having ſet out, 37. 3. 

Particuiaritcs, S. F. particulars, or fare 
ticularities, 107. 19: 114. 12. 

Particulier, (Adj.) particular, 80. 362 
97. 10: 98. 23. peculiar, 122. 212. 

Us particulier, a private perſon, 3b. 34. 

Particuliers, (Adj, uſed Subſt.) n 
ars. 

En particulier, (Adv. ) in private. 

Particuliere, (Fem.) private, 29. 16. 

CT eg (Adv.) km: 
78, 19. 

Partie, S. F. part, 9. 20: 19. 780 76. 


ho 
En partie, ( Adv.) fart!y. 


Partie, parties, parts, 77. 35. parcelsy 


172. 1: 191. 1. 
Partit, (Pret. of partir.) ſet out, 50. 26. 
Parts, S. F. parts, 17. 12. 


Paru, (Part. Fret. of paroitre,) * 


ed, 149. 29. 


Piſlirents (Pret.) appenred, 68. 14. | 
Parut, . ) appeared, ++ 7 3 17» 138 


22. 1 


| Paten V. N. to hes, 124. 6. to 4. 
19. De votre part, from gou, 50. 4: 132. 2. | 


tain, 151. 18. 
M' eſt bien parvenue, is come to Band. 
D. d 3 Parve- 


RA 


Parvenus, (Part. Pret,) come, 117. 35. 
Pas, S. M. ſep, 74. 10: 88 10. Hels, 
238. 15. faces, 111. 6. 

Sur le pas, about the. f recedency, or Lo- 
ing firſt, 67. 18. 

Sur ſes pas, back again, 4. 21: 


| 38. 9: 
Pas a pas, (Ad.) feb by fer. | 


Pas, (Adv.) no, n:t, | ſee ne,] ne- pas, 


no, 6. 3: 41. 27. ne pas, not, 11. 
. | : 
e n'etois pas, I was not, 2. 7. 
as beaucoup, (Aav.) not much. 
Pas encore, (Auw.) not yet. 
Pas un, (Pr-n.) pas une, (Fem.) not ene, 
none, nebody. 1 4 
Ce ne'ſt pas que, (Conj. ) not but. | 
Il revint ſur ces pas, be returned back 
again, 4. 22. 
De ce pas, (Adv.) 0 fraightway, pre- 
Tout de ce pas, ſently, . 
Paſta, (Pret. of paller,) ; aſſed, 24-9: 


30. 22: 37. 15. 
| Pallablement, (Adv.) tolerably, 50. 20. 
ind F 
Paſſage, S. M. faſſage, 92. 28: 122. 2. 


Paſſagers, S. M. / ffengers, 94. 18. 
Les paſſans, thoje 2 {afſed, 26. 9. 
| * Fart.) falling, 34. 14: 65. 


r (Subj. Pet. ) Jun 2 67. 


pal, (Pref.) aße, 2. 27: 60. 6: 153. 


21. falles, 80. 1. 


Se paſſe, (Fr. f le paſſer,) paſſes, 74. 


21: 152. 13. are ſpent, 121. 24. 
Paſl'', S. M. im faſt, 151. 26. 
Paſſe, (Fart. Prei Ialſed, 124. 298 
128. 8. % ſpent, | 
Paſſce, (Al j.) jaft, 7. 6. 


L'annee paſlce, Auw.) laſt year, 2. 6. 


Paſſces a l'alun, alummed, 177. 6. 
Paſſementé, { Ac.) lacks 180. 5. 


Paſſent, (Preſ.) aſs by, 105. 9. faßt 


gay, 8 15. . 
Paſſer, V. N. and A. to jafs, 37. 10: 
on IA uh bo. 14 


114. 35: 
Paſſer au fil de Pep: e, to be 7 to the 


- fawora, 74. 18. 
| De paſſer ſur le ventre à vos ennemis, 


to everibrew your enemies, 70. + 


9 


Paſſion, S. F. faſſion, 7. 9 


110. 13: 


PA 


Se paſſer de manger, be without eating, 
T9. 13: | 


.S'en paſſer, do without it, 79. 3. 
Je te paſſerai ſur le ventre, 1 fe run 


ever thee, 6. 22. 
Paſſerez, (Fut.) will Flace, 199. 19. 
Paſſerois, (Cond.) would ; aſs, i 28. 26. 
Se paſſeroit, ( ) might ao without, 
151. 13. 
Le paſſe a, (Inper.) paſs it, 201. 2% 
: 145. 22, 
defire, 147. 12. 


Paſſions, (Flur.) ſaſſns, 3. 10 10 


18: 151. 21: 163. 29; 
Paſſoient, (Imp.) ; affed, 141. 4. 


Paſſoire, S. F. colander, 176. 5. 


Paſſoit, (Imp.) was croſſing, 3. 1. 
Pa ente, S. F. fatent, 39. 25. 
Patèrncl, (Adj.) jaternal, 71. 12. 


Patiemment, (Adv.) patiently, 17. 16. 


Patience, S. F. fatience. 


Patriarche, S. M. patriarch, 107. 7. 


Patrice, 8. M. Patrick, 168. 10. 

Patrie, S. F. country, 137. 13. 

Patrimoine, S. M. Nang, 133. 
12. 


Patte, 8. F. farb, 58. 3 30. 


Paturage, S. M. jafture, 8b. _ 
Pature, S. F. food, 
Paul Emile, S. M. Paulus Emilius, 138. 


5. 
Paufilippe, S. Pauſilittus, 98. 7. 
Pauvre, g. ) foor, 2. 7: 5. 18: b. 


16. 9. 2 11. 4, 243 158. 31. 
(Subſt.) pals man, 75. 13. 155. 31 
457 24. 
Pauvrets, S. F. foverty, 58. 24: 75 


15. 
Pave, S. M. favement, 98. 19. faving,, 


190. 9. 
Le haute du pave, the wall, 58. 18. 


Coureur de pave, rambler, 66. 11. 


Pavillon, S. M. fag. 

Pavillon bas, /irike i he Hag, 149. 6. 
Payable, (Adj.) payable, 162. 9: 170.4. 
Paie, (Pre. of payer,) fay, 45. 34. 


Paye, (Part. Pret.) paid, 42. 20: 45, 


24. 
Payement, S. M. I ayment, 163. 12. 
Pour entier payement, in full, 179. 2. 
Payens, 8. M. Pagans, 19. 33. 
Payer 


38. 


= 
Payer, og te pay, 55. 9: 64. 15: 
156. 2 


Payerez, { Tut.) will pay, wn 225 32. 

Payeras, (Fut. ) ſalt pay, 2 

Payerent, (Pret.) payed, 18. 14 

Payez, (Inper.) pay, 198. 4. 

Payoit, (Imp.) payed, 47. 9. 

Pays, S. M. ccuntry, 45. 3: 64. 12 

67. 18: 76. 13: 89. 11. land, 208. 
10. countries, 8 1. 9. 

Pour Vintcrieur du pays, inland, 198. 1. 

Payſan, S. M. ee 10. 15: 
18. 16. 


Payſanne, S. F. country-Woman,, 67. 30. : 


Pe. 
"FRO S. F. Ain, 9 24. 
Feaux, (Plur.) 4555 176. 13. bides, 
77. 22: 87. 


ch 
Peaux d'agneau a Phuile, oiled FED 


fins, 177. 4. 


Peaux de veaux, caloes flint, 87. 5. 

Pecher, V. A. to fiſh, 121. 35. 

Pecherefle, S. F. inner, 35. 17. 

Peches. S. F. fins, 35. 5, 12: 208. 5. 

Pecheur, S. M. fiſperman, 11. 23. 

Pecheurs, S. M. f/oermen, 96. 21. 

Peine, S. F. trouble, 14. 7: 19. 4: 
pain, 29 10: 144. 15: 151. 19. 
puniſhment, 46. 30. 

A peine, (Adv.) hardly, 113. 33. 
ſearcey, b. 171 23. 4. 

Peintres, S. M. painters, 156. 27. 

Fele, S. MI. ſhovel, 176. 8. 

Pele-mele, (Adæ..) prom iſcucuſly, in a 
jumble. 

Peletier, S. M. furricr, 176. 17. 

Penchant, S. M. inclination. 

Pend, (Preſ. of pendre,) hangs, 102. 33. 

Pendant, (Prep.) during, fors 7. 13 
14. 7. 


Pendant le jour, in the day-time, 122. 17. 


Pendant la nuit, in the night-time, 122. 
18. 

Pendant que, (Conj.) whilt, 17. 7: 
27. 7. While, 153. 20. 

Pendit, (Pret. of pendre, ) lung, 26. 11. 
banged, 71. 4. 

Pendoit, (Imp.) hung, 70. 25. 


Penetration, S. F. penetration, 155. Sg 


5 S. F. thought, 10. 18: 15. 2. 
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- Perchee, 


Perdu, (Part. Pret.) bf, 3 


PE 


Penſent, (Pref. of penſer,) think, 86. 
9. 154. 29. | 

Qu'ils ne penſent, (Subj. Prof. ) hs 
they think, 


Penſer, V. N. think, 47. 14: 145. 16, 


Sans y penſer, (Acdr.) unexpettedly. * «i 
Penſion, S. M. pens on, 166. 5. card. 
Penſion viagere, annuity, 166. fl. 

En penſion, boarded, 33. 14. 
Penſionnaires, S. M. and F. beardert 


33 
. ( Imp.) thought, 19. 9. 
Penſoit, (Imp.) thought, 65. 6. 
Ne penſoit, thought, 55. 8. N 
Pentagones, S. M. pentagons, go. 5 


Pentes, S. F. vallances, 180. 6. 


Perce, (Preſ.) goes through, 98. 9. 
Percer, V. A. to pierce, 9. 7. 

Percerent, (Pret.) pierced, 23. 5. 

(Fart. Pret. of percher,) | 

perched, 9. 3. / 

Se perd, loſes itjelf, 84, 18. 


Perdirent, (Pret.) loft, 133: 10. 


Perdit, (Part.) bft, 3 4. 7 47. 
243 138. 34. 

Perdit, (Subj. Pret.) 2 , might 
loſe, 24. 2. | 

Perdre, V. A. to loſe, hoſe, 3 3. 13: 7. 

12: 10. 21: 145. 20. 1% ng, 62. 14. 
ruin, defiroy, ſlip. 


39. 27: 42. 


I: 144. 25. 


A coup perdu, (Adv.) at random. 
Peraue, (Acj.) lezod, 35. 8. loft, 40. 8. 


Pere, 8. M. father, 2.9: 30. 148 
305. 11. | 

Perfection, S. F. perfeftun, 54. 16; 
146. 19. 

Perf: ctionnée, (Part. Pret.) improved, 
85. 28. 

Perfidie, S. F. treachery, 7. 21. 

Pergame, S. M. Pergamus, 138. 7, 

Peri, (Part. Pret.) Periſoed, 14. 12. 

Peril, 8. M. danger, 52. 9: 59. 55 
x56. 25. | 


Au peril, (Prep.) in danger, at the rift, 
125 V, N. to periſh, 6g. 25: 1658. 14. 


Periilent, (Fre. of perir,) pay. 108. 


6. are ruined, 
Perle, S. F. pearl, 102. 28, $3- 
Permcttant, aa ) permitting, 74. 18. 
| - Fermettez, 


2 
emitter, (Inper.) permit, 127. 13- 


| Permettez que je vous apprenne, per- 
mit me to teach you, 70. 28. 
Permettre, V. A. to permit, 10. 5 153. 
28. 
epeèrmèttre que je vous diſe, te permit 
me to tell you, 148. 18. 
Permis, (Part. Pret.) permitted. 
Permiſſion, S. F. permiffi:n, 74. 20. 
Permis, (Adj.) allowable, laaoful, per- 
mitted, 12. 30. 
Permit, (Subj. Pret.) permitted, 134- 


„ (Adj.) pernicious. 

| Perou, 8. M. Peru, 115. 22. 

Perpendiculaire, (Adj.) Perpendicular, 
$8. 5: 90. 14. 

Perpétusllement, (Adv.) perpetually. 

Se perpetuerent, (Pret. of ſe perp-tuer,) 
were continued, 140. 35. 

Perroquet, S. M. parrot, 22. 9. 

Perle, S8. F. Perjia, 57. 10: 62. 28: 
134. 25. 

Perſes, S. M. Perſians, N 

Perſecutant, (Part. pèrſecuter,) per- 


fecuting, 140. 6. 
e (Part. Pret.) perſecuted, 6. 


retteten, 8. F. perſecutions, 140. 


| Parſfoient, (Imp. of perliſter,) perfift- 
ed, 104. Jo 

Perivnne, S. F. perſon, 6. 21: 14. 18: 

22. 24: 54. 

Perſonne, (Pron. ) SI any body, 14. 
A 45. 5: $2. 143 13d. 283 155, 


Perfonn: ne, nebody, 40. 18: 63. 26. 
Il n'y a per ſonne, there is nbedy, 9. 


. | | 
Perſuade, (Part. Pret.) Ferſuaded, 127. 


15: 148. 1. 

Perfvuader, V. A. perſuace, 73. 20: 
108. 33. 

Perte, S. F. lofs, 137. Is ruin, 8. «6 
138. 11. | 

Perverie, ( Adj.) perverſe, 57. 4. 


Peſ. (abbreviation fo pc laat, Part.) 


weighing, 181. 
Peéſans, (Adj.) Ark * 18. 
n weights 18 5. 14. 8 
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pe unfier, V 


Pink es, Al ) petrified, 105. 3. 


Feuple, 


PE 


Peſant, (Auj.) beawy, 84. 75 2 151. 
Peſe, (Preſ.) weighs, 97. K 8 
Peſent, (Preſ.) we gp , * T 
Peſer, V. A. weighing, 10a. 22, 


- Peſtes, 8. . plazues, 24. 4. 


Petit, (Adj.) little, 1. 13: 217, 33. 
Jmail, 9. 3: 11. 23: 14. 241 121, 

1 N common, 101. 20. little one, 103. 
2 

Le plus petit, the lcaß, 60. 26: 100. 
7. the leſs, 211. 25. 

Petit à petit, (Adv.) by little and lath, 
gradua iy, by degrees. 

Petite, (Fem.) lier, 6. 133 9.2: 
4 22. 19. 

Petites, (Plur.) little, 84. 1. 


Petits, y.ung ones, 114. 4. Cubs, 7. 1), 


19. little, 80. 31. por, 158. 19. 


Pentocles, 8 F. cockles, 83. 6. 


1 (Adj.) petriſying, 90. 24! 


= IP 
Pcirifie, (Pref ) petrifies, 101. 30. 


Se petrifie, V. R. perrifies, 82. 18. it 
2 92. 30. 
A. petrifying, 80. 20. 


Peu, (Adv.) little, 15. 5. bat little 
55 9. HK 19. 13. 


Peu a peu, by little and little, by de. 


rees., 


Peu, * 4 fubf. antive takes de after 


it; bo ; 
Peu de bat a ſmail 3 5.81 25. 
13: 44. 3: 147. 10. 


Peu de tems, @ littie time, 10. 7: 18. 


20. 

Peu ou point, (Av.) few or none. 

A peu pres, (Adv.) ) almeft 106. 2, 
Per ur, 86. 18. 

Peu e'en fallut qu'Athenes ne fut ac- 
cablee, Arbens was ami ci uſbed, 
135 13. 

Auf peu que, (Cenj.]) as little as. 

Dans peu, (Adv.) 2 in a little time, 
ans pcu de terns, c ortly, 


Depuis peu, (Av.) latel;, 85. 28. 


4 anc foit peu, (Acv.) wer ſo little. 
Trop -peu, (Adv.) too Fitte. 


Un peu, (Adv.) a /ittle, 14. 7. 
S. M. people, 61. 13: 84. 12 


138. 8. 4 People, 70, 13. 


Avolt 


24 


N. 
Avoit peur, J afraid, 4. 19 . 
De peur de, (Adv. 1 for He of, 


De peur que, Cory.) 
Ent peur, was afraid, 44. 15. 


Peut, (Pref. of pouvoir,) may, 3. 8: 5. 


9: 8. 25: 35. 24: 79. 293 can, 
21. 14: 77. 4: 141. 24. 
On peut perdre, may be ft, 7. | 
peut etre, perhaps, may be, Tos. ” 

Cela ſe peut, (Adv.) that may be. 

Ce qui ſe peut de, paſſible, 127. 9. 

peuvent, (Preſ. of pouvoir, ) may, 16. 
11: 20. 17. can, 46. 7: 63. 28. 

Peux-tu, (Preſ.) canſi thou, 13. 20. 


Fh. 


PhardSin, S. M. Phargob; 107. 24. 
Pharſale, 8. F. Pharſaiia, 138. 33. 
Philippe, S. M. Philip, 73. 19: 135. 


30. 
Philippines, (49) Ph:lippin, 105. 33. 
Philoſophes, S. « phigophers, 71. 


28. 
Philoſophie, S. F. philoſophy, 72. 17. 
5 (Adj.) philefephical, 90. 


Phraſes, &. F. phraſes. | 
Pi. 
Pie, S. M. pike, 105. 14. 


Pies, 8. M. di. . 
Pie, 8. F. magpie, 2. 3. 


Piece, S. M. piece, 17. 6. each, Soo 


4: 181. 11. 
Pieces, (Plur.) fieces, 48. 2, 31 89. 


8 173. 9. wwitings, 50. 36. 


= 
En pieces, in pieces, to pieces, 2. 1 3 21. 


30. 

Pied, or Pie, S. M. foot, 7. 156 37 
9. 9 82. 3. 

Pieds de derriere, hina-feet, 106. 20. 


Vi-ds de devant, fore-feet, 118. 24. 


Picds en quarre, feet ſguar?, 115. 33. 

Pied a pi:d, (Adv.) gradually, by little 
and little, by degrees. 

Le picd, my foot, 12, 21. 


n coup de picd, a kick, 17. 14. 
leds, feet, 58. 17: 90. 9. 

Pierre, S. M. Peter, 165. 18. 

Pierre, S. F. flone, 1. 1, 2} 32. 8. 
Pierres, (Plur.) Bones, 1. 5: 79. 8. 
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for fear hate 


- Plare, S. F. lac, 1. * 


P L 

Pièrres d'aimant, load. tones, 104. 203 
124. 17. 

Pierre de taille, freeſtone, 86. 27. 

Pilliers, S. M. pillars, go. 14. 

Pilicrent, (Pret. of piller,) plundered 


134. 14- 
Pincettes, S. F. tongs, 176. 8. 


Piqua, (Pret. of piquer,) fung, 9. 9. 


Piquant, (Adj.) ſbarp, 76. 24. 


Pique, (Ad.) fung, 23. 1. nettled, 6. 
24. 

Pigquees, (Adj.) pointed, 184. 9. 

on, (Adi. ) doe, 2. 31: 5. 19 63. 


pis, (Adv.) worſe, 25. 11. 


Au pis aller, (Auv.) let the worſ? come 


to the worſt, 
De pis en pis, Ie ) worſe and woke 
Piſtolèts, S. M . piſtols, 62. 4: 66. 24. 
Fan, (Adi. ) pitiful, 26. 26. 


Fr 


Plagant, (Part.) P acing, 211. 76. | 
16. 5 62. 


29. ſquare. 
Sur la place Maubert, in  Maubers's 


ſquare, 33. 9. 


Me place, (Org of le placer,) PF y- 


Self, 13 
Placc, (4 7 \ faced, 81. 23. þ Huatey 


9974 
Places, {Pare Pret.) Placed, 114+ 203 


411. 8. 
Placer, V. A. Place, 210. 135 33. 
Elaced, 211. 1 
Placerez, (Fut.) will 82 199. 12. 
Placez-les, ace it, 198. 
Placidie, S. F. Placidia, 141. 6. 
Se plaignent, (Pref.) complain, 110. 25. 
Se plaignit, (Pret, of le plaindre,) com- 
tained, 62. 23. 
Se plaignoit, (Imp.) complained, 5. 14. 
Pla ndre, V. A. to piy, be forry or 
concerned for. 
Se plaindre, V. R. 70 complain 21. 4: 


33. 9: 153. 33. 


De me plaindre, to complain, 21. 4. 
Plaine, S. F. lain, 79. 22: 122. 7. 
Se plaint, (Preſ.) complains, 25. 13. 

Plainte, S. F. "Os: 36. 9: 143+ 


24. 4 1 
I II 


PL 


VU lai plaira, be þ » 42. 16. 

II vous plaira, pleaſe, 199. 3. 

Vous plaira-t- il, will you pleaſe, 28. 6. 

Plaire, V. N. pleaſe, 146. 7. 

M lui plairoit, 2 % pleaſe bim, 63. 3. 
Plaiſant, (Adj.) merry, 65. 5: 68. 17. 

Plaiſantes, (Adj.) pleaſant, 64. 10. 

A Dieu ne plaiſe que, (Adv. and * ) 

God forbid that. 


4. 

Plaif, S. M. Pleuſure, 8. wy 19. 20: 
77. 131 126. 41 12. 6. 

A plaifir, (Adv.) for pleaſure's fakes 
Le plaifir, pleaſure, 1. 9. 
II me plait, (V. Imperſ.) it Phaſes — 
F pleaſe, 15. 16. 
Lui plat, Be pleaſes, 60. 2. 
II lui plait, he fleaſes. 8 
S'il leut plait, if they pleaſe, x6. 26. 
S*1l 1 plait, if you Eleqſe, = 13 
| 623, 

lane, GD. 1 
Planche, 8. 55 lk. 5 
Planches de chene, caken planks, 188. 7. 


188. 8. 
Planches de ſapin, deal, 188. 17. 
Plantes, S. F. flants, 96. 1. 
En pes þlate, 185˙* 19. 
Pl. t, S. M. % 12. 2: 173. 5. 
Kat. (A.) nat, 1e). 31. 
latte, A., fiat, 84. 11. 
Plauuuzles, 43.) -lauſibley 21. 11. 
Plein, (Adj. , 03. 141 142. 14. 
A plein, (Adv.) folly. 
De plein gre, F one's oon accord, 
freely. 
En plein jour, (Adv.) is 3 day- 
| - light, at een ag. 
En plein midi, (Adv.) at nom day. 
Pleine, (Adi. F.) full, 2. 20: 47. 
135: 80. 31. open, 49. 4. 
PRinement, ( Aw.) fully, 75. 12. 
A plèines mains, (Adv.) plentifully. 
Pleins, (Ad.) full, 5. 17. 
Pleura, (Pret.) wept for, 40. 6. 
Pleurer, V. N. to weep. 
Pleurez, (FPreſ.) weep, cy, 24. 12. 
Plier, V. N. give way, 138. 36. 
Pline, S. M. Tu, 108. 36. 
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'i! lui plaiſe, at it may pleaſe bim, 


Planches de Norvege, Norway aeals, 


P L 


Plis, S. M. folds, $2. _ 

Plomb, S. M. lead, 77. 

A plumb, (Adv.) eee 
. OR of plonger,) tlunged, 


133. 
Plonges, (Part Pret.) plunged, 117. 3 
Plä, (Part. Pret. of plaire,) pleaſed, 
132. 7. 8 
Pluie, S. F. rain, 111. 9. 
Plumage. 8. M. feathers, 
Plumes, S. F. feathers, 5. 6: 22. 10 


119. 35. pers, 745 12. quilis, 114, 


IP 
Plüpart, moſt fart, 13. 29. n part, 


153. 22. 
La plüpart du tems, (Adv. ) m1 times, 
Plus, (Adv.) more, 5. 11: 8. 17: 57, 
2. longer, 98. 8. the more, 21. 24: 
56. 7 5 43 · 6. an, alſo, 49 
20: 
Plus 4 de afte it oven rn ſubſiantive 
follows it; as, plus d'embaras, more 
trouble, 24. 12. ms de my mary 
reliſh, 29. 20. | 
Plus bas, lower, 1. 12. 
Plus de, 22ore, 6. 5. more ider 106. 13 
Plus fort, „ir xger. 
Le plus fort, the F rongeſt, 4. 27. 
Plus grand, greater, d. 8: 10. 21. 
La plus grande, tbe Ev eat, 17. 10s 
Plus je ines, the yu „ 50. 25. 
Plus loin, (uw ) farther. 
Plus mai, 200 e & -A : 
Plus que ja Ds (Alu.) mire u 
ever. 
Au. plus vite, (A v. ) with ail pee. 
Plus vite, aer, 33. 12 | 


Au plus, at the mft, 55. 


De plus, (Adv.) hr cue, over and 

above. 

De Lou (Conj.) moreover, befides, 10. 
78. 31. farther. 

De >", pres, (Adv.) nearer. 

De plus qu'à, more than, 101. 9. 


Des plus, f the moſt, 17. 21: 24 5 


N.. one of the my 
62. 2. 


Du plus, of the moſt, £7. 12. 


La plus, the maß, 35. 8. 


Le plus, rhe mat, 14. 11: 29. 20! 30. 
AN 71. 11. VELY great, 117. 29. 


20 
Le plus de, the mo, 5. 10: * Fe 
Le plus foible, the wweakeft, 4. 26, 
Le plus grand, the preateff, ts 3. 
Le plus long, the longeſt, 77. 14. 
Le plus, the moſt, 13. 14: 77. 16. 


Ne plus, 20 more, I 21. 
Ne—plus, not more, uo More, M7. 11. 


Wy pls rien, is no more, 151. 26. 
i plus ni moins, (Adv.) neither more 
g nor Jeſs, 14. 32. 

Noo plus, (Adv.) neither, 25. 7. 
„es plus, his ma, 12 7. 6. 
Tout au plus, ( Adv.) at moſt. - 
 WPluficurs, (Pron Aj.) many, 3. 9: 
7. 85. 11. gt 30. 14, 21: 
Fo much, 36. 3 | 
9 Pluſieurs fois, , (Adv. ) ſeveral timer, 


many times. 


oo (Pret, of plaize,) pleaſed, 59. 245 


Il bt 8 pls, be would be leaſed, 55- 15. 
Au plus tard, (Adv.) at the lateſt. 
Platot, (Adw.) ſeoner, 6. 4: 8. 13: 
30. 29. rather, 12. 31: 34. 29: 68. 
321 75.9. 

Plütöt que, rather than, 24. 24. 

Au plütöt, (Adv.) as ſcon as Mili. 
Pluye, S. F. rain, 68. 8. 


Po. 


Poele, 8. F. 8 12. 6. 

Poete, S. M. poet, 72. 91 98. 22. 

0 Poids, S. M. weight, 64. 28: 111.4: 
7 120. 2. had. 


u poids, by weight, 34. * 


* 


68. 184 113. 


a Poignces, S. F. handfuls, 68 
17. 
1 Poll, S. M. hair, 123. 24. 

6 oil de loutre, otteredcavn, 180. 7. 
'oilon, S. M. fillet, ſauce-pan, 176. 9. 
doings, S. . fe, 42g 4 ” | 

oint, S. M. foint, 151. 27. Pitch, de- 

2 Free, 99. 11. 

\ point nome, (Adv.) in the nick of 
time, ſeaſonably. 
iu point de la mort, (Aue.) at the 

„Pint of death. © 

Por le point, upon the point, ready, 28, 

1% 37 55. 13. 
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Tout a point, (Adv.) in . nick - of 
Paint, (Alu.) ns, 5. 14: 18. 28. not, 


| 0 nen ai point, I have none, 2. 9s 
Le plus ſouvent, mot cammenty, 106. 20. Po 


Pointues, (Adj.) printed, 1. 3+ 


3. % 


Pois, 8. M. ea, 114. 11. feaſe, 28. 
20: 32. 3: 183. 8. 

Poiſon, S. M. poiſen, 113. 12. 

Poiſſon, S. M. fb, 11.23: 105. 33. 


Poitrine, S. F. 


Porta, (Pret.) carried, 21. 27: 61. 20. 


PO 


time, ſcaſonably. 


See ne. 


int de (5½%re nouns); a8, paint de 
Commerce, 10 dealing, 18. 28. | 
Point du tout, (Acw.) not at all, 
Peu ou point, (Adv.) feww or none. 
Pointe, S. F. point, tip, go. 31. | 
Pointes, (Plur.) ſpikes, 120. 22, Jokes, 
4 OILY conceits, 34. II. | 


ſharp, 120. 23. 
Poire, S. F. pear, 102, 34. 


reeſt, 102. 33. 
Poivre, S. M. pepper, 178. 8. 
Poix, S. F. fitch, 78. 34. 
Poli, (Adj.) poliſped, 50. 19. 

Polie, (Fem.) polite, gentee/. 

Politique, S. F. politics, 10. 3. 
Polonais, S. M. Polander, 154. 3. 
Pomme, S. F. afple, 174. 9: 104. 30. 
Pommes de grenade, pomegranates, 174. 


Yo 
Pommeau, S. M. fommel, hilt, handle, 


66. 25. 


Pommier, 8. M. afple-tree, 113. 9. 
Pompée, S. M. Pompey, 138. 25. 


Ponce Pilate, Pontius Pilate, 207. 28. 


Ponctuèllement, (Adv. ) functualiy, 48. 


17. 5 
Pondoit, (Imp. of pondre, ) laid, 10. 15. 


Pont, S. M. deck, 64. 21. bridge, 98. 


15: 101. 32. 
Popline, S. feplin, 178. 18. 
Porcelaine, S. F. porcelaine, 173. 4. 


Poreuſe, (Adj.) porous, $2. 9. 


Port, S. M. port, haven, 88. RO. ber- 
bours, 88. 21. 


A 12 port, (Adv.) happily, 4 51. 


Portant, (Part.) carrying, 66. 8. 
Porte, 8. F. door, 29. 32 * 157. 3. | 
La porte e (Adv.) r tbe next deor 

io it. | | | | 
| Fortes, 


a 


Portes, gates, 37. 13: 208. 23. doors, 
| 135, 13. WEED | 

Porte, (Pre/. of porter,) carry, 6.201 
carries, 14. 25: 26. 7: 119. 17. 


wears, 58. 3. wear, 67. 3. bears, 


100. 12. give, 13. 3. . 
Se porte, ( Pref. of ſe porter, ) is in health, 
does, 12. 16. | 
Porte, (Part, Pret.) carried, 136. 9. 
Portent, (Preſ.) carry, 7%. 1. 
Porter, V. A, to carry, 39. 2. bear, 


151. 8. induce, 24. 26: 145. 27. 


* carrying, I 14. | 8 
Pour Gon A 6 diet, to be ſo avell, 
to be in fo good bealtb, 62. 22. 
Porteroit, (Cond.) ſhould bear, 76. 19. 
Portes, (Preſ.) carrie/t, 26. 20. 
Portes en conte, allowed, 165. 20. 
Porteur, S. M. bearer, 131. 24. 
Portez, (Inper.) carry, 211. 19. 
Portier, S. M. porter, 43. 14. 
Portoit, (Inp.) carried, 3. 5: 9. 25. 
Portugais, S. M. Portugueſe, 103. 26. 
Poſe, (Part. Pret.) placed. | 
| Poſ:ment, (Adv.) gravely, 58. 12. 
Poſent, (Pref. of poſer,) lay down, 156. 


19. 
Poſer, V. A. place, 210. 34. 
Poſez, (Imper.) put, 211. 2. 
Poſez le cas que, 0 fu 
, 


(Adv.) Fut the caſe 
Poſons de cas that. | 
Poſsède, ( Pref.) pee, 26. 24. 
Poſſeder, V. A. poſſeſs, 159. 28. 
Poſſedez, (Pref.) poſſeſs, 54+ 93 75. 5+ 
Poſſẽdons, ( Pref.) Peſſeſs. 

_ -Poflefſion, S. F. Zof:/fion, 74. 27. 
Poſhble, (Adj.) poſſible, 15. 13: 22. 1. 
Poſte, S. F. po, 39. 9. 

Poſt:rite, S. F. poſterity, 104. 4. 
Peſtillon, S. M. foſtillion, 43. 2 1. 
Pot, S. M. pot, 61. 21: 176. 9. 
Pot a the, rea-fot, 184. 15. 
Potage, S. M. pottage, 18. 22. 
Poteaux, S. M. fofts, 97. 20. 

Pouce, S. M. thumb, 82. 22. 
Pouces, S. M. inches, 83 22 
Poulain, S. M. foal, colt, 38. 25. 
Poule, 8. F. ben, a3. 2. 
Poulet, S. M. chicken, puller. 

Povler d' Inde, turkey, 122. 29. 
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Pour peu que, (Conj.) buw 


fe that, | 


PO 


Poupon, S. M. child, babe, honey, », P. 
19. TE 

Pour, (Prep.) for, 1. 8: 2. 12, 15 P. 
K 23 4 17: 5. 17 6. 261 1 
25. as far, 42. 19. as to, 80. 36 5 

91. 1. in order, 152. 17. at, 4.1; © 
157. 30. Before an infinitive, to, 


for to, 4. 5 21: 6. 7: 8. 18: 15 0 
n oe. Fe 
Pour attaquer, fo attack, 4. 15. Ke U., 
Pour badiner, (Adv.) in fel. Pc 
Pour ce coup, for this time, Pe 
Pour ce qui, as to what, 91. 1, Pc 
Pour cet &ffer, (Conj.) to that end. 
Pour concluſion, (Adv.) to conclude, 5 
Pour le moins, (Adv.) at leaft, 34. 21. 
Pour le preſent, (Adv.) for tbe f reſen: Pa 
Pour Pordinaire, (Adv.) commoniy, uſu : 
ally, 108. 25. ? 
Pour lors, (Adv.) then, 59. 25: 6, 


4. | 
Pour moi, for my fart, 1. 4. as ſr 
me | 


Pour nous, as for us, 27. 27. 

little js 
ever. | | 

Pour que, (Conj.) that, 21. 3: 26.1 

Pour rire, (Adv.) in a jche. 

Pour ſolde de compte, in full, 160, 11: 
166. 18. 5 85 


Pour toujours, (Adv.) for ever. I» 
C'eſt pour cela que, (Conj.) it is |: ; 
that reaſon that. - poi 
Pourpoint, S. M. doublet. | Pol 
Pourquoi, (Adv.) why, 1. 13: 4.23 | 
* Sh. 11. 3 196-- Ne 
Pourquoi non, (Adæ.) why not. 8 
C'èſt pourquoi, (Cænj.) 4herefore, iff pou 
17: 202. 25. therefore, 2. 11: 3 
ö 8 
Pourr 2, (Fut. of pouvoir, ) Hall be ab 
JET pra 
II fe pourra, in us lies, 50. 1. os 
Pourrai, (Fut) ſhall be able, can, 5 
„ | - 
Pourrai-je bien, can J, 37. 8. Prat 
Pourrez, (Fut.) may, 37. 12. - 
Pourris, (Adj.) rotten, 13. 23. "i 
Pourroient, (Cond.) could, 20. 20: 7 
5 5. mig bt, 143. 6. Au: 
Pourrois, (Cond.) would, 128. 24 W 


Pourrdl 


urrul 


PR 
Pourroit, (Cond. ) might, 55. 21: 73. 
12: 110. 13. can, 118. 27. 
Pourrons, (Fut.) can, ali be ables 46. 


15. 
pourſuit, (Preſ.) purſues, 123. 32. 


pourſuites, S. F. purſuits, 37. 17. 


Pourſuivent, (Preſ.) purſue, 118. 2 
pourſuivi, (Adj.) purſued, 15. 14. 
Pourſuivi, (Part. Pret. ) purſued, 120. 


26. 
pourſuivit, (Pret.) * 137; 28. 
Pourſuivre, V. A. purſue, 4. 19. 
Pourtant, (Conj.) yet, however, 23 
22: 35. 22. nevertheleſs, 122. 13. 


de pourvoir, V. R. providing one's Jelf, 


3, 8. 
Koa (Part. Pret. of pourvole,) Pro- 
vided, 113. 33: 121. 12. 
Pourva que, $ Oye ) provided that, 5. 
23: 23 16. 


Poullent, (Preſ. 4 pouſſer,) prompt, 71. | 


24. fetch, 110. 25. 

Pouſſe, { Adj.) driven, 20. 31. 

Pouvant, (Part. of pouvoir,) being able, 
3 195 4. 1: 23, 19. 

Pouvez, (Prep. of pouvoir,) can, 54. 5. 
May, 27. 13. 


Pouvoient, (Imp.) could, 68. 4: 138. | 


32. might, 112. 10. 
Pouvoir, S. M. freer, 54 11: 120. 
30. 
ox N. to be able, 16. $: 68. 
28. being able, 75. 27: 144. 23. 
Pouvois, (Imp.) 3 142. 5. 
Pouvoli, (Irnp.) could, 5. 5: 6. 17, 27: 
7. 22: 14. 20. W 16. 20. 


N'en pouvoit plus, could do ud more, 9. 


28. 
Pouvons, (Preſ.) can, 46. + 


yp; 
Prairie, S. F. meadozo, 12. 10. 
Pratique, S. F. practice, 60. 16. 


Pratique, (Part. Pret.) built, 95. 23. 


made, 92. 8: 97. 6. 

Pratiqus, (Adj.) made, $3. 29: 98. 3. 
carried 85 99. 1 

Pratiquer, V 


tiſing, 159. 3. made, 100. 2. 
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. prafiife, 5. 24. frac- 


PR 

Prealablement, (Adv.) firſt of all, pre- 

| viouſly, | 

Precaution, 8. F. precaution, 50. 36. 

Se precautionner, V. R. to be cautions, 
1. 2 


9. 
Precede, (Pref. of preceder,) precedes, 


719. * 
Precedemment, (Adv.) 2 109. 4. 
Precedent, (Adj. ) preceding, dts 47. 


3- 
; _— (Part, of precher,) preaching 


* 
| prachat, (Subj. Pret.) would preach. 


Preche, (Preſ.) preaches, 151. 23. 

Preche, 1 Preſ.) may preacb, 60. 
20. 

Precieuſe, (Ali F. ) precious, 1. 1, 2: 
102. 26. 


Precieuſes, (Plur.) ee 1. 51 127. 
>. | 


Precieux, { Adj.) precious, 14. 16: : 146. 
4. 0 
Precipice, S. M. precipice 59. 182 88. 


Ye T 
Precip! tamment, (Adv.) with Precipi- 
tation. 

Se pr-cipite, (Pref. of ſe precipiter,) 


ruſhes, 94. 24. falls, 12 1. 20, is cf 
headlorg, 1 52. 4. 


Preciſement, (Adv.) aeg 109. i 


juſt, 25. 3. 2 o. 8. 

Precifion, S. F. 2 95. 18. | 

Predicateur, S. M. preacher, 34: 24: 
60. 198 151. 23. 


Preẽdiction, S. F. prediction, 38. 14. 


Prẽdictions, predictions, 27. 24. 
wc (Pret. of predire,) foretold, 28. 


Prifire, (Preſ.) prefer, 1. $6 © 
Prcfcreat, ( Pref.) prefer, 78. 5 
Prefcrer, V. A. to Frefer, 4. 71 14. | 
10. 
Prefer*s, (Part. Pret.) e. 
Prẽjudice, S. M. prejudice, 50. 30. 
Prelat, S. M. prelate, 62. 18. 
Prẽmaturẽe, (Adj.) untimely, 155. 27. 
Premier, (Adj.) firſt, 43. 16: 132. 16. 
J 9. 19: 18. 1. earlieſt, 84. : 


4. 
Au premier jour, (Alu.) the next day. 


N 2, (Adv.) previeuſyy frf# of En premier lieu, (Adv.) in the firft 


place, 


E e | Premitrez 


— — AY ag A OF Ra on Os Rogen 2 on D- 1 - —— 
' 


. 
5 


Prendras, (Fut.) 
Prendre, V. A. to take, 6. 7 


| Prenez garde, (Adv.) take care. 
Prenes garde que, (Adv.) take care 


Presnent, (Subj. Preh.) rake, 78. 1. 
Se prennent, (Preſ. of ſe pon] 125 


A — pres, (Adv. ) by fa 


* ES pres, (Adv.) alm, 86. 13: 
Au Pres, "(ud near to, with, by. 


PR 


30? 43. II. 
Premièrement, (Adv.) firſt, in 8 
place, 25. 12: 68. 10. 
Prenant, (Part.) taking, 11. 12. 


i Prend, (Preſ.) takes, 9. 16: 15. 23. 


tale, 109. 30: 110. 24: 120. 18. 
fhalt tale, 208. 24. 
: 10. 6: 


27. "a, &c. taking, 13. 18. be taken, 


31. 
Ta "Oy prendre, bas made it be taken, 


110. 6. 


Se prendre, V. R. to be taken, 31. 14. 


M'y prendre, to go about it, 30. 9. 
Ne s' en prendre qu'a eux ſeuls, only to 
thank themſelves for it, 73. 32. 


Prendroit, (Cond.) ſhould take, 9. 21. 


would take, 151, 13. 
Prendrons, (Fut.) ſball take, 127. 24. 
Prenez, (Preſ.) take, 130. 13. 


tle left, or that. 


Prennent, (Pref. ) take, 96. 22. 


taken, caugbt, 150. 2. 
Prenoit, (Imp.) took, 49. 4. 
Prenons, (Preſ.) take, 71. 19. 
Prens part, am concerned, 1 30. f. 


Prepare, * of preparer,) prepare, 
s Prciſentes, S. F. 


106. 


25 Prepare, (4 ) prepared, 28. 23: 106. 


30. 
Pris, ( Adv. and Prep. ) near, 24. 10: 
J0. 30. 
Pris &'ici, (Adv.) bard by, j 


Bien pres, (Adv.) very near. 
De bien pres, very cloſely, 154. 17. 


De pres, (Adv.) near, nearly, 18. 12. 
Si prefle, in ſuch haſte, 39. 5: 2 19, 


by, cloſe at one's beels. 


De plus pres, (Adv.) nearer. 


Tout pres d'ici, (Adv.) q hard by, juft 


: Tout proche, 
| Preſageity (ing. of rea, ee, 


70. 1 bs 


* 


1 
r (Ali. F.) fin, 1. 1: 39. 


Pre ſident, S. M. 
| Preſomptif, (Aaj.) apparent, preſumps 


ar, 134. | 


PR 


Preſence, 8. F. orefents, 16, 11: 40. 
32: 66. 18: 202. 34. 

En preſence, (Prep. in the preſence, 11, 
21, 


Preſens, (Adj.) preſent, 36.9: 180, 4 


Preſens, S. M. preſents, 102. 21. 


Preſent, S. M. @ preſent, 37. 26: * 


1: 60. 


| 9. 
Le preſent, S. M. the preſent time, 151, 
26. 


Préſent, (Adj.) being preſent, 55. * 
A preſent, (Aav.) at prefent, 79. 6 


NOW, 12. 2, fl. 
Juſqu'a preſent, (Au.) till now, 10. 
26. 


Pour le preſent, ( Adv.) for the preſent, 
Preſenta, (Pret.) preſented, 61. 14: 
66. 


24. 
Se preſenta, (Pret. of fe preſenter,) 
preſented himſelf, afpeared, 2. 22. 


Il ſe preſentat, there ſpould Preſent bin- 


Self, 42. 35: 


r ee, (48) preſent,” „ 51. 90.þ 


Preſente, (Pref. of Sl, preſens 
| 6. 


5 Se prẽ ſente, (Pref. of ie priſenter, 


preſents bimſelf, 41. 5 
Preſentement, (Adv.) ADR at preſent, 
Prẽſenteroit, (Coad.) i preſent, 51, 


27. 
Se prẽſenteront, 2 ſoall preſent 
themſelves, 57. 1 
reſents, 202. 26. 
Pre ſentea, 2 a.. 
ee, 65. 28. 


tive, . 61. 2. 


. * ) Elina, 27 
14: 157. 
Praſque, (44) almoſt. 


Preſque jamais, (Adv.) bardly ever, 


Preſque toujours, (Adv.) alnt a/ways, 
moſt common 


Priflant, (Part. of prefier,) profit 


urging, 36. 21. 
Preſſe, (Adj. ) preſſed, 123. 


Prefl.e, choaked, 14. 18. 
8 V. A. prefjing, ſqueezing, 154 


realen, 8. M. packer, 183. 2 a 


Que le faim prefſoit, that was flarwing 
with hunger, 15. 4. 


| Se prefloity (Imp.) wwas in haſte, 35. 25. 


Preta, (Part. of preter,) took, 61. 16. 
Prete, (Adj.) ready, 2. 23. 

Prete, (Pre). of preter,) lend, 45. 35. 
Pretend, (Pref. of pretendre,) pretend, 

88. 2. | 

Pretendent, (Preſ.) pretend, 70. 22. 
Pretendoient,. (Imp.) fretended, 6. 1% 
Pretendoit, (Imp.) pretended, 13. 5 


. 6. | 
4 ( Adj.) pretended, 3. 15: 88. 
16: 120. 30. NE 
Pretextes, S. M. pretences, 2. 14. 
Prstoire, S. M. Fretorium, 92. 9. 
Pretoit, (Inp.] lent, 47. 10. 
Pretre, S. M. prieſt, 42. 12. 850 
Preuves, S. F. proofs, 43. 1: 44. 7 
129. 27: 151. 9. | 
e m'en fervis toujours prevalu, I fpculd 
alzways have been proud of it. 
Prevenir, V. A. to prevent, 26. 11: 
28. 15. to be prepoſſeſſed, 56. 28. 


Prevenu, ( Part, Pret.) been beforeband 


with, 148. 8. prevented, 128. 18. 
Prevoir, V. A. to foreſee, 151. 3. 


Pria, (Pret. of prier,) ;rayed, 53. 4. de- 
18. 


fired, 10. 5: 16. 
Priant, (Part.) praying, defering, 38. 5. 
Prie, (Preſ.) pray, 143. 4. as: 


Je vous prie, I fray you, 39- I, pray, 


I agſire you, 126. 12. 

Prie, (Part. Pret.) frayed, defired, $7. 
21: 205. 21. | 
Prier, V. A. to pray, 2. 32. beſeech, 4. 

» intreat, 21. 20. 
Pricre, S. F. requeſt, 131. 23. jrayer, 
88. 39s _ | 
Pricrent, (Pret.) prayed, 47. 31. 
Prieres, S. F. prayers, 23. 14: 55. 17. 
Prince, S. M. rince, 34. 6: 39. 11: 
55. 24% 106. 25: 131. 9: 140. 3. 
Principal, (Adj.) chef, 10. 12: 95. 
25. princif al, 77. 18. 


Principalement, ( Adv.) chiefly, 35. 6. ; 


Principaute, S. F. principatuty, 86. 1. 
** (44. uſed Sub ſt.) chief men, 


Principe, 8. M. Principle, 19. 20. 
Prioit, (Imp.) intreated, 1 9. 14. 


1 


P R 


Prirent, (Pret. of prendre, ) took, 47. 22 
138. 24. 0 

Pris, (Part. Pret.) tock, 31. 2: 46. 29 
208. 26. got, 33. 17. taken, 62. 111 
137. 8. + 


Pris parti, exliſted, 44. 11. 


Priſe, taken, 25. 20: 142. 25. 

En priſe, expoſed. | 

Priſer, V. A. to be prizea, valued. 

En venir aux priſes, engage, 119. 5. 

Priſon, S. F. priſon, 40. 26: 107, 6. 

Prit, (Pret. of prendre, ) took, 4. 17: 
12. 251 21. 193 106. 12: 140. 2. 
caught, 11. 24: 20. 6. 2 

Prit le parti, went, took the reſolution, 
11. 8. = 5 N 1 

Se prit a rire, began to laugh, 34. 21. 


Privation, S. F. privation, 67. 16. 


Prive, (Pre. of priver, ) deprives 54. 24. 
Privé, (Part. Pret.) derived, 145. 6. 
Privée, (Adj.) private, 29. 16. 
Privent, (Preſ.) deprive, 143. 28. 
Avant que de me priver, before you de- 
 prive me, 70. 27. | 
Priverois, (Cend.) fþruld deprive, 146. 19. 
Prix, S. MH. price, 38. 7. eæchange, 170.2. 
Au prix, ( Pre.) in compariſune by 
A vil prix, at à low price. N 
Probabiement, ( Adv.) probably, 94. 35» 
Probitt, S. F. probity, 49. 14: 72. 6. 
Procedant, (Part.) procceding, 211. 21. 
Procedez, (Imp.) proceed, 211. 5. 
Proc dures, 8 F. proceedings, 42. 24» 
Proces, >. M. action, law-ſuit, 53. 4. 
proceſs, 42. 22. | 


Prochain, S. M. neighbour, 209. 8 
Prochain, (Adv.) next, 14. 9: 127. 23. 


nigh, near at band. | 
Le mois prochain, (Adv.) the nex8 
month. VNV; 
Prochaine, (Adj.) next, enſuing, 170. 5. 
La ſemaine prochaine, (Adv.) next 

week, © | | 


Proche, (Adj. Prep. and Adv.) neary 


30. 16: 126. 6. hard by, juſt by. 
Proches, S. M. relations, 136. 33- 
Proclamerent, (Pret. of proclamer, ) pro- 

claimed, 22. 20. | | 


Procurent, ( Pref.) procure, 152. 35. 


Procurer, V. A. procuring, 75. 26. te 


Frocure, 154 31. | : 


Ee 2 5 


* K 


Se le procurer, to frocure it, 156. 33. 

Procureront, (Fut.) will procure, 159, 
11. 

Procureur, S. M. attorney, 61. 20. 

Procurez, (Preſ.) frecure, 131. 10. 

Prodiges, S. M. frodigies, 135. 35. 

Prodigieuſe, (Ad. Fem.) pr: digious, 41. 
2: 90. 29, prodigieux, (Maſc.) 77. 


Prodigeuſement, (Adv.) frodigiouſly, 


94 
Prodiguts, (Part. Pret. of prodiguer,) 
laviſbed, 77. 6. 


Production, S. F. production, 3. 16 
154. 7. 
Pradairoit, (Cond. of produire,) ewould 


pre UCC, 3. 20. 


Produiſent, (Pref. of produire,) produce, 


86. 24. 


Produit, S. M. Sreduee; 78. 25. 
| Proguit, ( (Preſ.) preduces, 14. 31: 77. 


3 
Profanateurs, S. M. nern 
Profanatrice, S. F. 4 j rafaner, S. 6. 
Profèſſion, S. F. rofefjron, 19. 12: 71. 


7 155, 32. 

Proſit, S. M. rofit, 10. 21. 
tage, benefit. | 

Proficant, (Part. of profiter, ) prefiting, 
raking good tufe, 74. 20. 


adwan- 


Profite, (Pref. of profiter,) profit, take 


advantage. 
Profite, (Subj. Preſ.) ſpould baue the 
advantage, 15. 8: T5 8. 


=> Profiter, V. N. to prefits * have 


tbe advantage, 32. 9. 


Profond, (A.) deep, 14. 19: 107. 12. 


froftund, 127. 20. 


Du plus profond, wvith the moſt profound, 


141. 29. 
Profonde, (Fem.) deep, 94. 29. 


Profonds, (Plur.) deep, 107. 34. Pro- 


found, . 


| Progres, S. M. progreſs, 85. 4. 
Des progres conſiderables, conſiderable 


er 73: To 
Proie, 8 Frey, 12. 131 37. 15: 


123. 


33. 
Prolonger, V. A. to Frolong, 56. 13. 
Prolonges, (Pars, Pret.) 


{rolonged, 
209. 3. 


Se promenant, n walking, 4 & < 
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Mal-à-propcs, e 


PR 


Se promene, (Pre/. of ſe promener,) 
walks, 58. 10. 


S8'ẽtoĩt proment, bad walked, 47. 21 


Te promener, V. R. 10 Wan, 128. 2 


Se promenoient, (Imp.) vere Omg 


5. J. 
Promenoirs, S. M. evalks, 9. 9. 
Promefles, S. F. fremiſes, 3. 24: 47, 


333 152. 34. 


| Promet, (Preſ. of promettre,) Promiſes, 


fromiſed, 35. 9. 

Promets, (Pref.) promiſe, 167. 4. 

Promettant, (Part.) prom ft ing, 38:2, 

Promettre, V. A. ts promiſe, promiſing, 
417. 17. 

Promettoit, (Imp.) promiſed, 42. 7. 

Je m'ctois ya 1 had promiſed my. 
feif, Ke 

2 4 Fromiſed, 41. 8: 49. 
36 8. . 

Promfe, (Sec. Pret.) fhculd promiſe, 
41. 

Promontelce, S. M. fromont:ry, 100. . 


Promptement, (Adv.) quickly, 39. 21, 


readily, 34. 19, ſpeedily, 211. 28. 
A ſon prone, at his homily, 42. 1, 


Prononce, ( Pref.) pronounce, 109. 15 
Pronenctes, (Asj.) fronounced, 85. 34. 


Prononcer, V. A. 10 pronounce, 35. 27, 

Prononciation, S. F. neee 89. 
26. 

Prophète, S. M. fprot bet, 104. 15: 
134. 23. 209. 20. 


Proportion, S. F. froportien, 77. 17. 


A proportion des, in froportion ic, bg, 


9. 

Proportionne, ( Adj. ) froportionable, 
105. 28. 

. (Aaj. F.) proportioned, 


49. 
A e, (Adv. ) ſeaſenaly, i in tine, to 
the F uri ge, fit, 107. 16. 


A quel propos, to what purfoſe. 


A tout propos, (Adv.) at every turn. 

De propos delibere, (Aau.) defignedly, 
on furt eſe. 

Fort à propos, very 52 aſcnably. 

) unfit, 3 


ably. 


7 9 LO: of propoſer,) trap 


Propoſal, (Pret.) trepoſed, 148. ws 


PR 
F me-propoſe, I purpoſe, 126. 20. 
ropoſe, (Adj.) propoſed, 210. 12, 30. 
8 ẽtoĩent propoſes, bad purpoſed, 54. 24. 
Propoſces, (Part. Pret.) propoſed, 48. 


6. 

Propoſer, V. A. to profoſe, 61. 9. 
padde, S. F. propoftion, prop dl, 
21 50. 22. 0 W | 8 
f Propre, (Adj.) or, 53. 15: 57. 31: 

7 111. 4. „e, 152. 7. 5 

Propres (Plur.) proper, 80 25. fit, 

96. 14. | | 


Le plus propre, moſt proper, 71. 11. 
95 . e (Adv.) properly, neatly, 
W. + - | 

Proprictaires, S. M. and F. froprietors, 

. 163. 1. 5 

5 Propri-te, S. F. property, 117. 11. 

9 | Proiperite, S. F. profperity, 54. 12: 
130. 1 158. 33. bappineſs, 143. 


„% Fe 

Proſterneras, (Fut. of profterner,) ſbalt 

9. bon down, 208. 17. 

1. Protectæur, 8. M. protector, 153. 10. 

: Protection, S. F. protection, 6. 2. 

Protiger, V. A. to protect, 53. 5: 154. 

10. 28. 55 

„ Protifite, (Pref. of protẽſter, ) proteſts, 8. 
16. froteſt, 202. 27. | 

Proteſt, (Part. Pret.) protefled, 202. 

Protdfter, to be proteſted, 51. 29. N 

Protet,: or: Protèſt, S. M. froteft, 202. 
6 | | 


Prouve, (Pref.) proves, 43. 22. 

Provenu, Aaj.) found, 211. 19. come, 
211. 75. ; 

Seront provenus, ſhall baue proceeded, 
211 4. | | 


6: 88. 2. | | 
Prouvera, (Fut.) will prove, 131. 22. 
Prouverai, ( Fut.) will. prove, 44. 3. 
Provence, S. F. Prouence 38. 6. 
Froverbe, S. M. proverb, 60. 21. 

Providence, S. F. Providence, 5. 8, 21: 

9, 15: 119. 24. 


n. Province, S. F. prcwince, 43. 77. county, 


77. 16: 91. 24. | 
Province: de Devon, Dewonſbire, 79. 17. 
Proviſions, S. F. frowifions, 16. 14: 28. 
; 20; 111. 20s 2) | 


[am 3 


Prouver, V. A. t frove, 26. 4: 36. 


FU. 


Provoque, { Pref.) provokes, 104+» 34 


Prudemment, (Adv.) prudently. 
Prudence, S. F. prudence, 66. 6: 8 5. 7. 
Prudens,. (Adi.) prudent, 1 56. 26. 
Prudentes, (Adj.) frudent, 50. 14. 


Prunes, S. F. plumbs, 105, 2. 


* 

Ps. de 2, pieces of eigbt, 204. 27. 
„ ns 

Pd, (Part. Pret. of pouvoir, )] been abli, 


6. 61 32. 161 93. 14. 
Ait pit, could ba ve, 32. 9. 
Euſſent pu, being abe, JO. 24+ 


Je n''ai pn, I could not, 41. 163 64. 32. 


N'avoit pas pt, could not. 255 
Publiant, (Part.) publiſhing, 71. 4. 
Public, S. M. public,. 14. 183 75. 8: 
109. 10. ; 
Donne au public, publ hed, 109. 10. 
Fublies, (Adj.) pub. ic, 117. 2. : 


Publier, V. A. «bliſs, 107. 16. 


Publique, (Adj. F.) public, 133. 21. 


Publiquement, (Adv.) pubiicly, 35. 18 


36. 12: 140. 28. 5 
Puis, (Adv.) then, 30. 23: 35. 21. 
Et puis, (Conj.) and beſides. 
Puis, (Preſ. F pouvoir, ) can, 17. 18 
43. 33: 141. 26. . 
Puts-je. I can, 146. 27. can J, 31. 23. 
Ne puis. je, cannot 1, 6. 25. 
Puiſque, (Con, .) fince, 2. 27: 4. 248 
17 $.: 35. 11. | 


Puiſiance, S. F. powwer, 135. 14. 


Puiſſans, (Adj.) powerful, 8 5. 12 


| 34. 29. | a 
Puitiant, (Adj.) piaverful, 54. 14. 
Puitte, (Subj, Freſ. of pouvoir, can, 8 5. 

21: 121. 29. may, 63. 11. | 
Puiſſent, (Subj. Pref.) can, may, 75. 6. 


Puits, S. Ng. well, 80. 17: 88. 13. 
Puits d'huile, Gy well, 92. 13. 


Puits ronflant, routing well, 92. 17. 
Puivcriſe, (ret. of pulveriier,) beat into 
F N 
Puni, (Part, Pret. of punir,) puniſhed 
"oe $8 8 _ 

Punir, V. A. puniſe, 21. 6. 


ui punis (Pref.) puniſhing, 208. 1 
8 23 Punidaits 


Puniſſoit, (Imp.) R_ 


Punition, S. F. puniſhment, 8. 4. 

Pur, (Adj.) pure. 

Pure, (Fem.) pure, mere, 1 3. 26: 104. 

21. 

Purent, (Pret. of pouvoir, ) could, 15. 

17: 36. 14: 137. 20. 

Purete, S. F. purity, 67. 10. 

Pu gatifs, (Adj.) furging, 80. 9. 

Puſſent, (Subj. Pret. 2 . migbt, 23. 
21. could, 46. 28. 

Put, (Pret.) could, 7. 23: 14+ 18: 21. 

” 1 42 7. 

| Pit, (Subj. Pret.) could, being able, 

"$00: Bo | 

 Pygmces, S. M. pigmies, 108. 34. 

Pytamide, S. F. Hramid, 15 15: 92. 

33 107. 18, 22. 


— 


Qua. 


. quarters of a hundred weight, 178. | 


1924+ 
Qu”, * 3 fer que, wy hows 
6. 4. that, which, JST 
Qualite, S. F. quality, 49- 24: 67 19: 
91. 2 10%, 31. 
Qualitcs, qualities, 22. 11: 50. 15. 
Quand, (Adv.) when, 2. 15, 31: 3. 
5 15, 21: 4 20, 26: 13. 14: 20. 


Quand, (Conj. )  Jebough, 19. 18: 
Quand bien méme, p21. 3: 46. 21. 
Quand meme, alrbcugh, 9.21: 


: if, in caſe. 


20. 20: 21, 


Quant, (Prep.) 0 Her, as to, 5 


22. 


Quantite, S. F. guantity, 77. 3: 96. 
22. great number, 48. 29: 80. 13. 


n (Au.) much, many, 47. 33 


eat deal, 99. 25 : 
| En quantité, (Adv. ) in abundance. 


quantity. 
Quarante, (Aaj.) forty. 
Quarante ans, forty years old, 56. 17. 
Quarante & un, forty one. 
Warante- deux, forty-rwo, 
Quarante-trois, Forty three, &c. 
Quarantiome, (Adj.) fortieth. 


36 J 


Q-U*E- 


Quarre, S. M. ſquare, 114. 30: 190. z 
Quarres, (Ad.) Jquare, 97+ 71 197, 


29. 
Quart, 8. M. zart, 175. 16. 
Quarts, (Plur.) quarters, 183. 4. 
Quartier, S. M quarter, 


La rente d'un quartier, @ quarter”s rent, 


162. 2. 
A quartier, (Adv.) aſide, atart. 


Quartiers, S. M. quarters, parts, 128. 
= 


Quaſi, (Adv.) almeft. 

Quatorze, (Adj.) Fourteen, fares 
56. 1. 

Quotorzitme, (A).) fourteenth. 


Quatre, (Adj.) four, 57. 11: 


71. 2, 
Quatre fois, (Adv.) four times. 


Quatre-vingts, (Adj.) eighty, See vingt, 
| Quatre-ving'teme, eigbtietb. 
i Quatre-vingt-unieme, eighty firſt, 
| Quatre-vingt-deuxieme, eighty ſecond. 


Quatre-vingt dixieme, ninetieth, 


Quatie-vingt-onzieme, nincty- firſt; and 
Jo on to millième, the thoujanath, 


Quatrieme, (Adj.) fourth. 


Que. 


Qu', for que, which, Jo 55 7. 115 8 
J. 21 4- 43 . 


3 9 | 
Que, (Pren. Rel. Acc.) that, 2. 1: 6, 


11. which, 3. 5. when, 69. 1 
what, 38. 3. 

Ce que, what, 2. Z: 
20. 

A ce que, as to what, 27. 9. as, 81, 
14- 

Ce que c'eſt que, 2 bat it it, 3. 8. 

Qu eſt- e que, what is it that, 7. 3. 

Que ce ſoit, ſoever, 210. 37. 


3. 120 20: 8. 


Que, (Interrogative,) what, 6. 258 11, 


253 14. 123 18. 1. 
Que de, beo many. | 
ue de bruit, what a noiſe, 3. 23. 


| Que, (Adv.) bow, 26. 18: 58. 2. bow 
En grande quantite, as in a great 


_ why, 2.21: 6. 24+ than, 2. 
: 5. 19: 6. 4, 5: 27. 11. 
Des! que, 7 5 as ſoon as, 11. 13. 
Que, ( Cong.) that, 2. 2, 5, 11, 24 
3. 4: 4 1, 4, 7, 12, 13, 16: 5.19} 
6. 7, 12, 20, 22. as, 5. I, 4: 7. 18 
55. 10. when, 23. 4. but, 14. 19 


15. 10: 27. 10: 77. 32. but, or 
ban; 


ud 


Quth, 6. 


QU1 
fince, 32. 7, 9 35+ 9- ben, 39. 30. 


till. 1 56. 19. 


Ce, ler, 40. 255 94. 34. 


Ne- que, only. Ke ne. 

En ce que, in that, 114. 8. 

19. quelle, 15. 75 19. 19: 

21. 14. (Plur.) quels, quèlles, 210. 
5. (Pron. Inter.) what. 


Wi que, (Pron.) bags rer, zb hat- 


every, 23. 1 


| Quelconque ( Pron. ) whatſoever, 
Quelque, (Fron. Subj.) ſeme, 3. 16, 17: 


4.9: 5. 10: 6.9: 7. 1, 21, 29: 
9. 2, 14, 21. any, 6. 7: 77. 28: 
1 | 


rable ſoever, 23. 21- 
Quelques grands qu'ils ſojent, bw great 
ſoe ver they may be, 159. 10. | 
Quelque Effort que, what attempt ſocver, 
30, 0. 
Gave fois, (Adv. ) ſometimes, 8. 25 1 
10. 14: 12. 30: 14. 5: 20. 17. 
Quelque part, (Adv.) ſcme where, any 
where. 
Quelqu'ung ( Pron. quelqu' une, Fem.) 
Jemebocy, 8. 20: 6. 22. any one, 41. 
30. one, 37. 4. ſome one, 27. 4. (Plur.) 
ome, 49. 3: 64. 7: 86. 2 11 27. 
31: 105. 20. 
Quels que, whatever, 29. 10. 
Querelie, S. F. quarrel, | 
Querir, (V. N. Def.) to fetch, 42. 15. 
Aller qus rir, te go and fetch, 65. 12. 
Envoya querir, h nt for, Joue to fetch, 
62. 


3- 
Queſtion, 8. F. queſtion. 1 
Il eſt queſtion, the buſi neſs in . is, 
22. 21. 


Queſtionnz, (Part. Pret. of quiitionner,) 


queſtioned, 47. 25. 
Queue, S. F. a tail, 5. 15. tail, 2 
15: 101. 30: 118. 32. 


Qui. 


Qui, (Pron, Rel.) who, 2. 17, 32: 3. | 
9: 8. 25 19. which, 1. 11 2. 29: 


3.24: f. 11, 24: 6.16: 7. 2, 30: 

16. 22. that, 151. 27. be that, _ 

1. 4. whom, (in tbe otber WO 
221 75. 29. 
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than, 6. 41 8. 14. than, 8. 17: A qui, to whom, 13. 4. 


1 


Ce qui, which, 8. 5: 48. 12. that 
: eobich, 1. 8: 5. 11. what, 5, 22. 
that, 50. 2: 132. 2. 


Qui que ce füt, (Pron.) any body, * 


ſoever, 48. 12. 
Qui que ce ſoit, (Pron.) hs my 

one, wwhomſoever, 46. 31. 

ui ſoit à lui, that is bis, 209, 13. 
Quiconque, (Pron.) whoever, . 
ever, 109. 32. | 
Quinquenpois, Quinguenpois, 32. 10. 
Charles quint, Charles the fifth,” 70. 8: 

72. 28. 


7 0 S. M. bundred weight, 177. £ 


4. DJ I Wits, (Vers) bundred weight 124. 
3 adore que, how conſide- | 7 


Glens, (Adj.) fifteen. 

Quinzieme, (Adj.) fifteenth. - 

Quitta, (Pret.) guitied, left, 28, $: 
140. 22. 

Quittances, 8. F. acquittances, 160. 1. 

* » (Part. Pret.) . 37. 7. 

Left. 

Quitter, V. A. to leave, quit, 12. 8. 

oy” r (Subj. Pre. ) may leave, 1 55. 


22 100. 18. 
| | by Ry Quo. | 
Quoi, (Pron.) ſs 8. 22. which, 
56. 17. 
A quoi, which, 11. 12. to „ bieh, 72. 
29. to bar, 7. 8. | 
A quoi sert, of what uſe i ts, 66, 12. 
De quoi, ꝛ0berevitb. 50 
De * ſouper, Jomething for Jupper, 24, | 


3 (Pron.) whatſoever, 

Quoique, (Conj.) altbaugb, 19.2: 36. | 
4 45, 7159. 14 

Quoiqu'il en ſoit, (Cenj.) bewever i it be, 
let it be as it will, 

Qu'oui, (Adv.) yes, 61. 13. 

ee (Adj.) wt 207. I 


Quittoient 5 (1 mper.) 


—_— —_}_ 


ö MG 
Racine: S. F. root, 82. 5. | 
Racines, S. F. roots, 77. 4: 110. 33. 
Raconte, 


R A 
—_— (Pref. of raconter, ) relate, 84. 


8 S. M. raft, 9. 4. float, 121. 
27. 

Rades, S. F. roads, 88. 23. 

Rafine, (Adj.) refined, 175. 9. 

5 W S. M. ee, 
154. 1. 

Rage, S. F. rage, 15. 

Eit rage contre lui, was . at bim, I 5. 
6. 

Raillé, (Part. Pret. of _— rallied, 
6 

Raillvir, ( (Imp. of railler,) bantered. 

* Raiſin, S. F. graper 77. 26. 

Raifins, raiſins, 178. 5. 

Raiſon, S. F. reaſon, 4. 12: 
18. 19: 21. 14: 22. 3. 

A raiſon, ( Prep.) at the rate. 

A plus forte raiſon, (Adv.) much more, 
or much leſs. 

Avec raiſon, (Adv.) with reaſe v. 


10. 3: 


Sans raiſon, (Adv.) wi. bout reaſon, or 


cauſe. 
Par quelle raiſon, (Conj.) for what rea- 
fon, 19. 19. for what. , | 
 Avoir raiſon, to be in the right. - 
1 as raiſon, thou art in the right, 44. 


Raiſonoable, (Al. reaſonable, 54. 13 I 
8 


| 4- 35 
Raiſonnement, S. M. reaſon, reaſoning. 
Raifonner, V. A. «iſcourſe, to reaſon, 6. 
13. reaſon, 46. 28. 
De bonnes raiſons, good reaſons, 2. 16. 
On la ramaſle, they take it off, 82. 11. 
Se ramaſle, gathers bimſelf up. 118. 36. 
Ramaſſer, V. A. to gatber, pick up. 
Ramene, (Pie,) brings back, 58. 16. 
Ramener, V. A. to reclaim, 35. 17. 
Rampant, (Ado) creepings 13.7˙ crin- 
Ling. 159. 19. 
Rampe, (£Pre/. 7 rampcr,) creeps, 119. 
Sis - 
 Rarnpe, (Part. Pret.) crept. _ 
Rang, S. M. rank, 19. 23. Flace, 210. 
14 
Au rang, among the , 34. 103 
30. 12. 
De rang, (Av. } a«breaſt, 
Se rangea, (Pres, of ie ranger, wwent 
Aide, 6. 23. 
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Raſant, (Part.) 


RE 


Ranges, (Adj.) ranged, 94. 7. 
Rangees, (Adj.) fitched,. 136. 9. 
Rapidement, (Adv.) rapidly, 2 
Paris 66, 29. 
Rapidite, S. F. ratidity, 151. 27. 
Rappeile, (Pret) calls back, 29. 6. 
Rappeller, V. A. to be called back, 


15. to call back, 1 37+ 30. wh 
Rapport, eu Raport, S. M. 2 18, 
30. relation, 91125: 115. 8 Anity, 


155. 32. 
Par rapport, with regard, 153. 6. 


| Rapportant, (Part.) bringing back, 50, 


3. relating, 74. 2. 
Rapporte, (Pref.) brings back, 65. 20, 
relate, 88. 18. ſay, 103. 7. 


Se rapporte, (Pro.) bas relation, 8, 


- 16, 

Rapporter, V. A. te report, n 64, 
x6. 

Rapporteras, (Far. of rapporter,) ſhal 
bring back, 33. 22. 


Rare, (Adj.) rare, 95. 36: 107. 31. 


Rarement, (Adv.) feldom, 68, 30: 
200. 10. 


| Raretes, S. F. rarities, 79. 6: 87. 10 


Ras de chalons, ſbaloon, 187. 9. 

Raſa, (Pret. cf raſer, ſhaved, 62. 9, 

fhaving, 62. 6. 

Railembles, (Part. Pret. of railembler,) 
collected, 96. 1. 


De ſens raſſis, (Adv.) with a ſound 


Judgement. 
Rat, S. M. rat, 20. 3: 28. 17: 29. 21. 
Ratines, S. F. barrateen, 184. 6. 
Ratrapper, V. A. catch again, 12. 6. 
Ravage, S. M. bawock, 5 raTagey 
(Plur.) ravages, 139. 
Ravagea, (Pret. of At 5 ' plunderch 
141. 6. 
Ravageoient, (=p) ram ſucked, $1. 20, 
Ravagerent, (Fret.) flundered, 174. 12. 
Ravi, (Adj.) overjoyed, 144. 28. 


Rayon, S. M. rays 80 2. beam, 119. 


55 
Re. 
Rebatit, V. A. rebuild, 135. 1. 
Fit rehatir, got rebuilt; 140. 31. 


Rebellion, S. F. rebellion, 104. 5. 


A 8 (Adv.) 
Tout à rebours, 


t he Wrong Ways 


| Rebrouſſe 


Jo 
ler 


RE 


Rebrouſſer chemin, turn back, 37. F. 


Rebute, (Adj.) diſcouraged, 140. 5. 


Recemment, (Adv.) newly, lately, 
Tout recemment, (Adv.) newly. 


plus ricentes, later, 78. 9. 


Recẽption, S. F. receipt, 170. 10. 
Recitte, S. F. receipt, 160. 3: 163. 16. 
Recevez, (Preſ.) receive, 141. 24. 


| Recevorns V. A. to receive, 18. oy 55 


: 200. 2. 
Recevra, (Fut.) will receive, 57. 9. 
Recevront, (Fut.) ali receive. 
Rechanges, S. M. rechanges, 202. 30. 
Recharger, V. A. to lead again. | 
Recharger mon fagot, get my fagoet up 
again, 2. 25. 

Rohauifer, V. A. to warm, 18. 20. 
Recherche, S. F. ſearch for, 128. 19. 
ſeeking after, inquiry, 63. 13. | 
Recherche, (Preſ.) ſeeks after, 60. 28. 
Rechtrchent, (Preſ.) Jeek after, 3. 11. 

Rechercher,' V. A. feck, 142. 8. 


Bien des recherches, many addreſſes, 


o. 17. 

e ee (Adv.) de ee 
mutually, 

Reciprogues, (Adj.) reciprocal, 31. 10. 

Recit, S. M. relation, 22. 12: 148. 22. 

Reclamer, V. A. to demand, 41. 30. 

Recoin, S. M. nock, hole, 16. 2. 

Regois, (Preſ.) receive, 1 30. 3. 


| _— (Pref. of recevoir,) receives, 23. 


60. 14, 28. 102. 20. 


Se ava; Preſ.) are received, 31. 


11. 
Recommandable, (Auj.) recommendable, 
131. 20. 
Recommandation, S. F. 
tien, 130. 22. 


recommenda- 


Recommande, (Preſ. of e! | 


recommend, 159. 13: 207. 2. 
1 leompenſe, S. F. recompence, 9. 29.4 
38. 24 129. 3. 
Recompenſer, V. A. recompenſe, 159. 8. 
Reconnoiſſance, S. F. thanlfulneſi, 5. 
17. gratitude, 9. 15: 
| knowledgement, 142. 26, 
Keconnoillant, ( Aj.) grateful, 20. 95 
Lys 
Reconnoitre, V. A. acknowledge, 36. 
Nh 4 bas a6. | 


1. -} 
' Reconnoitrez, (Fur.) fhall inet, or 
diſcover, 63. 29. | ; 
Reconnu, (Part. Pret.) tw, 45. 5+ 
47. 27. | 
\ Reconnut, (Pret. of reconnoitre,) found 


. 


R E 


out, 7. 21: 9. 7. found, 10. 20. 
Recours, S. M. recourſe, 2. 16: 76. 25. 
Se recr.er, V. R to divert bimſelf, 19. 


Is 


| Regu, 8. M. receipt, 160. 2: 169. 21. 


Regu, (Part. Pret. of 3 received, 
9. 13: 20. 16: 135. 2 | 


Regue, Reguy, (Adj.) vba, 168. 


4 170 24. 

A recueillir, in gathering together, cole 
lecting, 34. 13. 

En recula, drew back, 59. 18. 

Se recule, (Preſ. of fe reculer,) draus 
back, 44. 26 

Tu recules, thou draweſ? back, 59. 21. 

A reculons, ( Adv.) backwards. 

Regut, (Pret, of recevuir,) received, 37. 
26: 140. 23. 


Trouve à redire a, finds fault with, 16. 


4. 

Trouver à redire aux, find fault with 
the, 5. 20. 

Redonna, (Pret. W we . | 
ain, 

ee (Preſ.) gives again, 8 1. 28. 

Redoublcit, (Imp. of redoubler,) redau- 
bled, 140. 7. | 

Redoutables, (44).) JR, I 36 


Reduire, V. A. reduce, 95. 31. 

Reduis, (Preſ.) reduce, 118. 6. 

Reduiſirent, (Pret.) reduced, 133. 34+ 

R-qduiſit, (Pret.) reduced, 137. 6. | 

Reduit, (Part, Pret.) reduced, 7. 8; 
141. 26. 

Reduit, (Adj.) reduced, 17. 10: 58. 5. 


Reduits, S. M. by-places, 97. 9. 


Reeliement, (Adv.) really, 8 1. 30. 


Reflexion, S. F. Hection, 3 45 „ 
n ; 
Reflux, S. M. ee, 80. 24. 


Reformation, S. F. refermation, 85. 15. 
Refroidir, V. A. to ccol, 18. 23. 
Se rcfugia, (ret. 27 le rcfugier,) took 
refuges 15. 15. 25 
Refugics, 


RE 
| Refugies, S. V. refigees, 78. 6. 
Refus, S. M. refuſal, 202. 7. 
Refuſa, (Pret. of refuſer,) refaſed, 39. 
Dena, 47. 32. 

efuſant, (Part.) refuſing, 9. 27. 
Refuſe, (Preſ.) refuſes, 39. 7 1565. 6. 
Refuſe, (Part. Pret.) refuſe, 39. 18. 
_—_— (Pret. of regaler,) regaled, 7. 


Au — de, (Adv. ) with regard to, 
52. 12. 
| Regarde, (Preſ.) regard, $0. 26. look 
upon, 8 5. 28: 87. 32. 
Regarde, (Imper.) look at, 46. 32. 
Regarde, (Part. Pret.) looked upon, 
116. 31: 26. 5. 
Regardent, (Preſ.) look upon, 106. 23. 
; conſider, 108, 30. 
RKRegarder, V. A. lock, 12. 23. 
Regardez, (Imper.) look at, gti; 
146. 33. 
tenets (Ing.) looked upon, 26. 16. 
Regards, S. M. looks. 
N gence, S. F. regency, 205. 13. 
e, 8. F. the rule, 151. 14. rule, 
21. 12: 95. 19: 210. 29. 
Rege, 655 regular, 74. 10. 
Regne, S. M. king:iom, 207. 17. reign, 
135. 6: 139. 17. | 
Regner, V. N. to reign, 153. 11. 
_— . reigned, 65. 3 reached, 


A . (Adv.) grudgingly, with re- 


luftance. 
: ge grand regret, (Prep.) to the great 


| egret. 


a0 tta, (Pret. of regritter,) regretted, 
Regulibrement, (Adv.) regularly, 92. 


Reine, S. F. queen, 61. 14: 69. 11. 
Rejettée, (Part. Pret.) caſt back, 96. 17. 
Rejetter, V. A. caſt, or throw, again, 

11. 2 

Re: . V. A. to join again, 38. 25. 

Rejouiront, (Fut. of rejouir,) will com- 

ort, 68. 11. 

Rejouit, (Preſ.) rejoices, „ „ 

5 V. N. put into harbour, 98. 


Se 0 V. R. give relaxation to, 
146. 2. 
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Remarquez, (Imper.]) note, 188. 16, 6. 


Remontreit, (Inp.) 5 725 


Relation, 8. F. relation, 84. 7. 
Relevant, (Part.) held, 57. 23. r 
Religieux, (Adj.) religious, 97. 21. 
Religion, S. F. religion, 24. 7: 56.7 
78. 6. R 
Religionnaire, 8. M. Proteſtant, 56. 1, 
—_ (Pret. of relire,) read again, 50, 


ne (Adj.) remarkable, 79 
20: 80. 14: 81. 1: 101. 19. 
Remarque, (Prep.) obſerve, 115. 14. 
Remarque, (Part. Pret, of remarguer,) 

remarked. 
Remarquees,. (Part. Pret. ) remarked, 
107. 4. 
Remarques, S. F. remarks, 132. 15 


ſerve, 211. 8. 
Remtde, S. M. remedy, 24. 5 40. 9. 
Remedier, V. N. remedy, 6. 7. G 


Remercia, (Pret.) thanked, 39. 12, Rer 
Remercie, (Preſ.) thank, 128. 23. IRer 
Remercie, (Part. Pret.) thanked, zu Rei 


20. 1 1 


Remercier, V. A. to thank, 114. 6, 1 


Remèrciment, S. M. thanks, an achmu- Lo 
ledgement, 147. 19. 

Remezcioit, (Imp.) thanked, 19. 3. 

Remets, (Preſ.) remit, 266. 28, 

Remettre, V. A. commit, 7. 24. 

Remiſe, S. F. remittance, 204. 15, 

Remiſſion, S. F. remiſſion, forgiven 
208. 4. 

Il remit le calme, be brought trangui 
lity again, 139. 15 

Se remit, (Pret. f ſe rem re ul 
bim ſelf again, 138. 21. 

Remonter, V. N trace 1 84. 14. 

Rementra, (Pret. of remontrer,) renor- 
ſtrated, 31. 17. 

Remontrances, S. F. remnfirances, 21. 
17. adnonition, 31. 9. 


Remords, S. F. remorſe, 35. 4. 
Rempli, (Adj.) fled, 93. —5 101. 
Se remplir, V. R. fill bimſelf, 154. 24 
Remplirent, (Pret.) filled, 139. 8. 
Remplit, (Preſ. of remplir, ) fillt, 157-16 
Remporta, (Pret. Ui remporter, ) £41 
139. 14. 
Remuant, (Adj.) ftirring, hy ny 


RE- - 


Remuer, V. A. ” remove, ſtir up, flir- 
ring 6 i 7 | 
Renard, S. M. fox, 7. 15: 8. 2, 13 
1 Ig». 14 27. 1. 
Rencontra, (Pret. of ee met, 
18 I; 33.131 45- 
l 1 (Pret. of ſe rencontrer,) 
met. 
Rencontràmes, (Pret.) met, 149. 5. 
On rencontre, there is found, 32. 5 
115. 1. 
On 8 there are found in it. 
Rencontrant, (Part.) meeting, 40. 21. 
Se rencontrant, meeting, 84. 32. 
Fait rencontre, the luck to find, 47. 3. 
Rencontre, (Part. Pret.) met, 18. 16. 
met with, 47. 24. 
Rencontrent, (Preſ.) meet with, 68. 30. 
Rencontrer, V. A. to find, 7. 1. to come 
at, 95. 1. 
. Rencontidrent, (Pret.) met, 11. 5. 
Rencontroient, (Imp.) met, 47. 22. 
Rend, (Pref. of rendre, ) renders, does, 
makes, 24. 25: 25. 16: 120. 20 
6. 161. 8. yields, 123. 5 | 
'on rend, are done, 9. 
—— (Pref. of ie KA make theme 
ſelves, 3. 25. 
Se rendant, (Part.) making tiny 72. 
2 
8 wats i goes into it, 93. 22. 


eel Rendent, ( Pref.) _ 84. 23. ms 
158. 7. do, 159. 

-quil. {Rendent, (Subj. 2.7 ) may return, 46. 
20. 

4 Rendirent, ( Pret.) paid, 22. 19. 
Rendit, (Pret.) returned, 9. 12. gave, 

14. 51. 25. 

enn · Ne rendit, made bim, 135. 32. 


51. « 
Kendra, (Fut) Ball deliver, 130. 25. 


01, Kende, V. 4 to make, 54. 14: 57. 
4. 24 1 give, 3. 24. giving, 139. y 
8. render, 1 53. 4. de, 17. 4% 154. 18. 
57. 1% return, 170. 1 
gain Ve rendre, from rendering, making, 25. 


14. to render, or "Ag 127. 16. from 


refloring, 
Roy V. 2 nals binſelf, 259. 29. 
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Me e, (Cand.) ſhould render my« 
ſelf, 21. 5. 

Rendrait, (Cond.) would return, 42. 3. 

Rendront, (Fut.) will return, 46. 14. 

Rends, (Preſ.) pay again, 46. 16. re- 


57 "rang (Pret,) went thitber, 28. 28: 
— (Imp. ) rendered, 13. 6. bas, 


RE 


tere, 63. 23. 


Rendus, (Adj.) done, 159. 16. 


| 5 (Part, Pret.) rendered, done, 72. 


130. 17. made, 90. 24: 108. 


Foo 120. 2 


©. ue ſont rendus, bawe made themſelves, 8 


136. 14. 


8 tant rendu, being come, 70. 30. 1 
M'a été bien rendue, is come to band, 


I have received, 126. 3. 
ins * (Pref. * renfermer,) incloſes, 


14. | 
Renferms, (Part. Pret.) incleſed, 114. 


Nabe (inp) Shut up, 99. 34. 


 Renonga, (Prer.) renounced, 138. 13. 

Renoncer, V. N. renouncing, 140. 13. 
Renouvella, (Pret.) renewed, 138. 29. 
Renouvellement, S. M. renewing, 127. 


4. 
Renouveller, V. A. reneao, 104. 18. 


Rente, S. F. yearly income, es 162, 
2: 166. 6. 

Rente annuelle, annuity, 166. 11. 

De rente, yearly, 54. 29. ; 

Rentrer, V. N. enter again, 96. 24. 

Renverſa, (Pre. ) overthrow, 134. 18. 

A la renverſe, (Adv.) backwards, upos 
one's back, 

Renverſe, (Adj.) caf down, 129. 35. 

Renverſce, (Part. Pret.) ee 
138. 

Reute V. A. to overturn, 23. 3. 
overthrow, 135. 29. to overthrow, 
138. 13. 

Renvoya, (Pret. of renvoyer, ) ſent away, 
37.291 65. 24. 

Se repaiſſoit, ng of ſe repaſtre,) fed, 
vas feeding, baited, 16. 16. | 

Repand, (Pref. of repandre,) ſends ups | 

ſpreads, 97. 14. 

Reépandent, (Pref. ) give, 122. 20: 
117. 17. 

Repandent au loin, give at 4 diftance, 
116. 25s 


Se repandirent, (ene, Jpread thenſebver, 
> . | 
— Repandre , 


RE 
Repandre, V. A. to, 127. 5. 


' Reparations, S. F. ref airs, 165. 4. 
8 V. A. to repair, 66. 28: 1 37. 


Rep: pareral, (Fut. 2 reg air, 148. 17. 
| Reparoit, (Pret.) at pears again, 84. 
18: 103. 16. 


| Reparoitre, V.N. appearing again, 94. 


33» 

Repartie, 8. F. repartee rb, 53. 3 
56.21. 

N 8. F. repartees, replies, 45+ 


Me (Pret. of repartir,) ns 18. 
2J: 21. A: 27. 27. 
Repas S. M. meal, 20. 23. 0b 29. 


"Pt FRO (Fut. of repecher) fall 
fi out aga: 27% is 
Se repentir, V. R. repent, 45. 2. 
Se repentirent, (Pr.) repented, 28. 8. 
Vous repentirez, (Fut.) will refent, 27. 
- 26. 5 | 
Se repentit, (Pret.) repented, 10. 8. 
S'en repentit, repented it, 140 12. 
Rẽ pe tant, ( Part.) repeating, 77. 6. 
Repere, (Pre/.) repcats. 
Repet-r, V. N. repeating, 145. 
Repetoit, (Imp.) re;eated, 120. 6 
Repeupler, V. A. repe ple, 63. 


Replls, . return, 190. 6. 
Replis, S. M. windings, 82. 32. 
Repliqua, (Pret. of repliquer,) replied, 
22. 10: 19. 19. anſwered, 43. 19. 
Arendt, (Pret.) anſwered, 2. 1: 7. 
4: 11. 16: 12. 3: 31. 22: 148. 
28 
N) 
21. 8 
Repondre, V. A. to anſever, 47. 13. 
Repondu, (Part. Pret.) anſwered, 40. 
"0 t 42+ 12 + 
| Reponſ:, S. F. anſwer, 34. 5, 23: 37. 
11 38. 218 129. 18. 
Reporta, (Pret. of reporter, ) brought 
back, 2 
Repos, S. M. repoſe, 54. 27: 140. 36. 
reſt, 133. 11. Subbath, 208. 29. 
En repos, (Adv.) at reft, in quiet. 
Repoſent, (Pref.) repoſe, 107. 35. 
R 


a did not anfroer it, 142. 
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Repouſſe, (Pref. of repouſſer,) 2 a 


nE 


120. 26, 4 
Repouſles, (Part. Pret.) _ back, 90 R. 
19. driven back, 141. 1 
Reprenant, (Part. of reprendre) begin | 
ning again, 35. 21. R. 
Reprendre, V. A. take again, 63. ) l R. 
140. 22. recover, 137. 13. Ri 


Reprens, ( Imper.) reprovey 35. 14. 


: Reprcſentant, (Part.) repreſenting, 11, R. 


1. 
Reprẽſentation, S. F. rpreſentaiin, N 
40a. 19% » Se 
Repreſente, (Pref. ) repreſent, repreſents, ; 
95. 13. 
Repreſentces, (Part. Pret.) repreſented M 
104. 36: 55.: 30. Se 
Reprclentent (Per ) repreſent, 103. 
19 

e ee v. A. repreſent, 71. 7. Re 
Repriſes, S. F. trials, 30. 21. 8 
Reprit, de of reprendre, ) replied, . Re 
5: 56. 12. 
Reprit le a zook the bunale again | Re 
30. 25. ö 
Reprochant, (Peet. 5 reprocher,) up Re 


braiding, refroaching, (with, ] 13.8 l 


| Reproche, S. M. reproach, 49. 291 Re 
83. 124 159. 26. 4 
A me reprocher, to reproach myſe!f with, 
144. 14. Ret 
Reprochoit, (Imp.) c with, 8 
34. 1. ret roacbead, 72. Ref 
Republique, S. F. republic, 66. 1 7 r 
7: 137. 11: 135. 7. Hate, 205. 2 Ref 
ee S. F. reluctance, 71. 2 |} 
Reputation, S. F. reputation, 73. 3. Rel 
89. 16. 1 
Requs rant, (Part.) requiring, 202. 2 Seri 
Requetes, S. F. requeſts, en 2 I 
I5 Rei 
Requis, (Adj.) required, 202. 34. Ref] 
Sur la premiere N on dena Me 


170. 18. EY 4 


Res, 8. M. rees, 2 206. 1. Il ef 
Mi le-res, milree, 206. 6. Refi 
Reſeaux, S. M. little nets, 28. 11. Refi 
Rexerve, S. F. reſerve, 132. 12. Reft 
Ala reserve de, (Prep. ) except, but, 3 Reſt 
2 de 

Se 550 (Preſ. of 1s ver, ) er Rag 
to e 8. 4. 3 


Rësèrvoit 


ty 


ani 


14 Relſcrre, (Part. Pret.) 


R E 
Résèrvoir, 8. M. reſerwoir, 98. 26. a 
Reſident, S, M. refident, 205. 22. 


Reſignation, S. F. reſignation, 158. 36. 
Reſiſtance, S. F. once, a , 


54. 7. 
Refiſter, V. N . . reſi. 
Reſiſter au, fo reſiſt the, 49. 30. 
Reſolu, {Part. Pret. of reſoudre,) re- 
oed, 74. 25: 149. 10. 
CR (Pret.) reſolved, 25. 5. 
Rẽſolut, (Pret.) refolwed, 41. 3 54. 


Se clut, (Pret. of ſe reſoudre,) re- 
ſolved, 23. 22: 36. 19. 


Reſolution, S. F. reſolution, 47. 35: 


49. 21: 142. 15. 
Se reſoudre, V. R. to reſolve, 61. 7: 
163. 22. 


| Se réſout, (Preſ.) is diſſalved, 101. 6. 


Reſpèct, S. M. refpect, 127. 8: 141. 
21. veneration. 


Aae (Part. Pret.) reſpe&tad, 107. 


KReſſemblance, S. F. reſemblance, 101. 


15. likeneſs, 208. 1& - 
Reſſemblat, (bz. Pree,) wight reſet. 
ble, reſembled. 


Refſemble, (Preſ.) reſembles, 55. 25: 
31: 110. 26: 


58. 23: 97. 5: 106. 
154. 22. does reſemble, 156. 21. 


Reſſemblent, (Preſ.) yes, 82. 37: I 


83. 6. do reſemble, 157. 6. 
Reflembler, V. N. reſemble, 158. 6. ro 
reſemble, x 1 59. 21. 


Reſſembloit, Up.) reſembled, 100. 4. 
ö ed like. 


6 


confined, 117. 
27. 
7 1 à reſſort, ſpring-locks, 18 5 


Retorte, 8. M. ſorings, 71. 24- 

Reſſauece, S, F. reſource, 137. 31. 

Me reſſouvenant, (Part.) remembering, 
146. 20. 

Il eſt reſſuſcitẽ, he roſe again, 207. 20. 

Reſtans, ( Adj.) remaining, 211. 17. 

Reftantes, (Adj.) F 169. 5. 

Reſtaurateur, S. M. reftorer, 34. 7. 

Reſte, S. M. remains, 28. 29, remain- 
der, lefls 63. 3: 76. 3. 

Refte, (Preſ.). remains, 87. 30: 123. 
363 152. 17. contiuues, 1 12. 20. 


{ g2r J 


Au Nas (Canj.) 3 fr the reſt, more- 


Retentit, (P 


Se retira, (Pret. of ſe retirer,) withdrew, 


9 
Retourne, (Preſ.) returns, 38. 8. re- 


K E 


u reſte, over, beſides, 49. 25. 
S'il en reſte quꝭlques- uns, | any remain, 
211. 13. 
Il ne nous rite que, there only remaius 

for us, 158. 15. 
Reſtent, (Preſ.) remain, 94. 31. 
Refter, V. N. remain, 146. 32. 
Riftera, (Fut.) will remain, 65, 1% 
Reſtes,, S. M. remains, 81. 6. 
Reftoit, (Imp.) remained, 86. 11. 
Rcſaltat, S. M. reſult, 5 1. 10. 
Rẽſurrection, S. F. reſurrefion, 208. 8 
1 (Part. Pret.) een 63s 


Retablir, V. A. re-eſtabliſh, 63. 11. 
Retardement, S. M. delay 


Retardent, ( PE. - — ſpe 


retentir,) rang, re. 


ſounded, 20. II. 

Retenus ( Part, Pret, of retenir, ) retains 
ed, 86. 13. 

Retint bien, £20k good notice of, 41. 28. 


retired, 1 5. 19: 23. 6: 24. 163 86. 
10: 140. 30. went away, 36. 29. 

Retire, (Preſ.) draws, 120. 24. reapy : 

HEE | 

Se 2 V. R. retires, A. G6: 

Retire, (Part. Pret.) being „ gens 
away, 29. 5: 140. 24: 208. 10. 

S'y retirent, vetire thither, 97. 12. 

Retirer, V. A. reclaim, 35. 24. 

Retour, 8. M. return, 42. 5. 

De retour, on the return, 128. 9. 

De retour, in ber return, 7. 21. returge 
ed, 64. 18. 

S'en retourna, (Pret. of Sen retourner,) 
returned, 24. 21: 46. 36. | 

Se retourgant, (. turning aboutg 
s 10. 


turn, 67. 15. | 
Retourner, V. A. to return, 126. 20 
134. 36. 
A 6 retourner, in turning himſelf, 123. 


Retourndrent, ( Pret.) returned, 47. 34. 

S'e N (Imp.) returned, 44. 
17 48. 7. 

5750 V. 2 to retraã, recant, un- 

J, 39, Iv» 1 

F f Reuaite- 


. 


* E 


Retralte, S. F. retreat, 69. 24: 140. 
"©. 


Retraites, retreats, 97. 11. receptactes,, 


103. 19. 
Retranchement, S. M. intrenchment, 
8 1. 1 8: 84. 10. 


Ont bientot retrouve, os nd again, 


118. 1. 


Reiinie, (Adj.) united, 195. 2. 
Rcinies, (Plur. F.) united, 134. 32. 
Reéd nir, V. A. to re- unite, 136. 29. 


Re unit, (Pret.) re. united, 134. 26. 
Reifh, (Part. Pret.) ſucceeded, . 52. 14. 
: R. üſſira, (Fut. Fre üſſi ir,) 


all ſucceed, 
Re vſlirent, (Pret.) ſucceeded, 141. 12. 


Rcüſſiſſe, (Subj. Pret.) may Juccesd, 


132.9. 
Re üſfiiffent, (Preſ. ) ſucceed, $. 23. 
Reuſlit, (Preſ.) ſucceed, 71, 16. ſuc- 


ceeds, 131. 6. 
En revanche, to make amends, 78. 27. 
Se revancher, V. R. requiting. 


Reve, (Part. Pret. ef rever,) dreamed, | 


1. 
Reveille, (Part. Pret.) awaked, 20. 6. 


R-veille-matin, or Revèilleur, S. M. 


alarm, 25. 7. 


Ne revcilleroit pas, would not aa; 
26. 6. 


Ne révèilloit pas, did not awake, 25. 6. 


Révélant, (Part. i reveler,) revealing, 
61. 25. 


Nervenit, V. N. to return, to come back, 


coming again, 94+ 3 1. 


A revenir, in coming back, 24. 16. 8 


come back, 33. 25. 

D'y revenir, of obtaining ity 39. 12. 

Revenoit, (Imp.) vas coming 5 33. 
14. came back, 100. 19. 

Sont revenus, came back, 5 28. 


' Revenu, S. M. income, 55. 


Revenus, S. M. revenues, 168. 13. 


Rever, V. N. and A. to muſe, 158. 17. 
Revient, (Preſ.) comes back, 65. 19. 
Reviat, (Prer. of revenir,) came back 


again, 68. 25. 


Revint ſur ſes pas, came back again, 4. 


21. 


Revoient, (Inp. of reren . 


. 


1 


Revoir, V. A. ſee again, 143. 8. 


Se revolte, (Pref. of ſe revolter,) revolis, 
105. 11. 


Se revolterent, { Pret.) revolted, 133. 32. 


Au rea, (Prep. ) even or level irh. 


Rh. 


Rhẽtorigue, S. F. rhetoric, 8 5. 32. 


De Nu, Rbeniſb, 182. 7. 
Recüni, (Part, Pret.) re-united, 76. 15. 


Ri. 


En riant, (Adj.) for fun. 1 5 
Riche, (Adj.) rich, 28. 30: 33. 27 


38. 2: 102. 17: 158. 23. rich man, 


75. 13: 157. 24. Cofious, 85. 29. 

Richement, (Adv.) 3 os 36, 

Richèſſe, S. F. richneſs, 6 85 

Richeſſes, S. F. riches, 11. Ng ot 111 
75. 16: 103. 8. 

Rideau, S. M. curtain. 

Rideaux de fenetre, wwindow-curtains, 
180. 6. 

Ridicule, (Adj.) ridiculous, 3. 23: 120, 


IS 

Riging, A. M. Riding, 80. 23. 
Rien, S. M. nothing, 3. 24: 11. 3: 38. 
22: 152. 29. With ne or ſans before 


it ſometimes, any thing, 8. 16: 15. 19. 
See Ne. 


II n'eſt rien, there is nothing, 8. 17 | 


145. 21. 
Il n'y rien, there is nothing, 1 54. 22. 


Rien ne, nothing, 26. 

Rien de ms any ehing like it, 13 

21. 

En moins de rien, ( Adv. ) in @ trice. 

= voulut rien faire, would not do it, 
23. 

Rigueurs S. F. ſeverities, 1 8. 4 5. 

A la rigueur, ( Adv.) fricily. 

Rioit, (Imp. of rire,) laughed, 19, 4. 


. Rire, V. N. to laugh, 34 221 40. 30. 


Pour rire, (Adv.) in a jcke. 

Ris, or Riz, S. M. rice, 178. 7. 
Riſque, S M. %, 50. 2. 

Grand riſque, a great riſk, 154. 14. 
Au riſque, (Prep.) at the riſk, 

Rivage, S. M. ſhore, 164. 31. 
2 S. M. rivals, 138. 31. 
Rive, S. F. bank, water -ſide, 9. 4 
Riviere, S. F. river, 3. 1: 11. 231 70. 


5 77. 12: 84. 17: 109. 30. 
3 77. 4 7 3 109. 3 Ro. 


> # 
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RO 
o. 


Chaudière à robinèt, copper gvith a diſ- 
charging cock, 176. 6. F 

Roc, S. M. rock, 99. 16. 

Roc vif, firm rock, 100. 4. et 


Rocher, 8. M. rock, 88. 42 109. 12% | 


111. 24. | | | 
Roder, V. N. to ramble, rove, rambling, 
21. 7. ys | 
Roi, 8. M. king, 13. 12: 22. 41 34. 
22: 38. 15: 84. 12. | 
Roides, (Adj.) ſtiſt, 115. 27. 
Rois, kings, 73. 30: 133. 20. > 
Romain, (Adj.) Roman, 53. 4: 84. 5. 
Romaine, (Fem.) Roman, 136. 27. 
Romaines, (Plur. F.) Roman, 89. 9. 
Romains, S. M. Romans, 79. 35. 
Rome, S. F. Rome, 134. 20. 
Rompent, (Preſ.) break, 113. 13. 
Rompirent, (Pret.) broke, 30. 29. 
Rompre, V. A. to break, 30. 19, 24. 
De ne nous plus rompre la tete, to ſtun 
us no more with your noiſe, 28. 6. 


Ronde, (Adj.) round, $2. 34: $4. 12. 


A la ronde, (Adv.) round about, in Cir 
1 | | 

Ronds, (Plur. M.) round, 122. 8. 

Rongea, (Pret. of ronger,) gnawved, 20. 
12. | $4 

Se ronge, gnaws itſelf, 15. 13. 

Rongent, (Preſ.) eat, 99. 11 

Roſeaux, S. M. reeds, 121. 27. 


Roſsèrent, (Pret. of roſſer,) beat, 68. 27. 

Koti, S. M. roaſt meat, 58. 7. | 

\ Roues, S. F. wheels, 95: 13. 
ead hi 


A faire la roue, to ſpr s tail, 5. 2. 
Rouge, (Adj.) red, 102. 36: 103. 


14. | PR. 
Rouge d'Oporto, red Port, 182. 5« 
Rougir, V. N. bluſping, 153. 21. 


KRonleaux, S. M. 70/8, 186. 8. 


Roulis, S. M. rolling. | 
De Rouſſi, Ruſſia [hides], 177. 9. 
Route, S. F. road, 96. 35. 
Route militaire, military way, 79. 33: 
„ f 
Royal, (Adj.) royal, 118. 10. 
Royale, (Fem.) reyal, 102. 9. | 
Royaume, S. M. kingdom, 76. 14: 80. 
K Ge e ; 


F 


Ruade, S. F. kick, 12. 26. 


A 


Ruban, S. M. ribbon, 172. 23. 
Rubis, S. M. ruby, 102. 26, 33. 
Ruches, S. F. bives, 23. 3. . 
Rue, S. F. ſtreet, 32. 10: 66. 10: 98. 
20. 05 8 
Des rues, the ſtreeis, 26. 15. 


 Rugiſſemens, S. M. roaring, 20. 11. 


Ruina, (Pret. of ruiner,) ruined, 138. 
27. x 


Ruine, (Adj.) ruined, 100. 21. 


Ruine, (Part, Pret, of ruiner,) ruined, 
63. 19. 


Ruines, S. F. ruins, 87. 333 98. 14. 


Ruiſleau, 8. M. brook, 8. 29: 121. 21. 
rivulet, 82. 20. ſtream, 116. 8. 
Ruiſſeaux, rivulets, 83. 14: 99. 19. 


teams, 138. 17. 


Ruſes, S. F. cunning, ſtratagem, 12.14. 
Ruſtre, S. M. clown, 40. 28. | 


* A 


> P : ky ihr) 


f 8a. 


S. above any number, ſtands for ſhelins, 
or chelins, ſbillings, 172. 4, 12. Ie 
is alſo an abbreviation of ſaint or 
ſainte, 97. 17. 2 | 
S', before a voyuel, the ſame as ſes 
S', for i, before il and ils; as, 8'il 
pouvoit, if be could, 5. 5. 1 
Sa, (Pron. Poff. Fem.) bis, 1. 41 2. 19, 
20: 3. 21 4. 41 6. 211 8. 12, 273 
168. 14. ber, 7. 2 1. its, 10. 8: 135. 
15. their, 153. 22. one's, 11. 173 
=O 3 
Sable, S. M. ſand, 79. 251 108, 5. 
Sac, S. M. ſack, bag, 32. 20: 42.13 
178. $3 192. 2. 3 
. (Fore of ſavoir,) knowing, 36. 
18: 38. 3. 955 | | 5 
Sache, 85, Pref. of ſavoir,) Ino, 
can, or is able. | : 
Sacrie, (Adj.) ſacred, 134. 17 141. 


22. 


Sacrifioient, (Imp. of facrifier,) were 


ſacrificing, 7. 27. | 
Sagathy, S. Segathy, 187. 11. 


Sage, (Adj.) Wiſe, 1. 7: 24. 25. : 
155 # F 2 15 ls 


SA 


Phus ſage, wviſef, 57. 12. 
Sagement, ( dv.) wiſely. 


Sageſſe, I. 


7% „ | 
Sai, (Pref. of favoir,) know, 2. 5. 35. 
1: 45. 3: 90. 4: 14% 27. 
| Que fai-je moi, bozo do I know, 40. 22. 
Sainement, (Adv.) judicioufly, rational- 
9. 157. 20. | 
Saint, M. Sainte, F. (Adj.) Boly, 104. 
_* - 34; Juered, £74. 6: 

Saint Eſprit, Holy Gboft, 207. 27. 
Saint George, Saint George, 76. 6. 
Sainte Hélène, Ant Helena, 116. 18. 
Sainte Marie, Santa Maria, 206. 19. 
Saint Michel, Saint Michael, 162. 8. 
Saintete, S. F. holineſs, 88. 18. 
Saints, (Plur.) ſaints, 208. 4. 

Salis, er Sai, (Pref, of ſavoir,) knew, 2. 

5, 11: 30. 9. can, 12. 19. 
Salt, (Preſ.) knozueſt, 40. 24. 

: Saifi, (Part, Pret.) ſeixed, 109. 32: 
33 8 . 
Saifir, V. A. to lay bold of, 151. 4. 
Den ſaiſir, o ſeiæe it, 124. 12. 
D'en ſaiſir un, #0 ſeize one of them, 128. 


159. 
e fair, V. R. b feize, take puſſaſion 


; Does ſaifir, to ſeize it, to eateh it, 3. 6. 
Saifis, { Part. Pret.) ſeixrd, 123. 11. 
Saififfant, (Adj.) amazing, 4 14. 
Saifit, (Prer.) feized, 40. 26. f 
S'en ſalſit, ſeixed lim, Fee them, 33. 
a; e 8 
Saiſon, S. F.-Jeaſen, 76. 27: 106. 30. 
Sait, (PFeſ. of ſavoir,) knows, 155. 2. 
c. an, nous bow, 151. 3% 153. 11. 
mne, BY. 11. 10 
Ne fait gre qu'à ſoi-mème, are vmy 
obliged to themſelves, 60. 12. 
Salamine, S. F. Salamina, 135. 26. 


Wiſdom, 5. 21: 20. 2: 


Salee, (Adj.) Jalt, 112. 34. ſalces, ſalt, 


112. 32. files, fot, 174. 123. 
alle, S. F. Ball, 107. 11. i 
aldmon, S. M. Selcmon, 134. 14. 

Salon, S. M. Hall, Parlour, 28. 29. 

Salpetre, S. M. ſaltfetre, 175. 15. 

Saluer, V. A. to ſalute, 65. 2. ; 

Salut, S. M. ſaftty, preſervation, 70. 6. 
Salutaire, (Adj.) ſalutary, 35. 24. 
Samedi, S. M. Saturday, 127. 23. 


1 


| Sans fagon, 


SanQifie, (Adj.) hallowed, 207, 10. 
Sanctifier, V. A. ſanctiſy, 208. 27, 


Sang, S. M. bleed, 57. 21: 116. % 
De ſang froid, (Adv.) in cold blood, 


Sanglantes, (Adj.) Sbedy, 14 1. 5. 
Sanglier, S. M. vild bear, 17. 15, 
Sans, (Prep.) without, 3. 11: 4. 4, 
24, 25 F. 8, 15: 6. 12, 24: 9. 14, 
17. The Engliſh of a verb immediate) 
following it ends in ing; as, | 
ans decouvrir, without covering, 15 
19. Se D'. 
Sans cèſſe, (Adv.) without ceaſing, 
Sans doute, (Adv.) without doubt, 14, 
1: 52. 9: 100. 19. 
Adv.) without ceremony. 
Sans faute, (Ad.) without fail. 
Sans mentir, (Adv.) truly, to ſpeak the 
truth. ey 
Sans que, (Conj.) without, 30. 24. 
Sans raifon, without reaſon, or cauſe, 
Sans s' attendre, (Adv.) 7 unexpected. 


Sans y penſer, 


Santé, S. F. bealth, 12. 18: 29. 293 
r | | 

Sapin de charpente, fr-timber, 188. 6, 
Saphirs, 8. F. ſapphires, 102. 30. 
Sardanaple, S. M. Surdanapalus, 133. 


39. | 
Saſfafras, S. M. ſaſſafras, 186. 16, 


Satin, S. M. ſatin, 178. 14. 


Satisfaction, S. F. atis faction, 47. 15: 


1 31. 11. 


Satisfaire, V. A. to ſatisfy, 36. 19. its 


dulge, 75. 11. 


Satisfaifante, (Adj.) ſatisfattory, $2. 


26: 149. 


$ | 
Satisfait, (Pare. Pret.) ſatisfied, 76, 


28: 55. 16. . | 
Satisferoit, (Cond.) would ſatisfy, 129. 9. 
Satyre, S. M. /ſatyr, 18. 16: 108. 34. 
Sauf, (Prep.) ſaving, without prejudice, 

except. © 


Saumons, S. M. falmon, 174. 18. 


Je m'en faurai bien tirer, T ball come of | 


nvell, '62.8. 25 
Saurez, (Fut. of ſavoir,) all know. 
Nous ne ſaurions, we cannot, 146. 5. 


Ne ſauroient, cannot, 79. 2. 


e ne ſaurois, I cannot, 2. 31 141. 12. 
e ſaurois, (V. Def.) cannot, 14. 4: 31. 
. e e e . „ 
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Se ſauver, V 


SE 


Ne fauroit jamais, can newer, 151. 21. 
Haut, S. M. fall, 117. 30. 


Saute, (Imper.) jump, 59. 19. 


Sauté, ( Part. Pret.) blown up, 111, 30. 


Sauter, V. A. to leap, jump, 20. 5. 
Szuva, (Pret. of ſauver,) Javed, 9. 12. 
Sauvage, (Adj.) wild, 106. 17. 
Sauvages, S. M. ſavages, 117. 31. 
Sauve, (Pref ) Jawves, ſaved, 59. 12. 


A. fave Herſelf, 9. 4. 
Vous ſauver, Jawve yourſelf, 27. 13. 


Savans, S. M. learned, 45. 2: 95. 18. 


learned men, 47. 2 
Savent, (Pref. of ſavoir,) know, can, 49. 
6. 


Savez, (Preſ. ) know, 6. 19. 
Savoir, (Conj.) to wit, 104. 19. that is 
to ſay, 57. 12: 89. 1: 193. 4. 
Savoir; V. A. to now, 73. 21: 79. 273 
148. 10. knowing, 3. 11: 47. 12. 
know bzb, 159. 5. | 


'De ne pas lui ſavoir mauvais gre, not to 


take it amiſs of him, 70. 23. 


Savois, (Imp.) did know, 146. 17. | knew, 
TD 


3. 18. 
Savoit, ( Imp, of avoir) knew, 38. 17. 
did know, 40. 29. 


Saxe, S. F. Saxony, 76. 12. 
Saxons, S. M. Saxons, 76. 17. 


: 93 | Sc. 


Scamonce, S. F. ſcamony, 186. 14. 
Science, S. F. ſcierce, 210. 3. knowws- 


ledge, 151. 18. 
Sciences, (Plur.) ſciences, 73.71 153. 
9 Es 39. | 
Scipion, S. M. Scipio, 137. 24. 
Sculpteey (Ag.) carved, 89. 1. 
Seythes, S. M. Scythian, 139. 27. 


Se. 


se, (Pron. 9 75 Dat. of foi,) to one's 


elf. 

Se, (Acc.) one's ſelf, 18. 4. himſelf, 2. 
13, Ig. itſelf, 2. 22. ere, them- 
Jelwes, 3. 23: 6. 1. one anther, 17. 
2, 3: 140. 33. | 


Se mit, began, 4. 19. 

Secs, (Adj.) dry, 119. 18. 

Aec, (Adv.) dried up. 1 

Second, (Adj.) ſecend, 30. 22: 100. 24. 

En ſecond lieu, (ddv.) in the oe 
Place. 


F 


_ Sens-vevant-dcrriere, (Adv.) 


SE 


Seconde fois, ſecond time, 30. 28. 

D'en chercher = ſeconde, 70 * for a 
Second, 49. 

rotary W 45 ) ſecondly. 

Secours, S 
4: 31. 8: 77. 26. belp. 

Secret, S. M. ſecret, 59. 655 71. 24: 

78. 15. Arcane, 107. 


7 Seditien, S. F. ſedition, 104. 1. 


Seigneur, S. M. my lord, 5 3. 8. Lord, 


127. 4. ſignior, 104. 19. 
Seigneurs, S. M. lords, 20. 17: 205. 


Cuts. S. F. lordſhip, 200. 33. 

Seize, (Adj.) ſixteen. | 

Seizieme, (Adi) fixtcenth. + 

Séjour, S. F, aboae, 140. 29. 

Sel, S. F. ſalt, 78. 33: 90. 15. 

Selon, ( Prep.) acccording ts, 8. 12: 10. 
17: 50. 16: 67. 1: 106. 30. 


Selon que, (Conj.) according 45. 


Semaille, S. F. ſeed. | 
Le ſemain paſſee, (Adv.) laſt week, 
Semblable, (Adj.) like, 209. 17. 
Tm de ſemblable, any thing like it, 13. 


$emblaldeinent; (Adv. ) likewiſe, in Tike | 


manner, 


Semblables, (Ad.) like, 48. 30: $7: 6. 


Semblant, S. M. 25255 pretence, ap- 
fearance, 35. 3 

Faiſoient 8 Fat 70. 15. 

Semble, (Preſ. of ſembler,) ſeems, Jr. 
23 9 1% 

Bon leur ſemble, the 

Sembloit, ( Imp.) 
ST. 

Seme, (Pref. of ſemer,) ſor, + 21. 92 

8. 


| think fit, 21. 19. 


. 
Semence, S. F, ſeed, 27. 22. 


Senat, S. M. ſenate- bouſe, 139. 1. fee 
waged . * 

S M. ſenſe, 21. 231 22. 3: 49. 
135* Jo. 
Sens-deffüs-dellbus, 

down, toj.ſy- turvy, 117. 34. 
prepeſies 
rouſly. 


Sens moral, the moral, 1. 7: 2. 14. 

A contre ſens, ( Atv.) the wrong way. 

De ſens raſſis, (Adv.) with a ons 
Judgements | 


=. 


M. aſſiſtance, 19. 10: 27. 8 


ec med, 3 18 1 | 


( Atv.) up;fide 


SE 


— de tous les fans, l. Aas.) 


very ro 
Du bon =o (Adv.) in the right w, 


on the right ite 
Du mauvais ens, (Adv.) the wrong 


way, &c. 


*. me GS T find, 51. 35. 1 find myſelf, 
Seals, 1260 Jenſible, diſcreet, rational, 
9 0 (46, ) ſenſible, 127. 15: 155. 


6. 14. 


Senſible, 1 netMed, touchy, 54. 2 5. 


Senfiblement, (Adj.) ſenſibiy, 147. 2.3» 
Sentences, 8. F. 


ſentences, 36. 
maxims, ſayings, 34+ 13. 


21. 


oy une odeur, give a ſmell, 118. 


Sent, (Part. Pret. of ſentir,) Felt, 85. 
. ai ſpied. 

Sentiment, S. M. apinicn, 1 31-7: 109 
26. 

Sentimens, S. M. ſentiments, 144. 30. 
Jentirez, ( Fut.) will perceive, 29. 20. 
Sentit, (Pret.) ferceived, pied, 16. 7. 


Separa, (Prez. of ſcyarer,) ſeparated, 30 
| Je „ (Pret.) ſeparated, 30. 11. 


| aration, « ſeparation, 87. 15. 

Separement, (Adv.) ſeparately. 

Sept, (Adj.) Jeven. 

Septaute, ( Adj. .ufed in arithmetic,) 2 
vrnty. 

Sdptembre, S. F. September, 160. 16. 

Sèptentrional, (Adj.) northern, 79. 143 
80. 34: $2. 30: $6. 22, - 

_ Septieme, (49. ſeventh. 
Sepulchraux, 8 Fa ſpulbral, » 87, 21. 
 Sepulcres, S. M. fepulchres, 102. 9. 
Sera, (Fur. of eu foall be, bo. 20. 

will be, 27. 19. 
. (Fat. wt tre,) pal be, will be. 
Serai-je, fall I be, 130. 18. 


Bars, (Fut. ef Etre,) ſpalt be, 12. 7. wile 


Sercnade, S. F. ſerenade, 8. 20. 
Serez, I Fut.) dil be, 14. 12. will be, 
Non 1 E. ſerge, 187. 4. 
ge, * e 
net, pF ) 3 
Serieuſes, ( Adj.) ſerious, 71. 21. 


derten, (49. ) feriaus, 55. Ic 
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\ Strrures à 


SE 
Series, (Cond. of 2tre,) 75 be, & 
Serions, (Cond. of etre, 
could be, or ought to b 
Serment, S. M. oath, SN 25: 61. 17. 
Seroient, (Cond.) pould be, &c. 
Serols, (Cond. of Etre,) ſhould be, 12. 2 
29. 25. would be, could be, ought to 
be, (2d perfon,) Joouldeſt, &c. 
Ne * Fe ccrit, am I not write 


ten, 65. 
Seroit, ( bog of etre,) ſhould be, Go. 20, 
. be, 31. 19: 114. 35: 123. 7. 


Ce ſeroit, he would be, 131. 


Se ſeroit jette, <vould bade caft bimſelf, 


12. 11. 

Serons, (Fur. of Etre,) foall be, 30. 2. 
vill be, 

Seront, (Fur. of etre, ) foal be, 46. 22: 
202. 31. Will be, are, 109. 4. ſpall 
bave, 211. 3. 

Serpent, S. M. ſerpenit, 82. 32: 110. 16. 

Serpens, ſerpents, 83. 1: 100. 16: 106, 
11: 118. 7. 

Serpent-à-ſonnẽttes, rattle-ſuake, 119. 


Nike, (Pref. of srrer,) cleſe, * fon 


ether. 
Serre, (Ali.) bard, 123. 26. 
Serres, S. F. claws, talons, 21. 27. 
Sers, (Pref. of servir) ſerve, 56. 11. 


Me sers, (Pref. of ſe exvirs} make uſe of, 


65. 32. 

Sert, (Pref) ſerwes, 106. 34 153. 36: 7 
1892 

A quoi sert, of ⁊obat uſe is, 6b. 13. 

Il ne ſe sèrt, be does not make uſe 5152. 


14. 
On s'en sert, they make * 5 116. 


1. 
On fe seèrt, they make uſe, 


Serrures, S. F. locks, 185. 13. 


deer-locks, 185. 13. 
Servantes, S. F. maid-ſervanti, 25. 13 
68. 1: 208; 32. 


Scrvent, (Pręſ. of sèrvir,) ſerve 5 77 


97» IIs 


Ne sèrvent a rien, are of n0 uſe. 
S'en sèrvent, make uſe of it, 10. 14. 


Servi, (Part. Pret.) ſerved, 147. 15. 
ont vous vous ſerez grvi, wich yu 


HI 0 b. 
Hall male ufe 2 75. b Sate 


88 - 


reflort pour portes, Hing 


* < 
: 4 
f. 1 * 
: * 


t 7 


SI 


Service, S. M. ſervice, 9. 16: 17. 3: Si, (Con) I, 1. 3: 3. 171 fl. 217 18. 


6. 5.130. 17: 147. 10: 159.9 


Serviette, S. F. nay kin, 32. 14. 

N N. 91 3 2: 87. 14: V2. 
35. Jervenp, 28. 22. | 
Gare au public, ſer ve the public, 14. 18. 
Vous en servir, make uſe of them, 1 57. 


o erde v'en servir; one might make 
nſe of them, 122. 9. | 
jo have ferved 4, 


Autoient pu servir, might 
69. 27. ee | Hp 
Se fit servir, gets bimſelf ſerved with, 
„ e ws © 
vo Wen V. R. to make uſe. 
Serviras, ( Far.) ſpall ſerve, 208. 17. 
Servirent, (Pret.) ferwed, 133. 24. 
Serviroit, (Cond.) would or might ſer ve, 


- x6. 8. | 
10 Wit (Cond.) might make xſe, 


$3. 3% T | 
Kerviront, (Fut.) will ſerve, 27. 20. 
Se servit, (Pret. of ſe sèrvir,) made ſe, 


o iet ig. . 
Serviteur, S. M. Sod, 126. 24. 
Serviteur, man- ſerwant, 208. 31. 
Servitude, S. M. Bondage, 208. 11. 
Servolent, (Inp.) ferved, 132. 317. 
Se sèrvoit, (Imp.) made uſe, 49. 16. 
Ses, (Pron. Pof.) bit, 2. 18, 23: 4. 20: 
86. 23. ber, 7. 17, 20: 27. 24. its, 
10. 12. one's, 11. 17: 153. 19. their, 
18. 121 105. 22. EE 
Seul, (Adj.) alone, 16. 25: 48. 13: 
Angle, 88. 9 110. 19. ſole, 139. 13. 
| only, 48. 29. 1 Sos 
En—un ſeul, one ſingle one, 63. 17. 
Seale, (4. F.) Hage, 30. 24. fingie 


one, 35. 2. only, 51 34: 55. 14: 
I 51. 7 only bill, 205. 3: 207. 9. 


Seules, (Plur.) alone, 145. 5. 
Seulement, (Adv.) only. * 
Non feulement, (Conj.) not only, 55. 1. 
Sexe, S. M. ſer, 68. 16, 21: 158. 21. 
n 
Shrop, Shropſhire, ' $0. 20. 
EEC. 81. 8 
Si, (Adv.) yes; ex. Je dis que fi, 
1.4 74. 233 121, 18. ſuch, 
a 


Province de 


; Signe, S. M. 


Sincérité, S. F. fiucerity, 


. 


Singularite, 3. F. Angulhric, 52. 13. 


29: 25. 6: 44. 20. whether, 143. 
27. %, 4. 7: 12. 4: 14. 19: 15. 
22. ſuch, 8. 19. ſo much, 5. 19. 
De ſi, ſuch, 144. 29. > hs 
Si bien que, (Cenj.) ſo thar. 
Si ce neſt que, (Conj.) except that, un- 
Teſs, 121. 430. | | 
Si non, (Cony.) if not, or olfe, except. 
Si-töt que, (Conj.) as foon 4, 30. 162 
48. 14 Gs 


Scle, * M. age, 120. 33: 159. 11. 


Aux fiecles des ſiècles, for ever and ever, 
e n Ee ded Erna & 
Sied, (Imper.) Becomes, 18. 114. 
Siege, S. M. ſeat, 103. 3: 133. 26. 
Le ſien, 5. 4: 46. 33. la ſienne, 58. 17, 
- (Plur,) les fiens, les fiènnes, ( Prop, 
Peg.) his, hers, bis cu, ber own. 
Sieur, S. M. gentleman, 198. 15. Mr. 

169. 10: 198. 2. „„ 
Sifla, (Pret.) biſſed at, 27. 23. 
Sifler, V. N. to wwhifile, 70. 29. 
Siflet, S. M. ⁊obiſtle, 70. 28. 
Signalces, (Adj.) ſignal, 139. 14. 
Se ſignaler, V. R. Penang themfelwes, 

£36 406... > | 5 
„ S. M. /ign, 42. 34: 58. 1 5. 
Signe, (Part. Pret.) figned, 50. 10. 
Signer, V. A. to fign, 200. 8. 


Siznifie, (Preſ. of ſignifier,) fpnifiet, 
8 | * 


7275. | 
Sionifieie (Inp.) meant, 41. 15. 
Signor, S. M. ſignior, 205. 11. 
Silence, S. M. /ilence, 23. 10: 143. 
26: 145% 13. | 3 
Simple, (Auj.) downright, 52. 91 71. 

10. ſimple, 89. 16. | 
Simplement, (Adv.) only, 200. 8, 
Simples, (Adj.) fingle, fimple, 68. 14. 
Simplicite, S. F. fmplicity, 38. 13. | 
Sincere, (Adj.) fincere, 55. 17: 157. 

101 152. 29. e e 5 
dv.) Ancerely, 40. 6 
126. 22: 145. 7. 7 

r 


Singe, S. M. ate, 5. 12: 19. 14: 106. 
. 23. | a : ; a : 
1 : gk, apes, 109. 3. monkeyty 
118. 8. | 


Sincèrement, (. 


8 O 
Bingulire (Ag. F.) ſingular, 55. 12: 
61. 6: $5.8: 109. 31: 118. 4. 
men que, rn ) 4 4 
Siphon, S. M. crane, 176. 7. 
Siracule, S. F. Syracuſe, 99. 33. 


Sire, S., M. * 34. 19: 38. 19. 
Sirènes, S F. fyrens, 105. 35: 


24. 
Siſteme, S. M. em, 95. 18. 
Situation, S. F. Atuation, 159. I, 8 
17 9. 
Situé, (4j. ) ftnated, 76. 22: 77. 1. 
Six, (Adj.) fir, 32. 9. 
Sixieme, (A. ) fixth. 
smyrne, 8 S. F. Smyrna, 175. 4. 


f „ gl 

Societe, S. F. ſociety, 16. 28. 
Sodome, S. F. Scdem, 104. 25. 
Scur, 8. F. fer, 40. 13: 126. 
. 

Soi, (Pron. Perſ.) one's l Bf, 
herſelf, themerves, we J, 57. 12. 


110. 


3 one's ſehf, 8. 271 11. 21: 
16. | 
: Sons 8. F. Alk, 78. 3: 114. 10: 173. 


| Solent, (Subj. Pref. of etre.) may be, 
29. 10. faculd * 121 16. 9. e, 
35. 24 108. 

Qu'ils ſoient, (5 let tbem be. 
Solf, S. F. tbirſt, 14. 18: 123. 11. 
Soin, S. M. care, 7. 07 9. 16: 27, 
14 140. 22. 


Avec ſoin, (Adv.) with care, carefully, i 


Ii. . 
Soir, S. M. evening, 24. 8. 
Ce ſoir, (Adv.) this evening. 
Des ce ſoir, this wery evening, 12. 7. 


| Demain au foir, (Auv.) to-morrow 


bt. 
Du e (Adv.) in the evenin 
Hier au ſoir, (Adv. ) yefter nig 3 
Le ſoir, (Adv.) in the evening. 
Sur le ſoir, t-avards the evening. 
Sois, (Subj. Preſ. of etre, ) may be, 
mayeſi be. 
| Bois, (Ing. of Etre,) be thou, be. 
Soit, (CH. Preſ.) may be, 24. 7: 75. 


5. , 07. 91 73, 28: 83. 21. de, 


33. 30 32. 11: 17. 30. ſhout 
be, 4. 28. 


Le ns ſoit, it be, 46. 32. 
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Qui . ce ſoit, any one v bomſceum 


Sollicitation, S. 


$0 


* 801 

, Soi 

Qu il fit, (Imper.) lt bim be. Au 
Qui ſoit à lui, that is his, 209. 13. 800 
Soit, (Adv. and Conj.) let is be ſo, wh. W Soi 
ther, 80. 7. well and good. Cog 


Soit que, (Cænj.) whether, 140, 9. 0, | 
Quoiqu” ih en ſoit, (Conj.) boawever it be, ; 
let it be as it will. b © 


Tant foit peu, (Adv.) ever Jo little. 13 
Soit — ſoit, whether — er, 78. 29. Cor 
Soixante, (Adj.) fiety. 
Soixante & un, ſixty- one. 1 
Soixante & deux, fixty-twwo, Sor 
Soixante & trois, /ixty-three, &c. pt. gr 
ting & after ſoixante, to ſoixante & Sor 
dix-neuf, ſeventy -nine. Sor 
Soixante & dix, ſeventy, 105. 24. Son 
Soixante & onze, ſeventy- — &c. 4 - 
| above-mentioned, "Ph 
Solxante & unieme, Axty: ft. Son 
Soixante & deuxième, ſixty- «ſecond, de. Fon 
Soixante & dixieme, fewentieth. # 
Soixante & onzième, Auer firſt, &c. Son 
EW by fixtieth. Ser 
Sol, 8. M. J, 77. 1: 86. 21. 
Sol, or ſou, S. M. a penny. on 
Soldat, S. M. ſoldier, 53. 3: 56. 8. Son 
Solde de conte, in full, 164. z. Son 
Soleil, S. M. fun, 98. 21: 119. 34. 
Lorſqu- il fait ſoleil, zoben the fun ſpine, 4 
121. 18. "0 
Solemniſe, (Preſ. of ſolemniſer, ). ſolen· 6 
nie, 102. 19. i Ce 1 
Solemnellemert, (Adv.) ſolemnly, 202 Son 
„ 6 Sors 
Solicttation, S. F. ſolicitation, 202. 19, 6 
Solide, (Adj.) ſolid, 3. 11: 22. 26 gert 


＋ 34. 
Solidite, S. F. folidity, 8 5. 
Sohtude, 8. 0 2 Fe " 
F. ſolicitation, 37. 21 
So.liciter, V. A. ſulicaing, 39. 22. 
Sols, S. M. pence, 45. 27: 47. 
160. 12. 
Sommaire, S. M. ſummary, 209. 14. 


Somme, . F. ſum, 160. 77 II, 181 "Sa 
210. 31. g. 

Pays de Somerſet, Smerſeyſbires BM Deg 
11. | 

Sommes, (Pref. of etre,) are. 4 


Ou nous — we are in, 127. 13 
Somumdh 


0} 


Mal a ſon aiſe, in diſtreſs, 2. 31. 


SO 


$ommeil, S. M. Jeep, I ug 18. 
Sommeèt, S. M. cp, 8 

Au ſommèt, at the top, 4 — 7. 
Son, S. M. found, 70. 31. 


Son, S. M. bras, 183. 6. 
Son, ( Pren, Pofj. Maſe.) bit, 2. 311 3. 


1, 5 5. 23: 6. „ 7. 22: 49. 13. 
ber, 7. 15, 30: 44. 20, 28. its, 


their, one's, a perſon” 4, 154. 34. 


Sonde, (Part. Pret. of ſonder, ) ſounded, 
93. 13- 


Songe, S. M. dream, 71. 32 158. 18. 


Songe, (Preſ. of ſonger,) dreams, 70. 22. 
Songe, (Part. Pret.) dreamt, 70. 17. 
Songea, (Pret.) thought, 50. 16. 


| Songent, (Preſ.) think, 72. 4. 


Songer, V. N. to think, 56. 2 5 dream, 


70. 34» 
Songerent, (Pret.) theught, 137. 3. 
Songeurs, S. M. dreamers, 71. 2. 


Sonneroit, nt of ſonner,) ſoeuld 


ring 5 11 5. 
Sonnette, 8. F. ietle bell. 
Serpent -à-lonnèttes, nnn 1 19. 


15˙ 

Sonores, ( Adj.) fenorous, 119. 19. 

Sons, $. M. ſounds, 118. 217. | 

Sont, {Pref. of ͤtre,) are, J» 14: $» 
7: 7. 10: 10. 1. 1 115 27. 
is, 151. 18. 

Sont-lles, are, 94. 12. 

Sont venus, tame, 48. 22, 286. 

Ce ſont, they are, 63. 30: 410. 7. 

Sont- ce, are the 

1 (Imp. of brd.) get our, go out, 
41. 

dort, S. M. let, 11. 1. fortune, condi- 
tow, 34-14: 


Jon fort, their condition, 25. 14. 


Sort, (Pref. of lortir,) goes out, 58. 19 7 
77. 33. comes cut, 112. 36. 

Sortant, (Part.) going out, 12. 9 23. 
4. 8 cut, 112. 7. 

Sorte, 8 F. fort, 13. 4: 16. x3: 78. 
7. roß. 33. manner, 31. 6. 

De 2 ſorte, in tbat manner, I 41 33. 


De forte que, (Conj.) þ that, 17. 31 
En ſorte que, 25. 91 55. 4. 


Sorte, (Subj. Preſ.) goes out, 93. 22. 
Sortents 2 ) come out, Tas 28, go 
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Sortes, 8. F. ferts, 12. 19: 115. 10. 


| A. * N. to go cut, 74. 19. get cui, 


5 Sent (A4. deſcended, 134+ 20. 
Sortit, (Pret.) went out, 18. 24. 


Sot, S. M. fool, 43. 22: 156. > 
pleton, 26. 18. 


Sottement, (Adv.) fillily, feoli ly. 


Sottiſe, foo/ Va thing, 4. 27. 
Sottiſes, S. F. 


fooliſh things, 155. 23. 

Bien des ſottiſes, my fooliſb things, 65. 
21. 

Souci, S. M. care, 1 3. 

Tu t'en ſoucies, thou art Xs If or 
uneaſy, about it, 14. 


19. 
— (Adv.) on a ſudden, preſent» | 


ly. | 
Souffert, (Part. Pret. of ſouffrir,) ſuf - 


* 17. 16: 900. 28; 202. 31, 


| Soul, (Pref. of ſouffler,) blows, 18. 22 


Soulſies, (Prej.) blow, 18. 22. 
Soufflets, S. M. bellows, 97. 30. 
Souffloit, ( blew, 18. 18. 
Souffrances, S. F. ſufferings, 23. 1a 
152. 22. 5 
Souffrant, (Part.) ſuffering, 60. 3. 
Souffrent, (Preſ.) jujfer, 119. 20. 
Souffrir, V. N. ſuffer, 6. 91 14. 41 
144. 17. to ſuffer, 4. 1: 45. 8. un- 
dergv, 50. 25. bear, 17. 18. | 
Se ſouffrir, V. R. bear one anotber, 138. 


32. 
Soufre, or Souffre, 8. M. ſulphur, 80. 


16: 111. 34. brim miſtone, 178. 9 
Souffrent, (Preſ.) fager. 
Souhait, S. M. 20%, defirt, 2. 24. 


Souhaita, (Pret.) wiſhed, 2. 20. 

Souhaitant, (Part.) wiſhing, 141. 20. 

Souhaite, (Preſ. of ſouhaiter,) wiſhes, 

143. 10. ui, 67. 9, 11. 

Souhaiter, V. A. wiſh, 143. I. wiſh 
for, 147. 9. "wiſh one, 141, 18. 

Souhaiterois, (Cond.) cculd was 3+ 

1: 128, 2 


24: 73. 1 | 
_ Souhaiteroit, (Cond. ) (could wiſh. 


Souhaitez, er.) Wwih,. 54. 4. | 
Souhaitoit, e aA deſired. 
Soubaits, S. wiſhes, 127. us 
143. 16. 5 | 
Soulagement, S. M. rel, 149+ 20. 
en V. A. band 9. 28. 4 
» 


8 O 


Soulagerez, (Fut.) will eaſe, 9 I. 

Svulever, V. A. raiſe, 137. 33. 

Soumettre, V. A. ſubdue, bee, 6x, 
9. fubmit, 1 58. 16. 

Sc dee, V. R. ſubmit, 20. 2. 

Soũmiſtion, S. F. ſubmiſſion, 58. 21. 

Les ſoUmmit 3 ay brought them under, 133. 


14. 
Soupcons, S. M. ſufbicions; 68, 15. 
Soupe, S. F. ſoup, 184. 14. 
pc S. M. ſupper. 
e quoi ſouper, ſomething for ſupper, 
24. 
Sn S. M. ſighs, 110. 25. 
Source, S. F. ſpring, 1. 10: 
- N 74. 27. * ) Jprings, 77. 
: 30, 14. | 
| "Fes" S. F. mouſe, 3. 22. 
Sous, OL, under, 9. 23: 
sy, 106. 
Souſſignè, Flt Pret. of 4 0 
ſubſcribed, 1 69. 7. 
Souſtraction, S. F. ſubtrafion, 210. 7. 
Sodtenir, V. A. bear, ſupport, T1 3. 33. 
de ſofitenir, V. R. to We one's 1 
152. 5. 
| Soitenoit, (Imp.) aſſerted, 22. 17. 


12. 22. 


| Sofitenu, (Part. Pret.) fupforted, 90. 


„ 131 97. 7: 103. 28. 


Souterrain, (Adj.) ſubterraneous, 94. 
20: 96. 8 97. 5. cavity, 82. we 


83. 112 99. 15. 


Rn (Preſ.) ee affirm, 


e 
| Sodtient, (Pref. ) ſupports. 


Se ſodtient, (Pref. of ſe ſodtenir,) 5 


ſupported, 1 52. 3. 
Scütinrent, (Pret.) maintained, 147. 22. 
Soutint, (Pret.) affirmed, aſſerted, 56. 

«236 \ | br | 

Souvenez-vous, ( Imper.) remember, 126, 

l 

Souvenir, S. M. remembrance, 129. 14. 

Me ſouvenir, remember, 64. 24. 

Se ſouvenir, V. A. to remember. 

De vous ſouvenir, to remember, 143. 9. 

Souvent, (Adv.) ens 3. 13: 13 29 
a4. 24 29. 8. 

Frop ſouvent, tov often, 23.2 5. | 

Le plus ſouvent, for the moſs farts 112. 
34. 

Que j je ne me ſuis ſouvenu que de, me 

remember 64. 30. 
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Soye, 9. F 
Soyez, (Subj. Pref. of etre, may be, 14, 
87. 17. 


S U 


Souveraine, (Adj.) ſupreme, 5. 21. 

Souverains, S. M. ſovereigns, 65. 

Je m'en ſouviendrai, (Fut. ) 7 will re ren. 
member it, 66. 28. 


| Je me ſouviendrai, 7 fall remember, 


147. 25. 

Me ſouviens, (7 g Ya ) remember, 21, 2. 

Souviens- toi, (Imper.) remember, 208. 
27. 

Ne vous fouvientil point, do not ya 
remember, 44. 

Se 3 (Pr i) remembered, 48. 4, 


falk, 173. 14. Kee Scie. 
4. ſhould be, 54+ 7. 
ot | 
Soyer, (Inter. of etre,) be ye, be, 21, 


12: 127. 15 | 
Soyons, (Suby. Pref. of etre,) may by, 


be, are, 145, 


24. 7. 
. . of etre, ) let us le. 


Sp. 
Eaux de Spa, Spa vaters, 94. 8. 
2 (Adj.) ſpacious, 8 1. 22. 
Sparte, S. Sparta, 138. 25. 
Spaws, S. 9paWs, 80. 10. 


Specialement, (Adv.) e ſpecially, | 


Specitice, (Adj.) ſpecified, 50. 336 


TY Ko; Se 
Que de ſpccifier, to ſpecify, 78. 11, 
Spectateurs, S. M. Hpectators, 112. I, 


a (Adj.) pong y, 92. 29. 


St. 


Statue, 8. F. A 89. 5 103. 23, 

Sterlins, (Adj.) ſterling, 169. 11: 198, 

55 199. 27: 203. 5, 14, 25: 20% 
12 20 


| 5. 5 
Stile, or Style, 8. M. Ryle, 49. 15 


85. 20. 
Fromages de Stlton, Stilton hays, oh 
16. 
Stone, S. fone, 177. 17. 
Stratageme, 8. M. ſratagem, 124. 5 
Structure, S. F. ſtructure, 100. 5+ 


Su. 


Sd, (Part. Pret. of ſavoir) known, 5 


2: 148. 13. 
Subir, V. A. ſubmit to, 61. 7. 
Subitement, Aan. ) juddenly. 
Suborneroient, 


83 


Suborneroient, (Cond. of ſuborner,) 
evould corrupt, 48. 1. 

Subſiſtans, (Adj.) ſubffting, 107. 11. 

Subfiſtes, (Preſ. e ſubſiſter,) ſub/ifts. 

N'y ſubfiſtes * a peine, hardly 
in it, 13. 

Zublltoit, (In, ( Imper.) ſu bſiſted, was main- 
tained, 50. 23. 


Subſtance, 8. F. ſubſtance, 82. 10; 


112. 28. 
Subtil, (Adj.) ſubtil, 113. 12. R 
Subtilit&, S. F. ſubtilty, 26. 26: 48. 3. 
Sac, S. M. juice, 113 13 123. 6. 
Succẽde, (Part. Pret.) ee 25 


13. 
Succeder, V. N. ſucceed, 1 36. 29. 
Succès, S. M. ſucceſs, 3. 12: 
82. 13: boy 22. 


| 3 M. ſucceſſor, 139. 214 
140. 


ue (Pret. of ſuccomber,) funk, 


hs 3. M. upar, 106. 33 
Sud, S. M. _ Sud-eft, ſouth-eaſt, 
Sud-oueſt, S. M. foutb- 25015 94. 13. 
Sucdois, S. M. Sivede, 154. 2. 
Suctone, S. M. Suetonins, 98. 1 
Suffira, (Fut. of ſuffire,) vill 5 R. 
Iz cient, J1. 6. 


Suffioit, (Cond.) would be fu . Heient, $1. 


34 
11 (Adv. ) fe Hanh, 141. 
27. enou gb, 
Suffiſant, 2 ) fu ficient, 4 45. 28. 
Suffit, 1 of ſuffire, ) is ſufficient, 9 3- 
2: 111. 19. 
Suffrages, S. M. votes, 22. 6. 
rdre-a-luif, talloꝛu- tree, 100. 28. 
Suffs, S. M. rallezos, 77, 2 
Suis, (Pref. of Ctre,) am, 2. 10: 4. 
24: 7. 8: 8. 21: 130. 28. bave 
been, 146. 25. Was, 4. 24. | 
e ſuis, I belong. 
Me ſuis tranſports, went, 202 18. 


1 am, 46. 24. 


DL je ſuis, that I am i in, 144. 16: 145: 
22. 


„ „De me ſuis attire, 7 bave brought upon 


myſelf, 9. 27. 
Je ne me ſuis ſouvenu que, Fi have only 


ee 64. 31. 


oient 
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22 


71. 1 


: Superficile, (Adi) 
26. 


Je me ſuis, I bave, 46. 12: 146. 14. 


I 8 

Suit, (Pref. of ſuivre,) follows, 49. 25 
143. 

Suite, S F. continuation, remainder, 139. : 
10. conſequence, 7. 5. 

Dans la ſuite, (Ade,) in time ber- 

after, 12. 6. afterwards, 57. 10. 


8. 
De "Coro, 4 (Adv.) one after another, ſuts 
ceſſively, 111. 5: 153. 22. | 
Tout de ſuite, (Adv.) together, at once, 
without any ſie, ſucceſſively. , 
9 Ss F, 3 e ne 
: 88. 10. = 
3 (Adj.) follewing, 110. 4. 


Suivant, (Prep.) according to, 71. 9. 


con formab e to 


Suivant, (Adj.) following, 41. 312 


148. 29. 
Suivant que, (conj.) according as, as, 
Suivante, (Adj.) foliowing, 89. 1 5; 
107. 27: 169. 3. | 
Suivent, (Pref. of ſuivre,) follow, 5, 


246 
Suivie, (Aaj.) followed, 52. 3. 


Suivit, (Pret. ) followed, 140. 12. 


Suivre, V. A. 4 follow, 145. 7. * 


hw, 5 


Ge 
Sujèt, S. M. ſubjeS&, 55. 271 74. 71 


109. 9: 157. 28. cauſe, occaſion, rea- 
n, 14. 114 19. 9: 21-43 71. 5. 
Au ſujet, on the acccurt, 114. 12, 
A ce ſujet, bereunto, 202. 35. 
Sajette, (Adj.) fubje#, 158. h. 
Sulphureuſe, or Sulfureuſe, (Adi. F. ) 
Juipbureoutye $1, 29: 99. 26: 111. 


290 
ys 99 (Adj.) ſut erb, _ 23. Late 
ly, 97. 23. froud, 135. 


J fene 1 53. 


Suptifin, (Adj.) ſuperfine, 173+ 93 179. 
12: 184. 4. 5 
Supèrflu, S. M. Juperfluity, 60. 7. 
Superflues, 1 .) ſuperfluous, 77. 29. 
Superieur, S. M. ſuferi-r, 132, 2 


Supérieure, (Aj, ) Juperior, 13. 6. up- 


fer, 115. 15: 118. 11. 
Suptrieurement, (Adv.) 1 
Supcriorite, S. F. ſuperiority, 85. 13. 
Suppliant, S. M. fpetitioner, 39. 12. 
Supplice, S. M. puniſoment, 71. 15. 

torment, 152. 7. 

Supplie, 


* 


— — — 


Sureté, 8. 


Surface, S. F. ſurface, 8 . 31: 


sv 


Bupplie, (Preſ. 4; upplier,) du, beg, 


beſeecb, ef, : 141. 27: 145. 18. 
Supplioit, ( os.) beſought, 1t. 24. 
Supportent, (Preſ.) ſupport, 102. 24. 


Supporter, V. A. exdure, bear, 124. 24. 
| Suppoſe que, (Conj.) ſuppoſe that. 


Supputer, V. A. reckoning, 210. 4. 
Supreme, (Adj.) ſupreme, 2. 32. 


Sir, (Adv.) ſure, 2. 10: 12. 5: 97. 


IT: 151. 15. 

Le plus ſar, the ſureſt, 53.5 18. 

Ser, ( Prep.) upon, 1. 1: 2. 13, 18: 
6. 15. at, 7. 19: 18. 6. on, 7. 15. 

|  _ 43. 5. 49. 4. fowards, cher, 
135. 33 in, 65. 10. 70, 200. 
22. 

Sur ces entrefaites, in the mean while, 

d ohile theſe things were doing. 

Sur la brune, (Adv.) toward duſt. 


Sur le champ, (Adv.) directly, imme- 


ately, 11. 8: 39. 25. 


Zur le derritre, (Adv.) on the hind fart, 
Söt, ( Subj. Pret.) oe 22 


backwards. 


Sur le devant, (Adv.) on the fore part, 


forwards. 


Sor la droite, (Adv.) on the right band, 


Sur la gauche, (Adv.) on the bt. 
Sur le point, upon the point, ready, 55. 


13. 
Sur le ſoir, (Adv.) toꝛbar ds the euen- 


ing. 


Sur ſes pas, back again, 4. 21: 38. 9. 
Sur-tout, ( Ad.) efpeciaily, 2. 32 15 


1: 50. 28: 114. 18. 
Sure, (Adj.) jure, 119. 3. 
Surement, (Adv.) ſurely, 57. 8. 


88. 22. 
En ſurets, (Adv.) in ſafety, 
82. 11. 
Surmonter, V. A. overcome, 143. 5. 
8 24 (Part. Pret.) ur named, 


139. 
: Surpaltene, (Preſ.) ſurpoſe, 54. 11. 
. (Pref.) jarpeſſes, 103. 8: 119. > 


Saen, (Si. Pref. ) ſurpaſſing, 85. 
Be Pr f | ib” Wes 


Surprenans, Ali. ) ur priſing, 8 5. 4. 
r (Adj.) Jorprifingy 96. als 
9 8 2. 
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F. ſafety, 15. 22: 9 18: 


TA 


Sorprend, OE of ſurprendre,) ſun 


priſes, 124. 


Furpris, ( Adj.) n 18. 8: 37. 5 


Surpris, (Part. Pret. of ſurprendre,) 
Jari, 38. 28: 70. 324 130. 270 
145. 13. 


Surpriſe, S. F. ſurpriſes 30. 3: 50. 6; 


hs 120 (Conj.) ubereupon, uton 
which, 5. 4. 

$ur-tout, { Adw.) eſpecially, 114. 18, 

Survivre, V. N. ſurvive, 149. 12. 

Suſceptible, (Adj.) Jujeeptible, 56. 27, 
capable, V5. 31. 

Suſdit, (Adj.) aboveſaid, 202, 6, 26, 

Suſpe, (Adj.) ſuſpected, 140. 30. 

Suſpendu, (Part. Pret. of ſuſpendre,) 
Seuſtended, 114. 2. 

Suſpendu, (Adj.) ju uſpended, 83. 25; 
104. 19: 118. 27. 


Suſſent, (Subj, Pret. of ſavoir, ) knew, 


36. 14. 


SO" 8. Juttle, 196. 11. 


Sibylle, S. F. Sibylla, 98. 35. 


La Syrie, 8. F. Via, N. * 


Ta. 


PT „ Before a vowel, the ſame as te. 


Ta, (Pron. Poff. Fem.) thy, 2. 10! 
Tabse, $ S M. tobacco, 178. 6: 186. 46 
Tavis, S. M. cherey, 184. 8. 
Table, S. F. table, 18. 21: 58. 91 
83. 25. | 
Table-à-thé, tea-table, 173. 7. 
Des tablettes, S. F. a hbook-caſe, 181. 
Ticha, (Pret.) endeawvured, 137. ” 
Tacher, V. N. endeavour, 3. 5: 15 
33: 210. 16. 
Tacherai, (Ft.) ſpall POOP) 1 


15. 

Taches, S. E. ſpots, 123. 17. 
Tachete, ( Adj.) ſpotted, 1 10. 10. 
Tacite, S. M. Tacitus, 84. 7. 
Tuacite, (Adj.) filent, 159. 26. 
Taffetas, S. M. taffety, 178. 20. 
Taille, 8. F. Ae, 4. 4: 49. 27. 
Pierre de taille, an $6, % 1 
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2 


ft 


10 


il 


„5 1 FT» 


| Taillée, (Adj.) heron, dug out, 99. 1 5 


100. 4: 103. 19: 208. 14. 
Taire, V. A. to conceal, 1 59. 


5- 
Taiſez-vous, og 2nd ef ſe te hold 


your tongue, 5. 
Talent, S. M. a fication, 159. 4. ta- 
lents, 1 54. 5. capacity, 6. 12. 
Talion, S. M. retaliation. 
Tamy, S. Tamy, 183. 16. 


r que, (Conj.) whilſt, 5. 17: 17. 


: 19. 16: 20. 3. 
15 (Alu.) ſo much, 47. 36: 81. 8. 
ſo many, 4. 2: 11. 19: 35. 16. 
Tant, before a Subſtantive, or an Ad- 


Jectiue and a SubJantive, takes de af- 


ter it, as may be "ſeen i in the above pa- 
ges and lines, yet de is not to be expreſſ 
ell in Engliſh. * 
Tant de fois, (Alv.) fo many times. 
Tant — que, ( Adv.) as well — as, 77. 
7: 210. 12. as far as, as much as. 
Tant que, as long as, 3 
Tant que Je jour dure, (Ale) as tie 
as it is daylight. 
Tant s'en faut que, (Conj.) ſo far 
rom. 
Tant ſvit peu, (Adv. ) never fo little, 
Tant y a que, (Conj.) howwever, 
Tant?, S. F. aunt, 50. 24 


Taptöt, (Adv.) by and by; now and 


then, one wubile, JOEY: 2 . 27: 


24. 2 
Tapie, 45.) lying ſquat, 13. 21. 


Tapis, S. M. carpet, 28. 30: 180. 7. 


Tapiſſier, S. M. upbolder, 184. 1. 
Tard, ( Adv.) late. 

Au plus tard, (Adv.) at the lateſt. 

Trop tard, (Adv.) too late, 10. 9. 
Tare, 8. F. tare, 180. 75 12. 

Tas, S. M. beap, TY Zo 

A tatons, (Adv.) grefing. 

Taupe, S. F. mole, 5. 12, 16, 18. 
Taureaux, S. M. bulls, 4. 1: 199. 33. 


Taxes, S. F. taxes, he 4. 


i Te. 1 


Te, (Pran. Perf. Dat.) to thee, 66. 12 


128. 24. (Acc.) tbee, 12. 4, 51 21. 
5. thyſelf, 13. 10. fer thee, 44. 7. of 
thee, 48. 21. 


Teint, (Part. Pret. of wy) dyed, 
| 183 12. 


Teile, (Fem. ) ſuch an one, 36. 15 51. 


Teinture, 8. F. tinfure, 85. 26. 
Teinturiers, 8 M. dyers, 183. 12. 
Tad, (Pron.) ſuch-an one, 152. 36. Juch, 
13. 15 

Un tel, 2 an one, 64. 26. 


16. ſuch, 16. 5: 22. 24: 55. 29% 
101. 3: 10). 6. 


Tellement, (Adv.) fo, in fuch 4 man- 


ner, 53. 12: 114. 22. 
Tellement que, (Conj.) ſo that. 
De tels, ſuch, 73 17 170 


Tels & tels, ſuch and ſuch* people, 48. 


22. 

Tem:rairement, (Alv.) raſply. 

Temoignage, 8. M. witneſs, 51. 5 7 
209. 8, 


| Temoigne, (Part. Pret.) expreſſed, 144. 
8. 
Témoign ie, (Part. Pret.) expreſſed, 142. 


20. 


| Temoigner, V. A. to teſtify, ſhew, 127. 


I4: 130. 4+ make known, 45. 154 
| expreſs, 145. 12. 


De temoigner, of expreſſing, 147. 27. 


Témoignez, (Pref.) expreſs, 143. 18. 
Temoin, S. M. witneſs, 36.9: 200. 7. 
Temoins, (Plur.) witneſſes, 155. 13. 
Temperament, S. M. temper, 84. 32. 
confiitution, 49. 29: 151. 11. 
Tempere, (Adj.) temperate, 57. 13. 
T:mpcrer, V. A. temper, 109. 35. 


N 4 te, S. F. cempeſ, 92. 19 10. 
Te S. M. temple, 13- 13 92. 5 


103. 27: 116. 28. 


Tems, S. M. time, 1. 11: 6. 11: 2. 


I: 9. 5: 11. 27: 13. 292 14. 
Kc. times, 5 33 84. 4. wwearber, - 


81. 33: 93+ 35+ 


A tems, (Als ) in time, in good time. 


Avec le tems, (Adv.) in time, 76. 20. 

Ao meme tems, (Adv. ) about or at the 
ame time. | | 

Bien long-tems, (Adv.) very long. 


De tems en tems, (Adv.) from time ts | 


time, 19. 1. 

Dans peu de tems, (Adv.) in @ ltle 
time. 

De long-tems, (Adv.) for 4 long 


ao bile. 


Depuis ce tems-la, (Adv.) ever fince. 
3 5 025, De 


＋ E 


mind. 
dw.) at the ſame 


141, 26. time out, g 
En meme tems, (. 
is, 1. 111 23. 


2.70. 29. 
En tems & lieu, (Adv.) in a proper time 
and place. 
En tout tems, (Adv.) at all times. 
II n'y a pas long- tems, (Adv.) not lang 
ago. 


8 
II y a long-terns, (Adv.) a great while 


ago. 


bi * a quelque t. tems, (Adv.) ſome time 


ago, 108. 22. 
La plüpart du tems, (Adv.) moſt 18 
13. 29. 


Peu de tems, a little time, 10. 8 18. 20. 


Tia, (Fart. of tenir,) holding, 29. 


Tendit, (Pret. of tendre,) ſpread, 28. 
11. 

T andre, tend 157. 36. 

T — dre, (Ach. ) tender, 56. 7. 
„ S. F. tenderneſs, Hesi, 


Teads R Port. Pret. of tendre,) ſpread, 
15. 
Tantris, 8. F. Tener; Ne. 105. 14: 


111. 42. 1 4 4 


 Tenez, (Imp.) keep, 27. 1 3. 


Tenir, V. A. to bold, keep. 


V tenir de doigt, bold one's . in 5 


116. 6. 
Le tenir, ſtand to it, FE Sa. :f 
Se tenir debout, and, 105. 26. 
'Tenoient, (Imp.) held, _ 
Tenoit, (Imp.) beld, 3. 7. kept, 33. 9. 


Se tenoit, (Imp. of ſe tenir,) flood, S. 2. 


entation, S. F. temptation, 207. 21. 


Tentent, (Pręſ. of n tempt, 29. 


4. 

Ten, (Part. Pret. ) beld, 47. 30. Ae, 
48. 1 

Termes, 8. M. terms, 50. 32: 180. 12, 

Terminer, V. A. terminate, put an end 
to, 67. 24. 

Terrain, S. M. ſeil, ground, 90. 26. 
foil, T7. 5 

Terre, S. F. earth, 17. 2: 45. 10: 
89. 10. ground, 45. 6: 103. 15. 
Land, * 9: 9% 35: 116, 26; 133 
33. 


12 3 4 


De tout eme, (Adv. ) at all ti times, ever, 


141 51. 251 57. 


x: 


Par terre, (Adv.) on the 3 103.15 


A terre, (Adv.) down on the ground, 


2. 191 8. 2. the ground, 111. 1 I, 


A fleur de terre, (Adv.) even or few 
_ with the ground, 


Le ventre A terre, with his belly 170 | 


the ground, 11. 10. 
Terre Ferme, Terra Firma, 114. 26. 
Terre Neuve, Newfoundland, 121. 29. 
Terreſtre, (Adj.) terrefirial, earthy, 
land, 25. 18: 26. 4. 
Terreur, S. F. dread, terror, $8. 6. 
Terrible, (Adj.) terrible, 94. 25 99. 
7: 152. 8. 
Terriblement, (Adv.) terribly. 


| Territoires, S. M. territories, 8 1. 1 5. 


Tes, (Pron. Pofſ. Plur.) thy. 
Téſtament, S. M. will, 138. 8. 


Jie, . bead, b. 27: 24. 20: 1C0, 


26. 


Dans la téte, in your bead, 62. 25. 
De la tete, out of his bead, 6. 27. 


De la tete, of bis or her o20n bead, 

mind, or accord. 

En tete, in front, 70. 3. 

La tete nue, bare- headed, 45. 9. 

Rompre la tete, to trouble, or importune, 
28. 6. | 


Tetes, (Plur.) heads, 83. 2. 


Teutonique, (Adj.) Teutonic, 8 5. 25 


Th. 


DE The, 9 M. tea, 175. 6. 


Tabie.-à-the, tea- table, 18 1. 10. 
Th tre, S. M. theatre, 84. 5. 
Thébaiques, (Adj.) Tbebaic, 107. 10. 


Theodoſe, S. M. Theodefius, 167. 20. 


Thcologiens, S. M. divines, 151. 15. 


Ti. 


Tibzre, S, M. Tiberius, 139. 21. 

Le tien, la tiznne, (Plur.) les tiens, 
les tiennes, (Prcn, FA.) thine. 

Ticndra, ( Fur. of tenir,) vill bold, 208, 


25. 
| Tiéndroit, (Conj. of tenir,) ab. keepy * 


24. 14. ſhould bold, 123. 19. 


Tiéns, (Pref. of tenir, ) hold, 12. 4- 


Tient, (Preſ.) holds, fartakes, or 57 
the nature, 25. 18. keeps, 115. 15. 


Se tic nt, (Pre ) keeps, harbours, me 23. 


Ne tient qu a, only depends upon, 18. 4. 
Tiers, 


„ me 35690 HH ce dtc 


Qu” oF tirent, bave them reap. 


Toilette, S. F. 


TO 


Tiers, thirds, . 

Tige, S. F. trunk, 108. 12. 

Tigres, 8. M. 71 ers, 103. 235 

Timothée, S. M. Timothy, 161. 11. 

Tinrent, (Pret. of tenir,) held, 29. 21. 

Tira, (Pret. of tirer,) drew out, 16. 8. 
drew, 29. 18: 37. 20. 

Tiran, or Tyran, 8. M. "tyrant, 99. 34. 

Tire, (Pref. of tirer,) draw, 106. 35. 
reap, get out, 80. 35. derive, 110. 34» 

On en tire, they or people draww e it, 

1b. 29. ger, bo. 10. 


Celle tire de, that is row” to it it byy 88. 


yoo *: 
Tirte, { Adj.) 8 170. 11. 
Tirent, (Preſ.) import, 77. 28: 78. 12. 
* out, 113. 14. derive, 86. 73; 
21. 


Tirent vanite, value themſelves. 

Tirer, V. A. and' N. draw, 205. 24 3 
210. 36. reaß, 72. 21. E 10. 
21. 

Je mien ſaurai bien tirer, I foall come 


well, 62. 9. 


Tirét, (45. talen out, 180. 1. 
Se tireroit le mieux d'affaire, world get 


the beſt oy 2 dangers 27. 2 
Tiretaine, S. F. Iinſey, 184. 7. 
Tireur, S. M. drawer, 202. 25. 


Tirez, (Imp.) free, deliver, 144. 15. 
Tiroient, (Inp.) got out, dug outs 85. 


33.7 
Tiroit, (Imp.) reaped, 10. 22. 


Tiſſu, S. M. thread, 157. 7. 
Tite, S. M. Titus, 160. 9. 


Titre, 8. M. title, 6. 45 61. I; 110. 


24: 122. 25. 


To. 


Tobie, 8. M. Toby, or Tobias, 170. 2. 
Toi, (Pron. Perſ.) thou, 43. 
21. 4: 66. 1. (Dat.) i ae 


A toi appartiennent, - hine is, 207. 22. 
Toi-méme, thyſelf. 


Toile, S. F. linen doth, 77. 21: : 78, 
32: 104. 16. 


Tolle de France, French cloth, 191. 4. 


Toile ouvragee, diaper, 172. 8. 
Toiles d'araignce, ſpiders webs, 157. 6. 


toilet, * of dreſſing 
bexes, 181. 9. 


L 335 I. 


Tomberent, (Prer. 
Tomberoit, (Cond. of tomber,) Souls 


10 


Toilier, S. M. linen-draper, 172. 2. 


Tomba, (Pret.) fell, 8. 281 133. 29. 


Tombant, (Part.) falling, 111. 31. 
Tombe, (Prof ). fails, 82, 18: 47 30. 


a 
Tomb?, (Part. Pret.) fallen, 68. 3. 


'T ombeau, S. M. grave, 92. 222 154. 


14. tomb, 98. 31, 
Tombent, (Pref ) fall, 103. 1 6. 5 
Tomber, V. N. to fall, fall, 21. 28 


137. 36. drop, 14» 26. 10 "my * 
22. 


9 
Fit tomber, let fall, drott, 9. 1. 


Laiſſer tomber, to let fall, grep. 
) fell, 8. 1. i 


fall, drop down. 


Leur tomiberoit en main; Hoould fall inte 


. their bands, 44. 13. 


Tomberont, (Far.) 2 fall, 35. 30. 


Sont tombts, have fallen doton, II 5. 27. 


Tomines, S. M. tominos, . 70 12 
nt, 20, 2. 4 
Ton, 8. tone, 


. 26: 110. 26. 
Ton, 8. ton, x33. TT - 
Avoit bien change de ng bad { changed 

ber tene, 24. 17 


Ton, (Pron. Po. 110 ) thy, 2 8, 75 | 


Tonne, S. F. tun, 156. 

Tonneau, S. M. hog cad; 178. 6. 

Tonneaux, (Plur.) we 193: + 
tuns, 163. 1. 

Tonnèrre, 8. n 99. 27. 

Tope, (Adv.) done, I tonſent to it. 

Tordre, V. A. to twiſt, wreſt, wring. 

II lui tordit le cou, be vu af 4 ki: 
neck. 


| Torrens, 8. M. lively frrains, 8 5. 7 


Torrent, S. M. current, 94. 22. brook, 
105. 42 1 I 4 
Torſe, (Aj.) ehe, 185. 9. 


„ Tord, S. M. wrong, 9. 6. 


A tort, is in the wrong, 1 53. LED 


A tort, (Ad.) wrongfully. . 

A tort & à travers, (- dy.) 4 at ends, 
bead long. 

De tort & de travirs, (au.) right or 

wrong, by hook or crook. a 

Tortilles, (Adj.) ureat bed, 53. 1. . 

Tortue, S. F. tortelſe, 21. 14. 


Tot, (Adv.) ſoon, quick, out of band. 


Auſi-tot due, (Corfe) as foo a.” 


Gga 


oo, 
Tot ou  tard, feoner or later, 152. 7. 
Trop tot, (Adv.) too ſoon. 
Si- töt que, (Conj.) as ſoon as, 30. 16: 
48. 14. 
Total, S. M. whole, tctal, 196. 10. 


Totale, (Fem.) total ſum, 210. 32. 
Totalement, (Adv.) totally. 


Toucha, (Pret. of toucher,) touched, af. 


fected, 53. 12. 
Touchant, (Prep.) concerning, 7% 5. 
h about " 


Touche, (Pre) touches, 98. 3 109. 


32. 
On y touche, people touch them, 104. 32. 
Touche, os Pret.) affetted, Concer n= 


ed, 149. 

E (Pref. ) touch, 109. 35: af- 
feft, 147. 23. 

Ne touchent jamais, newer touch, 1 1. 13. 
Toucher, V. A. and N. touching, 110. 


Tourhoit, (Imp.) touched, 28. bac - 
Touffues, (Adj.) buſpy, thick, 112. 11. 
Toujours, (Adv.) always, 2. 14: 7. 
10 8. 24: 11. 4: 17. 4. 

Pour toujours, (Adv.) fer ever, 13 5. 
n 

Preèſque toujours, (Adv.) almeſi akvayz, 
mf commonly, © 

Tour, S. F. tower, 59. 172 95. 21. 


Tour, S. M. turn, 9. 12: 20. 4: 23. 


4. trick, 33.7 68. 17. 

A ſon tour, in bis turn, 22. 13: 70. 

22. 

De tour, round, 105. 27 

Tour à tour, (Adv.) br turns, 28. 18. 
in their turns, 136. 19. 

Tourmens, S. M. torments, 59. 21. 

Fit lui- meme ſon eee is its r 
torment, * 4 

Tournant, S. M. - whirlpcol, 94. 14 
96. 4. 

Tournant, (Pare ) turning, 17. 15: 55. 

20. 

Tournces, (Part. hae, turned, 133. 
23s, 

Tourner, V. A. to turn, 95. 13. turn, 

217. 34 

Faire tourner, turn, 88. 14. 

Tous, (Plur. See tout,) all, 2. 11: 10. 

; 12 27. 21 90. 15. i 

7 Tous __ obs 7. * 9 18. 


1 


1 © 


A tous deux, botb. 
A tous egards, (Adv.) to all intents ang 
purpoſes, in all reſpects, 8 5. 18, 


Tous les ans, (Adv.) every. year, 5. 


3 
Tous les deux j jours, (Adv.) every other 
a 
Tous les j jours, (Adv.) every "y; 1% 
IS: 21. 7 
Tous les matins, (Adv. ) every morning, 
26. 1 10 


. 13. 
Tout, (Pron. Adj.) all, 3. 19: 5. 241 


6. 91 7. 23: 9. 25: 19. 11: 76, 
18, every, 157. 14. every thing, 9. 
41 16. 4: 107. 26: 114. 22. whale, 


74. 1 
Toute, (Fem.) every, 16. 13: 22. 2. 


| all, 30. 3: 118. 10. y_ 2. 231 


105. 25. 
1 (Fem. Plur.) all, x. 5 4. 201 


Ih 131 12. 19: 77. 25: 99. 61 


123. 24. 

Tout-puiſſant, Almighty, 207. 25. 

Le tout, them all, 31. 15. 

Tout, (Adv.) quite, 12. 9, 23: 29.41 
31. 11: 98. 24. as, 17. 16. entirely, 
14. 28. 

Tout a toi, wwholly thine, 128. 28. 


 Tout-a-fait, (Adv.) quite, altogether, 


wholly, entirely, 140. 8. 
Tout a la fois, (Adv.) altogether, all at 


on ce. 


Toute-a-l heure, (Adv.) preſently, di. 


| recriy, 40. 26. 


Tout a rebours, (Adv.) tbe rang Way 


or fi de. 


Tout à paint, (Adv.) in the nick of 


time, ſeaſonably. 
Tout au long, (Adv.) at large. | 
Tout au moins, (Cenj.) at leaft. 
Tout au plus, (Aov.) at moſt. 
Tout autant, (A. v.) juſt as r 43 
muc b, exactiy ſe. 


Tout _— que, (Conj.) Ju as much 


} bard by, juſt . 
b 


as, 22. 7. 

Tout aupres, (Adv. * 
Tout contre, . 

Tout autour, (Alu.) round about, 
Tout beau, (Adv.) 7 ſeftly, gently, 
Tout bellement, held here. 


Tout de meme, (Adv.) juft f', Jo. 


Tout de n.Eme que, (C.) Juſt 45. 
1 ut 


. ꝗͤͤP ious. ates 29. ils > tobidtedinl 


1 


tore ins SHS I re Ss ae 


7 © 
Tout de bon, (Adv.) in Fay earneſt, 


Tout dalle, (Adv.) fogetBers at nce, 
Without any flop, ſucceſſively. 

Tout doucement, (Adv.) /o frly, gently, 
hold there. 

Tout droit, (05; ) fraig kt along. 

Tout à coup, (Adv. » 2 a once, on a 

Tout d'un coup, ſudden, Jud- 
deny, 7. 1912. . 

Tout expres, (Adv.) quite on purpoſe. 

Tout fraichement, (Alv.) newly. 

Tout le jour, (Adv.) all the day. 

1 les j jour, (Adv.) every day, 75 


Tout le long, (Adv.)? 

Tout du long, 950 along. 

Tout le long du jour, (Adv.) all the 
day bo 


or of 
Tout maintenant, (Aw.) preſently, juſt 


now, forthwith, 
Tout not, (Adv.) pint Blank, 39. 17. 


Tout pres d'ici, (Adv.) bard by, ju 


Tout proche, 

Tout re cemment, (Fae) newly. 

Tout tremblant, all in a tremble, 2. 7. 

A tout hazard, (Adv.) at all aduen- 
ture 

A tout le moins, (Adv.) at I 

Apres tout, (Adv.) af all, upon FP 
whole, 

De tout ſens, de tous les ſens, (Adu.) 
every Way. 


De tout, (Adv.) at all, 108. 8: 131. 2. 


En tout, (Adv.) in all, 6. 9. 
En tout cas, (Com.) however, what- 


ever happen. 
En tout tems, (Adv.) at all times. 
Par-tout, (Adv.) every where, 6. 9: 
14. 3: 21. 18. 


Point du tout, (Adv.) not at all, 


(Ad.) eſpecially, 2. 33 105. 
Toute, (Pron. F. ) See Tout. 


Toute-fois, (Conj.) borvewver, 36. 19. 


nevertheleſs, 14. 21. ef, for all that, 
Toute la nuit, (Adv.) all tht night, 
A tout bride, full Jpeed, 6. I 5. 
A toute force, (Adv. ) by all means, 


Toutes. (Pron. Adj. F. Plar.) See 


Tout. 
Toutes deux, both, 94+ 13. 


Rt 1. 


Trains, 8 


Toutes les fois ques (Con ) as often ary | 


112. 27. 
De toutes les manitres, c al 


way 8 
Tr. 


Traces, 8. p. tracts, gr. 14. 


1 (Part. Pret.) Betrayed, 8 


Trani, *. A. betray, 1 $2. 12. 
Trainant, (Part.) 4 awing, 
Trainer, V. A. lead, 158. 24. 

Se trainer, V. R. ia himſelf al . 
16. te dra chef lde, ae. ; 
Trainoit, 11. was drawing, 7. 2. 
S. M. floats, 113. 4. 
7 8. . dat t, ar rods, 213, 


PL a (Part) 75 treating, 49. 76. 

Traite, 8 draugbt, 205. 19. 

Traite, S. M. treatiſe, 109. 8. 

Traitce, (Part. Pret,) Fas a; 26. 5. | 

Traitement, S. M, treatment, 31. 21, 

Traiter, V. A. and N. treat of, 73+ 
T4. 

Me traiter, do you uſe me, 21. LE 

Se traiterent, ( Pret. of ſe traiter,) treated 
one another, 28. 18. 

Traite, (Inp.) treated, 25. 22: 49. 


T7. 
Trajet, S. M. paſſage, 51. 35, | 
Tranebe, (Pref. of Cancer) car, 1 


Tranqu'lle, (49. ) guiet, 29. 11. ay, 


7. 14: 153. 30. | 
Tranquiltemear, (Alo. ) quietly, 14. $. 
TOs 8. F. tranquillity, 74. 27 5 

75+ 13 | 
TranſaQtions S. F. tranſactions, 90. 

18. 

Tenne (Adi.) rranſtarent, 9 3- ; 
27: 114. 23. 
Tranſport, S. M. A carri. 

age, paſſage, 50. 2 
Tranſporte, (Prof of tranſporter,) ex- 

fort, 115. 20. f 
Tranſportes, (Adj.) tranſported, 48. 7 
Me ſuis tranſporte, went, 202. 18. 
Travail, S. M. labcur, 2. 31: 3. 14: 


5 11 24: 14-9: 145. 27. Work, 188. 


Travaille, (Preſ.) work, 13. 11. Labour, 
endeavours, ſtrives, 15; go 29: | 
SB's3 7 Tra- 


* P * , . a 
1 wo 1, + 2 
; bi 
At 


labour, 14. 18. working, 13. 18. 
work, 46. 7 


| 5 (Fur. ſpall labour, 132. 


razer, (Fur.) ſhalt labour, 208, 


Travaillez, (Preſ.) labour, 45: 22. 
Travailloit, (Imp.) wrought, 45. 9. 
Travaux, 8 
14. 


4 
A travers, (Prep. ) croſs, 88. 5. through, 


De travers, (Adv.) criſs, acroſs. 


De tort & de travers,. (Adj.) right or 


book or crook. 


wrong, by 


Traverſe, Fre.) croſſes, goes acreſe, 
80. 5. 
Travèrſer, V. A. to croſs, 108. 7. 74 


tbreugb, 115. 26. 
Traveèrſin, 8. M. FHolſ er, 180. TO. 


| Traverſoit, (Imp.) was r. : 
Treize, (Adj.) thirteen. | 


Treizitme, (Adj.) thirteenth, 


Tremblant, (Adj. and Part. of trem- 


bler,) tremb.ing, 6. 23. 


55 1 cut tremblant, all in a tremble, 2. oh 7: | 


16. 22. 


| Fs 83 (Part. Pret.) tremble, "6a. 
| Tremblement, 8. M. trembling, 109. 


33. N. 
| Tremper, V. A. di iS, . % -, 
Trempés, (Aaj.) ſteeped, 100. 32. | 


Trente, (Aaj.) thirty. 
Trente & un, rhirty-cne, 
Trente-deux, thirty-two. 
Trente- trois, thirty-three, &e. 


Trentième, (Adj.] thirtieth. 


Trente & unieme, thirty: firſt. 


Trente-deuxième, tbirty-ſecond, &c. 
Tres, (Adv.) very, 36. 5: 44. 8: 118. 
2, 113 134. 3. very much, 40. 2: 


128. 9. moſt, 104. 14: 146. 13: 
161. 17. very well, 113. 5 


De tres-bons, very gocd, 73. 5 


Mon tres cher, dea eſt, 126. 2. 


3 
Ip honorable, right bonourable, 190. 
Tre oo pro: mw very {rofound, 147+ 4. 


1 356 1 


Travail, (Adj.) wrong bt, 180. 9. 
Travailler, V. N. to. work, 46. 15. to 
M. labeurs, Works, 34. 


En troifieme lieu, 


Troupes, S. F. troops, 69. 27: 


Se trouva, (Pret. o 
Monſieur mon tres cher, dear, 146. 


TR 


Tres 3 right reverend, 166, 8. 


Treſors, S, M. treaſure, 24. 6. 
Tret, S. M. tret, 197. 11. 


Tribuns, S. M. tribunes, 137. 11. 


Tribut, S. M. tribute, 43. 24: 137. 
11. 


La Trinite, S. F. Frische, 115, 17. | 


Triomphes, S. M. triumpbs, 136. 11, 
Triſte, (Adj.) mournful, 110. 27. 
Triftefle, S. F. ſadneſs, ſorrow, 67, g, 
Triumvirat, S. M. triumvirate, 159. 9, 
Trois, (Adi. ) threg, 33. 10: 75. 16, 
Trois fois, (Adu.) three times, thrice, 
Troifieme, (Adj.) third, 30. 23: 35. 15. 
Troifiemement, (Adv.) a thirdly, 


Se trompant, ( Part.) 3 9 If, 
being deceived, 25. $. 

Se trompe, (Preſ.) are deceived, 7. 10. 
Tromper, V. A. deceive. 


Se tromper les uns les autres, V. R. w 


deceive ene another. 


Vous vous trompez, you m;Pake. 


Tronc, S. M. trunk, 98. 4: 1c6. 35 

Trone, S. M. throne, 102. 17. 

Trop, (Adv. ] too mvich, 19. 17. to 
many, t:0, 12. 17: 22 25: 32.19 
99 2. 

Trop cher, (Adv. ) too dear. 

Trop peu, (Adv.) to little. 

Trop tard, (A..) too late, 10. 9. 

Trop tot, (Adv.) too ſeen. 

Trou, S. M. bole, 8. 10: 19. 22: 25 
16: $3. 32: 107. 12: 112. 26, 

Trouble, S. M. trouble, 155. 16. 


Troubler, V. A. 70 3 29. 3. fru. 


ble, 54. 27: 15 


| . (Proc) ) bY thou foul, 1. 


13. 
Troupe, 8. F. company, attendants, 70. 


10. 
Troupeau, S. M. flock, 19. 11: 40. 2. 
Troupeaux, (Plur.) flocks, 132. 30. 
130. 3. 
Trouva, (Pret. of trouver, ) found, J. 1; 
6. 15: 10. 19: 136. 28. 
of ſe trouver, ) was 
Hund, 32. 18. found bimſel,, 2. 19! 
70. 10. 
Se trouva des premiers, was one of thi 


firſt, 51. 19 


Trouvant, (Part) finding, 40. 23 · 1 


ꝶ/2„2„2 . FP BIR HY TY EEE RE WIR LOT 


Se 


99e 0 


Sr 


— 


2 


63 
) 


Un 


J. 


On trouve, are found, $3. 3. 


T R 
8e trouvant, L's ) finding themſelves, 
being, 4 


22: 104. 33: 129. 25. finds, 35 

10. 

there is 
found, 79. 22, 33. there are found, 
80. 33. there is ſeen, 91. 13. 

On y trouve, are found there, 118. 4. 


Se trouve, (Preſ.) is found, 71. 10: 


111. 13. finds bange, 119. 3. are 
found, 95. 19. 
On $'y trogve Expoſs, wwe find ourſelves 
exprjed to it, 158. "IE 
Trouve, (Part, Pret.) found, 42. 2: 
108. 1. 
On a trouvee, has been found, 89. 5. 
On a trouvees, have been found, 89. 9. 
De n'avoir trouve que, that be only 
found, 42+ 28. | 
d'eſt trouve, has been found, 32. 8. 
Serant trouve, being found, 55. 5. 
Trouvent, (Preſ.) find, 2 14: 82. 22. 
ge trouv nt, (Preſ.) nd themſelves, I 7. 
14. are found, 121. 35. 
2 V. A. to fnd, 21. 20: 
148. 29. find, 11. 20: 
44 94-2373 24. - . 


127. 
14. 18: 


Trouver à redire aux, find faut with 


ben 5. 20. 
v trouver, find there, 111. 8. 


Lui en fit trouver le moyen, made ber 


\ find the means lo come at it, 14. 23. 
I ne crut pas trouver, be thought be 
could nat fi nd, 67. 23. 
Se trouver, V. R. to be found, 35. 7. 
d'en trouver mieux, finding themfelves 
better fer it, 25. 10. 
Trouvera, (Fut.) will find, 42. 14: 
90. 18. 
Trouvèrent, Prei.) N 134. 15. 
S'en trouverent pis, found themſelves the 
. Worſe for it, 25. 10. | 
Vous apy bon, you will think fro- 
fer, 


J 
Trouveroit, Cond.) would find, 42. 8. 


Le trouveroit, (Cond, ES ſe trouver,) 
could be found, 3 5. 


Trouveront, (Fut.) wil find, 109. 8. 


Se ſont bien trouves, bave been betty, : 


Abe (Pro ) finds 39. 23. 


E 35 1 


4. Trouvez- vous, do you find, 65. 16. 
Trouve, Ker. of trouver,) find, 49. Trouvoient, (Imp. ) found, 47. 18. 


| Trumeau S. M 


L'un, Lun l'autre, L' 


as * 5 1 * ” * 4- 
r 7 at nh eel FAS Ys #9 Kat vo # ” 


UN 


Trouvez bon, think proper, 57. 30. 


Ne Yen trouvoit que, were only found, 
42. 32. 

Od ele ſe trouvuit, that foe was in, 14. 
22. 

Se trouvoit, (Imp. ) was found. 

M. pier, 181. 8. 


„„ 
Tu, Ls Pref.) thou, 1. 13: 2. ” 


55 1 
Tua, (Poet of tuer,) killed, 10. 18: 16. 

8: 31. 15. ; | 
Tue, (Pref. F tuer,) kills, 121. 7. 
Tue, (Part. Pret.) killed, 135. 27. 
Tuer, V. A. kiil, 25. 5: 122. 31. 
Tuerae, (Fat.) foal, kill, 209. 5. 
Tuilage uni, plain tiling, 190. 5. 
Tuiles, S. F. tiles, 139. 6, 9. 
To S. M. tumult, di furbances 7 5. 


TR S. M. Turks, 104. 14. 
Tuyau, or Twav, S. M. falk, Hipes TH 
21: 97. 30. 
* . 2 
1 8. M. tyrant, 71. 27: 
10. 
Tyrannie, 8. F. tyranny, 139. 2. 
T abs tyrants, $. L 135. 8 > 


1 Un. Þ 

Un, (Art. M.) a, 1. 1, 3, 7, 11: 2. 
4. 17, 18, 26, 28, 30: 3. 1, 2. an, 
2. 30: 3. 3, 123 4. 4. 7. 6, 15: 
12. 9, 27. 

Un, (A4i.) one, 1. 5: 3. 17: 5. 1 123 
6. 5: 7. 6: 10. 1: 74. 10. 

Un a un, (Adv.) one by one. 

Un peu, (Adv.) a little. 


1 Ti bn 


* 


un & Pautre, 
L'un ou l'autre, ni l'un ni l'autre. 
See Letters, lu, as and 1 N. 
Unanimement, (Adv.) unanimouſly, 
with one accord, or conſent. 

Une, (Art. Fem.) 4, 1. 2, 10: 3. Is 
18, 225 4+ 6, 16, 273 28 6. 1 
10. 11. an, 2. 273 7. 15: 8. 4 
28. | 

| Une, 


9 


v A 


„ (Au.) one, 23. 7: 40. 12. 
— = Adv.) once, 4. 14» 
Uni, (Adj.) plain, 190. 5. 
Union, S. F. union, Jl. 3: 52. 5» 
Unique, (Adj.) enly, ny 26, 
Uniquement, (Adv.) only, 12. 20. 
Unites, S. F. units, 210. 34. 
Univers, * M. univerſe, 133. 9. whole 
world, 34. 11. 
Univzrſi,, (Adj.) univerſal, 1 52. 31. 
Universelle, (Fem.) catholic, 208. 4. 


3 Universellement, (Adv.) rah. 


8 
VUnivarks dé, S. F. aniverſity, 97. 1 3. 
Aux uns, ſome, 18. 4. 
Les uns, ſome, 94. 32. one, 111. 32. 
Les uns les autres, one re, 10. 2: 
89. 13- R 
Les uns & les autres, ene and the ether, 
22. 10. 
Urbain, S. M. Urban, 161. 41 : 262, 


17. 
Us. | 


| vn, (Pret. of uſer,) uſed, 63. 17 g 


Ulage, S. M. uſe, 15.19: 45 17: 89. 
29: 106. 28: 158. 23. prides 82. 
13. fradtice, 124. 6. 

En uſage, uſed, 191. Is 


Uſance, S. F. uſance, 201. 4, 5, 12, 13. 


Uſances, (Plur.) aſance, 201. 21, 22 31. 
Uſe, (Preſ.) _ make uſe * 

En uſe, dealt, 53. 8. 

Vang V. N. to make uſe of, 12. 14. uſes 
20. 19. | 

Uſurpation, S. F. , uſurpation, 137. 2. 
Uſorpce, (Fart. Pret.) ujur;ea, 138. 
| Vhurper, v. A. rp, 133. 13. 


. 


Veile, (Ale) uſeful, 12. 21; IS 2 : 
.. "199 25 9% IO. | 
Vtileme nt, { Adv.) uſe fully, - 73. 11. 
_ «Vtilite, S. F. 2ſ, 157. 8. nr, 
benefit, 157. hb 4 


FP —_— 


Va. 


V. ( for Quint,) fifth, 72. 28. 


Va, (Pry: alen) gte 38. E 5 — 


- 22 — 
* JT Rey SE 
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| 5· 
Vaiſſeau, 8. M. 755 14 


Vaſe, 5, M 


VA 


11 en Vas there are, 188. 15. 


Vacances, S. F. bolidays, 126. 6. 
Vacante, ( Adj.) vacant, 39. 9. 


Vache, S. F. cru, 3% 27. 40. 161 


121. 9. 

Vagues, S. F. waves, 96. 74. 

Vaillant, (Adi.) waliant, e 4. 
2 

Vain, (.44j.) vain, 27. 15. 

En vain, (Adv.) in vin, 12. 4: 208, 
26. to no purfoſe, 22. 10. 


Vaincre, V. A. to conquer, 69. 25: 75 


18. 

Vaincu, (Part. Pret.) conquer ed, over. 
come, Tanguiſhed, 137. 32. 

Vaine, (Ads.) vain, 39. 23. 

Vainquit, (Pret.) conquered, overcame, 
134-345 L3E- 

Vais, (P79: of aller,) am going, 35. 20} 
40. 2 

Jo? m'ea vais, (Pref. of 8' en aller,) Ian 
eng, 118, 

24: 50. 26: 
88. 23! 107.2: 23: 120. 31. 

Vaiſseèlle d'or, ge. den e 170. 21. 

Valet, S. M. footman, 29.2: 126. 12. 


ſervant, 18. 9. lackey, 43+ r 
Ka 325 S. F. valbur, 34. 8: 85. 6: 


| 35: value, 163. 2. | 

Valoir, N. to be worth. 

Faire valoir, to improve, made the bel 
of, pr iæe. 

Fit valoir, expoſed, fer forth, 32. 6. 

II auroit mieux valu, ir had been better, 


7. 
wal SF: valley, 77. 10 
Vandales, S. M. Vandals, 141. 2. 
Vanite, S. F. wanity, 26. 18: 157. 3. 
Tirent vanité, value themſelves. 
Vanta, (Pret.) praiſed, 28. 27. 
Vanter, V. A. cry up, extol, 89. 19. 
Se vanter, V. R. boaft, 151. 22. 
Me vanter, ta beaſt, 12. 20. 0 
Me vanter, was 13. 21. 
Vous vanter, boaſt, 13. 25. 
Vanterent, (Pret.) boaſted of, 22. 10. 


V. 5 5 vapcur, 81. 29: 101, 


5¹ 
Vas, (Peg. * aller,) gogſt, gces, 21.7. 
Vas-tu, * thou going, 40. 22. 


veſſel, 1 191 1 16, 
ME 9 Pale 


54 * 


115. 39. 


\ 


VE. 


Vaſte, (Adj.) vaſt, large, 98. 27: 
103. 18. 5 1 

Ce qui vaudra autant, which vill do as 
well, 200. 8. | | 

Vaut, (Pref. of valoir,) is worth, 36. 


15. | | 
Ne vaut pas moins, is equal to it, 78. 
. RE 
Ne vaut- il pas mieur, is if not better, 27. 


ont Bo : 


Veau, S. M. calf, 87. 5: 105 34: 
117. 23: 121. 5: 177. 7. 

Vecu, (Part. Pret. of vivre, ) lived, 55. 
CC RC Rs | 
Vecurent, (Pret.) lived, 132. 23. 

Vécuſſe, (Subj. Pret.) lived, 133. 2. 
Vecut, (Pret. of vivre,) lived, 55. 4. 
En veillant, in being awake, 158. 17. 
Velours, S. M. velvet, 33. 16: 102. 


. (Part. of _— coming, 68. 4. 

Vend, (Pref. of vendre,) ſells, 58. 24. 

Vendant, (Preſ.) fell, 191. 2. 

Venez, (Imp. of venir,) come, 68. 9. 

Nous venez de m'oter Phonneur, you 
bave juſt taken from me my honour, 
66. 26. „ | 

Ne venez-vous, do not you come, 2. 21. 

Vengeance, S. F. revenge, 7. 24. ven- 
geance, 135. 10. ; 

Venger, V. A. revenge, 135. 20. 


s 


Se venger, V. R. :o be revenged, 23. 


35 54. 17. Wh 
Vengerez, { Fur.) will revenge, 54, 22. 
Venimeuſe, (Adj. F.) wenomons, -91. 

31 139. 10: 123. 27. 


Veair, V. N. to come, 24. 201 28. 26. 


ceme, 29. 28: 42. 15. | 


En venir a bout, accompliſh it, perform 


it, doit, 30. 22. 
En venir aux priſes, engage, 119. 


Fit venir, ſent for, 38. 17. F 


Veniſe, S. F. Venice, 66. 1: 204. 17. 

Venoient de perir, bad lately loft their 
WA. HE 

Venois, (Imp.) comeſt,, 128. 25. 

Yeno't, (ſmp.) came, 78. 15: 108. 22. 


. 
30. . | 
Il vaut mieux, it is better, 23. 10: 40. 


Ventre, S. M. 


3 
Venoit a manquer, ſhould bappes to fail, 


49. 32. 5 3 
Venoit de lui donner, bad juſt given 
bim, 8. 19. | | | 
Venoit d'accoucher, was juft brought to 

bed, 61. 14. a 
Venons d'en donner, have juft given of 

it, 86. 16. | | 5 
Vent, S. M. wind, 64. 22: 120. 31: 

149. 2. 7 - 
Vent frais, freſb gale, breeze, 116. 26. 
Des lods & ventes, of the fine of aliena- 
tion, 57. 22. SEN | 5 
belly, 110. 13: 122. 32. 
Le ventre a terre, with his belly upon the 
ground, 11. 9. ; | 
Je te paſſerai ſur le ventre, I will run 

over thee, 6. 22. 


De paſſer ſur le ventre à vos ennemis, | 


to overthrow your enemies, 70. 4. 


Venu, (Part. Pret.) come, 24. 1. 
Eft venue, came, 76. 12. 


Sont venus, came, 48. 21. 
Ver, S. M. worm. | 


Ver-luifant, glow-wormy 124. 1. 
Verd, (Adj.) green, 175. 8. | 


Verge, 8. F. yard, 172. 13, 18. rod, 
rod [of brick- work,] 189. 15. 3 
Veritable, (Adj.) true, 11. 21: 48. 53 


$7. 15: 83. 33. 3 
Veritables, (Plur.) real, 108. 28, 33 4 
n | | Eo eG. 


really, 43. 1. | Ss 

Verite, S. F. truth, 19. 133 36. 7: 
42. 30: 131. 23 ö 37 

A la verite, (Adv.) indeed, to ſpeak the 
truth, ON | 


En verite, (Adv.) in truth, indeed, 2. 


6. werily. ES 
Oui en verite, (Adv.) yes indeed. 
Vernifite, (Adj.) ;dpanned, 181. 9. 
Verra, (Fut. of voir, ) ſhall fee, 88. 35. 


4 Vetrez, (Fur.) foall ſee, 16. 11 131. 


Verrons, (Fut.) will ſee, 14. 10. 
Ver roux, S. M. bolts, 18 5. 14. 


Vers, ( Prep.) towards, 8. 11. to, 17. 


15: 48. 7: 55. 21. | LE 
Verte, (Adj. F.) green, 122. 17 : 184. 
7. 7 = g f 


"PAY 
Vertu, 8. F. virtue, 70. 28. 72. 2 
88. 18. power, 80. 20. 
En vertu, by enrtue, 43. 18. 
Vertueuſe, (Adj. F.) Virtucus, 59. 26. 
Vertueux, virtuous, 5. 25 1 58. 13 
virtucus man, 75. 23. 
Vertueux, ( Adi.) virtuous, 153. Go 
Veſtiges, S. M. traces, 79. 34. remains, 
91. 11: 92. 7. 
Veluve, S. Veſuvius, 99. 8. 
Vetir, V. A. clotbe, 132. 37. | 
Veuf, S. M. a vidower, 39. 27. 
Veuille, (Subj. Pref. of vouloir, ) grant, 
127. 4. Hay it pleaſe, 127. 18. 
Veulent, (Preſ.) will, 16. 25: 28. 14. 
Veut, (Preſ. of vouloir,) will, 2. 28: 
53+ 16. bas a mind, 16. 9. wou!d, 
153. 30. defires, 4. 28. 
Ce.qu'on vęut bien qui ſoit ſa, what 
one would bawe known, 159. 5. 
| Le veut, will have it ſo, 4 5» 20. 
On le veut, bebe Mee 113. 6. 


Qu'on veut, as one 1 es, 211. 29. 
Veut de mal, will de, or r defires, any any 
barm, 72. 6, 5 


Veuve, S. F. widow, 3 8. 


3 | 
Veux, (Pref. of vouloir, will 3 18, | 


25. will, 70. 34. would, 145. 23. 
Veux que, will baue, 71. 3. 


Je le veux bien, (Adv.) J will. with 


All my beart. 
Pen veux principalement, I am chicfly, D 


35 & 
Veux-tu que je, wilt thou have me. 


Vi. 
Viagere, (Ad. ] during life, 166. 8. 


Viandes, S. F. meats, 28. 29. 
Vice, S. M. vice, 15. 13: 154- 14 
159. 24. 
ces, vices, 24. 3. 
Vicieuſe, (Adj.) vicious, 155. 29. 
Victime, S. F. victim, 40. 23: 136. 23. 
Vi oires, 8. F. widtories, 134. 25» 


Voictorieux, (Adj.) victorious. 


Victorieuſes, (Fem.) victorious, 1 36. 9. 
Vie, S. F. life, 2. 20, 27: 6. 10: 13. 
9, 20, 251 77. 30. living, 45. 25. 


| La vie, ber life, 9. 12. Jour Hy, I4. 6. 


Eis life, 20. 8 


M'otiez la vie, fould take OY my life, 4 


21. 3. 


| 10 U viens de faire, 1 bave Juf made, 51. 


Vigueur, 8. 5 wigour, 154. 13. 


V-I 


"Fav de vie, Brandy, 78. 13. 


Vieil, (.4%.) old, 123. 35. 1 vin 
Vicillard, S. M. old man, 2. 17: 3 45 
VI 


253 156. 7. 
Vieille, (Ad.) old, 50. 24: 56. wy 1 


Vicille, S. F. old woman, 25. 1, 6. ill 
2 


TR S. F. old age, 17. 7, 9: 50, 
1 1 9 21. E 
Viai Hr, V. N. * old, be eld, , | 


14. | 
Viendra, (Fut. of venir,) fall come, 16. . 


1: 208. 2. will come, 27. 19. Vin! 
Viéndroient, (Cond.) ſpould come, "_ Ms, 
Vidane, (Sub. Pref. ) came, 207. 17. Vin, 
Permettez que je vienne, Fermit me 4 Ving 

come, 127. 14. Ving 
Viennent, ( Pref. of, venir,) come, 34 oa, 

| 29: 89. 73 121. 35 We 
| Us en Viabbent a bout, they accompl 9/7) bu 
| their deſign, $31: 10 - Ving 
* viens de dire, bas Juft ſaid 1 — 


24, S 
Vient, (Pref. of venir,) comes, 7. 41 uat 
16. 22: 86. 9. bappen, 153. 3% uat 
Vient-on, if they happen, 17. 19. Quat 


On vient de m'offrir, haue Juſt been of 
fered n me, 40. 17. 
Dou vient que, (Adv. and E 
wobence comes it that, how comes it i 


paſs tbat, bow bappens it that, by, 


13. ns 

Vierge, S. F. virgin, 207. 28. eB 

Pierre vierge, maiden-ficne, 87. 26. "_ 

Vierges, S. F. Virgins, 67. 4+ = 

Vieux, (Adj) old, 2. 171 12-9: 8 555 
24. 

Plus vieux, older, 34. 21 46. 7. et 


Vif, (Adj.) alive, 37. 6. briſk, quit 
6. 24: 74. 7. mercurial, bh ; 
firm, ſolid, 100. 4. 

Vif. argent, uichſlwer, 1 116. 20. 

Vigilance, S. F. vigilance, 75. 8. 

Vigoureux, (Adi.) vigorous, 70. 5 


Vil, (Adj.) vile, 13. 7. 
A vil prix, (Adv.) at a low price. 

Village, S. M. village, 39. 28: 4 

151 $7, 18: 106.20. 

ES VPu.llaged 


FR 


Villgeols, 8. M. conntry-fellow, 37 9: 
Villageoiſe, S. F. :country-girl, 38. 23. 
Ville, S. F. city, * 3 37+ 9 47» 
179. 31 97 2 
pe ville, city, 28. 17 
' WM Ville-joif, S. F. File guif, 38. 27 
vis, S. M. wine, 58. 8: * 30 
66. 33: 153. 35 
„Jin de palme, fal act, 182. 5 
f N 42 S. M. _ 112. 14: 
BY 4 15 
. Vintt, ( (A4j.) twenty, 34. 21. 
Vingt & ung fwwenty-one. 
Vingt-deux, reventy-two. 
Vingt trois, twenty- three. 
Viogt-quatre, twenty-four. 
Vingt-cinq, nn . 
Vingt-fix, twenty: 
Vingt-ſept, raventy- ;- nn | 
ingt-huit, ce nty-eigbt, 32. 17. 
Vingt-neuf, twenty- nine. | 
+ Yiogt fois, (Adv.) twent times, 
BY Quatre-vingts, (Adj.) eighty. 
Quatre-vingt-unl, eigbty-one. | 
Quatre-vingt-deux, eigbty-t os. 
Qatre-vingt- trois, eighty-three, &c. to 
Quat:e-vingt-dix, nineſy. 
Quatre-vingt- onze, ninety -0ne. 
Quotre-vingt-douze, ninety-two, &c. to 
cent, a hundred, _ 
Vingtième, (Adi. ) twwentieth. Fa 
Vingt & unieme, twwenty-firft, 13. 58. 
Vingt-deuxizme, twenty: ſecond. 
ingt-troiſieme, twenty third, . 
B. s is always added to vingt, mul- 


it immediately precedes a ſubſtantive; 
a;, quatre - vingts piſtoles, quatre- 
vingts hommes. But no s before 
another number to which it is joined; 
' 85, quatre-vingt-trois, quatre-vingt- 
quatre. 
inrent, (Pret. of venir,) came, 63. 16. 
happened, 31. 14. 
int, (Pret. of venir,) came, 4. 15: 7. 
„28: 27. 13: 136. 10. Taken., 
8 bid 16. 
int fondre, came ru ing, 137. 18. 
lolence, S. F. vie bing 777 96. 
18 117. 29. 
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Virgile Maro, 


| Virginie, S. F. Virginia, 186. 1. 
Viſage, S. M. face, 5 


9 Viſages, faces, 18. 29: 46. 33. 
Vis-à vis, (Prep. 


| 3+ 
Viſible, (Adj.) viſible, 91. 14: 93. 22. 


Viſqueuſe, (Al.) 1 


Se vit Jaw himſelfy 30. 15: 
| Qu'on vit, that «vere ſeen, 139. 2 


Plus vite, Faſter, 3 
Au plus vite, (Alb. ) with all ho, 


tiplied with another number, when 


| Violent, (49. ) violent, 113. 16; 111. : 
30. 


Violee, ( Part. Pret. of violer,) wiolated, 


e 135. Yo 
iolence, S. F. violence, oppreſſion, 17. 


9% 
Violens, (A4j.) violent, 62. 2. 
Violet, S. M. violet, 67. 
S. M. Virgilius 358 | 
99-3» 
55. 25: 58. 16, 
looks, countenante, 49. 28, 


and Adv.) over- 
. again, 72. 4. oppoſite, ver the way, 
facing, 103. 


Viſits, (Port. Pre: of viſiter,) 1 His 


4. 
Viſſent, (Sabj. Pret.) 5 fee, 26. 2. 


Vit, (Pret. of voir, ). ſaw, 3. 223 10. 92 
17. 9: 20. 21: 27. 16. | 


134. 34. 
Se Fog deſole, vas laid _ 13% 


Rl vir, (Pref. of vivre,) live, 7. 13. 
Vit, (Pret. of vivre,) lived, 54. 28. 


Vite N * 58. 5. 1 9 
faſt 122. 36. : if | 


J» 12. 


Vitement, (Adv.) quickly, 
Viteſle, S. F. fewiftneſs, 123. 32. 
Batans vitres, glaſs doors, 181. 8. 
Vitriol, S. M. witriv/, 79. 25. 


Vivans, S. M. Bong quick, 208. 2 


Vivantes, (Adj. F.) living, 83. 9. 

Vive, (Ad. F.) tender, 127. 21 

De vive voix, by word of mouth, 128. 1. 

Vivement, (Adv.) briſkly, 15. 14. ee 
ſibly, 148. 1. 


' Vivoient, (Imp.) lived, 132. 28. 


Vivre, V. N. to live, 13. 19: 35. 101 
1 55. 31 75. 23: 156. 23: 925 0 


ps Ane of living, 13. 27. 
2 N 8. M. vizir, 62. 27. 


Vo. 

"Yeu, 8. M. vow; 104. 2. Je fais os 
vaux, I put up my prayeri, 143 · Js 

1 19. 


Vo 


T offer, 127. 3. 


. (Pret. of voguer,) Jud, 


Voici, (Aue. behold, 27. 6: 75. 3. 
here is, 69. 20: 73. 5: 126. 11. 

. this is, 49. 20. bere are, 70. 33: 
210. 16. 

Ne voici, here I am, 2. 23. 

Voila, (Adv.) there is, 1. 4: 9. 26 
40. 16: 154. 32. that is, bebold, 16. 
3. ſee, 3. 8. | 

Que voila, there they are, 48. 30. 

La voila, F. Lib, is, 35. 28. 

Voiles, S. F. ſails, 149. 2. 

Sous voiles, under ſail, 120. 31. 

A toutes voiles, (Adv.) ) ful al, 149. 3» 

Voir, V. A. to ſee, 16. 10. ſee, 95. 

34: 197. 5: 117. 16: 127. 27. be 

ſeen, _ at, ſeeing, 126. 21. view, 


157- 
En voir = autre, har be ſaw another, 


| Zo 

Faire voir, make appear, to ſhew, 146.25. 
Fait voir, males appear, ſDews, 20. 16: 
. 

On fait voir, they ſhew, 100. 21. 
Fit bien voir, made plainty appear, 43. 2. 
On peut les voir, they may be ſeen, 8 1. 2. 
De ſe voir, ſeeing bimſelf, 1 55. 7. 

Vois, (Pref. of voir,) fee, 7. 4: 21. 6: 

2 % 236. 31 155-23. 69h 46: 


Voie, ds I fee, 13. 29. 
| #1 me vois, I be, 147. 27. 
ois-tu, doft tbou ſee, 62. 3. 
Voiſin, S. NI. neigbbour, 8. 1 
Voiſin, (Ach. neigbbouring, 81. 16: 
82. 
Voilinage, S. M. neighbourhood, 3. 19. 
Dans le voilinage, (Adv.) in the neighs 
Bour bood. | 


Voiſine, S. F. nei mar 7.21: * 3. 


Voiſine, (Adj. F.) near, 103 18. 
Voiſines, (Adj. F. Plur.) neighbouring, 
108. 17. near, 83. 3 


| 2 1 M. neighbours, 19. 3, 1 5: 


? 40. 6. 
3 volt, (Pref if vols.) fe, 70, 12119. 
26. 


On voit, people ſee, 29. 16: 122. 19. 
* ſeen, 80. 2 211 95 2. there 9 
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* Veux que je fais, prayers that 


V O 


79. 6: $1.5: 10r. 17. we ſee, 36.1 1 
312 1 5 18. Fran 
On les voit, they are ſeen, 111. 32, Y 
Voix, 8. F. woice, 8. 17: 100. 8: 100 j] 
15. votes, 22. 16. 
Tout d'une voix, unanimouſly, 124. 1. v 
De vive voix, by word of mouth, 128. 1, 
Volant, (Part. of voler,) flying, 102. 2. 


Volcan, S. M. volcano, 99. 7: * 1.1 y 
Vole, (Pref. of RY ; 13. WR 
A la volee, (Adv.) raſply, Ready v 
Voler, V. A. fly, 5. 7 21.21: 104 
View: S. M. thief, 153: I 5. voleury, D 
thieves, 67. 28: 17. 0 
Volez, (Pref. of dale ys 75 21. D 
V uloit, (Imp.) flew, 26. 4. 
YR, (Adj.) woluntary, 188 0p. 
venere, (Adv.) willingly, 1 A 
17. of his own accord, 138. 19. Pe 
Volonte, S. F. will, 46. 22: 70. 18 „. 
207. 17. defire, 159. 22. 7 
De bonne volonte, (Adv.) with a g 
_ eoill, 1 
Volontiers, (Adv.) willingly, 23. 151 | 
51. 34. readi/ Ys , freely, 58. 9. Ve 
Vols, S. M. robberies, thefts, 21. 6. F 
Volume, S. M. wolume, 95. 30. Ai 
Volupte, 8. F. wvoluptuouſneſs, 133. 3% Ai 
Vomiſlement, S. M. womiting, 104. 3 
Vomiſſent, (Preſ.) womit, 101. 14 10 
Vomir, V. A. womit, 115. 25. | 
Vomit, (Preſ.) vomiteth, 99 25. De 
Vont, (Pref. of aller,) po, 96. 19: 10 } 
2 
| Volk (Ali.) woracious, "12.1. 4. — 
Voracite, S. F. woraciouſneſs, 121. 1 7 
Vos, (Plur. of votre, ) your, Ly 61 2 on 
18. your can, 42 20. 1 4 
Votre, (Pron. Pof}.) your, 2. 24: 1 Ne 
18: 48. 27. Vor 


De votre part, from you, 132. 2+ by Js 

50. 4+ 8 
Le votre, la votre, 8 * (Plur.) 
voötres, yours, 64. 9 
Voudra, (Fut. of 9 will pled} vou 


32. 7. ſhall dęſire, 82. 25. S 
'Voudriez vous bien, vill you, 51. 2 | 


' Voudroient, (Cond.) would, 56. 1 A 
61. 10: 108. 32. A yc 


* d ul, I 20. | 
oudrois-je, would 19. Jovi 


VO 

Y | ve (Cond.). would, 54. 1: 130. 
Voalants (Part.) willing, 38. 16. be- 

u deſirous, 68. 6: 108. 7. defirings 


4. 6. chooſing, 68. 15. | 
„Voulea, ( Pref.) will, 11. 25: 40. 12 


. 146. 7. are willing, 51. 32: 57. 8. 


2. avould, 77 35. 


„ Youloient, ( 115 would, 25. 251 73 


19, 315 138. 1 
Voulo 
4 bave a mind, being willing. 


De vouloir, to Aae to be willing, 1 41. 


Y 28. 

Que de vouloir, to dere, 132. 18. 

De vouloir bien, that he would be plea- 
ſed, 4. 5. to deſire him, 9. 20. 


. 
7A le vouloir, in de ring i it, 22. 2. 
Pour tout vouloir, to covet all. 


3 Vous, ( Imp.) would have, 32. 21. 
Vouloit, (Imp.) would, 42. 25: 45.5: 
7 202. 23. 
Le vouloit abſolument, 00/4 abfolurly , 
155 bave it ſo, 21. 25. 
; Voulu, (Part. Pret.) would, Was wil. 


ling, pleaſed, 43. 21. 
Ai EA lu, would, 48. 26. | 
3" Ai-je voulu faire le Salle: <vould 1 


* pretend to be caurageous, 4. 23. 


16. 17. 

De n'avoir pas WE, for not 8 
been willing, 28. 

Il avoit voulu, be pleaſed, 32. 16. 


. Ont voulu, would, 128. 17. pleaſed, 70. 


1 
: 34, 
ont bien voulu, have been willing, 132. 
20. 
ver a pas vculu, was not willing, 33.1. 
8 Voulur, (Prez. of vouloir,) would, 8. 
Y) 18: 9. 23: 133. 12. Had a A 
0 8. 15: 15. 4. as willin 11. 


N'en voulüt rien faire, ao 4 4 74 it, 
9. 23 

Vous, ren Perſ ) you, 2. 25 35 4, 95 
11, 22, 25: $5. 16, 17: 6. 13, 20. 
Ye, (Dat.) to you, 12. 21: 27. 19. 
Yourſelf, 14. 10: 27. 13: 68. 10. 

dear Jer, 8. 21: 57. 28. 


t 


uloir, V. N. 5 be willing, pleaſe, 


De la vouloir baiſer, 70 give ber a kiſs, 
| Voyez, (Preſ.) fee, 2.2: 6. 18. 7. 7 


Voyez, (Imper.) Fs 
TR es ) atv, 71. 28. 


A dire vrai, 10 ſpeak the truth, © oF 


Au vrai A ah, n 8 
* Auroit bien voulu, was very de efirous, | L 7 5 foe | 


| 9. 
Vraiſemblablement, Adu.) very like 


A vue, at A? * * in /igbt, 44+ be | 


vu 


Vous-memes, 3 22. 27. 
Voute, 8. F. vault, arch-rocf. 
Voute ſimple, ſtrait arch, 190. 7. 
Voyage, S. M. journey, 74. 11: 114. 
1, 4, 17. vcyage, 51. 241 64. 10. 
Faiſant voyage, travelling, 8. 9. 
Voyageoient, (Imp. of voyager,) were 
travelling, 11. 1 14. 
Voyager, A. travel, 117. ö 
Voyages, 8. M. travels, 113. 7 
Voyageur, S. M. traveller, 95-29: 88. 


7 

Voyant,. (Part. £4 voir,) ſeeing, 6. 1 7 a. 
11. 7 18. 

Voye, S. F. ways 51. IF. (Plar.) 


N 


ways 1 E 
Voyent, (P ml. of voir,) 7 28. 13. 
Se voyent, (Pre/. of ſe voir,) are 2 ws 


99 
Ne voyent goute, do not * at 'oll, 5.18, 


12% 22% 75. 34. . 
4 211 113 5. f 


+ & PR 


Vrai, (44; ö true, * zr: : 82. 13· 7 2 
eg 8 — 9 
Vraie, (Adj. F.) real, 104. 21. 1 


certain. 

Il èſt vrai que (Chai. i is true that. 
Vraiment, (Adv.) truly, werily, indeed, 
Oui vraiment, (Adv.) yes indeed, yes 


tru; 


iy, Pr obably 5 94. 8. 
— 8. F. er 7 
ub, 109%. 5 


Vu. 


Va, (Part. Pret. of voir,) Feen, 7. 26: 
48. 27: 108. 23. 

Vu, (Prep. ) confidering, 48. 11: 50, 1. 
ſeein 5 

Vi que, (Conj.) ſceing, freeing =o 46. 
20. ccafidering that, 146. 1 

Vae, S. F. Habt, 44. 14: 104. 32. 

Vue, S. F. view, 13. 3. ſight, 48. 23. 


n 
1 


De vie, Hebt, 198. 22 

En vie, in view, 21. 14. | 

A Ja ve, at the fight, 26. 17. to lk at, 

122. 1 

Dans la vie, with an intern; 46 12. 

La vie courte, fort -fighted, $6. . 

A quinze jouis de vie, at Afteen days 
fight, 52. 8. i 

Vide; (Pref. of vuider, ) empty, 80. 32. 
Vuide, (Part. Pret.) erapticd, why 28. 

A vulde, (Adv.) empty. 

Vulgaire, (Adj.) vulgar, as, 2 

Volgairement, (Adv.) ales com- 
: * 99+ 30. 


LD 


Were, ( 44) "Mii 9437+" 
WIS S. E 177. 18. | 


n * i 
=; 12 1 
„ 
„ 
* 
5 a. 


% 


Xe erde Bs BE. er 735+ 199 55 


: a , 1 2 > Y FITS 


| Y, (Pron.) to him, fo Ber, to it, 10. 71 
20. » £t0 them, in them, 21: 92 28. 
11. Ec. ix it, 1. 1: 4. 27: 7. Þ 
13 8. 29: 11. 23: 36. 311 7 

23: 78. 4. at it, 12. 23: 113. 7 
of it, 47. 14. by it, 36. 32. tham, 
164. 32. into them, 31. 14. into it, 
70. 31: 77. 34: 82. 228 96. 24: 
101. 31: 141. 1. about it, 47. 17. 


21. under ir, 111. 8. 


., * 
* i 


. ———— a - 


( 
4 
| 
14 
| 
0 
0 
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5 Y, (Adv.) there, 9. 51 63. 3. thither, 


5 Ranthippe, 8. M. . 137. 3. : 


on it, 109. 17. with Ut, 9. 6 101. 4 


2 


8. 1. 
* y a, (Inperſ.) there is, 6. 9. it is, 3 


9, 26: there are, 11. 19: 19. 13: 


22. 
Y a-tell, is there, 
In y a point, there is net, there is 1, 
II n'y a perſonne, there is _ 9. 
The 
In * a qu'à, one need ot 75. 14. 
It n'y a pas, it is net, 32. 9. 
Hy avoit, there <vas, 25. 1. 
Il y eut, there was, 41. 6. 
vp See all the third perſons lieu if 
avoir joined with | 


234. 28: 57. 2. ago, 73. 2: 108, 


"Ye. 
Yeux, S. M. (Plur, of eil,) 950, 2. 


238 wot 34. 16 * 2, 2 
29%. | 


„2. 


| Zacharle, S. M. 3 762. 20. 
. S. F. n mn 15 


&. 

&, for et, (Conj.) and, I. 1, 10: 2. 25 
5, 13, 15, 20, 33: 3. 1, 10. both, 
5. 9. (before dans.) M bes revo &'s 
| follow. one another thus, the fiſt i 
both, and the other and. 

vr et ce qui ſuit, et cetera, and fo 

bn Jo's 51. 16 55 hu 


el = Ht 


MD Sha be 


4 


e Þ& 


8 


ALI, 


« - ' 2” . - ; | 25 "I * . 28 FI a 
) } > 1 Ku * 
5 Sf FAIT 7 722277 5 rn rr £37 F hd LL, =: 
\ c . Av J 


+ - - 
6 * A 
* - * 
18 5 
0 bo | of — 1 +4 ws3 
—_ 
— 
W ©£ J 
# + : . L x a. 
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- 
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